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TERMINOLOGIJOS TEORIJA 
| IR LIETUVIŠKOJI 
FILOSOFIJOS TERMINIJA 


Pratartis 


Pirmajame 1925 metų „Logo“ numeryje buvau pradėjęs 
spausdinamą dabar, nors kiek ir modifikuotą terminolo- 
ginį tyrinėjimą šiais įvedamaisiais žodžiais: „Neatgaili- 
mai anksti pasimiręs jaunas mūsų filosofas Romas Bytautas 
paskelbė raštu Kaune 1908 metais savotišką bandymą, 
įvardytą posakiu: „Šis tas iš lietuvių kalbos filosofijos“. 
Sitas brangus mano draugas iš Maskvos Universiteto iš 
dalies užkrėtė mane savo karšta terminologijos klausimo 
meile; todėl kalbėdamas apie terminologijos reikalą, neiš- 
kenčiu jo nepaminėjęs kaipo tiesioginio savo įkvėpėjo. 
Tai juo labiau pridera padaryti todėl, kad šiais, 1925 
metais sueina dešimts metų nuo jo mirties dienos. Esu visai 
tikras, jog jei Romas Bytautas būtų buvęs gyvas per šitą 
laiką, dabar būtume turėję jau tvirtai nustatytą filosofijos 
terminiją. Tuo tarpu mes tegalime šiuo metu vien paskai- 
tyti primintojoje jo brošiūroje, pačiame jos gale, šiuos 
pageidavimo žodžius: „Visų reikalingiausia dabar mums 
kninga — tai lietuvių kalbos filosofija“. f 

„Romas Bytautas nebuvo gilus mūsų gyvos kalbos ži- 
novas, bet užtat jis turėjo kalbos dalykuose tą jautrią spe- 
kuliatyvinę gyslelę, kuri yra taip reikalinga mokslo termi- 
nams sudaryti. Jėi, iš vienos pusės, galima konstatuoti, 
jog jo pirmas bandymas vadinamosios kalbos filosofijos 
srityje turėjo aiškios įtakos lietuvių kalbos plėtimui, tai 
iš kitos pusės, negalima nepasigailėti, kad šita įtaka buvo 
dar per maža metodologinės pakraipos atžvilgiu. Romas 
Bytautas buvo padaręs pirmą tik žingsnį į sistemingą mūsų 
kalbos terminijos tvarkymą. Norint tad šitoje srityje 
atsiekti teigiamųjų išdavų, tepriderėjo nuosekliai tobulinti 
ir varyti toliau jo pradėtąjį darbą. Bet čia kaip tik pasi- 
taiko kliūtis, kuri praktikoje yra labai sunkiai pergalima. 
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Būtent vadinamajai kalbos filosofijai yra reikalingas dve- 
jopas kompetentingumas — lingvistiškas ir filosofiškas, 
kas retai kada pasitaiko mokslo praktikoje. Mažas R. By- 
tauto bandymo pasisekimas kalbininkų tarpe tuo ir reikia 
aiškinti, kad jis nebuvo turėjęs pakankamo lingvistiško 
kompetentingumo.“ 

„Prisipažindamas prie Romo Bytauto, kaipo prie pirmo 
savo įkvėpėjo, ir norėdamas priminti mūsų mąstančiai 
visuomenei jo darbą ir šitą darbą kiek pastūmėti į priekį, 
aš irgi jaučiu didelę lingvistiško kompetentingumo stoką. 
Tai verčia mane tenkintis labiausiai filosofine, arba spe- 
kuliatyvine, terminologijos klausimo puse ir sykiu užleisti 
galutiną sprendimą apie lingvistinę klausimo pusę mūsų 
kalbininkams. Norėčiau tik ypač ryškiai iškelti aikštėn, 
kad mokslinės terminologijos dalykuose kalbos mokslas 
labai artimai sueina su filosofijos mokslu, ir jog jei, iš 
vienos pusės, šitų dalykų srityje nėra visai kompetentingi 
vieni tik filosofai arba šiaip jau suinteresuoti mokslininkai, 
tai iš antros pusės, šituose dalykuose nėra irgi visai kom- 
petentingi vieni tik kalbininkai. Iš čion savaime aišku, 
jog tik sujungtomis bei suderintomis kalbininkų, filosofų 
ir šiaip jau suinteresuotų mokslininkų pastangomis gali 
būti tikslingai nustatyta mūsų mokslinė terminija.“ 

Visa, kas čia kartojama, palaiko savo reikšmę ir naujai 
pradedamam dabar darbui, taip pat pavadintam, kaip buvo 
pavadinta jo pradžia. Šiaip jau teorinė šito darbo dalis, 
įvardyta posakiu „Terminologijos teorija“, imama dabar 
kiek siauriau, kaip kad buvo iš pat pradžios užsimota. 
Todėl pirmas jo skyrius, pavadintas „Termino esmė ir 
savybės“ ir kiek plačiau išvystytas 1925 m. „Logo“ Nr. 1, 
dabar tyrinėjimo visumoje atitinkamai suglaudžiamas. 
Tokiu būdu kalbamasis skyrius palaiko 1925 m. „Logo“ 
Nr. 1 originalią savo reikšmę, šalia daromo čia jo suglau- 
dimo. 

Antroji darbo dalis, pavadinta „Lietuviškoji filosofijos 
terminija“, tegali turėti vien projekto prasmės. Būdamas 
pirmas šios rūšies bandymas, jis, aiškus dalykas, negali 
būti nei tobulas, nei pilnas. Kad jis galėtų įgauti tobulesnės 
bei pastovesnės lyties, yra reikalinga iš šalies pagalba 
visų tų žmonių, kurie yra suinteresuoti mokslinės apskritai 
ir filosofinės specialiai terminijos klausimais. Todėl auto- 
rius drįsta šiąja pratartimi kreiptis į visus juos ir prašyti 
suteikti jam asmeniniu būdu ar per spaudą kritiškų pasta- 
bų, patarimų, papildymų, atitaisymų. Visa, kas bus jam 
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šiuo reikalu suteikta, bus jo priimta su tikru dėkingumu 
ir su tuo kiek galima objektyviu dėmesiu, kuris yra 
reikalingas sutelktinio darbo sėkmingumui. Medžiaga, kuri 
bus skiriama privatiniu būdu autoriaus žiniai, gali būti 
adresuojama tiek per „Logo“ redakciją, tiek ir per Lietu- 
vos Universitetą. 


ĮŽANGA 


TERMINOLOGIJOS TEORIJA KAIP SPECIALIOJI 
SEMANTIKOS MOKSLO DALIS 


Lietuvių kalba gali vartoti šalia viens antro įvairia 
prasme du žodžiu — terminiją bei terminologiją, — tuo 
tarpu kai kitos kalbos paprastai tevartoja atitinkamais 
atvejais vieną terminologijos žodį. Kadangi mūsų kalba 
vienarūšių daiktų rinkiniui reikšti naudojasi galūne -ija, 
tai terminija atitinkamai reiškia techniškų vieno kurio 
mokslo arba meno terminų visetą. Tokiu būdu lietuviškoji 
filosofijos terminija yra visų tų lietuviškų terminų rinki- 
nys, kurie turi techniškos reikšmės filosofijos mokslui. 

Kai šalia šitaip suprastos terminijos yra vartojamas 
terminologijos žodis, turima galvoje jau visai kitas daly- 
kas. Būtent einant etimologine žodžio prasme, reik turėti 
galvoje, kad terminologija yra terminijos mokslas arba 
bent teorija. Šitaip suprantama terminologija turi išaiš- 
kinti, pavyzdžiui, tokius dalykus kaip termino esmę bei 
savybes, terminų versmes, terminų kategorijas, terminų 
vartoseną (vartojimo būdą) ir taisykles terminams sudary- 
ti, — dalykus, kurie ir bus žemiau tinkamoje vietoje tyri- 
nėjami. 

Vis dėlto terminologija dar nesudaro nepriklausomo 
mokslo, kuris būtų gavęs pilietybės teises šalia filoso- 
fijos disciplinų arba atskirų specialiųjų mokslų. Jai tenka 
ieškoti vietos atitinkamo platesnio mokslo ribose, kur 
ji galėtų sueiti visu savo turiniu. Pagrindinį šito turinio 
branduolį sudaro klausimas apie būdus mokslo sąvokoms 
reikšti. Jau Aristotelis buvo šiam klausimui paskyręs 
penktąją savo „Metafizikos“ knygą, kuri buvo pavadinta 
„Apie daugeriopą žodžių vartoseną“ ir kurioje padaryta 
įvairiai suprantamų filosofijos terminų apžvalga. Šiaip 
jau aptarimą terminų, sutvarkytų dalykine sistema, grai- 
kai vadino onomastikonu ir skyrė nuo leksikono, kuriame 
žodžiai buvo tvarkomi abėcėlės eile, Šitokiais bandymais 
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tvarkyti terminologijos klausimą nėįstengta tačiau seno- 
vėje sudaryt jokia atskira mokslo disciplina. 

Šituo atžvilgiu žymiai toliau nužengė viduramžiai, ku- 
rie žinojo jau atskirą sistemingą mokslo dalyką, vadinamą 
paprastai „Summa modorum significandi“ arba net „De 
modis significandi'?, t. y. dalyką apie reiškimo būdus. 
Žymiausią savo kokybėmis veikalą parašė tada Duns Sco- 
tus (1274—1308 m.), pagarsėjęs viduramžiais kaipo doctor 
subtilis’. Jo veikalas pavadintas dvilinku vardu „De modis 
significandi sive grammatica speculativa“', kas parodo, 
kad klausimas apie būdus dalykams reikšti žodžiais sudaro 
pagrindinį spekuliatyvinės gramatikos turinį. Iš kitų vei- 
kalų, priderančių prie spekuliatyvinės gramatikos srities 
ir pagaminių viduramžiais, reik dar paminėti „Summa 
modorum significandi”, parašyta Sigero de Courtrai (mirė 
1341' m.) ir tokiu pat vardu pavadintas veikalas Michelio 
de Marbais. 

Spekuliatyvinės gramatikos vardas parodo, kad pats 
dalykas apie reiškimo būdus stovėjo slenkstyje tarp kalbos 
mokslo ir filosofijos. Kaipo gramatika, jis priklausė, taip 
ar šiaip, prie kalbos mokslo; kaipo spekuliatyvinė discip- 
lina, jis tarsi buvo filosofijos dalimi. Nenuostabu todėl, 
kad mūsų laikais imta teikti panašiems dalykams kalbos 
filosofijos vardas. Kalbos filosofija turėtų ištirti bendrus 
kalbos fakto bei apraiškų pagrindus. Vis dėlto yra abejo- 
tina, ar apskritai gali būti kalbos filosofija pateisinta kaipo 
atskira filosofinė disciplina. Jei taip gali būti vadinamos 
atskiros monografijos apie bendrus kalbos fakto bei ap- 
raiškų pagrindus, tai tokios monografijos dar nereiškia, 
kad pats jų dalykas galėtų įgyti pilietybės teisių šalia 
įsiteisėjusių filosofinių disciplinų, kokiomis kad yra lo- 
gika, gnoseologija, psichologija, etika ir t. t. Tikriausia 
kalbos filosofija tokių teisių niekados negalės įsigyti, 
nes jos objektas, kiek jis patenka į filosofijos plotmę, 
gali būti ištirtas atskirais atžvilgiais logikoje, psichologi- 
joje ir kultūros filosofijoje. 

Iš kitos pusės, bendrieji kalbos dėsniai, kurie neįeina 
į filosofinių tyrinėjimų plotmę, sudaro objektą atskirai 
kalbos mokslo disciplinai, vadinamai bendrosios gramati- 
kos vardu. Ir iš tikro, jei aprašomoji gramatika tyrinėja 
kalbos sąrangą, jei istorinė gramatika suseka kalbos evo- 
liuciją, jei lyginamoji gramatika kelia aikštėn kalbų gimi- 
ningumą, tai bendroji gramatika nustato didžiuosius kal- 
bos dėsnius. Į šitą pastarąją discipliną ir patenka tos ben- 
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drenybės apie kalbos faktą bei apraiškas, kurios dėl ku- 
rios nors priežasties negali įeiti į filosofijos sritį. Tokiu 
būdu pasirodo, kad kalbos filosofija, kaipo viduramžių 
spekuliatyvinės gramatikos paveldėtoja, lengvai galėtų 
būti suskirstyta tarp atskirų filosofinių disciplinų, iš vienos 
pusės,. ir bendrosios gramatikos, iš antros pusės. 

Bet sykiu jau mūsų laikais susidaro kalbos mokslo, 
arba lingvistikos, ribose nauja disciplina, pagrindiniu savo 


objektu atsakanti tam reikalui, kuriam tarnavo ir Aris- 


totelio „Metafizikos“ penktoji knyga „Apie daugiariopą 
žodžių vartosena“ ir viduramžių „Summae modorum sig- 
nificandi". Tai yra kaip tik besiformuojąs semantikos 
mokslas, įgavęs savo vardą pasiūlius prancūzų kalbininkui 
Micheliui Brėaliui, kuris yra parašęs žymų veikalą, pa- 
vadintą „Essai de sémantique” („Semantikos bandymas')'. 
Brėalio supratimu, semantika privalo tyrinėti kalbos ap- 
raiškas, kiek jos pareina nuo mūsų prolo. Šia savo prasme 
semantika labai arti stovi prie viduramžių spekuliatyvi- 
nės gramatikos, kuri, pavyzdžiui, tokio Dunso Scoto su- 
pratimu, turėtų patiekti kalbos pagrindų pažinimą, kiek 
ji tyrinėja būdus daiktams reikšti žodžiais per sąvokų 
tarpininkavimą. Proto sąvokų tarpininkavimas reiškimo 
būduose buvo viduramžių spekuliatyvinėje gramatikoje 
pagrindinės svarbos dalykas, kuris net leido pastatyti 


lygybės ženklą tarp josios ir šitų reiškimo būdų tyrinė- - 


jimo. Tas pat maždaug įvyksta ir su M. Brėalio seman- 
tika, kai jis, iš vienos pusės, mato joje mokslą apie kalbos 
apraiškas, kiek jos pareina nuo mūsų proto reiškimosi, 
o iš antros pusės, paaiškina, kad semantika, etimologiškai 


kylanti iš graikų žodžio onuawvew, t.y. reikšti, yra reikš- 


mių, arba reiškimo būdų, mokslas (la science des signi- 
fications), kuris gali būti pastatytas prieš fonetiką, kaipo 
garsų mokslą. 

Tokiu’ būdu pasirodo, kad naujai besiformuojas se- 
mantikos mokslas beveik pilnai atsako viduramžių spe- 
kuliatyvinei gramatikai, kuri, kaipo spekuliatyvinė dis- 
ciplina, tyrinėjo kalbą, kiek ši yra minties įrankis, o iš 
kitos pusės, kaipo gramatika, nagrinėjo būdus daiktams 
reikšti žodžiais. Atatinkamai semantika ir tyrinėja kalbos 
apraiškas priklausomybėje nuo minties darbo, nagrinėda- 
ma reiškimo būdus. Tokia būdama, ji, kaip sakyta, gali 
būti pastatyta prieš fonetiką, t. y. garsų mokslą, ir įeina 
EE 


° Bréal M. Essai de sėmantigue.— Paris.— 5 leid. 
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į plačiai suprantamą žodžių mokslą. Tačiau šito žodžia- 
mokslio ji viena neišsemia, nes žodžiai gali būti tyrinė- 
jami ne tik prasmės, bet ir lyties atžvilgiu. Žodžių lyties 
mokslas yra ne kas kita kaip morfologija. Taigi galų gale 
pasirodo, kad semantika, kaipo žodžių prasmės mokslas, 
sykiu su morfologija, kaipo žodžių lyties mokslu, sudaro 
plačiai suprantamą žodžių mokslą, arba, vienu žodžiu 
tariant, žodžiamokslį. 

Jei dabar grįšime prie terminologijos kaipo terminijos 
teorijos klausimo, tai pamatysime, kad ji lengvai gali 
būti laikoma atskira semantikos dalimi. Terminas yra 
žodis, tarnaująs mokslo dalykui reikšti. Vadinasi, termi- 
nologija teturi reikalo su viena žodžių rūšimi ir vien su 
tam tikrais reiškimo būdais, kurie turi tam tikros reikšmės 
žodinei mokslo technikai. Kitaip tariant, terminologija yra 
specialioji semantikos dalis, kur turi būli prilaikyti ben- 
drieji jos principai moksliškos terminijos klausimui. Sykiu 
terminologijos teorija turi paisyti ir to, ką logika, psi- 
chologija ir kultūros filosofija sako apie bendruosius 
kalbos fakto bei apraiškų pagrindus, ypač tada, kai termi- 
nologijos klausimas yra imamas sąryšyje su filosofinės 
terminijos reikalu, kaip kad tatai yra šiuo atveju, t. y. 
tyrinėjant terminologijos klausimą tam, kad galėtų būti 
sąmoningai sudaryta lietuviškoji filosofijos terminija. 

Reik pastebėti, kad šiuo metu mūsų mokslinės termini- 
jos kūrimas nesiremia jokiomis aiškiai suformuluotomis 
taisyklėmis. Dėl šitos priežasties terminus kuriant nėra 
nei vienodumo, nei nuoseklumo, ir net ypatingai sunkus 
yra žmonių susitarimas kylančiais dėl jų klausimais. Taip 
pat yra ir filosofinės terminijos srityje. Tuo tarpu termi- 
nologijos taisyklių reikalas čia atjaučiamas dar stipriau, 
kadangi iš filosofinės terminijos reikalaujama ypač di- 
delio nuoseklumo ir aiškios kuriamosios iniciatyvos. Filo- 
sofinės terminijos svarba auga dar todėl, kad jon įeina 
apskritai vos ne visi abstraktiniai bendro turinio terminai, 
kurie turi didelės reikšmės visam intelektualiniam gyve- 
nimui ir, tarp kitko, specialiesiems mokslams. 


TERMINOLOGIJOS TEORIJA 


I. TERMINO ESMĖ IR SAVYBĖS 


1. Terminas ir žodis 


Lotynų žodis terminus, atstojęs viduramžių filosofi- 
joje graikų žodį “000f, reiškia kraštutinę ribą, kur kas 
nors baigiasi. Perkėlus termino, žodį į filosofiją ir pri- 
taikius jai iš analogijos pirmutinę jo prasmę, imta ter- 
minas suprasti kaipo kraštutinis elementas, arba pradas, 
prie kurio galų gale prieinama darant kokio nors dalyko 
analizę. Taip antai pažinime nuo daikto einama prie jo 
sąvokos, ogi nuo sąvokos einama paskui prie jos reiš- 
kimo tariamu arba rašomu žodžiu. Išreiškimu tam tikra 
prasme baigiasi pažinimo vyksmas. Todėl išreiškiąs jį 
žodis yra tikras terminas, t. y. galas, arba riba, kurią 
prieina pažinimas, išreiškiamas išviršiniu būdu. Iš įvairių 
prasmių, kurių buvo teikiama terminui įvairiais laikais 
ir įvairiomis kalbomis, labiausiai jam prigijo supratimas, 
kuriuo einant jis yra laikomas žodžiu, reiškiančiu są- 
voką. f l 

Tačiau naujaisiais laikais, kurie yra pasireiškę ypa- 
tinga specialiųjų mokslų pažanga, termino supratimas 
yra dar labiau susiaurintas. Kad žodis, reiškiąs sąvoką, 
įgautų šiais laikais termino vardą, reikia, kad pareikštoji 
juo sąvoka atsakytų kuriam nors mokslo dalykui, arba 
kitaip tariant, įeitų į kurio nors mokslo tyrinėjamųjų 
objektų sritį. Tokiu būdu ne kiekvienas žodis,: feiškiąs 
sąvoką, yra mokslo terminas, nors kiekvienas. terminas 
yra žodis, reiškiąs sąvoką. Vadinasi, terminas. yra siau- 
resnė sąvoka negu apskritai žodis, reiškiąs sąvoką. Todėl 
kai yra sakoma, kad terminas yra žodis, reiškiąs sąvoką, 
pateikiama ne pilna jo aptartis (definitio), bet jos viena 
tik dalis, būtent artimiausioji giminė (genus proximum). 
Norint gauti pilną termino aptartį, reik sustatyti krūvon 
su artimiausiąja gimine dar rūšinis skirtumas (differentia 
specifica). Rūšiniu skirtumu čia ir eina ta aplinkybė, 
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kad reiškiąs sąvoką žodis turi liesti vieną kurį mokslo 
dalyką, kitaip tariant, turi būti jo reiškėjas. š 

Pilna tad termino aptartis bus šitokia: terminas yra 
žodis, reiškiąs sąvoką, turinčią specialios reikšmės kuriam 
nors mokslo dalykui. Kaip matėme, giminės atžvilgiu 
terminas yra žodis, reiškiąs sąvoką. Rūšinio skirtumo 
atžvilgiu jis yra kurio nors mokslinio dalyko reiškėjas. 
Šituodu atžvilgiu reikalauja dar smulkesnių paaiškinimų. 


2. Terminas, dalykas ir sąvoka 


Ne visi žodžiai reiškia sąvokas. Sąvokų, pavyzdžiui, 
nereiškia tokie žodžiai kaip aiman, štai, antai, ir, kad. 
Be to, kaip jau žinome, ne visi žodžiai, reiškią sąvokas, 
yra terminai. Bet kadangi, taip ar šiaip, žodis terminui 
yra gimininė sąvoka, tai visa tai, kas yra žodžiui prigimta, 
t. y. jo esmė ir savybės, pritinka taip pat ir terminui, 
kaipo vienai iš palenktų žodžiui rūšių. Todėl geras žodžio 
supratimas, ir ypač — žodžio, reiškiančio sąvoką, yra bū- 
tinas geram termino sąvokos supratimui. 

Jau pirmu pažvelgimu galima žodis aptarti kaipo gar- 
sas, arba garsų būrys, tartas žmogaus burna. Sakysime, 
tai yra tarmuo, atsakąs lotynų žodžiui vox. Tačiau kaip 
ne kiekvienas garsas yra tarmuo, taip ir ne kiekvienas 
tarmuo yra žodis. Kad tarmuo virstų žodžiu, reik, kad 
jis būtų skiemenuotas (vox ariculata) ir kad juoju būtų 
reiškiamas kuris nors dalykas (vox significativa). Taigi 
žodis yra skiemenuotas bei reikšmingas tarmuo. Sakant, 
kad žodis yra skiemenuotas tarmuo, charakterizuojama 
jo fizinė, arba fiziologinė, pusė; ogi sakant, kad žodis 
yra reikšmingas tarmuo, charakterizuojama jo išvidinė, 
arba psichologinė, pusė.. Vaiko verkšlenimas, kad ir yra 
reikšmingas, vis dėlto nėra dar skiemenuotas tarmuo. 
Papūgos mėgdžiojimas žmogaus kalbos, kad ir susidaro 
iš skiemenuotų tarmenų, tačiau nėra reikšmingas psicho- 
loginiu atžvilgiu, nes šituo mėgdžiojimu papūga jokios 
prasmės neišreiškia ir pačių pamėgdžiojamų žodžių reikš- 
mės nesupranta. 

Žodžio, kaipo skiemenuoto bei reikšmingo tarmens, 
charakteristika gali ir privalo būti papildyta nurodymu 
to tikslo, kuriam jis turi tarnauti, nes toje žodžių sistemoje, 
kuria yra žmogaus kalba, tikslas turi esminės reikšmės. 
Pasirodo, kad žodžio tikslas yra būti reiškimo ženklu ir tuo 
pačiu tarnauti susižinojimo priemone. 
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Ženklas apskrilai yra pajuslinis dalykas, kurio palyri- 
mas duoda pažinti kitą kokį dalyką. Tartas arba parašytas 
žodis nėra niekados sau tikslas: ne pažinimas jo garsų 
arba jo rašmenų, kaipo tokių, yra svarbu iš dalyko esmės, 
bet pažinimas to, ką žodis reiškia. Todėl žodis visuomet 
yra ženklas, iš kurio yra pažįstamas kitas koks dalykas. 

Suglaudus visa, kas buvo pasakyta iki šiol apie žodį, 
gausime jau šitokią aptartį: žodis yra žmogaus burna 
sudarylas skiemenuolas bei reikšmingas larmuo, einąs 
susižinojimo ženklu. 

Norint toliau gerai suprasti žodžio prigimtį, tenka ap- 
sitirti, koks ženklas yra žodis. Ženklų juk esti įvairių ir 
todėl įvairiai suprantamų bei vertinamų. Visų pirma ženk- 
las gali būti prigimtasis (signum naturale) ir iš nuožiūros 
nustatytas, arba sutartasis (signum arbitrarium seu conven- 
tionale). Prigi mtasis yra ženklas, kurio santykis su reiškia- 
muoju dalyku yra nustatytas šio pastarojo prigimtimi. 
Tokiu, pavyzdžiui, ženklu yra ant smėlio žmogaus kojos 
pėdsakas, iš kurio galime spręsti, kad paženklintojoje 
vietoje būta žmogaus. Iš nuožiūros nustatytas, arba su- 
tartasis, yra ženklas, kurio santykis su reiškiamuo ju daly- 
ku yra nuslatylas žmogaus nuožiūra, arba yra, taip ar 
šiaip, sutartas. Žinoma, sutarimas dėl ženklo gali būti 
kitaip sakant, tylimas ir net nesąmoningas, kyląs visai 
savaime iš gyvenimo aplinkybių. Sutartuoju ženklu, pa- 
vyzdžiui, bus mūsų Vytis, kaipo valstybės ženklas, nes 
tarp Vyties ir Lietuvos Valstybės nėra jokio prigimtojo 
sąryšio. 

Žodžiai, kaipo bendra taisyklė, yra iš nuožiūros nusta- 
tyti, arba sutartieji ženklai, ir todėl jie yra įvairūs įvai- 
riomis kalbomis vienai ir tai pačiai sąvokai reikšti. Tačiau 
yra viena žodžių grupė, palyginti labai negausi, kuri 
kiek prisiartina prie prigimtųjų ženklų, ir todėl tokie 
žodžiai turi įvairiose kalbose mažesnio ar didesnio pana- 
šumo. Tai yra vadinamieji onomatopoetiniai žodžiai, ku- 
riais stengiamasi pamėgdžioti gamtos garsai. Taip antai 
mūsų žodis „švilpti“, prancūzų „siffler“, vokiečių „pfeifen“, 
rusų „svistat'“, lenkų „gwizdač“ turi savo garsuose ma- 
žesnio ar didesnio panašumo, kadangi jie visi, taip ar 
šiaip, pamėgdžioja dalyką, kurį jie reiškia. 

Kitu atžvilgiu ženklai yra skirstomi į formalinius ir 
instrumentalinius (signa formalia et instrumentalia). Kai 
ženklo ir reiškiamojo dalyko sąryšis yra pagrįstas lyties 
panašumu, turime Iormalinį ženklą. Tokiu ženklu yra, 
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pavyzdžiui, žmogui jo atvaizdas.. Visais kitais atvejais, 
būtent tada, kai ženklo ir reiškiamojo dalyko sąryšis 
nėra pagrįstas lyties panašumu, turime instrumentalinius 
ženklus. Tokiu ženklu, pavyzdžiui, bus inkaras vilčiai.— 
Pigu atspėti, kad žodis yra instrumentalinis ženklas, nes 
tarp jo ir pareiškiamo juoju dalyko nėra lyties pana- 
sumo. 

Pagaliau dar skiriami apreiškiamieji ir atstojamieji 
ženklai (signa manifestativa et suppositiva). Apreiškia- 
masis yra ženklas, iš kurio sprendžiama apie reiškiamojo 
dalyko buvimą. Kai, pavyzdžiui, tautinė iškilmė yra ap- 
reiškiama iškeliant valstybinę vėliavą, vėliava yra apreiš- 
kiamasis ženklas. Atstojamasis yra ženklas, kuris tam 
tikra prasme pakeičia arba atstoja reiškiamąjį dalyką. 
Pavyzdžiui, jubiliato biustas tarsi atstoja sukaktuvių 1š- 
kilmėje patį jubiliatą, šiajam pačiam iškilmėje nedaly- 
vaujant. 

Sakoma, kad žodžiai yra apreiškiamieji ženklai są- 
vokoms ir alstojamieji ženklai daiktams (verba sunt signa 
manifestativa conceptuum, suppositiva rerum). Jei, pavyz- 
džiui, yra sakoma, kad žemė skrieja aplink saulę, tai 
šitie žodžiai atstoja tikrus daiktus ir jų tikrą santykiavi- 
mą, nes kitaip reiktų suprasti, kad žemės žodis skrieja 
aplink saulės žodį. Bet supratimas posakio „žemė skrieja 
aplink saulę“ tegalimas vien todėl, kad tarp pareiškiamų 
žodžiais daiktų ir pačių šilų žodžių tarpininkaujamą rolę 
dar vaidina atatinkamos sąvokos. Žodžiai tačiau ne atstoja 
šitas sąvokas, bet jas tik apreiškia ir tuo pačiu duoda 
galimybės tam, kas juos klauso arba skaito, per sąvokų 
tarpininkavimą įgauti pačių daiktų supratimą. 

Pasirodo, jog per sąvokų tarpininkavimą įgaunamas 
pačių daiktų pažinimas kaip tik todėl, kad sąvokos yra 
daiktams prigimtieji ir formaliniai ženklai. Sąvoka yra 
daiktui prigimtasis ženklas, kadangi santykis tarp daikto 
ir sąvokos yra prigimtas, bet ne nustatytas iš nuožiūros 
arba atsitiktinai sutartas. Sąvoka yra daiktui formalinis 
ženklas, kadangi tarp jos ir jo yra formos, arba lyties, 
panašumo: sąvoka kaip tik yra protinė lytis, atsakanti 
daikto esmei. 

Faktas, jog sąvokos yra daiktams prigimtieji bei for- 
maliniai ženklai, yra labai reikšmingas žodžiams, kurie, 
kaip žinome, yra tiems patiems daiktams sutartieji instru- 
mentaliniai ženklai, — ir būtent todėl, kad tikras pažini- 
mas įvyksta su prigimtųjų formalinių ženklų pagalba. Pa- 
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šalinkime žodžio sąryšį su sąvoka, atsakančia daiktui, ir 
jis, nustodamas prasmės, nustos taip pat buvęs susižino- 
jimo priemone. Tai reiškia, kad sąvoka pažinimo atžvilgiu 
yra daiktui vertingesnis ženklas, kaip kad žodis tam pa- 
čiam daiktui, ir kad žodžio sąryšis su sąvoka ne tik suteikia 
jam prasmės, bet ir padaro iš jo tikrą susižinojimo prie- 
mone. 

Taigi sąvoka eina ženklu daiktui; žodis savo ruożtu 
yra ženklas sąvokai; tik žodis yra kitoks ženklas są- 
vokai, kaip kad sąvoka yra daiktui. Kitaip tariant, tarp 
žodžio ir daikto tarpininkauja sąvoka jr tuo pačiu įneša 
į žodžio turinį tai, kas sudaro prigimtojo formalinio ženk- 
lo esmę ir kas, pažinimo atžvilgiu, turi kalbai tikro vertin- 
gumo. Todėl galų gale dera pasakyti, kad žodis išreiškia 
"dalyką tarpininkaujant sąvokai. Yra tai trumpa formulė, 
suvedanti krūvon dalyką, sąvoką ir žodį ir tiksliai nusta- 
tanti savitarpinį jų santykiavimą. į 

Ką tik buvo sakyta, kad sąvoka yra prigimtasis for- 
malinis ženklas dalykui ir kad žodis yra sutartinis instru- 
mentalinis ženklas sąvokai. Ženklų grandinė uo dar ne- 
sibaigia: žodį galime dar reikšti raštu. Raštas arba raš- 
menų sistema (lotyniškai scriptura, arba scriptio) ir yra 
rašomieji ženklai žodžiams reikšli. Raštas yra, kaip ir pats 
žodis, sutartasis instrumentalinis ženklas, kuris tiesiogi- 
niu būdu reiškia žodį, paskui, šiojo 'tarpininkaujamas, reiš- 
kia sąvoką ir pagaliau sąvokos tarpininkaujamas reiškia 
patį dalyką. Taigi raštas yra sudarylūs iš pastovių 
ženklų, reiškiančių tiesioginiu būdu žodžius. Čia raštiniu 
„ženklu suprantama ne raidė, bet parašytasis žodis. Dera 
tačiau šioje vietoje pastebėti, kad pateiktoji rašto aptar- 
tis tetinka vadinamajam fonetiniam, arba alfabetiniam, 
Taštui, kuris susideda iš ženklų, atitinkančių tariamus 
kalbos garsus. Kitoks yra ideografinis raštas, kuris reiškia 
ne žodžius, bet pačias sąvokas. Tokiu ideografiniu raštu 
yra, pavyzdžiui, Egipto hieroglifai. š 

Bus čia dar ne pro šalį pastebėti, kad kalba yra su- 
tlartųjų ženklų sistema, tarnaujanti susižinojimo reikalui. 
Kai ženklais yra tariamieji žodžiai; gauname šnekamąją 
kalbą. Kai jais yra rašomieji žodžiai, turime rašomąją 
kalbą. Tarimas ir rašymas vis dėlto nėra vieninteliai būdai 
dalykams bei sąvokoms reikšti susižinojimo tikslu. Most: 
gavimų arba kitų ženklų sistema bus taip pat savo rūšies 
kalba, tarnaujanti tam pačiam susižinojimo“ reikalui. Zo: 
dis yra kalbai smulkiausias pradas, turįs nepriklausomo 
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reikšmingumo, kurio neturi tokie dar smulkesni kalbos 
pradai „kaip skiemens arba garsai. Todėl šnekamojoje 
bei rašomojoje kalboje žodis vaidina tokią rolę, kurios 
nesuprantant, negalima suprasti pačios kalbos reikšmin- 
gumo. Užtat nustačius žodžio esmę bei savybes, nesunku 
jau buvo, kaip galėjome pastebėti, nustatyti ir kalbos 
sąvoką. - 

„Visa, kas čia buvo pasakyta apie žodį, pritinka ir 
terminui, kuris sudaro vieną reiškiančio-sąvoką žodžio 
rūšį. Terminas visuomet yra žodinis ženklas, atstojąs da- 
lyką ir apreiškiąs sąvoką, nors ne visi tokie žodžiai yra 
terminai. Kad šitokis žodinis ženklas taptų terminu, reik, 
kad jis įeitų į kurio nors mokslo sritį ir būtų moksliškai 
apdirbtas. Apie aplinkybes, kuriose žodinis ženklas tampa 
mokslo terminu, ir teks toliau kalbėti. - ; 


3. Terminas kaipo mokslinio dalyko reiškëjas 


a. Termino reikšmës bei prasmës nustalymas. Tame 
fakte, kad žodis atstoja dalyką, glūdi jo reikšmė; o tame, 
kad jis apreiškia sąvoką, atsakančią pareikštam dalykui, 
glūdi jo prasmė. Kitaip tariant, žodžio reikšmė pareina 
nuo dalyko, kuris yra juo pareiškiamas, o žodžio prasmė — 
nuo sąvokos, kuri atsako reiškiamajam daly kui. 

Pagal tai moksliškas termino apdirbimas reikalauja 
visų pirma nustatyti du dalyku: pirma, kuriems daly- 
kams terminas turi reikšmės ir,-antra, kuri sąvoka su- 
teikia jam prasmės. Nesunku pastebėti, kad faktinai čia 
reikalaujama nustatyti termino -tjsa (extensio) ir jo talpa 
(comprehensio); kuriedvi yra matuojamos pagal tisa ir 
taipą sąvokos, glūdinčios termino pagrinde. Būtent termi- 
no tįsa matuojama visais tais individais, kurie yra paden- 
giami sąvokos tisa, o termino talpa matuojama visomis 
tomis žymėmis, kurios sudaro sąvokos talpą. 

Pasirodo; kad termino tįsa sutampa su jo reikšme, 
tuo tarpu kaip jo talpa sutampa su jo prasme. Atitinkamai 
termino reikšmė yra atvirkščiu santykiu su jo prasme 
pagal tai, kaip -santykiuoja tarp savęs sąvokos tįsa ir 
talpa. Kaip talpai didėjant tįsa mažėja, taip ir termino 
prasmei tampant sudėtingesnei, jo reikšmė siaurėja, t. y. 
apsiriboja mažesniu dalykų skaičiumi. Todėl nustatant 
termino prasmę, sykiu yra nustatomas tam tikru laipsniu 
ir jo reikšmės plotas, arba jo pritaikomumas tam tikram. 
atskirų dalykų skaičiui: Bet iš kitos pusės, žinant termino 
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reikšmę, t. y. kuriems dalykams jis yra taikytinas, ga- 
lima taip pat maždaug susekti, kuri yra jo prasmė. Nu- 
stalyli mokslo terminas tai ir yra nustatyti jo reikšmė bėi 
prasmė sąryšyje su sąvoka, kuria jis yra pagrįstas. 

Sakysime, mums tenka nustatyti du viens antram arti- 
mu terminu: dalykas ir daiktas. Domėdamiesi jiedviem 
patiriame, kad dalykas turi platesnės reikšmės negu daik- 
tas: bet kurią dalį to, kas yra tikrovėje arba žmogaus psi- 
chikoje, galime pavadinti dalykų, tuo tarpu kai daiktu 
tepridera vadinti vien materialiniai dalykai. Užtat dalyko 
prasmė yra mažiau sudėtinga, nes, palyginus su daikto 
prasme, į ją neįeina materialumo žymė. Nustatinėjant 
tokiu būdu, kokiems dalykams terminai tinka ir kokias 
žymes jie apima, iš tikrųjų yra nustatinėjami terminai 
pagal savybes sąvokų, kurios jiems atsako. 

Iš to, kas pasakyta, galima jau padaryti išvadą, kad 
techniško termino apdirbimas visuomet turi eiti greti- 
mais su apdirbimu sąvokos, kurią jis apreiškia. Todėl 
negali būti gerai išdirbtos terminijos ten, kur pats mokslo 
dalykas nėra gerai apdirbtas; bet iš kitos pusės, mokslinio 
dalyko apdirbimas tegali vykti vien gretimais su atitin- 
kamos terminijos tobulinimu. 

b. Termino aptarimas bei suskirsty mas. Būtų vis dėlto 
klaidinga manyti, kad termino apdirbimas ir yra ne kas 
kita, kaip logiškas apdirbimas sąvokos, kuri glūdi jo 
pagrinde. Jog taip iš tikrųjų nėra, parodo jau tas faktas, 
kad termino aptarimas bei suskirstymas, iš vienos pusės, 
ir sąvokos aptarimas bei suskirstymas, iš kitos pusės, 
nėra tas pats dalykas. Termino aptarimas bei suskirstymas 
vadinami nominaliniais, tuo tarpu kai sąvokos aptarimas 
bei suskirstymas vadinami realiniais. 

Jei realinis sąvokos aptarimas iškelia aikštėn prigim- 
tį arba esmę dalyko, kuriam ji atsako, tai nominalinis 
termino aptarimas teiškelia aikštėn žodžio prasmę. Fakti- 
nai žodžio prasmės iškėlimas aikštėn yra ne kas kita, kaip 
tikslus nurodymas, kokia sąvoka glūdi žodžio pagrinde 
arba, kitaip tariant, kokia sąvoka sutarta jungti su šituo 
žodiniu ženklu. Nominalinio aptarimo uždavinys ir yra 
paaiškinti šitas žodinis ženklas jo sąryšiu su atitinkama 
sąvoka, panaudojant dalykus dar labiau žinomus už pati 
šitą ženklą. Tokiais dalykais yra, iš vienos pusės, etimo- 
loginė termino kilmė, o iš kitos pusės, įvairūs sinonimai, 
turį vienodos ar tik artimos jam prasmės. Jei, pavyzdžiui, 
esybė aiškinama kaipo bet kuris esąs dalykas, tai tokiu 
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atveju, galima sakyti, sykiu įvyksta ir etimologinis žo- 
džio išnagrinėjimas, ir jo paaiškinimas sinonimu, nes esąs 
dalykas ne. tik yra sinonimas esybei, bet ir išaiškina eti- 
mologinę jo kilmę: daiktavardis „esybė“ ir dalyvis „esąs“ 
turi bendrą šaknį, o galūnė — ybė kaip tik objektyvuoja 
tai, ką vadiname dalyku. 

Šalia termino nominalinio aptarimo stovi nominalinis 
jo suskirstymas, kuris su pirmuoju sudaro, termino at- 
žvilgiu, savo rūšies žinojimo būdus. 

Nominalinis suskirsly mas, vadinamas lotyniškai dis- 
tinctio, L. y. skirtumo dary mas, yra išskirsty mas bei išskai- 
lymas įvairių prasmių, kurių turi vienas žodis. Žodis, 
teturįs vienų vieną prasmę, negali būti, kaip matyti iš 
nominalinio suskirstymo aptarties, skirstomas nomina- 
liniu būdu. Tačiau dažniausiai įvairiuose posakiuose žo- 
džiai turi įvairios prasmės; ir todėl yra labai svarbu tikro 
susižinojimo reikalu skirti (distinguere) įvairios jo pras- 
mės. Pavyzdžiui, termino žodis nominaliai gali būti skirs- 
tomas visų pirma kalbos ir laiko atžvilgiu. Kai, iš vienos 
pusės, paskirtasis laikas, pavyzdžiui, vekseliui mokėti, 
yra vadinamas terminu ir kai, iš antros pusės, terminu 
yra pareiškiamas žodis, reiškiąs sąvoką, turinčią reikšmės 
mokslo dalykui, tai gauname dvi pagrindines termino 
prasmes. Kalbos atžvilgiu terminas tam tikrose ribose 
turi taip pat įvairių prasmių pagal tai, ar jis reiškia są- 
voką (terminus mentalis), ar tarmenį (terminus oralis), 
ar raštą (terminus scriptus). Nesusipratus dėl termino 
įvairios prasmės ir nedavus pažinti, kuria prasme jis 
yra vartojamas, tarp kalbėtojo ir klausytojo arba tarp 
rašytojo ir skaitytojo negali būti tikro susipratimo. 

c. Vienaprasmiai, daugiaprasmiai ir analoginiai ter- 
minai. Su nominaliniu termino suskirstymu yra surištas 
tam tikru būdu realinis terminų suskirstymaš į vienapras- 
mius, daugiaprasmius ir analoginius,— suskirstymas, turįs 
didelės reikšmės terminologijos reikalui. Būtent nomina- 
linis žodžio suskirstymas prileidžia jau, kad jei ne visi, 
tai bent kai kurie žodžiai gali turėti daugiau prasmių 
kaip vieną. Ir štai paminėtasis realinis terminų suskirsty- 
mas įvyksta pagal tai, kiek ir kaip santykiuojančių tarp 
savęs prasmių žodis faktinai turi. Jei žodis arba terminas 
turi vieną prasmę, jis yra vadinamas vienaprasmiu (ter- 
minus univocus). Turėdamas daugiau prasmių kaip vieną, 
žodis yra daugiaprasmis (terminus aeguivocus). O tuo 
atveju, kai terminas turi daugiau prasmių kaip vieną ir 
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kai atskiros prasmės surištos tarp savęs tam tikru siau- 
resniu santykiu, kuris verčia cili nuo vienos prasmės 
prie kitos, turime analoginį terminą (terminus.analogus). 
Kiekvieną termino rūšį reik dar paaiškinti skyrium. - 

Vienaprasmis yra bendrinis terminas, laikomas viena 
prasme ištisai dalykų eilei, kaipo atsakas kiekvieną kartą 
vienai ir tai pačiai bendrinei sąvokai. Jei apie Sokratą, 
Platoną ir Aristotelį sakome kiekvieną kartą skyrium: „tai 
yra žmogus“, tai žmogus yra čia vienaprasmis terminas, 
nes jis tokiu atveju vartojamas pareikšti rūšinei sąvokai, 
kuri pritinka visiems žmogiškiesiems individams viena 
prasme. Panašiai terminas, reiškiąs giminę, viena prasme 
atsako savo rūšims, — pavyzdžiui, ir apie žmogų, ir apie 
žvėrį, ir apie žuvį galima viena prasme tarti, kad jie 
visi yra gyvuliai, t. y. juslingos būtybės. Čia gyvulio 
gimininė sąvoka pritinka viena prasme visoms savo rū- 
šims, ir todėl bendrinis gyvulio terminas tariamas apie 
šitas rūšis viena prasme. 

. Duugiaprasmis yra terminas, tariamas apie įvairius 
dalykus įvairia prasme. Jei iš vienos pusės, naminis gy- 
vulys, o iš antros pusės, Zodiako žvaigždynas vadinama 
veršio vardu, tai „veršio“ žodis yra vartojamas įvairia 
prasme įvairiems dalykams pareikšti, Kitaip: tariant, jis 
yra daugiaprasmis žodis. - 

Pagal savo prasmę tarputinę vietą tarp vienapras- 
mių ir daugiaprasmių terminų užima analoginiai terminai. 
Vienaprasmis terminas taikomas dalykams, turintiems ta 
pačią esminę prigimtį; daugiaprasmis terminas taikomas 
dalykams, turintiems visai įvairias prigimtis. Bet gali 
būti atvejų, kai vienas terminas taikomas dalykams, kurie 
kad ir turi įvairias prigimtis, vis dėlto turi tam tikro ben- 
drumo, panašumo, priklausomybės ir kitokių santykių. 
Jei, pavyzdžiui, kalbama apie vekselio terminą ir mokslo 
terminą, tai nors pareiškiami dalykai ir yra įvairios pri- 
gimties, vis dėlto abiem atvejais termino žodis pareiškia 
tam tikrą ribą, būtent pirmuoju atveju — laiko, antruoju 
atveju — pažinimo. Tarp dviejų šilų atvejų yra tam tikros 
analogijos, — todėl ir terminas yra vadinamas analoginiu. 
Aptariant neigiamai ir todėl ne-visai tiksliai tokį analo- 
ginį terminą, galima pasakyti, kad analoginis yra termi- 
nas, lariamas apie įvairius dalykus nei grynai Lia 
nei visai viena prasme. 

Termino analogija gali būti įvairi pagal tai, kuo ji 
remiasi. Scholastika žinojo bent trejetą analogijos rūšių: 
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kurios buvo vadinamos: analogia proportionis, analogia 
proportlionalitatis ir analogia attributionis. Kai tarp reiš- 
kiamų vienu analoginiu terminu kelių dalykų yra panašu- 
mo, turime santykio ;analogiją (analogia proportionis}. 
Tokios, pavyzdžiui, analogijos yra tarp medžio lapo ir 
popieriaus lapo. Kai du dalyku, reiškiamu vienu analogi- 
niu terminu, įgauna panašumo per palyginimą su trečiuoju 
dalyku, turime santykiavimo analogiją (analogia propor- 
tionalitatis). Pavyzdžiui, pažinimo šaltinis ir gyvybės šal- 
tinis įgauna panašumo per palyginimą su tuo dalyku, 
kuris gamtoje yra vadinamas šaltinio vardu. Pagaliau 
kai tarp kelių reiškiamų vienu analoginiu terminu dalykų 
yra išvidinio sąryšio, pavyzdžiui, priežastingos priklau- 
somybės, turime pritaikymo analogiją (analogia attri- 
butionis). Kai, pavyzdžiui, yra sakoma, kad skaitome Aris- 
totelį, tai Aristotelio vardas vartojamas jo raštams reikš- 
ti. Tarp autoriaus ir jo raštų yra.priežastingos priklau- 
somybės, iš kur ir kyla analoginis žodžio pritaikymas. 
. Santykio ir santykiavimo analogija, rišama su termino 
vartojimu, eina pagrindu metaforai, kuri yra ne kas kita, 
kaip tiesioginės žodžio prasmės perkėlimas iš vienos da- 
lyko ant kito, turinčio panašumo su pirmuoju. Pavyzdžiui, 
dėl panašumo tarp medžio lapo ir popieriaus lakšto šis 
pastarasis imta vadinti taip pat lapu. ` ` 

Pritaikymo analogijai vaizdingoje kalboje atsako tai, 
kas yra vadinama metonimijos.vardu. Metonimiją gau- 
name kiekvieną kartą, kai vartojamė priežastį vietoje 
išdavos, ženklą vietoje reiškiamo dalyko, indą — vietoje 
to, kas jame telpa, atvirkščiai ir t. t. Šita analogijos rūšis 
turi lietuvių kalbai ypatingos reikšmės, kadangi jos švie- 
soje randa išaiškinimo ir analoginio pateisinimo tokie 
posakiai kaip valgomasis kambarys, valgomasis laikas, 
valgomasis šaukštas, kuriais valgymo vieta, laikas ir įran- 
kis yra vadinami vienu analoginiu žodžiu, iš pradžios 
reiškusiu pasyvią maisto žymę būti valgomam. Faktinai 
vienas tik maistas tėra valgomas tikra to žodžio prasme. 
Pritaikomosios analogijos dėsniu valgomosiomis yra vadi- 
namos ir visos aplinkybės, neturinčios aktyvios reikšmės. 
Reik tačiau saugotis išeiti iš loginių analogijos ribų ir 
vadinti valgomuoju dalykas, turįs aktyvios reikšmės val- 
gymo veiksme. Pavyzdžiui, pritaikomąja analogija nega- 
lima pateisinti posakio „valgomasis asmuo“, nes asmuo, 
kuris valgo, gali ir privalo būti pavadintas valgančiu 
asmenimi. : 
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II. TERMINŲ ŠALTINIAI 


1. Žmonių kalbos žodžių pritaiky mas 
terminijos reikalui 


Jei paimsime bet kurį mokslą, turėjusį susidaryti moks- 
liškąją terminiją, tai lengvai patirsime, jog šita jo ter- 
minija yra pasemta iš trejeto šaltinių. Būtent vieni jos 
terminai yra paimti iš gyvosios žmonių kalbos ir tik yra 
pritaikyti specialiam mokslo reikalui; kiti terminai yra 
naujai sudaryti pagal kalbos dėsnius ir šiaip jau pagal 
analogiją su tipingomis jos apraiškomis; pagaliau trečia 
terminų grupė tiesiog paskolinta iš kitų kalbų ir tik mažiau 
ar daugiau modifikuota pagal fonetinės bei morfologinės 
savybes kalbos, kuriai žodžiai yra skolinti. Kaip yra ir 
privalo būti panaudojamas kiekvienas-iš šitų trejeto šal- 
tinių terminams sudaryti, ir reik iš eilės patyrinėti. 

a: Žmonių kalbos žodžio tikslinimas. Kai specialiosios 
terminijos reikalui yra imamas žodis iš profaniškos žmo- 
nių kalbos, jis beveik visados turi perciti per tam tikrą 
pritaikomąjį apdirbimą, kuris kartais not labai žymiai 
pakeičia jo reikšmę bei prasmę. Tuščias būtų dalykas 
svarstyti, ar toks pakeitimas yra geras ar blogas, nes jis 
tiesiog yra neišvengiamas. Ogi neišvengiamas jis yra 
todėl, kad žodžių gyvenimas, taip sakant, evoliucionuoja 
sykiu su evoliucija sąvokų, kurios glūdi ju pagrinde. 
Todėl norėti, kad žodžių prasmė bei reikšmė, kurių jie 
turi profanų supratimu, nesikeistų, kai šitie Žodžiai pa- 
tenka į protinę specialistų mokslininkų apyvartą, yra 
faktinai stabdyti ne tik kalbos, bet ir protinio išsilavinimo 
pažangą. Todėl taip pat labai dažnai tėra vien nesusipra- 
timas, kai prieš profaniškųjų žodžių evoliucionavimą į 
moksliškąją terminiją pas mus protestuojama argumentu, 
kad „šitaip žmonės tokio žodžio nevartoją“. Kad pritai- 
kyto terminijos reikalui žodžio žmonės nevartoja moksliš- 
kąja prasme, yra visai suprantamas dalykas, nes moksli- 
ninko specialisto ir profano akiračiai ir atitinkamai sąvo- 
kų supratimas neišvengiamai labai skiriasi. Taip dalykams 
stovint yra normalu, kad žodis, imamas iš profaniškosios 
žmonių kalbos, pereina tą evoliuciją, kurios reikalauja 
moksliškasis termino apdirbimas. 

Mažiausiai apkitimo patiria žmonių žodis, patekdamas 
į moksliškąją terminiją, tada, kai šitam reikalui telieka 
vien tiksliai nustatyti jo prasmė bei reikšmė, kitaip tariant, 
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nustatyti talpa bei tįsa tos sąvokos, kuri glūdi jo pagrinde. 
Šitas terminologinis vyksmas gali būti pavadintas žmo- 
nių žodžio precizavimu, arba tikslinimu. Jis visados yra 
neišvengiamas, kai tenka moksliškajai terminijai skolin- 
tis žodžių iš paprastos žmonių kalbos, nes šioji pastaroji 
niekados nepasižymi tuo tikslumu, kurio gali reikalauti 
mokslo tikslai. Žodžio tikslumo stoka faktinai parodo 
tai, kad sąvoka, kuri glūdi jo pagrinde, nėra sąmonin- 
gai nustatyta talpos bei tįsos atžvilgiu. Jei, pavyzdžiui, 
žmonės vartoja žodį „gyvulys“, tai jie dažniausiai neišsi- 
duoda sąskaitos, kokios žymės sudaro gyvulio sąvokos 
talpą ir atitinkamai kokie individai arba net rūšys gali būti 
šituo žodžiu reiškiami. Tiesa, kiekvienas, kas taria gy- 
vulio žodį, mažiau ar daugiau aiškiai nusimano, kad gy- 
vulio sąvokoje, taip ar šiaip, yra gyvybės žymė, bet užtat 
nelavintas žmogus retai kada galės nustatyti, kokių dar 
yra žymių gyvulio sąvokoje, šalia gyvybės žymės. Jei 
tokių žymių apskritai nepripažinsime, tai tuomet turėsime 
gyvulio žodį taikyti net augmenims, nes ir augmenys tam 
tikra prasme pasižymi gyvybe, būteni augamaja. Jei, 
atvirkščiai, šalia gyvybės žymės, rasime bent vieną dar 
kitą žymę, turėsime atatinkamai susiaurinti gyvulio žo- 
džio reikšmę, t. y. taikyti jį siauresniam daiktų plotui. 
Pasirodo, kad tokia žymė ir yra juslingumas (sensibilitas), 
kuris ir neleidžia taikyti gyvulio žodį augmenims, nes 
jis turi būti apribotas juslingos gyvybės plotu. Tokiu 
būdu gauname, kad gyvulio žodis tėra taikytinas tik ten, 
kur sueina krūvon gyvybė ir juslingumas. Tuo pačiu yra 
nustatoma jo prasmė, arba, kitaip tariant, yra iškeliama 
aikštėn talpa sąvokos, kuri yra su juo surišta. 

Turint nustatytą žodžio prasmę, nesunku jau nusta- 
tyti jo reikšmė, arba, kitaip tariant, tįsa sąvokos, kuri 
glūdi jo pagrinde. Juslingą gyvybę turi pirmiausiai visi 
neprotingi gyvuliai, kurie stovi tarp augmenų ir žmo- 
gaus, o paskui ir visi žmonės, nes ir šie pastarieji pasižy- 
mi, taip ar šiaip, juslinga gyvybe. Bet kadangi žmonės 
turi dar protą, tai jie specialiau vadinami protingais gy- 
vuliais. Bet, šiaip ar taip, gyvulio žodis apima tiek ne- 
protingas, tiek ir protingas gyvas būtybes, pasižymin- 
čias juslingumu. Šiuo pasakymu yra nustatoma gyvulio 
žodžio reikšmė, arba, kitaip vertus, yra užbrėžiama tisa 
sąvokos, su kuria jis yra surištas. 

Kai nelavinti žmonės vartoja gyvulio žodį, jiems negali 
ateiti galvon visas nusakytasis tikslinimo darbas, Tiesą 
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pasakius, ir mokslininko jis ne visuomet yra sąmoningai 
daromas. Juo mažiau todėl galima reikalauti sąmoningu- 
mo nuo prasčioko. Bet kaip tik šio pastarojo nesąmonin- 
gumas padaro tai, kad gyvulio žodis jos vartojamas pagal 
aplinkybes su žymia laisvos nuožiūros dalimi. Pavyzdžiui, 
ūkininkas beveik išimtinai taikys gyvulio žodį prie tų 
stambiausių gyvų būtybių, kurios sudaro gyvojo jo in- 
ventoriaus pagrindą. Tokiu atveju gyvulio žodis yra var- 
tojamas su žymiai susiaurinta reikšme, nors šito ir nega- 
lima laikyti privalomąja taisykle. 

Iš kitos pusės, kaip jau esame matę, būtų nepaitei- 
sinama, jei kas norėtų praplatinti gyvulio reikšmę ir 
pritaikyti šitą žodį augmenims, vadovaudamasis tuo, kad 
ir šie turi tam tikrą gyvybę. Tai galėtų paaiškėti susta- 
čius gyvulį su kitu artimu jam žodžiu, būtent gyviu. Ir gy- 
vulys, ir gyvis turi tarp savo žymių gyvybę. Bet gyvulys 
priklauso prie tos kategorijos žodžių, kuri sustiprina pag- 
rindinės žymės išraišką ir tuo tarsi susiaurina žodžio reikš- 
me, kaip kad tai įvyksta žodžiuose: dusulys, geidulys, snau- 
dulys ir t. t. Todėl gyvulys yra jau tam tikra prasme kva- 
lifikuotas gyvybės nešėjas, tuo tarpu kad gyvis yra pa- 
prastas jos nešėjas, būtent nekvalifikuotas juslingumo 
žyme. 

- Kai nusakytas aukščiau tikslinimo darbas yra, taip 
ar šiaip, atliktas, profaniškosios kalbos žodis, šiuo atve- 
ju — gyvulys, patenka į mokslo apyvartą ir tampa jau 
mokslo terminu, kuris gali būti vartojamas tam tikra 
prasme bei reikšme atitinkamoje disciplinoje. Čia jau 
tolimesnis jo likimas pareina labiausiai nuo apdirbimo 
sąvokos, su kuria jis yra surištas. Čia būtent jis yra 
aptariamas bei suskirstomas pagal tai, kas yra patiriama 
apie gyvulius moksliškajame tyrinėjime. Pavyzdžiui, da- 
bar yra realiai pateisinamos tokios gyvulio aptartys, kaip 
„juslingas gyvis“, arba „gyvis, kvalifikuojamas juslin- 
gumo žyme“, arba net „gyva juslinga būtybė“. Iš kitos 
pusės, gyvuliai yra skirstomi į protinguosius ir neprotin- 
gus, o paskui šie pastarieji į ištisą eilę rūšių pagal spe- 
cifikuojančias atskirų gyvulių žymes. 

Nurodytieji čia gyvulio aptarimai bei suskirstymai 
yra realiniai. Nominalinio jo aptarimo bei suskirstymo 
neatsirado reikalo daryti, kadangi gyvulio terminas pasi- 
rodė pakankamai suprantamas ir negali net būti paaiškin- 
tas dar suprantamesniais terminais, o iš kitos pusės, jis 
yra vienaprasmis, ir todėl negali būti skirstomas paga! 
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distinkcijos reikalavimus. Nustatinėdami jo prasmę bei 
reikšmę, matėme tačiau reikalą skaitytis su etimologine 
jo kilme sąryšyje su tipinga galūnės -ulys reikšme. Štai 
kaip įvyksta dažniausiai tasai žmonių žodžio apdirbimas 
mokslo terminijai, kuris yra pavadintas tikslinimu. 

b. Žodžio reikšmės praplėtimas. Kai paprastai žmonių 
kalbos žodis yra tikslinamas tam, kad jis galėtų būti pri- 
taikytas mokslinės terminijos reikalui, retai kada jo pras- 
mė pasilieka išlaikyta žmonių supratimo ribose. Dažniau- 
siai įvyksta mažesnis ar didesnis jos kitėjimas, kurio 
tiesiog reikalauja vadinamojo žodžio gyvenimo pažanga. 
M. Brėal kalbamąjį reikalą aiškiai konstatuoja šitokiais 
žodžiais: „Kalbai pažanga yra ne kas kita, kaip išsilais- 
vinimas be prievartos nuo savo pirmutinių šaltinių. Ne- 
galima būtų kalbėti, jei būtų norima suvesti visi žodžiai 
prie tos tikslios reikšmės, kurios jie buvo turėję pačioje 
pradžioje“ (Essai de sėmantigue.— P. 123). Ir štai, žodžių 
gyvenimo pažanga ir reiškiasi labiausiai trimis būdais, 
ypač kai kalbama apie terminų sudarymą iš paprastos 
žmonių kalbos žodžių. Tai yra, pirma, žodžio reikšmės 
praplėtimas, antra, žodžio reikšmės susiaurinimas ir, tre- 
čia, žodžio - prasmės kilnojimas pagal analogiją. 

Žodžio reikšmės praplėtimas yra — gali būti — daž- 
niausiai vartojamas būdas iš visų suminėtųjų, kai paprastas 
žmonių žodis yra pritaikomas mokslinės terminijos reika- 
lui. Cituotasis ką tik lingvistas, tęsdamas toliau savo mintį, 
keliais sakiniais žemiau sako: „Reik palikti lingvistui 
rūpesnis susekti tolimiausi pradedamieji kalbos punktai. 
Ogi prasmės praplėtimas yra normali apraiška, privalanti 
turėti savo vietą pas visas tautas, kurių gyvenimas yra 
intensyvus ir kurių mintis yra veikli" (ten pat.— P. 123). 

Jei paimsime kad ir tokį ginčijamą dabar terminą 
kaip „išsivystyti“, tai pamatysime, kad, reikšmės praplė- 
timo dėsniu einant, jis yra visai priimtinas tam atbaigta- 
jam nepereinamajam veiksmui, kuris, pavyzdžiui, rusiškai 
yra pažymimas žodžiu „razvit'sia“. Tiesa, pirmutinė žo- 
džio „išsivystyti“ prasmė yra išsinerti arba atsipalaiduoti 
iš vystyklų; bet nuo kūdikio išsivystymo labai jau lengva 
pereiti prie pumpuro išsivystymo iš savo pirmutinio su- 
vystyto slovio. Ogi einant dar toliau, nesunku išsivystymo 
žodis taikyti visiems tiems atsitikimams, kur yra tam 
tikro vyksmo nuo netobulo suvystyto prie tobulesnio 
išvystyto stovio, kur, kitaip tariant, yra pažangos vyks- 
mo. 
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Nusakytasis žodžio „išvystyti“ reikšmės apkitimas 
yra ne kas kita, kaip šitos reikšmės praplėtimas: juo 
būtent pareiškiama dabar žymiai daugiau konkretinių 
atsitikimų negu anksčiau. Kitaip tariant, glūdinčios jo 
pagrinde sąvokos tisa atitinkamai praplito. Bet sykiu 
turėjo sumažėti jos talpa, arba, kitaip tariant, turėjo pasi- 
daryti mažiau turtinga ir tuo pačiu bendresnė žodžio 
prasmė. Ir iš tikro, jei iš pradžios žodis „išsivystyti“ 
reiškė visų pirma išsinerti iš vystyklų, tai dabar jis jau 
reiškia išeit iš pirmutinio nesudėtingo bei nediferenci- 
juoto stovio į sudėtingesnį bei diferencijuotąjį, kas yra 
jau pažangos, kaipo tokios, žymė. 

Šalia šitokios visai pateisinamos žodžio „išvystyti“ 
evoliucijos, vieno kito imta vartoti žodis „vystytis“ ta 
prasme, kokios kad turi rusų žodis „razvivat'sia“. Tuo 
tarpu šitokios žodžio „vystytis“ vartosenos pateisinti jau 
nebegalima, nes jis pagal savo prasmę turi priešingos 
pakraipos, palyginant jį su žodžiu „išsivystyti“. Čia jau 
turime ne žodžio reikšmės praplėtimą, bet žodžio reikš- 
mės griežtą keitimą, kuris dargi yra pagrįstas nesusi- 
pratimu. Panašiai nesusipratimu tik galima aiškinti atsi- 
tikimas, kai žodžiu „vystyti“ norima išreikšti rusų žodį 
„razvivat'“. Gal būti, kad šitie nepateisinamieji vartojimai 
žodžių „vystytis“, „vystyti“, „vystymas“ sukėlė reakciją 
taip pat prieš žodžius „išsivystyti“ ir „išsivystymas“, ku- 
riuodu visai yra pateisinamu žodžių gyvenimo dėsnių švie- 
soje. Jei šalia jų nėra atitinkamų trunkančio bei neatbaigto 
savaiminio ar darybinio veiksmo terminų, tai šitoks izo- 
liuotasis jų stovis dar nedraudžia jų vartoti nurodytąja 
praplėstąja reikšme bei apibendrinta prasme. 

Yra pastebėta, kad žodžių reikšmės praplėtimas arba 
jų prasmės apibendrinimas įvyksta priežastingame sąry- 
šyje su gyvenimo pažanga ir šiaip jau vykstančiais jame 
kitimais. Jei, pavyzdžiui, anksčiau vadinta rankraščiais 
autoriaus ranka parašyti raštai, tai dabar, atsiradus ir 
praplitus rašomosioms mašinoms, rankraščiais imama va- 
dinti ir tie raštai, kurie yra autorių atmušami su šitų 
našinų pagalba. Panašių atsitikimų žodžių evoliucijoje 
zalima surasti labai daug kiekvienoje kalboje ir kiekvienu 
laiku. 

c. Žodžio prasmės susiaurinimas. Jei žodžių reikšmės 
praplėtimas yra iš esmės gyvenimo evoliucijos padaras, 
tai priešingas jam vyksmas, t. y. žodžių reikšmės susiaU- 
rinimas, glūdi pačios kalbos vartojimo aplinkybėse. Kiek- 
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vienas žmogus būtent yra linkęs imti žodį sąryšyje su tomis 
konkretinėmis aplinkybėmis, kuriose jam tenka verstis 
ir kurios verčia jį todėl imti šitą žodį mažiau ar daugiau 
konkretizuota prasme. Todėl taip pat kiekvienas moksli- 
ninkas turi palinkimo siaurinti bendros prasmės žodžius 
pagal tuos labiau konkretinius atsitikimus, su kuriais 
jam tenka turėti reikalo. Jei, pavyzdžiui, žodis „esencija“ 
turi, pagal lotyniškąją savo kilmę, plačią bet kurios esmės 
prasmę, tai chemikas, kalbėdamas apie kurios nors rūgšties 
esenciją, susiaurina pirmutinę šito žodžio reikšmę iki 
savo darbo srities ribų. Tai nekliudo kitų sričių moks- 
lininkams tą patį bendrąjį žodį siaurinti pagal specialių 
savo sričių reikalavimus. Bet tai tik reiškia, kad kiekvie- 
noje specialiojoje mokslo srityje gali būti terminų, gautų 
žodžių reikšmės susiaurinimo būdu, ir kad vienas ir tas 
pats bendras žodis gali turėti įvairiose mokslo srityse 
įvairiai susiaurintos reikšmės. 

Žodžių reikšmės susiaurinimas ir atitinkamas jų pras- 
mės konkretizavimas ypatingai dažnai atsitinka su Žo- 
džiais, gaunamais išvestiniu būdu iš veiksmažodžių. Pa- 
vyzdžiui, veiksnys reiškia visa tai, kas taip ar šiaip 
veikia ir kas lotyniškai gali būti išreikšta plačiai supran- 
tamu žodžiu factor. Bet kaip šitas lotyniškasis žodis buvo 
įvairių įvairiausiai siaurinamas, taip ir mūsų veiksnys 
įvairiuose moksluose yra įvairiai siaurinamas pagal! tyri- 
nėjamosios srities turinį. Gramatikoje veiksnys yra tai, 
apie ką kalbama sakinyje; o kadangi tai, apie ką kalba- 
ma sakinyje, dažnai taip ar šiaip veikia, tai ir imta bendro 
turinio žodis „veiksnys“ siaurinti pagal gramatikos sritį. 
Šiaja proga pastebėtina, kad šitas susiaurinimas būtų visai 
teisėtas tik tada, jei iš tikro tai, apie ką kalbama sakinyje, 
bent iš savo esmės būtų dažniausiai veikėjas. Šiaip jau 
jis yra labai abejotinas, nors formaliai ir remiasi siauri- 
namuoju žodžio vartojimo būdu. 

Artimai su žodžio reikšmės susiaurinimu sueina žo- 
džio prasmės konkretizavimas, arba sudaiktinimas. Su- 
daiktinimo apraišką turėsime tada, kai atitraukto turinio 
žodis įgauna materialinio daikto prasmę. Žodžio prasmės 
sudaiktinimas, pavyzdžiui, yra įvykęs su žmonių žodžiu 
„vežimas“, kuris pagal etimologinę savo kilmę turėtų 
reikšti veiksmą. Tuo tarpu dabar jis jau reiškia daiktą, 
kuris yra vežamas. 

Sudaiktinimo apraiškos nėra dažnai pastebimos suda- 
rant mokslo terminus iš paprastos žmonių kalbos žodžių. 
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Dažniausiai jos turi vietos ten, kur įvyksta ne visai tai- 
syklingas naujų žodžių išvadžiojimas, arba ten, kur šiaip 
jau trūksta galimybės sudaryti naują terminą Kokiu nors 
ryškiai tipingu būdu. Tokiais, pavyzdžiui, terminais yra 
visuomenės moksluose žodžiai valstybė ir savivaldybė. 
Iš lotynų kalbos tokiu sudaiktinimo būdu yra, tarp kitko, 
susidarę universitetas ir fakultetas. d 

d. Žodžio prasmės kilnojimas pagal analogiją.Didžiau- 
sios reikšmės tiek morfologijoje, tiek ir semantikoje turi 
analogijos dėsnis, kuris kalbos išsivyslyme vaidina pag- 
rindinio palinkimo rolę. Kai pagal analogiją susidaro 
naujos žodžių lytys, turime morfologinės analogijos atsi- 
tikimą. Ogi kai pagal analogiją yra kilnojama žodžių 
prasmė, turime jau semantinės analogijos atsitikimą. 
Semantinė analogija turi kaip tik vietos tada, kai paprastas 
žmonių kalbos žodis įgauna mokslinėje terminijoje naujos 
prasmės pagal analoginį žodžio pritaikymą naujiems 
atsitikimams arba naujai sričiai. Kaip pamatysime vėliau, 
naujų žodžių išvadžiojimas remiasi sykiu ir morfologine, 
ir semantine analogija, kas gali būti išreikšta, pavyzdžiui, 
šitokia proporcijos formula: eiti taip santykiuoja su eisena, 
kaip veikti santykiuoja su x, kuris šiuo atveju ir yra 
veiksena. 

Analoginiai terminai, apie kuriuos buvo kalbėta anks- 
čiau, įgauna analoginės prasmės kaip tik todėl, kad jų 
prasmė yra kilnojama iš nuo vienų dalykų ant kitų dėl 
kurios nors analogijos, esančios tarp pirmųjų ir antrųjų. 
Jei, pavyzdžiui, yra padėties panašumo, galime perkelti 
žodžio prasmę iš vieno dalyko ant kito dėl vadinamo- 
sios santykio analogijos. Daugelis terminų, pasemtų iš 
paprastos žmonių kalbos, kaip tik susidaro pagal šitą 
paprasčiausią analogijos rūšį. Taip, pavyzdžiui, yra per- 
kelti į mokslinę terminiją tokie žodžiai, kaip pamatas, 
pagrįsti, išvadžioti, spręsti ir t.t. Iš pradžios pamatas 
reiškė namų fundamentą, arba tai, kas yra pamesta po 
kitu daiktu ir kuo šis daiktas remiasi. Ilgainiui imta 
pamatas suprasti ne tik materialine, bet ir logine prasme: 
visur, kur iš pradžios kas nors yra teigiama, kad paskui 
į šitokį-teigimą galima būtų atremti tolimesni išvadžio- 
jimai, yra vietos kalbėti apie pamatą logine prasme. Jei, 
pavyzdžiui, sakoma, kad niekas neįvyksta be pakankamo 
pamato, tai tokiu atveju pamato žodis yra perkeliamas 
į mokslinę terminiją pagal santykio analogiją. Tiesa, pas- 
kutiniais laikais imta jau vengti pamato žodis ir vartoti 
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jo vietoje pagrindas. Bet ir šis antrasis yra panašiais 
atvejais vartojamas pagal santykio analogiją, nes iš 
pradžios buvo grindžiami tokie daiktai kaip asla arba 
tiltas, ir tik paskui žmonės prasimanė grįsti savo išrodi- 
nėjimus logiškais 'argumentais. Panašiai buvo perkelti 
į logikos mokslą ir žodžiai išvadžioti ir spręsti, šalia 
daugelio kitų žodžių, kurie sunku būtų čia visi suminėti. 

„Kaip buvo jau savo laiku nurodyta, santykio analo- 
gija remiasi vaizdingoje kalboje toji lytis, kuri literatūroje 
yra vertinama metaforos vardu. Metafora yra visados 
pagrįsta panašumo analogija; tik ji susidaro atsitiktinai, 
kai rašytojas ar kalbėtojas, pagaudamas naujas daiktų, 
padėčių arba stovių panašybes, skaidriai jas išreiškia 
metaforiškais posakiais. Iš pagautos tokiu būdu ir tinka- 
mai išreikštos panašybės gali taip pat susidaryti pastovus 
terminas, turįs reikšmės mokslo reikalui. Ne kitokiu būdu 
yra susidarę ir tokie terminai, kaip šviesti, kurti, švietimas, 
kūrimas ir t.t, nors lietuvių kalboje ir ne visos tokios 
metaforos yra originalios kilmės. 

Apie pritaikymo analogijos reikšmę lietuvių kalbai 
buvo taip pat savo laiku kalbėta. Čia tepažymėsiu, kad 
ir šita analogijos rūšis yra mokslinei mūsų terminijai 
svarbus šaltinis. Iš šio būtent šaltinio kyla visa eilė tokių 
turinčių mokslinei terminijai reikšmės posakių, kaip spren- 
džiamasis veiksnys, įlikrinamasis argumentas, mokomo- 
sios priemonės ir daugelis kitų, į juos panašių. Veiksnys 
gali pats net nespręsti ir, iš kitos pusės, gali nebūti net-pats 
sprendžiamas, o tuo tarpu jis yra sprendžiamasis, nes, 
taip ar šiaip, dėl jo įvyksta lemiamasis sprendimas. Argu- 
mentas nėra nei įtikrinąs, nei įtikrinamas, o tuo tarpu 
jis yra įtikrinamasis, nes jo pagalba įvyksta įtikrinimas: 
kitaip tariant, jis yra įtikrinimo priemonė. Panašiai mo- 
komosios priemonės nei moko, nei yra mokomos; jos 
tik tarnauja mokymo reikalui ir šita prasme yra moko- 
mosios. Visais nusakytais atvejais atitinkamų terminų 
pavartojimas įvyksta pagal pritaikymo analogiją, kuri, 
taip ar šiaip, riša dalykus, dalyvaujančius kokiu nors būdu 
veiksme. 


2. Naujų žodžių sudary mas 


Žodžių prasmės bei reikšmės tikslinimas, reikšmės 
praplėtimas, reikšmės susiaurinimas ir prasmės kilnojimas 
pagal analogiją yra keturi pagrindiniai būdai, kuriais 
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paprastos žmonių kalbos žodžiai yra moksliškai apdirbami 
ir tuo pačiu įvedami į mokslinę terminiją. Tokiu būdu 
profaniškoji žmonių kalba pasirodo labai svarbus moks- 
linės terminijos šaltinis, kuris nuolatos gali būti naudoja- 
mas ir niekados nėra visiškai išsemiamas. Vis dėlto žmonių 
kalboje ne visa galima rasti, kas yra reikalinga mokslo 
dalykams. Todėl randasi reikalo, šalia šito labai svarbaus 
terminijos šaltinio, naudotis ir kitokiais šaltiniais, kurie 
leistų papildyti tai, ko trūksta profaniškai žmonių kalbai. 
Tokiu šaltiniu ir yra visų pirma lingvistiška mokslininkų 
kūryba, kurios darbu sudaromi nauji terminai. 

a. Kuriamieji naujadarų pradai. Nauji terminai beveik 
niekados nėra sudaromi ištisai taip, kad visi jų pradai 
būtų ne kas kita, kaip grynas prasimanymas. Anksčiau, 
pavyzdžiui, manyta, kad svetimas mums žodis gaz esąs 
grynas jo išradėjo prasimanymas; tuo tarpu paskui pasi- 
rodė, kad jo pagrinde glūdi viena iš dialektiškų modi- 
fikacijų germaniško žodžio geist. Žinoma, nėra reikalo 
nelygstamai neigti, kad ištisai prasimanytų terminų nesama 
mokslo terminijoje. Bet, taip ar šiaip, tokie prasimanymai 
turi būti laikomi labai retomis išimtimis. Ogi paprastai 
nauji terminai sudaromi iš tų pradų, kuriais kalba pasituri 
gyvajame žodžių lobyne. Čia ir gali kilti klausimas, kokie 
yra šitie kuriamieji pradai, iš kurių paprastai sudaromi 
nauji terminai. 

Terminijos naujadarai gali kilti dvejopu būdu, būtent 
naujų žodžių išvadžiojimu ir žodžių durstymu. Pavyzdžiui, 
žodis „vartosena“ gautas išvadžiojimo būdu pagal ana- 
logiją su bėgsena ir eisena: bėgsena ir eisena lygiai 
taip pat santykiuoja atitinkamai su bėgti ir eili, kaip 
varlosena santykiuoja su vartoti. Užtai žodžiai „viena- 
prasmis“, „vienareikšmis“, „pirmavaizdis“ gauti jau žodžių 
durstymu, panašiai kaip kad yra susidarę sudurtiniai 
žodžiai „ilgaausis“, „gardžiakvapis“, „brangymetis“. 

Pirmuoju ir antruoju atveju, t. y. žodžių išvadžiojimo 
ir durstymo atvejais, kuriamieji naujadarų pradai nėra 
visai tie patys. Žodžius durstan!, pagrindiniais naujadarų 
pradais yra atskiri jau gyvuojantieji kalboje žodžiai. Jei 
vis dėlto žodžiams durstyti yra vartojami jungiamieji 
balsiai ir galūnės, tai jie turi faktinai antraeilės reikšmės. 
nes dėmesio centras tokiais atvejais glūdi jungiamųjų 
žodžių prasmėje. Todėl sudurtiniuose žodžiuose paprastai 
nei jungiamieji balsiai, nei galūnės nepasižymi ypatingu 
sudėtingumu. Jungiamaisiais balsiais sudurtiniuose Zo- 
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džiuose yra paprastai a, o, ë, i, y, u, ir ü, o galūnėmis -as, -a, 
-is ir -ė. 

Kai turima reikalo su žodžių išvadžiojimu, dėmesio 
centras glūdi tuose prieduose, kurių įgauna pagrindinės 
prasmės šaknis. Todėl šitie priedai gali būti ir labiau 
įvairūs ir labiau sudėtingi, kaip tada, kai žodžiai yra 
durstomi. Aišku tačiau savaime, kad pagrindinis pradas 
čia vis dėlto yra žodžio šaknis, kuriai yra suteikiami 
priedai ir kuri turi pagrindinės semantinės prasmės nauja- 
darui. Rygiškių Jonas šitaip aptaria šaknies sąvoką: „Ta 
žodžio dalis, kuri atsikartoja ir kituose žodžiuose ir 
duoda visiems tiems žodžiams artimos reikšmės, yra jo 
šaknis“ (Lietuvių kalbos gramatika.— Kaunas, 1922.— P. 
190). Pavyzdžiui, žodžiuose veikti, nuveikti, veikėjas, 
veiksmas, veiksnys, veikinys šaknimi eina keturių garsų 
būrys veik-. Taigi šaknis yra pagrindinis kuriamasis pra- 
das, kuris dargi prijungia naujadarus į semantines gimi- 
ningų žodžių šeimynas. 

Sudarant naujus žodžius, šaknis ne visuomet pasilieka 
nekeičiama: dažnokai joje įvyksta tokiais atvejais gar- 
sų — tiek balsių, tiek ir priebalsių — pakitėjimas arba 
yra įglaudžiamas intarpas. Garsų kitėjimas vyksta, pa- 
vyzdžiui, tokioje giminingų žodžių eilėje: kisti, kitėti, 
keisti, kaityti. Užtat žodžiuose kintu, kintamas garsas n 
yra jau intarpas. Intarpas Rygiškių Jono yra šitaip aptaria- 
mas: „Intiarpas, arba infiksas, yra žodžio dalelė, kuri 
įsiterpia kartais į jo šaknį" (ten pat.— P. 190). Jei šaknis 
yra pagrindinis kuriamasis pradas naujadarams sudaryti, 
tai šaknies garsų kitėjimas ir intarpas yra mažiausiai 
svarbūs naujadarų pradai. Žymiai didesnės reikšmės, kaipo 
kuriamieji naujadarų pradai, turi, iš vienos pusės, prieš- 
dėlis, o iš kitos pusės, galūnė. 

„Priešdėlis, arba prefiksas— tariant Rygiškių Jono 
žodžiais,— yra žodžio dalis, kuri tariama prieš jo šaknį“ 
(ten pat.— P. 190). Taip antai žodžiuose apyvarta, sąskaita, 
atotrauka, aiatikimas, pusiaukelė, pusiaunaktis apy-, s4-, 
alo-, ata-, pusiau- eina priešdėliais. Priešdėliais yra daž- 
niausiai prielinksniai, kurie kartais fonetiškai apkinta, 
kiek tai reikalinga, kad jie galėtų sutapti su šaknimi 
į vieną harmoningą visumą. 

Už priešdėlį žymiai svarbesnė, kaipo kuriamasis nauja- 
darų pradas, yra galūnė. Galūnės vardu, besiskirdamas su 
Rygiškių Jonu, vadinu visą tą žodžio dalį, kuri eina nuo 
šaknies iki jo galo. Jei, pavyzdžiui, turime žodį teisingas, 
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tai to galūnė bus — ingas. Šitoje galūnėje tenka skirti 
dvi dalys: viena keičiama, antra pastovesnė, t.y. tokia, 
kuri nekeičiama pagal linksnius, gimines ir skaičius. Kin- 
tama, arba net keičiama, galūnės dalis gali būti pava- 
dinta žodžiu „kaitmuo“, tuo tarpu kai ta pastovi galūnės 
dalis, kuri tariama tarp šaknies ir kaitmens, yra vadinama 
priesaga, arba suliksu. Tokiu būdu žodyje „teisingas“ 
kaitmenimi eina skiemuo—as, o priesaga — trijų garsų 
būrys —ing-—. Žodyje „teisingumas“ priesaga eina garsų 
būrys —ingum—, kuris iš tikrųjų susideda iš dviejų vien- 
tisu priesagų —ing— ir —um—. Sudėtingos priesagos, 
susidariusios iš vientisų priesagų, esti dvilypės ir trilypės. 
Taip antai žodyje „žmogiškumas“ priesaga —iškum— 
yra dvilypė, tuo tarpu kai žodyje „visuomeniškumas“ 
priesaga —uomeniškum— yra trilypė, kaipo susidariusi 
iš trijų vientisų priesagų: —uomen—, išk—, um—. Juo 
priesaga yra sudėtingesnė, juo labiau atitrauktą nuo 
konkretinių dalykų sąvoką ji pareiškia. Žmonių kalboje 
retai kada teužtinkamos trilypės priesagos, kurios iš 
tikrųjų yra mokslinės terminijos kuriamasis pradas nau- 
jadarams gaminti. 

Iš čion jau galima pastebėti, kokios svarbios semanti- 
nės reikšmės turi priesagos, šalia žodžių šaknies. Jos, 
galima sakyti, užima šituo atžvilgiu antrą vietą, ir tik 
po jų eina priešdėliai, kurie vis dėlto turi tam tikros 
semantinės reikšmės naujus terminus sudarant. Kitaip 
tariant, šaknis, priesaga ir priešdėlis yra trys pagrindiniai 
kuriamieji pradai naujiems terminams sudaryti išvadžio- 
jimo būdu. Visi kiti kuriamieji pradai, kaipo neturį daž- 
niausiai semantinės reikšmės, yra antraeiliai ir tarnauja 
vien fonetikos arba morfologijos dėsningumo reikalui. 
Prie tokių pradų priklauso priešdėlių bei šaknų kitimai, 
iš vienos pusės, ir kaitmens, iš antros. Tik palyginti 
retai šaknies apkitimas gali sudaryti sykiu su tam tikru 
kaitmenimi naują žodį ir tuo pačiu turėti semantinės 
reikšmės. Taip yra sudaryti tokie žodžiai kaip pjūvis, 
dovis, būvis, smūgis. 

Gimstant naujadarams išvadžiojimo būdu, pastebima 
bendra linkmė tenkintis dviem pagrindiniais semantiniais 
pradais, būtent šaknimi bei priešdėliu, arba šaknimi bei 
priesaga. Kitaip tariant, priešdėlis turi linkmės apsieiti 
be priesagos, ir atvirkščiai, priesaga tarytum blogai su- 
gyvena su priešdėliu. Tai, žinoma, nėra griežtas dėsnis, 
kuris neturėtų gana net gausių išimčių: tai tėra vien 
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savaiminga kalbos dvasios linkmė, kuri turi vis dėlto tam 
tikro psichologinio pagrindo. Kaip sudurtiniuose žodžiuose 
pastebima linkmė tenkintis dviem durstomaisiais žodžiais, 
taip panašiai ir išvestiniuose žodžiuose reiškiasi linkmė 
tenkintis dviem semantiniais pradais todėl, kad sintetinis 
mūsų proto veiksmas tokiais atvejais lengviausiai bei 
pilniausiai įvyksta tada, kai tėra sintetizuojamu du sude- 
damuoju pradu. 

Einant šita kalbos linkme, negali būti, pavyzdžiui, 
pateisintas padarinys šalia padaro, arba perversmas šalia 
pervartos. Pirmuoju atveju priesaga -in- ir antruoju 
atveju priesaga -sm- tik apsunkina psichologinę termino 
sintezę ir todėl, kaipo nesuharmonizuoto daugingumo pra- 
dai, įneša antiestetinio įspūdžio į kalbamuosius nevykusius 
naujadarus. Priešdėlio ir priesagos buvimas viename 
žodyje pateisinamas, nežiūrint pagrindinės linkmės, tada, 
kai tai dėl kurios nors priežasties neišvengiama. Pavyz- 
džiui, pasiuntinys yra pateisinamas šalia siuntinio, nes 
jis pasidarė neišvengiamas siunčiamam asmeniui reikšti, 
skiriant jį nuo siunčiamo daikto. Tai taip pat pasirodo 
neišvengiama ir mokslinėje terminologijoje, kur toli 
einančios abstrakcijos, arba atotraukos, sąvokos tegali 
būti pareikštos tokiais sudėtingais terminais, kokiais, pa- 
vyzdžiui, yra begalenybė, beprasmiškas, beprotybė, 
apžvalginis, begalinis. Nenuostabu, kad panašūs žodžiai 
netinka vaizdingai poezijos kalbai, kuri stato išraiškoms 
didelius estetinius reikalavimus. 

b. Terminų sudarymas pagal sąvokų kategorijas. Kai 
yra nustatyti kuriamieji naujadarų pradai, kyla teisėtai 
klausimas, kokiu būdu iš jų yra sudaromi nauji terminai. 
Aišku juk savaime, kad kuriamieji pradai negali būti 
atsitiktiniais deriniais jungiami į naujus terminus. Pasi- 
rodo, kad vedamuoju veiksniu tokiais atvejais yra tos 
sąvokos, arba idėjos, kurioms tenka sudaryti nauji termi- 
nai, nes tipingoms sąvokų kategorijoms atsako atitinkamai 
tipingi semantiniai pradai. Jei, pavyzdžiui, turime sąvokų 
kategoriją, kuri reiškia daromąjį, arba veikiamąjį, objektą, 
tai pastebime, kad šitos kategorijos bendra savybė būti 
daromai, arba veikiamai, yra išreiškiama labai dažnai, 
t.y. tipingu būdu, galūne —inys. Taip antai siuntinys yra 
siunčiamas dalykas, veikinys yra veikiamas dalykas, 
darinys yra daromas dalykas, rašinys yra rašomas dalykas 
ir t.t. Norėdami sudaryti naujus terminus iš tos pačios 
kategorijos sąvokų, pavyzdžiui, pareikšti jutimo, jautimo, 
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mąstymo objektus, turėsime pasakyti, kad tai yra jutiniai, 
jautiniai, mąstiniai, kurie taip santykiuoja su justi, jausti, 
mąstyti, kaip siuntinys, veikinys, darinys, rašinys, sakinys 
santykiuoja su siųsti, veikti, daryti, rašyti, sakyti. 

Iš surašytų čia pavyzdžių galima jau pastebėti, kad 
žodžiai su tipinga galūne —inys tarnauja reikšti tai sąvokų 
kategorijai, kuri apima veikimo objektus. Tokia yra ti- 
pinga galūnės —inys reikšmė, kurios privalu paisyti 
norint sudaryti naują terminą iš nusakytosios kategorijos 
žodžių. Būtent kiekvienas naujadaras gali turėti šansų 
įsigalėti mokslinės kalbos apyvartoje tik tada, jei jis 
atsako tipingumo reikalavimui, kuris remiasi analogijos 
dėsniu. Tik esant tipingumui, atremtam į analogiją, nau- 
jas terminas sugestionuoja tą sąvoką, kuriai reikšti jis 
yra sudarytas. 

Užtat neatsakydamas šitam reikalavimui, naujas ter- 
minas įneša painiavos į tipingų galūnių santykiavimą 
su atitinkamomis sąvokų kategorijomis. Jei, pavyzdžiui, 
užtinkame terminą „reiškinys“, tai, remdamiesi tipinga 
galūnės —inys reikšme, visai savaimingu būdu susidarome 
pasąmonyje įspūdį, kad turime čia reikalo su reiškiamu 
objektu, arba dalyku. Tuo tarpu reiškiamas dalykas toli 
gražu nėra tas pat, ką apsireiškimo išdava, kurią reiškinys 
turėtų reikšti pagal supratimą žmonių, norinčių juoju 
atstoti prancūzų phénomène, vokiečių Erscheinung, rusų 
javlIenije. Ėmimas žodžio „reiškinys“ šita pastarąja prasme 
nėra pateisinamas juo labiau todėl, kad, šalia jo, yra 
jau vieno kito vartojamas žodis „apraiška“, kuri iš tikro 
yra apsireiškimo išdava pagal analogiją su apdaira (apsi- 
dairymo išdava), apdanga (apsidengimo išdava), apykanta 
(apsikentimo išdava), apmaina (apmainymo ir apsimainy- 
moišdava),aptaisas (aptaisymoirapsitaisymoišdava)ir t.t. 

Taigi matome, kad naujų terminų sudarymas turi 
vykti pagal sąvokų kategorijas, panaudojant kiekvienai 
kategorijai tipingus semantine savo reikšme kuriamuo- 
sius pradus. Dažniausiai tai bus tipingos galūnės, atitin- 
kančios tam tikras sąvokų kategorijas. Šitokių galūnių 
vartojimas naujiems terminams sudaryti gali būti atitin- 
kamai-pavadintas kategoriniu galūniavimu, kuris lietuvių 
kalbai ypatingai yra prigimtas todėl, kad ji turi didelę 
daugybę ryškiai tipingų galūnių. Reik net pasakyti, kad 
šitos galūnės tiek turi įteigiamosios galios lietuvių kalboje, 
kad dažnai sudaryti jų pagalba naujadarai nedaro net 
nejprastų terminų įspūdžio. Tai duoda net teisės teigti: 
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kad lietuvių kalboje kategorinis galūniavimas tiek yra 
taisyklingas, kad jis galima tam tikrame laipsnyje lyginti, 
pavyzdžiui, su veiksmažodžių kaitymu pagal laikus ir 
nuosakas. 

Kategorinio galūniavimo taisyklingumas lietuvių kal- 
boje atkreipė į save net svetimtaučių lingvistų dėmesį. 
Šita prasme bus čia ne pro šalį padarius iš prof. J. Vendryes 
veikalo „Le langage“? kiek ilgesnę ištrauką, kuri gali 
mums sykiu paaiškinti, kokiame laipsnyje gali būti laikomi 
naujadarais žodžiai, sudaryti pagal taisyklingą kategorinį 
galūniavimą. 

„Dėl priesaginių kategorijų buvimo, — sako J. Vendry- 
es,— žodžių skaičius negali būti niekados apribotas gra- 
matikos atžvilgiu. Prancūzų kalboje, kur priesaga — eur 
yra likusi gyva, yra sudaryta iš promener-promeneu!, 
iš marcher-marcheur, iš trolter-trotteur. Ar yra tai žodis 
galopeur? Iš tikrųjų klausimas maža teturi reikšmės: jei 
turiu reikalo ji pavartoti, mano klausytojas supras jį 
be mažiausio vargo, nes sudedamieji jo pradai bus jam 
aiškiausiai jaučiami. Jei net toks žodis nėra įtrauktas į 
žodyną, jis vis dėlto reik priskaityti prie prancūziškų 
žodžių, kadangi jis glūdi neišvystytu būdu visų prancūzų 
dvasioje. Yra tat begalės žodžių, kurių aš niekados aktu- 
aliai neįsisąmoninu, kurių aš nesu niekados vartojęs ir 
gal būti niekados nevartosiu ir kurie vis dėlto sudaro 
mano žodyno dalį, nes jie savaime iškils man į sąmonę, 
man jų prireikus, ir nes juos aš tučtuojau suprasiu, jei 
jie bus pavartoti man girdint. Vis dėlto prancūzų kalbos 
pavyzdys yra mažiau reikšmingas, kaip kad, sakysime, 
tokios lietuvių kalbos, kur atitrauktieji daiktavardžiai 
ir veiksnių vardai sudaromi panorėjus iš veiksmažodžių 
temos, kaip kad tai daroma su būsimuoju laiku arba 
subžonktyvu. Šituo atžvilgiu, kuris yra gramatikos atžvil- 
gis, žodynas yra neapribotas“ (p. 221). 

Kad prof. J. Vendryes mintis galėtų geriau paaiškėti, 
surašau, pavyzdžiui, žemiau galūniavimo schemą pagal 
visą eilę sąvokų kategorijų. Pradedamuoju punktu, kaip 
nurodo pats J. Vendryes, turi būti paimta veiksmažodžio 
šaknies tema, t.y. tasai semantinis substratas, kuris pasilie- 
ka mažiau ar daugiau pastovus visoje semantinėje vienos 
šaknies šeimynoje. 

Iš surašytų čia 43 žodžių vos tik keletas gali sukelti 
abejonę dėl savo prasmės, nes šitas keletas reiškia tokias 
sąvokas, kurios neranda vietos įprasioje mūsų apyvartoje. 
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veiksma- veiksma- veikimo veikimo veikimo veikimo veikimo 


žodis vardis subjektas objeklas būdas viela išdava 
EE 
veikti veikimas veikėjas veikinys veiksena (veikyk- poveikis 
veiksnys la) 
sakyti sakymas sakytojas sakinys sakysena sakykla pasaka 
jausti jautimas jautėjas jautinys jausena  (jautykla) pajauia 
skaityti skaity- skaityto- (skaiti- skaityse- skaitykla paskaita 
mas jas nys) na 
rašyti rašymas rašytojas rašinys rašysena (rašykla) parašas 
versti vertimas vertėjas vertinys (versena) (vertyk- išvarta 
la) 


Prie tokių terminų čia priklauso veikykla, kaipo veikimo 
vieta; jautykla, kaipo jautimo vieta (lotyniškai sensorium); 
skaitinys, kaipo skaitymo objektas; rašykla, kaipo rašymo 
vieta arba įstaiga; versena, kaipo vertimo būdas; vertykla, 
kaipo vertimo vieta arba įstaiga; ir išvarta, kaipo išvarty- 
mo išdava. Pastarasis žodis, šalia kitų tos pačios semanti- 
nės šeimynos žodžių, turi kitokią pagrindinę prasmę, nes 
jis nėra rišamas su tuo veiksmu, kuriuo kas nors verčiama 
iš vienos kalbos į kitą. Jei, pavyzdžiui, sakoma, kad 
vėtra pridirbo didelę daugybę išvartų miške, tai išdava 
čia gaunama iš kitokio veiksmo. Vis dėlto savo tipinga 
kilme ir šitas žodis yra permatomas prasmės atžvilgiu, 
jei tik jis nėra statomas į sąryšį su netinkama veiksmažo- 
džio prasme. 

Šioje vietoje buvo nurodytas principas, kuris mums 
sako, kad naujadarai, kurie turi būti tipingi savo lytimi 
arba morfologiniu atžvilgiu, privalo būti sudaromi pagal 
atskiras sąvokų kategorijas, nes tik sąryšis tarp tipingos 
žodžio išvaizdos ir atitinkamos sąvokų kategorijos padaro 
tai, kad naujadaras gali būti pakankamai sugestyvus. 
Tik tokiu atveju jis turi šansų įsigalėti mokslinės termi- 
nijos apyvartoje, jei, žinoma, be to, nenusideda foneti- 
niams bei morfologiniams kalbos dėsniams. Žemiau spe- 
cialiame skyriuje bus nagrinėjamos filosofinių terminų 
kategorijos, gaunamos pagal tipingas jų išvaizdas. O tuo 
tarpu tenka šis tas pasakyti apie svetimų žodžių skolini- 
mąsi terminijos reikalui. 


3. Svelimų žodžių skolinimas 


Šalia paprastos žmonių kalbos žodžių pritaikymo 
terminijos reikalui ir naujų terminų sudarymo, svetimų 
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žodžių skolinimasis yra trečias pagrindinis mokslinės 
terminijos šaltinis. Žodžių skolinimasis arba kilnojimas 
iš kalbos į kalbą yra tiek pat praplitęs kalbų istorijoje 
faktas, kaip ir tautų migracija pasaulinėje istorijoje. To- 
dėl panašiai kaip negalima rasti krašto, kuris būtų gy- 
venamas vienos kurios grynai užsilaikiusios padermės, 
taip lygiai negalima rasti kalbos, kuri nebūtų įgavusi 
įtakos iš kitų kalbų ir, tarp kitko, nebūtų skolinusi iš 
jų svetimų sau žodžių. 

Tiesa, vienos kalbos skolinasi iš kitų kalbų daugiau, 
kitos — mažiau žodžių. Tai pareina, iš vienos pusės, nuo 
tautų santykiavimo pobūdžio bei sąlygų, o iš kitos pusės — 
nuo to, kokiais resursais pasituri tauta savo kalboje ir 
kokiais lingvistiniais sugebėjimais ji pasižymi. Bet taip 
ar šiaip, svetimų žodžių skolinimasis yra faktas, kuris turi 
mažesnės ar didesnės reikšmės visoms kalboms. Šita 
prasme visai grynų kalbų nėra pasaulyje, ir apskritai 
visiškas kalbos grynumas negali būti realizuotas jokiomis 
tautos pastangomis. Tai, žinoma, dar nereiškia, kad di- 
džiausias kalbos grynumas nėra pageidaujamas ir net 
privalomas tam tikrose ribose tiek sintaksės bei frazeolo- 
gijos, tiek ir žodyno atžvilgiu. Ogi nuo šito pageidavimo 
tegalima nukrypti tik tiek, kiek tam yra būtino reikalo. 
Be to, kiekvienas neišvengiamas skolinimasis turi atsakyti 
tam tikriems principams. 

a. Terminų skolinimosi reikalas. Lengva suprasti, kad 
svetimų žodžių skolinimasis terminijos reikalui pateisina- 
mas yra visų pirma tada, kai reikiamas terminas negali 
būti gautas nei paprastos žmonių kalbos žodžio pritai- 
kymu, nei naujo termino sudarymu durstymo arba išva- 
džiojimo būdais. Aišku, kad nepritenkant šiem dviem pa- 
grindiniam terminų šaltiniam, yra neišvengiama skolintis 
terminų iš svetimų kalbų. Tokiais, pavyzdžiui, terminais 
yra daugelis priimtų tarptautinėje apyvartoje žodžių, kaip 
antai terminas, istorija, christianizmas, substancializmas, 
fenomenalizmas, absoliutizmas, apriorizmas, radiolelefo- 
nas. Specialiųjų mokslų srityje tokių terminų itin yra 
daug. Tiesa, ne visuomet jų buvimas pateisinamas ten 
tuo, kad jiems pakeisti negalima rasti savų terminų pir- 
muosiuose dviėjuose šaltiniuose. Vis dėlto, net turint 
geriausių norų, kartais yra sunku arba visai negalima 
apsiriboti šitiem dviem šaltiniais ir todėl tenka noroms 
ar nenoroms skolintis svetimi žodžiai. 

Reik betgi čia pastebėti, kad negalimybė turėti savų 
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terminų vietoje skolintų iš svetimų kalbų gali būti vien 
subjektyvinė, t.y. susidaranti arba dėl nesugebėjimo nau- 
dotis savais šaltiniais, arba dėl netinkamo supratimo 
svetimų žodžių, tikriau tariant,— surištų su jais sąvokų. 
Juk kol svetimas žodis nėra visai aiškus ir kol surišta 
su juo sąvoka nėra atribojamuoju būdu suimama tikru 
savo turiniu, tol negali būti tokiam žodžiui surastas ar 
sudarytas lygmuo savoje kalboje. Tai dar lengviau įvyksta 
su tais žodžiais, kurie savoje kalboje turi banguojančios 
prasmės. Tuo tarpu kai nauji dalykai ateina iš svetur, 
dažnai jų supratimas iš pradžios yra labai netobulas, ir 
todėl skolintojams nelieka nieko kita, kaip sykiu su pa- 
čiais dalykais skolintis ir jų vardai. Tik ilgainiui, kai 
dalykai imama suprasti geriau ir analizuoti tobuliau tikras 
jų turinys, atsiranda dažnai noras pakeisti svetimus Žo- 
džius atatinkamais savais lygmenimis. 

Jei paimsime, pavyzdžiui, tokius skautizmo terminus, 
kaip skautas, roveris, džiamborėja, tai pamatysime, kad 
iš dalies jie yra skolinami todėl, kad su jų turiniu yra 
rišamas tam tikras paslaptingumas, bet ne todėl, kad jiems 
negalima būtų rasti savų žodžių žmonių kalboje arba 
negalima būtų pagaminti atatinkami naujadarai. Taigi 
pasirodo, kad skolinantis svetimus žodžius, dažnai nega- 
limybė rasti jiems savų lygmenų yra subjektyvinė. Tokie 
skolintieji žodžiai, žinoma, negali būti pateisinti objekty- 
viniu atžvilgiu, nes čia reikalas skolintis remiasi tik suinte- 
resuotų Žmonių nesugebėjimu, bet nėra sykiu iššauktas 
nepakankamo kalbos resursų turtingumo. Jie tegali būti 
laikinai toleruojami. Iš tikrųjų svetimo žodžio skolini- 
masis tegali būti pilnai pateisintas vien tada, kai tam 
yra neišvengiamo objektyvinio reikalo; esant gi subjekty- 
viniam reikalui, paskolintieji žodžiai tegali būti apyvar- 
toje tik tol, kol bus surasti jiems savi žodžiai žmonių 
kalboje, arba kol atsiras sugebėjimo pagaminti jiems 
naujadarus iš kuriamųjų kalbos pradų. 

Tačiau yra atvejų, kai svetimam žodžiui gali būti 
etimologiškai sudarytas savo lygmuo, o tuo tarpu yra 
reikalo palaikyti svetimas žodis grynai kultūriniais su- 
metimais. Pavyzdžiui, norint substanciją pakeisti lietu- 
višku žodžiu, galima būtų etimologiškai jinai atstoti kad 
ir žodžiu „pastova“. Vis dėlto jei net šitas pasiovos žodis 
visai tiktų etimologiniu atžvilgiu, jis negalėtų prisiimti 
iš substancijos viso to turinio, kurio substancijos terminas 
yra įgavęs kultūriniame žmogaus minties išsivystyme. 
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Todėl ypatingai turtingi savo turiniu terminai, kurie turi 
tarptautiniame žmonijos bendravime ilgų tradicijų ir 
sueina į gretimus santykius su daugeliu artimų sąvokų, 
neprivalo būti pakeičiami naujadarais, kurie paprastai 
tik tiek sugestionuoja turinio, kiek jo etimologiškai gali 
turėti tokie kuriamieji semantiniai pradai, kokiais yra 
šaknis, priesaga ir priešdėlis. Tuo tarpu kai terminas turi 
turtingas intelektualinio gyvenimo tradicijas, joks pap- 
rastos žmonių kalbos žodis ir joks naujadaras negali 
jo atstoti. Čia vėl susidaro neišvengiamas objektyvinis 
reikalas palaikyti svetimą žodį, kuris tuo pačiu ir gali 
būti pateisintas mokslinės kalbos apyvartoje. Tokiais ter- 
minais, šalia paminėtosios substancijos, bus, pavyzdžiui, 
sintezė, kultūra, absoliutas, subjektyvus, objektyvus ir t.t. 

Lietuvių kalbai, kiek jinai yra imama nesudarkyta 
barbarizmų, yra pripažįstamas ir palyginti didelis grynu- 
mas, ir didelis sugebėjimas gaminti naujadarus naujoms 
sąvokoms. Minėtasis jau M. Brėal turėjo progos savo 
„Semantikos bandyme“ palyginti kalbamuoju atžvilgiu 
prancūzų kalbą su lietuvių kalba. Štai atitinkamas jo 
posmas: „Nemanykite, kad kuri nors tauta yra kada nors 
sukliudyta sudaryti reikiamus sau naujus žodžius. Jei mes, 
prancūzai, kreipiamės į lotynų kalbą, tai vien todėl, kad 
prancūzų kalba yra išsivysčiusi, taip sakant, lotynų kalbos 
akivaizdoje ir kad senas įpratimas, augęs iš šimtmečių 
į šimtmečius, mus stumia į tą pusę. Jei šitas didysis šal- 
tinis būtų kartais išsekęs, tautos genijus būtų ieškojęs 
kitokių kelių. Vienalytis kai kurių kalbų, pavyzdžiui, 
lietuvių kalbos, pobūdis pareina nuo to, kad jos buvo 
verčiamos viską išgauti iš savęs. Įgudimas ir patogesnės 
aplinkybės, štai ką mes čia randame; čia nedera kalbėti 
nei apie prievartą, nei apie fatalų dėsnį“ (p. 179).— Pri- 
pažinus, taip ar šiaip, lietuvių kalbai ir didesnį grynumą, 
ir didesnį sugebėjimą gamintis reikiamus terminus, lietu- 
vių tautai susidaro taip pat didesnė prievolė daboti šituos 
savo tautinės kultūros turtus ir be būtino reikalo jų nekeis- 
ti į svetimą valiutą. 

b. Terminų skolinimosi principai. Iš to, kas pasakyta 
apie svetimų žodžių skolinimąsi terminijos reikalui, galėjo 
jau paaiškėti kai kurie tokio skolinimosi principai. Visų 
pirma būtų klaidinga skelbti principu tiek visiškas kalbos 
grynumas, tiek ir visiškas abejingumas svetimiems žo- 
džiams, patekusiems į vieną kurią kalbą. Visiško grynumo 
principas nepriimtinas yra jau todėl, kad jis nesiskaiio 
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su tuo visuotinu faktu, jog nėra ir negali būti nė vienos 
kalbos, kuri būtų visiškai gryna. Visiškas abejingumas 
svetimiems žodžiams negali būti principu todėl, kad fakti- 
nai jis yra tasai atsisakymas nuo kalbos kultūros darbo, 
kuris yra ne kas kita, kaip apsnūdimas ne tik lingvistinės, 
bet ir apskritai intelektualinės kūrybos srityje. 

Tikras principas yra tas, kuris reikalauja mokslinės 

"terminologijos srityje kūrybinio nusistatymo ir tik tiek 
teleidžia prisiimti svetimų terminų, kiek tai gali būti pa- 
teisinta neišvengiamu objektyviniu reikalu. Ogi šitas rei- 
kalas atsiranda tada, kai nauji terminai negali būti sudaryti 
nei žmonių žodžių pritaikymu, nei naujadarų gaminimu, 
arba kai tarptautinių terminų tradicinis turtingumas negali 
būti išsemtas jokiu naujai pritaikytu arba naujai sudarytu 
terminu. 

Šalia svetimų žodžių, kurių svetimumas nuolatos jau- 
čiamas, yra dargi žodžių, kurių svetima kilmė pasidarė 
nebejaučiama, ir kurie todėl yra įgiję kalboje visas piliety- 
bės teises. Reikalauti jie pašalinti iš kalbos būtų nusižen- 
gimas prieš įsisenėjimo teisę, kuri, taip ar šiaip, privalo 
turėti reikšmės vardan kalbos pastovumo. Jei norėtume 
guiti iš kalbos įsisenėjusius žodžius, tai turėtume pašalinti 
iš apyvartos ir tokius žodžius kaip Bažnyčia, kunigas, 
pinigas, gatvė ir daugelį kitų, kurių svetima kilmė papras- 
tai jau nebejaučiama. Tradicijos, žodžiu tariant, privalo 
turėti kalboje savo teises, nes kitaip kalba negalėtų nie- 
kados pakankamai nusistovėti ir būtų nuolatinių svyravi- 
mų priežastimi, kaip kad yra, pavyzdžiui, su mūsų rašo- 
mąja kalba, kuri nėra dar išsidirbusi tvirtai gerbiamų tra- 
dicijų. I į 

M. Jolšin, kuris yra pagaminęs rusų kalbai, bet dar 
neišleidęs didelį „Svetimų posakių žodyną“, kad ir yra 
uolus svetimų žodžių rusinimo šalininkas, vis dėlto numa- 
to visą eilę atvejų, kai žodžiai nėra šalintini iš rusų kalbos. 
Prie tokių žodžių jis priskaito: a) surusėjusius žodžius, 
kokie kad yra rusų kalboje bezmen, vagon; b) garsų mėg- 
džiojamuosius žodžius, pavyzdžiui, baraban, tartarary; 
c) pusiau tikrinius vardus, pavyzdžiui, algebra, fizika, 
chimija, graf, gercog, imperator; d) tariamai svetimus 
žodžius, pavyzdžiui, kij, igo ir e) įsigyvenusius įsisenė- 
jimu žodžius, kaip, pavyzdžiui, choziajin (Izgojev A. S. 
Obrusitelnyj slovar’ M. N. Jolšina/ Rul'“.— 1924.11.7.— 
Nr. 1196). Visi šitie principai priimtini ir lietuvių kalbai, 

nes jie faktinai gali būti sutaikyti su tuo pagrindiniu prin- 
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cipu, kuris tarp visiško grynumo reikalavimo ir visiško 
abejingumo svetimiems žodžiams stengiasi duoti trečią 
klausimo išsprendimą, turintį suderinti kūrybinį lingvis- 
tinį nusistatymą su neišvengiamu skolinimosi reikalu bei 
tvirtomis kalbos tradicijomis. 

Tokiu būdu, pagal M. Jolšino principus, nešalintinos 
iš lietuvių kalbos šitokios penkios žodžių grupės: pirmo- 
ji — sulietuvinti žodžiai, pavyzdžiui, klasė, vagonas, paš- 
las, kuriems net būtų sunku sudaryti naujadarai, kadangi 
jie yra labai turtingi kultūrinėje apyvartoje; antroji — 
garsų mėgdžiojamieji žodžiai, pavyzdžiui, bomba; tre- 
čioji — pusiau tikriniai žodžiai, pavyzdžiui, fi/osofija, me- 
tafizika, logika, muzika, karalius; ketvirtoji — tariamai 
svetimi žodžiai, pavyzdžiui, prašyti, gadynė ir penktoji — 
įsigyvenę įsisenėjimu žodžiai, pavyzdžiui, bažnyčia, gatvė, 
bajoras. 

Iš viso, kas pasakyta apie žodžių skolinimosi reikalą 
ir principus ir apie svetimų žodžių pakeitimą savaisiais, 
galima pastebėti, kad šitą klausimą sprendžiant reikalingas 
tam tikras taktas, kuris sugebėtų suderinti pastovias kal- 
bos įvykių tradicijas, tikrą reikalą ir racionalų kalbos 
grynumo reikalavimą. O kadangi jokia taktika negali būti 
suimta į visai tiksliai bei griežtai suformuluotas taisykles, 
tai bendrais principais ir telieka tenkintis sprendžiant 
kalbamąjį klausimą. 


III. TERMINŲ VARTOSENA 
1. Polisemija 


Kai buvo kalbėta apie tą terminų šaltinį, kuris pavadin- 
tas paprastos žmonių kalbos žodžių pritaikymų, matėme, 
kad žodžiai, pereidami iš profaniškosios kalbos į mokslinę 
terminiją, patiria tokius semantinius kitimus, kokiais yra 
reikšmės susiaurinimas ir prasmės kilnojimas pagal analo- 
giją. Bet ir patekę į mokslinę terminiją, žodžiai nesustings- 
ta semantiniu atžvilgiu, o yra palenkti tolimesnei evo- 
liucijai, kuri niekados nesibaigia, kol kalba yra gyva 
tautos dvasioje. 

Semantinė terminijos evoliucija randa savo pagrindą 
fakte, kad kiekvienas žodis įgauna savotiško paspalvini- 
mo nuo to konteksto, kuriame jis yra vartojamas. Jei 
žodis sąryšyje su tam tikru kontekstu įgauna ypatingo 
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reikšmingumo, susidaro jam pagrindinė sąlyga naujai spe- 
cialesnei prasmei įsigyti. Tokiu būdu įvyksta ta semantinė - 
apraiška, kurią M. Brėal vadina polisemijos vardu, su- 
darytu iš graikų žodžių oul — gausus ir onuevov — rei- 
kšmė. J. Vendryes polisemijos apraišką paaiškina ir ilius- 
truoja šitokiu būdu. Konstatuojama,— sako jisai, — kad 
juo dažniau žodis yra vartojamas įvairiuose kontekstuose, 
juo daugiau susidaro šansų jo prasmei kitėti. Tokiais atve- 
jais mūsų dvasia yra spiriama eiti įvairiomis pakraipomis, 
kas išdavoje suteikia jam naujų prasmių. Iš čion ir susi- 
daro tai, kas yra vadinama polisemija.— Šituo vardu reik 
suprasti galia, kurią turi žodžiai, — savintis įvairių pras- 
mių pagal skirtingus jų vartojimo būdus ir su šitomis 
prasmėmis pastoviai laikytis kalboje. Gražų polisemijos 
pavyzdį turime atsitikime su žodžiu bureau, kuris iš pra- 
džios reiškė stambią šachtos medžiagą, paskui baldą, pri- 
dengtą šita medžiaga, vėliau bet kurį rašomąjį baldą, 
iš eilės būstą, kur šitas baldas pastatytas, paskui pareigas, 
šitame būste einamas, dar vėliau asmenis, šitas parei- 
gas einančius, ir pagaliau net asmenų grupę, vadovaujan- 
čią administracijai arba šiaip jau draugijai. Naujos pras- 
mės sudarymas dar nebūtinai panaikina senąsias. Išsky- 
rus pirmutinę mūsų pavyzdžio prasmę (medžiagos rūšis), 
visos kitos gali gyvuoti kalboje. Semantinių kitėjimų 
vyksmas apskritai nėra tiesiai einąs; jis plinta įvairiomis 
pakraipomis nuo pagrindinės prasmės ir dargi taip, kad 
kiekviena iš antraeilių prasmių gali tapti savo ruožtu 
nauju centru tolimesniam spinduliavimui“ (Le Langage.— 
P. 232—233). j 

Plačiai įsigalėjusi kalboje polisemijos apraiška dažnai 
yra laikoma aukštos intelektualinės kultūros ženklu. Pasi- 
rodo būtent, kad jokia kalba, kad ir turtingiausia savo 
žodžių lobiu, negali patenkinti visų išvystytos Žmogaus 
minties reikalavimų, taip kad noroms nenoroms tenka 
atskiriems žodžiams sudaryti visa prasmių eilė. 

Reik net aiškiai nusimanyti, jog pati kalbos prigimtis 
visai nereikalauja taip griežtai nustatyti žodžių prasmę 
bei reikšmę, kad nebeliktų laisvės savotiškai vartoti šitie 
žodžiai pagal tai, kaip to gali reikalauti naujų kontekstų 
ypatybės. Žodžių prasmės bei reikšmės sustingimas gele- 
žiniuose, vieną kartą ant visados nustatyto žodyno rė- 
muose taip suvaržytų laisvą žmogaus minties eigą, kau 
intelektualinė jo iniciatyva turėtų labai nuo to nukentėti. 

Įdomi šituo atžvilgiu yra prancūzų filosofo J. Mari- 
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taino pažiūra į filosofiškąją kalbą. „Net vienos ir tos 
pačios doktrinos ribose, — sako jisai, — tuščias yra dalykas 
svajoti apie visiškąjį filosofinio žodyno pastovumą. Žo- 
džiams yra prigimta keliauti pagal minties reikalavimus 
nuo vienos prasmės prie kitos nuosekliai nenutrūkstamu 
judesiu arba net šuoliais ir nuolatos skėstis ar siaurėti. 
Šitas prasmių įvairumas ir šitas elastiškumas turi neabejo- 
tinai savo nepatogumo, ypač asmenims, kuriuos mąstymas 
vargina, bet juodu tik liudija esminį bet kurios materia- 
linių ženklų sistemos netobulumą ir, iš kitos pusės, esminį 
silpnumą dvasios, kuri turi pasigauti tokios ženklų siste- 
mos, norėdama žengti pirmyn. Bet kuri pastanga išsi- 
vaduoti iš šito nepatogumo, darant kalbą visiškai nusta- 
tytą bei sustingusią, eitų prieš prigimtį ir atvestų neabe- 
jojant prie nepalyginamai didesnių nepatogybių... Jokia 
mechaniška ženklų santvarka negalės niekados atitikti 
pilnai minties gyvenimą. Reikalinga tad laisvų bei lanksčių 
ženklų sistema, laiduojanti neišsemiamas minties žaismo 
galimybes, ir vis dėlto ji pakankamai pastovi. Yra neišven- 
giama, kad šitokia ženklų sistema tuo pačiu, kad ji ma- 
terialinių ženklų pagalba mėgdžioja dvasios judėjimą, 
turėtų atsitiktinai nemaža trūkybių“ (Réflexions sur Vintel- 
ligence“.— 1926.— P. '339—341). 

Kitame savo veikale tas pats J. Maritain daro iš šitokio 
kalbos pobūdžio tam tikras išvadas apie filosofinės ter- 
minijos reikalą. „Juo daugiau, — sako jisai, — kuri filoso- 
fija pasižymi gyvybe ir intelektualinėmis kokybėmis, 
juo stipriau ji atjaučia šitą atstumą tarp kalbos ir min- 
ties, vis dėlto bailiai neatsisakydama daiktų tiesą. pa- 
reikšti. Iš čion susidaro filosofijai dvejopas reikalas: 
iš vienos pusės, reikia, kad ji apvaldytų kalbą su pagalba 
techninio formų ir žodinių distinkcijų aparato (terminija); 
o iš antros pusės, reikia, kad ji reikalautų nuolatos iš 
dvasios išvidinio gyvenimo aktų, kurių žodžiai bei for- 
mulės neįstengia atstoti, nes jie kaip tik turi paspirti ją 
prie šitų aktų. Kiekviena filosofija, kuri yra atremta į 
žodžius, kiekviena tuo pačiu per lengva filosofija; yra, 
galima. iš anksto pasakyti, menkesnės minties ir todėl 
menkesnės tiesos padaras" (L'ordre des concepts/ Ele- 
ments de philosophie'.— Paris, 1923.— T. 2.— P. 74). 

Maritain nurodo dar visai teisingai, kad senovės filo- 
sofų terminologijos pagrindinis principas buvo tai, kad 
jie kreipėsi visų pirma į protą, kurio veikimą žodiniai 
ženklai turėtų vadovauti, bet ne atstoti. Jei nenustatyta 
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visose savo smulkmenose ir nesustingusi semantiniu savo 
reikšmingumu kalba gali dažnai tarnauti nesusipratimų 
proga, tai logikos yra dalykas išmokyti mus šitokių ne- 
susipratimų sugebėti išvengti. „Štai kodėl, — sako Mari- 
tain,— senovės filosofai žiūrėjo į logiką kaipo į neišven- 
giamą žinojimo priemonę ir taip toli buvo pastūmėję 
meną įžvelgti skirtumus (distinkcijas), kaipo smulkme- 
ningai stropų tyrinėjimą (taip barbariškai apleistą mo- 
derniųjų logikų) tokių įvairių logiškų savybių, kaip su- 
ppositio, ampliatio, appelatio ir t. t., kurių terminas gali 
turėti sakinyje. Logikos sunkenybės bei sausumas buvo 
jiems kaina, kuria jie įgydavo labai vertingą gėrybę: 
pasiturėjimą materialinių ženklų sistema, kuri, kaipo ne- 
sustingusi vieną kartą ant visados, sugeba kiekvienu rei- 
kiamu atveju išvystyti nematerialinę mintį, žinoma, neto- 
bulu būdu, nors ir pakankamu proto darbui" (Rėflexions 
sur l'intelligence.— P. 340—341). 

Tuo, kas pasakyta svetimais čia cituotais žodžiais, 
tikiuos, bus pakankamai motyvuotas trumpas tyrinėjimas 
terminų vartosenos sąryšyje su tuo kontekstu, kuris su: 
sidaro jau kad ir paprasčiausiame sakinyje. Ogi iš visų 
ypatybių, kuriomis pasižymi terminų vartosena sakinyje, 
svarbiausia yra ta, kuri yra vadinama supozicijos vardu. 


2. Termino supozicija 


Žodis, kaip jau žinome, yra apreiškiamasis ženklas są- 
vokai ir atstojamasis — dalykui. Žodis šviesa apreiškia 
mūsų sąvoką, kai mes mąstome apie jo pareiškiamą da- 
lyką. Bet sykiu žodis šviesa atstoja patį dalyką, kai, 
pavyzdžiui, sakome, kad šviesa pasidarė skaidri. Čia yra 
aiškų, kad ne mūsų sąvoka, bet pats dalykas yra pasidaręs 
skaidrus. Termino supozicija ir yra jo vartojimas vietoje 
dalyko, kuriam jis yra atstojamasis ženklas. 

Žodis supponere, iš kurio yra kilęs supozicijos termi- 
nas, Ieiškia šiuo atveju padėti po kuo kitu arba net 
pakeisti vieną dalyką kitu. Taigi einant etimologiniu su- 
pratimu, supozicija reiškia pakeitimą vieno dalyko kitu, 
kuris atstoja pirmąjį; atatinkamai termino supozicija yra 
tarsi dalyko pakeitimas žodžiu. 

Reik skirti supoziciją nuo prasmės, kuri lotyniškai kar- 
tais yra vadinama žodžiu significatio. Žodžio prasmė yra 
jo galia pristatyti mūsų protui tam tikrą suvokiamąjį 
dalyką taip, kad nuo šio pastarojo pareitų jo turinys, 
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arba jo žymių visetas. Jei, pavyzdžiui, sakome „knyga“, 
tai šitas žodis, surištas su sutartąja asociacija, patiekia 
mūsų protui tam tikrą suvokiamąjį objektą, kuris nustato 
žodžio turinį, arba jo prasmę. Trumpai tariant, prasmė 
pareina žodžiui nuo suvokiamojo dalyko, kurį jis pa- 
reiškia. Supozicija, atvirkščiai, tarsi pareina dalykui nuo 
žodžio, nes čia dalykas yra pakeičiamas, arba atstojamas, 
žodžiu. Kai sakoma, kad knyga yra jau perskaityta, tai 
čia pamatas (subiectum) pakeičia, arba atstoja, tą daiktą, 
kuris suteikia šitam žodžiui prasmės. 

Supozicija gali būti įvairi pagal tai, kokį dalyką ir 
kaip terminas atstoja. Pavyzdžiui, turime keturis sakinius: 
„Žmogus yra laisvas“, „žmogus yra nekomplikuota sąvo- 
ka“, „Žmogus yra daiktavardis“, „žmogus gražiai parašy- 
ta". Pirmajame sakinyje „žmogus yra laisvas“ žmogaus 
žodis atstoja realų žmogų, kaip jis yra tikrovėje. Antra- 
jame sakinyje, „žmogus yra nekomplikuota sąvoka“ žmo- 
gaus žodis atstoja sąvoką. Trečiajame sakinyje „žmogus 
yra daiktavardis“ žmogaus žodis atstoja žodį. Ketvirtajame 
sakinyje „žmogus gražiai parašyta“ žmogaus žodis yra 
raštas. Pirmasis sakinys liečia ontologinę, antrasis — 
loginę, trečiasis — gramatinę ir ketvirtasis — kaligrafinę 
tvarką. Kiekvieną kartą vienas ir tas pats žodis atstoja 
kitokį dalyką, ir sykiu kiekvieną kartą vadinamąjai su- 
pozicijai tarpininkauja kitokia sąvoka, žodžiu pareiškia- 
ma: pirmuoju atveju tarpininkauja protingo gyvulio są- 
voka, antruoju — tam tikros sąvokos sąvoka, trečiuoju — 
tam tikro žodžio sąvoka, ketvirtuoju — tam tikro rašto 
sąvoka. Bet visados žodis apreiškia kurią nors sąvoką 
ir atstoja atatinkantį ją dalyką. 

Po šitų bendrųjų supozicijos paaiškinimų tenka nu- 
sakyti pagrindinės jos rūšys. Visų pirma skiriama mate- 
rialinė supozicija nuo formalinės (suppositio materialis 
et formalis). Kai terminas yra vartojamas jo palies dėlei, 
. taip sakant, dėl materialinės jo reikšmės, turime materia- 
linę supoziciją. Sakydami, pavyzdžiui, kad Daukantas 
yra tikrinis vardas, vartojame žodį „Daukantas“ su ma- 
terialine supozicija.— Užtat kai terminas yra vartojamas 
vietoje dalyko, kurį jis reiškia arba, kitaip tariant, kai 
termino atstojamas pats jo pareiškiamas dalykas, turime 
formalinę supoziciją. Sakydami, kad Daukantas buvo lietu- 
vių rašytojas istorikas, vartojame žodį „Daukantas“ jau 
su formaline supozicija, 

Pakeitimas materialinės supozicijos formaline arba 
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atvirkščiai gali vesti protaujant prie klaidingų išvadų. 
Pavyzdžiui, turime šitokį protavimą, suimtą į silogizmo 
lytį: didžioji prielaida „žmogus turi du skiemeniu“, ma- 
žoji prielaida „Daukantas yra žmogus“, išvada „Daukantas 
turi du skiemeniu“. Kai yra sakoma „žmogus turi du 
skiemeniu“, žmogaus žodis imamas su materialine supo- 
zicija; kai yra sakoma „Daukantas yra žmogus“, žodžiai 
„Daukantas“ ir „žmogus“ yra imami su formaline supo- 
zicija. Kai yra daroma išvada „Daukantas turi du skieme- 
niu“, Daukanto žodis yra imamas su materialine supozici- 
ja.— Reik prie šios progos pažymėti, kad su materialine 
supozicija žodžiai dažniausiai yra vartojami gramatikose, 
žodynuose ir apskritai kalbotyros moksluose. 

Formalinė supozicija esti savybinė ir nesavybinė, arba 
metaforinė (propria et impropria), pagal tai, ar terminas 
atstoja dalyką, kuris jam suteikia nuosavios prasmės, 
ar tik panašų kuria nors prasme dalyką. Pavyzdžiui, yra 
sakoma, kad lapė vagia vištas: čia lapė yra imama su sa- 
vybine supozicija. Jei, šalia šito, yra sakoma, kad Herodas 
buvo lapė, tai čia jau lapės žodis yra imamas su nešavybine, 
arba metaforine, supozicija. Būtų todėl klaidinga padaryti 
iš čion išvada, Kad Herodas vogė vištas, nės tokiame 
protavimo vyksme savybinė supozicija būtų pakeista 
nesavybine, arba metaforine. I 

Formalinë supozicija skirstoma dar į logine ir realine 
(suppositio realis et logica) pagal tai, ar Zodis atstoja 
savoka, ar pati dalyka, savokos tarpininkaujama. Vadi- 
nasi, realine supozicijq turësime tada, kai terminas yra 
vartojamas vietoje tokio dalyko, kokiu jis yra tikrovėje, 
nepriklausomai nuo mūsų mąstymo; pavyzdžiui, sakome, 
kad žmogus yra protingas. Kai terminas yra vartojamas 
vietoje dalyko, kuris yra mūsų protinė lytis, turėsime 
loginę supoziciją; pavyzdžiui, sakome, kad žmogus yra 
rūšis. Čia žmogus yra imamas kaipo bendrinė sąvoka, 
pritinkanti visiems atskiriems individams, ir todėl supo- 
zicija yra loginė. Pamatai (subiecta), kuriems sakiniuose 
yra taikomi tarslai (praedicabilia), t. y. giminė, rūšis, 
rūšinis skirtumas, savybė ir priepuolybė, paprastai imami 
su logine supozicija. Su tokia supozicija, pavyzdžiui, yra 
imami pamatai šiuose sakiniuose: gyvulys yra giminė: 
substancija yra aukščiausioji giminė; gyvis yra palenktoji 
rūšis kūnui; protingumas yra žmogui rūšinis skirtumas; 
dovana kalbėti yra žmogui savybė; balta odos spalva yra 
žmogui priepuolybė, 
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Protavimas, kurio vyksme realinė supozicija yra pakei- 
čiama logine supozicija arba atvirkščiai, negali būti tei- 
singas. Pavyzdžiui, dėl šitos priežasties klaidingas bus 
šioks protavimas: auksas yra substancija; substancija yra 
aukščiausia giminė; tat viena iš aukščiausių giminių yra 
auksas. Substancija čia paimta pirmą kartą su realine, 
antrą kartą su logine supozicija. 

Realinė supozicija savo ruožtu skirstoma į vienatinę 
ir bendrinę (suppositio singularis et communis). Vienatinė 
supozicija yra termino vartojimas atstojamuojų ženklu 
vienam nusialytam individui. Pavyzdžiui, sakome: Dantė 
buvo poetas; šitas žmogus yra dailininkas. Čia žodžiai 
„Dantė“ ir „šitas žmogus“ yra vartojami atstojamaisiais 
ženklais nustatytiems, arba vienatiniams, individams. Jei 
terminas yra vartojamas atstojamuoju ženklu daugeliui 
individų, turime bendrinę supoziciją. Kitaip tariant, ben- 
drinė supozicija yra termino vartojimas aistojamuoju 
ženklu daugeliui individų. Pats šitas terminas taip pat 
yra vadinamas bendriniu. Pavyzdžiui, sakome, kad žmo- 
gus yra mirtingas; čia Žmogaus terminas yra imamas su 
bendrine supozicija. 

Bendrinė supozicija esti nelygstama ir lygstama (suppo- 
sitio absoluta et relativa sive personalis) pagal tai, ar 
vartojamas dalykui alstojamuoju ženklu terminas yra 
imamas talpos, ar tįsos atžvilgiu. Turime, pavyzdžiui, du 
sakiniu: „žmogus yra protingas gyvulys“ ir „visi žmonės 
yra mirtingi“. Pirmuoju atveju vartojamas atstojamuoju 
ženklu žmogaus prigimčiai žmogaus terminas yra imamas 
talpos atžvilgiu, nes norima išreikšti esminės žmogaus 
žymės. Antruoju atveju tas pats terminas yra imamas 
atstojamuoju ženklu žmogaus prigimčiai tįsos atžvilgiu, 
nes viena žymė yra taikoma visiems žmogaus sąvokos api- 
mamiems individams. Be to, pirmuoju atveju žmogaus 
prigimtis yra imama be sąryšio su individu arba asmenimi, 
vadinasi, yra imama nelygstamai; antruoju atveju, at- 
virkščiai, žmogaus prigimtis yra imama sąryšyje su žmo- 
giškaisiais individais, kitaip tariant, yra imama lygstamai, 
arba asmeniniu būdu; iš čion pareina lotyniškasis atatin- 
kamos supozicijos pavadinimas: suppositio relalive sive 
personalis. 

Lygstamoji bendrinė supozicija gali būti visuotina (su- 
ppositio universalis) ir dalinė (suppositio particularis). 
Visuotinoji supozicija esti savo ruožtu skirstomoji (su- 
ppositio distributiva) ir telkiamoji (suppositio collectiva), 
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tuo tarpu kai dalinė supozicija esti nustatyta (suppositio - 
disiunctiva) ir nenustatyta (suppositio disiuncta). Skir- 
stomoji supozicija yra termino vartojimas alstojamuoju 
- ženklu visiems imamiems skyrium dalykams, įeinantiems 
į sąvokos tisa. Pavyzdžiui, yra sakoma, kad visi žmonės 
yra mirtingi. Čia mirtingumas tarsi yra skirstomas kiekvie- 
nam žmogiškajam individui. Telkiamoji supozicija yra 
termino vartojimas aistojamuoju ženklu atskirų daly kų 
visumai kaipo tokiai. Pavyzdžiui, yra sakoma, kad visi 
žmonės sudaro vieną žmoniją. Čia terminas „visi žmonės“ 
yra jau imamas ne skirstomai, bet telkiamai. 

Skirstomoji supozicija yra dar pilnutinė ir nepilnutinė 
(suppositio completa et incompleta). Jei žodis alstoja 
visus atskirus individus, sąvokos apimamus, turime skir- 
stomąją pilnutinę supoziciją. Pavyzdžiui, sakydami, kad 
visi gyvuliai yra juslingos esybės, imame gyvulius kiek- 
vieną skyrium ir visus sykiu be jokios išimties. Jei, iš 
kitos pusės, sakoma, kad botanikos albume yra sudaryti 
visų augmenų atvaizdai, tai čia yra imami visos augmenų 
rūšys, bet ne visi atskiri augmens, kurie sudaro visą aug- 
meniją; čia supozicija yra skirstomoji nepilnutinė. Jei, 
be to, sakome, kad visi žemės augmens sudaro žemės 
flora, arba augmeniją, tai jau vartojame augmenų terminą 
su telkiamąja supozicija, kuri nėra skirstoma į pilnutinę 
ir nepilnutinę, nes ji visados apima visus atskirus dalykus, 
sudarančius sutelktinę sąvoką. Tokiu būdu pasirodo, kad 
skirstomoji pilnutinė supozicija ir telkiamoji supozicija 
abi apima visus dalykus, įeinančius į sąvokos tįsą, nors 
kiekviena iš jų tai daro įvairia prasme. 

Nustatytoji ir nenustatytoji supozicija turi jau reikalo 
su dalimi dalykų, įeinančių į sąvokos tįsą; vadinasi, ter- 
minas čia tevartojamas atstojamuoju ženklu tik vienai 
kuriai sąvokos tįsos daliai. Pavyzdžiui, posakiai „tūlas“ 
arba „dažnas žmogus“ vartojami su daline supozicija.— 
Jei gali būti nustatyti dalykai, kurie sudaro sąvokos Lisos 
dalį ir kuriems atstojamuo ju ženklu vartojamas terminas, 
turime nustatytają dalinę supoziciją. Pavyzdžiui, saky- 
dami, kad kai kurie filosofai buvo laimingi, galima būtų 
tyrinėjimu maždaug nustatyti, kurie filosofai iš tikro buvo 
laimingi. Jei net šito tyrinėdami negalėtume tiksliai su- 
sekti, tai vis dėlto dalykas buvo faktinai nustatytas pačioje 
tikrovėje. Jei dalykai, sudarą sąvokos tįsos dalį, negali 
būti faklinai nustatyti, nes ir likrovėje jie nėra nusta- 
tyli, turime nenustalytąjų dalinę supoziciją. Pavyzdžiui, 
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sakome, kad kiekvienam darbui yra reikalingi kokie 
nors įrankiai. Čia faktinai negali būti nustatyta reikiamų 
įrankių dalis, ir todėl pati supozicija čia yra nenustaty- 
toji. 

Pagrindinė taisyklė, kuri galėjo jau paaiškėti sąryšyje 
su supozicijos rūšių nusakymu, yra šitokia: /eisingame 
protavime pagrindinis supozicijos pobūdis negali keistis. 
Todėl, pavyzdžiui, bus neteisingas šitoks protavimas, kaipo 
slepiąs savyje supozicijos pakeitimą: didžioji prielaida 
„loginės kategorijos buvo Aristotelio sudarytos“; mažoji 
prielaida: „kiekybė yra loginė kategorija“; išvada: „tat 
kiekybė buvo Aristotelio sudaryta“. Mažojoje prielaidoje 
„kiekybė“ yra imama su logine supozicija, nes čia kieky- 
bės žodis atstoja mūsų sąvoką, kaipo loginę lytį; tuo tarpu 
išdavoje „kiekybė“ yra imama su realine supozicija, ka- 
dangi šiuo atveju ji turi atstoti mūsų tikrovės apraišką. 
Tokiu būdu yra įvykęs pagrindinio supozicijos pobūdžio 
pakeitimas einant nuo prielaidų prie išvados, ir todėl pats 
protavimas išėjo neteisingas. Užtat pasirodo, kad pro- 
taujant perėjimas nuo visuotinosios supozicijos prie da- 
linės yra visai teisėtas ir todėl dažnai praktikuojamas 
kaip tik todėl, kad visuotinosios supozicijos tikrumas 
laiduoja jau savimi dalinės supozicijos tikrumą. 

Kita taisyklė, kuri turi didelės reikšmės supozicijai 
suprasti, skelbia, kad pamatas (subiectum) atstoja dalyką 
taip, kaip lo reikalauja tarinys (praedicatum). Kitaip ta- 
riant, supozicijos pobūdis pareina sakinyje nuo tarinio 
reikalavimų. Tai reiškia, kad tarinio prasmė, būdama tai- 
koma pamatui, duoda mums taip pat suprasti, su kokia 
supozicija privalo būti imamas šis pastarasis. Todėl pa- 
matai, išreiškiami tuo pačiu terminu ištisoje sakinių 
eilėje, gali būti imami su įvairia supozicija pagal tai, 
kokios prasmės turės jungiami su jais į vieną sakinį ta- 
riniai. Žemiau surašomieji J. Maritaino pavyzdžiai gali 
tai iliustruoti kiek vaizdžiau: „apaštalai buvo žmonės“ — 
skirstomoji visuotina supozicija, „apaštalai sudarė dvy- 
likos žmonių grupę“ — telkiamoji supozicija, „apaštalai 
buvo reikalingi pasauliui evangelizuoti" — nenustatytoji 
dalinė supozicija, „apaštalų būta Taboro kalne“ — nusta- 
tytoji dalinė supozicija. 

Logikos kursuose surašoma dargi visa eilė taisyklių, 
kurios nustato, kokiomis supozicijos savybėmis pasižymi 
sakinyje įvairiais atvejais pamatas ir tarinys; bet kadangi 
tokios taisyklės turi daugiau. reikšmės sprendimo bei 
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protavimo teorijai negu terminologijos reikalui, tai šiuo 
atveju ir galima bus pasitenkinti tuo, kas jau yra pasakyta 
apie supozicijos dalykus. ; 


3. Termino išskėtimas ir jo prasmės perkėlimas 
(ampliatio et alienatio) 


Kaip jau sakyta anksčiau, supozicija yra termino varto- 
jimas vietoje dalyko, kuriam jis tarnauja atstojamuoju 
ženklu. Tuo tarpu supozicijos reikšmė gali keistis pagal 
tai, kiek dalykų ji apima. Jei pereinama nuo siauresnės 
supozicijos prie platesnės, turime termino išskėtimą. Paly- 
ginant, pavyzdžiui, du sakiniu: „žmogus yra netobulas“ 
ir „žmogus yra juslinga būtybė“, galima pastebėti, kad 
pirmasis sakinys yra taikomas visiems fiaktinai gyvenu- 
siems ir gyvenantiems žmonėms, tuo tarpu kai antrasis 
sakinys apima ne tik šitiedvi žmonių kategorijas, bet 
ir visus galimus ateityje žmones. Taigi termino išskė- 
timas (ampliatio) yra perėjimas nuo mažesnės jo supo- 
zicijos prie didesnės. 

Šalia termino išskėtimo, reik skirti termino prasmės 
perkėlimas (alienatio). Termino prasmės perkėlimas yra 
perėjimas nuo tiesioginės, arba -nuosavios, prie netiesio- 
ginės, arba svetimos, jo prasmės. Jei, pavyzdžiui, sakoma: 
„žmogus yra iškaltas iš akmens“, tai čia žmogaus termi- 
nas vartojamas ne tiesiogine, arba nuosavia, prasme, bet 
žmogaus atvaizdo prasme, kuri yra žmogaus sąvokai ne- 
tiesioginė, arba svetima. Šiame pavyzdyje yra perke- 
Hama pamato prasmė pagal tai, ką pareiškia tarinys. 
Užtat posakyje „šitas žmogus yra lapė“ tarinio prasmė 
perkeliama jau pagal tai, ką pareiškia pamatas; būtent 
lapės žodis vartojamas čia jau perkelta, netiesiogine arba 
net svetima prasme. 


4. Termino susiaurinimas ir jo reikšmės suglaudi mas 
(restriclio et diminutio) 


Termino susiaurinimas (restrictio) yra apraiška, prie- 
šinga termino išskėtimui. Tad termino susiaurinimas yra 
perėjimas nuo didesnės supozicijos prie mažesnės. Ter- 
mino susiaurinimas gali būti aiškiai išreikštas, t. y. ŽO- 
dinis, ir palaikomas galvoje, t. y. mintinas. Jei, pavyzdžiui, 
turime du sakiniu: „visi žmonės yra melagiai“ ir „visi 
šio krašto žmonės yra melagiai“, tai termino „visi žmonės” 
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susiaurinimas yra aiškiai išreikštas žodžiais „šio krašto“. 
Bet jei turėsime du šitokiu sakiniu: „visi žmonės yra 
 mirëta ir „visi žmonės tai žino“, tai antrajame sakinyje 

terminas „visi žmonės“ yra pavartotas vis dėlto su siau- 
resne supozicija negu pirmajame. Pasakymas „visi žmonės 
tai žino“, arba net trumpiau, „visi tai žino“, iš tikrųjų turi 
siauresnės reikšmės, negu visuotinas terminas „visi“ lei- 
džia spręsti. Pasakymas „visi tai žino“, tiksliai tariant, 
reiškia „labai daug žmonių tai žino“. Taigi šiuo atveju 
turime mintiną termino susiaurinimą. 

Šalia termino susiaurinimo reik skirti termino reikšmės 
suglaudimas (diminutio). Termino reikšmės suglaudimas 
yra perėjimas nuo aiškiai išreikštos pilnos jo reikšmės 
prie dalies šios paslarosios. Pavyzdžiui, sakinyje „kiek- 
vienas žmogus yra tiesus, kiek jis nemeluoja jokia pras- 
me“ aiškiai išreikštas pilnas terminas „kiekvienas žmogus“ 
suglaudžiamas prie tos jo dalies, kurią sudaro tiesūs 
žmonės. 


5. Pavardžiavimas (appellatio) 


Pagaliau reik dar šis tas pasakyti apie pavardžiavimą 
(appellatio). Pavardžiavi mas yra savotiškas vieno termino 
prasmės pritaikymas kitam terminui. Terminas, kuriam 
kitas terminas yra pritaikomas, vadinamas pavardžiuo- 
jamu (appellatus). Ogi terminas, kuris yra pritaikomas 
pirmajam, yra vadinamas pavardžiuojančiu (appellans). 
Plačiąja prasme kiekviename sakinyje pamatas yra pavar- 
džiuojamas, tarinys — pavardžiuojąs terminas. Tačiau tik- 
ra prasme pavardžiavimas gaunamas vien tada, kai tarinys 
yra taikomas pamatui savotišku būdu, arba modifikuota 
prasme. Jei, pavyzdžiui, pasakysime „Vytautas buvo vals- 
tybės vyras“, tai čia dar pavardžiavimo negausime tikra 
to žodžio prasme. Čia pamatu: „Vytautas“ tetaikomas 
tarinys „valstybės vyras“, kuris vien priskiria Vytautą 
prie tam tikros kategorijos žmonių, arba, tiksliau tariant, 
veikėjų. Bet, jei pasakysime, „Vytautas buvo didelis vals- 
tybės vyras“, tai čia terminas „didelis“ taikomas pamatui 
„Vytautas“ savotiška prasme, būtent didelis kaipo valsty- 
bės vyras, arba valstybiškumo atžvilgiu. Tik valstybiš- 
kumo matu yra imama šiuo atveju Vytauto didybė. Kitu 
atžvilgiu galima juk būtų pasakyti, kad „Vytautas buvo 
mažas žmogus“, pavyzdžiui, ūgio atžvilgiu. Pasakymas 
„Vytautas buvo mažas žmogus“ turi taip pat savyje pa- 
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vardžiavimo atsitikimą. Tik pastaruoju atveju pavardžia- 
vimas yra kitokios rūšies negu pirmuoju. Būtent šiuo 
atveju Vytautas yra pavardžiuojamas mažu materialine 
prasme, ir todėl pats pavardžiavimas yra vadinamas ma- 
terialiniu. 

Vis dėlto ne kiekvienas būdvardis, prijungtas prie 
tarinio, tuo pačiu sudaro pavardžiavimo atsitikimą. Jei, 
pavyzdžiui, kas pripuolamai konstatuotų, kad Aristotelis 
buvo turtingas filosofas, tai tokiame pasakyme pavar- 
džiavimo iš tikrųjų dar nebūtų, nes negalima pasakyti, 
kad Aristotelis buvo turtingas kaipo filosofas. Materia- 
linis turtingumas ir filosofijos dovana tiek yra skirtingos 
sąvokos, kad jiedvi negali modifikuoti prasmės viena 
antrai. Užtat jei pasakysime, kad „Aristotelis buvo turtinga 
prigimtis“, tai jau gausime pavardžiavimo atsitikimą. 
Aristotelis čia jau pavardžiuojamas turtingu prigimties 
atžvilgiu: čia jau turtingumo sąvoka yra modifikuojama 
pagal prigimties esmę, ir tuo pačiu Aristoteliui tarsi yra 
suteikiama tam tikra pavardė. Štai kokiu būdu gali būti 
pateisintas net pats pavardžiavimo terminas. 

Pavardžiavimo apraiška gali kartais tarnauti pamatu 
sofistiškam protavimui. Žinomas yra, pavyzdžiui, uždan- 
gos sofizmas, kuriuo operavo senovės sofistai. „Jūs, neabe- 
jotinai, matote šitą pridengtą žmogų?“ — klausė sofistas. 
„Taip, aš jį matau“, — buvo atsakymas. „Bet juk tai, kas 
yra pridengta, negali būti matoma?“ — „Ne, negali būti 
matoma“.— „Taigi jūs sau prieštaraujate, sakydami, kad 
jūs matote ir nematote šitą žmogų“.— Sofizmui sumegzti 
čia patarnavo tasai pavardžiavimo atsitikimas, kuris buvo 
pirmajame paklausime: „matyti pridengtas žmogus“ reiš- 
kia matyti jis tam tikru savotišku būdu, t. y. kaipo daiktas, 
pridengtas uždanga; ogi šitokis pripažinimas anaiptol 
dar nereiškia matyti tikra žmogaus išvaizda. 

Kaip matome iš kelių svarbiausių terminų vartosenos 
ypatybių, terminų vartosena niekados negali būti griežtai . 
iš anksto nustatyta. Ji gali turėti begales niuansų sąryšyje 
su tais kontekstais, į kuriuos terminai yra įglausti. Šito 
reikšmingo fakto ir reik visados rimtai paisyti, norint 
tinkamai suprasti tai, kas yra terminais pareikšta. 
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IV. BENDROSIOS TAISYKLĖS TERMINIJAI 
SUDARYTI 


1. Senovės taisyklės 


Iš to, kas buvo kalbėta iki šiol apie terminologijos 
teoriją, yra jau paaiškėję nemaža taisyklių terminijai 
gaminti. Šiame, ketvirtajame, skyriuje bus ne pro šalį, 
einant tiesioginiu būdu į lietuviškąjį filosofinės terminijos 
projektą, suglausti krūvon bendrosios taisyklės terminijai 
sudaryti, iš dalies jas kartojant ir iš dalies jas naujai 
papildant. 

Taisyklės terminijai gaminti gali liesti arba kalbos 
praeitį, arba dabartinius jos reikalus, arba net pageidau- 
jamąją ateityje jos evoliuciją. Iš čion gauname tris tai- 
syklių grupes, kurios ir pavadintos atitinkamai senovės, 
naujovės ir evoliucijos taisyklėmis. 

Pagrindinė senovės taisyklė gali būti pavadinta didžiau- 
sio panaudojimo taisyklė ir suformuluota šitokiu būdu: 
neprivalu nei gamintis naujas terminas, nei skolintis sve- 
timas, jei yra galima visai patenkinamai pritaikyti pa- 
tirtam mokslo reikalui paprastos žmonių kalbos žodis. 
Kaip jau žinome, žmonių kalbos žodžių pritaikymas ter- 
minijos reikalui įvykšta mažiausia keturiomis priemonė- 
mis: žmonių kalbos žodžio tikslumu, žodžio reikšmės 
praplėtimu, žodžio reikšmės susiaurinimu ir žodžio pras- 
mės kilnojimu pagal analogiją. Iš tikrųjų žmonių kalbos 
žodžių pritaikymas mokslo reikalui yra pagrindinis šal- 
tinis mokslinei terminijai ne tik todėl, kad šitas šaltinis 
yra turtingiausias, bet ir todėl, kad jis yra suprantamiau- 
sias. Todėl visai prigimta reikalauti, kad šitas šaltinis 
būtų kuo plačiausiai panaudotas. Jau paprastas tikslin- 
gumas šito reikalauja įtikrinamuoju būdu. 

Tiesa, žmonių kalbos žodžio pritaikymas mokslo rei- 
kalui gali būti mažiau ar daugiau vykęs. Todėl nusakytoji 
didžiausio panaudojimo taisyklė tik tiek tegali galioti, 
kiek pritaikymas iš tikro yra geras. Jei pritaikymas yra 
mažai vykęs ir geresnis terminas gali būti gautas iš kitokio 
šaltinio, pavyzdžiui, naujadaro pagaminimu arba svetimo 
žodžio pasiskolinimu, didžiausio panaudojimo taisyklė 
tuo pačiu nustoja galiojusi. S 

Kita senovės taisyklė gali būti pavadinta tradicinio 
įsigalėjimo taisyklė ir suformuluota šitokiu būdu: joks 
įsigyvenęs kalboje žodis neprivalo būti šalinamas iš apy- 
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vartos be aiškiai pateisinamų priežasčių. Jokia kalba negali 
būti nei visiškai logiška, nei visiškai gryna. Todėl kiek- 
vienoje kalboje yra visados apsčiai ir idiotizmų, ir bar- 
barizmų. Jei šitokiems kalbos faktams pritariama ilgesnį 
laiką ir jei jie negali būti lengvai, be laužymo tvirtai 
įsigalėjusių taisyklių, pakeisti tinkamesniais žodžiais bei 
posakiais, tenka jie toleruoti vardan sutartinio kalbos 
pastovumo. Čia kaip tik argumentas už palaikymą status 
guo yra, iš vienos pusės, tai, kad kalba turi būti pastovi; 
o iš kitos pusės, tai, kad kalboje sutarimo faktas yra 
svarbesnis net už logiškumą, nes kalba yra iš nuožiūros 
nustatyta ženklų sistema. 


2. Naujovės taisyklės 


Senovės taisyklės nustato atsitikimus, kada žmonių 
kalbos žodžiai arba įsigalėję faktinai terminai turi būti 
palaikyti mokslo terminijoje. Naujovės taisyklės taikomos 
yra atsitikimams, kai yra sudaromi nauji arba skolinami 
svetimi terminai. 

Iš naujovės taisyklių viena iš svarbiausių yra tipin- 
gumo taisyklė, kuri gali būti suformuluota šitokiu būdu: 
kiekvienas naujadaras, imamas mokslo terminu, privalo 
būti sudarytas pagal tipingas atitinkamos sąvokų katego- 
rijos ypatybes. Šito reikalauja tasai analogijos dėsnis, 
kuris kalbos gyvenime vaidina, kaip žinome, labai svarbią 
rolę. Pavyzdžiui, tipingos savo prasme galūnės sugeba 
mums sugestionuoti sudarytų su jų pagalba žodžių prasmę, 
tuo tarpu kai netipingi savo sąranga naujadarai arba nieko 
mums nesako apie savo prasmę, arba net mus klaidina, 
jei jų galūnių tipingumas nesutaria su suteikiama jiems 
prasme. Kaip jau mums galėjo anksčiau paaiškėti, gra- 
matikos terminas „veiksnys“ įr ontologijos terminas „reiš- 
Kings nepasižymi reikiamu tipingumu. $ 

Kita iš naujovės taisyklių gali būti pavadinta didžiausio 
naudingumo taisyklė ir suformuluota šitokiu būdu: iš 
dviejų naujadarų arba skolinių tas yra labiau priimtinas, 
katras leidžia padaryti daugiau išvestinių lyčių. Pavyz- 
džiui, turime du žodžiu: sudėtinis ir sudėlingas. Ir vienas, 
ir antras pareiškia dalyką, susidedantį iš dalių, arba turintį 
savyje sudėties. Bet antrasis žodis, t. y. sudėtingas, leidžia 
sudaryti išvestines lytis „sudėtingumas“ ir „sudėtingai“, 
tuo tarpu kai pirmasis jų dviejų vietoje tegali turėti vieną 
ir dar sunkiai pavartojamą žodį „sudėtinai“. Taigi aiškėja, 
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kad iš dviejų paminėtųjų žodžių antrasis pasižymi didesniu 
naudingumu ir todėl yra labiau priimtinas atitinkamo 
termino reikalui. 

- Trečia naujovės taisyklė yra estetinė taisyklė, kuri 
gali būti suformuluota analoginiu būdu su antrąja, būtent: 
iš dviejų naujadarų arba skolinių tas yra labiau priimtinas, 
katras geriau patenkina estetinius kalbos reikalavimus. 
Pavyzdžiui, jei tektų rinktis tarp „vaizduotės“ ir „vaiz- 
duoklės“, tarp „stovio“ ir „būklės“, tesivadovaujant vien 
estetiniu sumetimų, reikėtų jau pasirinkti vaizduotė ir 
stovis, nes mūsų estetinį jausmą drumsčia asociacija su 
baidykle ir šaudykle. 


3. Evoliucijos taisyklės 


Trečia terminijos taisyklių grupė liečia, kaip sakyta, 
terminijos evoliucijos reikalą. Šita evoliucija pareina 
labiausiai nuo dviejų kalbos apraiškų: kategorinio galū- 
niavimo ir terminų prasmės bei reikšmės keitimo pagal 
jų vartosenos ypatybes. Atitinkamai gaunamos dvi tai- 
syklės, iš kurių viena taikoma pirmajai, antra — antrajai 
apraiškai. 

Kategorinio galūniavimo taisyklė gali būti suformu- 
luota šitokiu būdu: kategorinis galūniavimas, L. y. tipin- 
gu galūnių panaudojimas terminams gaminti pagal ati- 
tinkamas sąvokų kategorijas, turi būti palaikytas gyvas 
kalbos apyvartoje ir nuosekliai išvystylas iki savo teisėtų 
ribų. Tai reiškia, kad turėdami žodį „veikti“, mes galime 
visai teisėtai vartoti visą susidarančią aplink jį seman- 
tinę žodžių šeimą, būtent veikimas, veikėjas, veiksnys, 
veikinys, veiksena, poveikis, atvaika ir t. t. 

Pagrindinė terminų prasmės bei reikšmės keitimo tai- 
syklė gali būti suformuluota šitokiu būdu: neišvengia- 
mas terminų prasmės bei reikšmės keitimas tiek naujame 
pritaikyme, tiek ir atskirame kontekste privalo būti daro- 
mas pagal būdus, kurie gali būti pateisinti kalbos ir logikos 
mokslų dėsniais. Kaip jau buvo sakyta savo vietoje, poli- 
semija, arba žodžio sugebėjimas prisiimti įvairių prasmių 
ir kitėti savo reikšme pagal aplinkybes, yra nepašalinama 
kalbų apraiška. Svarbu tik, kad polisemijos faktas nepasi- 
darytų arbitralios nuožiūros apraiška. Todėl visai yra 
savo vietoje reikalauti, kad polisemijos apraiškos būtų 
normuojamos, iš vienos pusės, pagal tuos kalbos dėsnius, 
kurie valdo žodžio reikšmės praplėtimą, žodžio reikšmės 
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susiaurinimą ir žodžio prasmės kilnojimą pagal analogiją, 
o iš antros pusės — pagal tuos logikos dėsnius, kurie 
valdo terminų vartoseną, ir kurie liečia, tarp kitko, supo- 
ziciją, termino išskėtimą ir jo prasmės perkėlimą, termino 
susiaurinimą ir jo reikšmės suglaudimą, pagaliau pavar- 
džiavimą, nekalbant jau apie kitas mažiau reikšmingas 
apraiškas. Žodžiu tariant, terminų vartosena, kuri leidžia 
keisti tam tikrose ribose jų prasmę bei reikšmę, turi būti 
taisyklinga, arba paremta kalbos bei logikos dėsniais. 


TERMINŲ KATEGORIJOS 


Pratartis šiam skyriui 


Po ilgesnės pertraukos autorius grįžta prie termino-- 
loginės savo studijos“. Šitas dalykas visados autoriaus 
buvo mėgiamas, o kaip nebaigtas darbas, jis juo labiau 
neduoda autoriui ramybės. Bet priėjus arčiau prie lietu- 
viškųjų terminų klausimo, jis pasirodė sunkesnis, negu 
autorius iš pradžios buvo tikėjęsis. Einant sąmoningai 
prie mūsų filosofinės terminijos sudarymo, neišvengiama 
pirma išnagrinėti terminų kategorijos, t. y. įvairūs reiš- 
kimo būdai pagal įvairias reiškiamųjų dalykų kategorijas. 
Panašių sistemingų tyrinėjimų mūsų filologinėje literatū- 
roje kaip ir nėra. Vieno kito bandyta sistematizuoti kai 
kurių priesagų prasmės; nagrinėta priepuoliais atskiros 
priesagos, bet nieks nėra dar bandęs aprėpti visumą. 
Tiesa, prieš keturiasdešimts metų su viršum August 
Leskien išspausdino labai vertingą aniems laikams vei- 
kalą, pavadinęs jį „Die Bildung der Nomina im Litaui- 
schen“? (Leipzig, 1891). Bet tai buvo kalbininko specialisto 
darbas, kuriame reiškimo būdai nagrinėjama pagal žodžių 
šaknis ir priesagas. Kaip kalbininkui, A. Leskienui labiau 
rūpėjo konstatuoti kalbos faktai, negu jie sistematizuoti 
pagal reiškiamųjų dalykų prasmę. Be to, paminėtasis veika- 
las mūsų laikams yra jau gerokai pasenęs ir toli gražu ne- 
atvaizduoja dabartinės mūsų kalbos. 

Autoriui teko prieiti reiškimo būdų sistematizavimo 
klausimą iš logikos ir ontologijos pusės, kuri, tikrai sa- 
kant, svetima yra kalbininkams specialistams. Toks nu- 
sistatymas terminų kategorijų dalyke sudaro didelių 
sunkybių dėl kelių priežasčių. Visų pirma kyla klausimas, 
kaip skirstyti terminai atskiromis kategorijomis pagal 
reiškiamųjų dalykų ypatybes. Ontologinės kategorijos 
ne tik nustato labai plačias ribas, kuriose gali būti numaty- 
ta didelė, tiesiog neapribota daugybė terminologinių ka- 
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tegorijų, bet ir pačios gali būti įvairiai suprantamos ir 
interpretuojamos. Autorius pagrindu pasiėmė aristoteli- 
nes ontologines kategorijas, bet jų ribose teko laisvai, 
savo nuožiūra formuoti terminologines kategorijas pagal 
reiškiamųjų dalykų rūšis. Jam nebuvo žinoma nė vieno 
pavyzdžio, kuris galėtų palengvinti šitą darbą, juo labiau 
kad kiekvienoje kalboje terminologinės kategorijos kon- 
kretinėse savo smulkmenose priklauso nuo jos ypatybių. 
Taigi autoriaus darbo sunkybės yra kilusios ypatingai 
dėl dviejų aplinkybių, pirma, dėl nebuvimo terminologi- 
nių kategorijų sistemos ir, antra, dėl stokos sistematizuotos 
medžiagos, liečiančios lietuvių kalbos reiškimo būdus. 

Autorius todėl bandė, iš vienos pusės, sudaryti savą 
terminologinių kategorijų sąrangą (struktūrą), o iš antros 
pusės, stengėsi panaudoti svarbiausią medžiagą, kuri 
mažiau ar daugiau liečia lietuvių kalbos reiškimo būdus. 
Abu tuodu dalyku pasirodė labai sunkūs, ir autorius neturi 
įspūdžio, kad jam pasisekė visai gerai juodu įveikti. Ypač 
jis jaučiasi tinkamai neišnaudojęs mūsų kalbinių šaltinių, 
nes norint tai padaryti kaip reikiant, tektų virsti kalbininku 
ir pasisavinti atitinkamus darbo metodus ir būdus. 

Prie mažiau ar daugiau panaudotų kalbinių šaltinių 
priklauso, be paminėto A. Leskieno veikalo, dar šie da- 
lykai: 

1. Baronas J. Rusų lietuvių žodynas.— Kaunas, 1932.— 2 leidimas. 
m Bytautas Romas. Šis tas iš lietuvių kalbos filosofijos.— Kaunas, 

3. Būga K. Kalba ir senovė.— Kaunas, 1922.— I dalis. 

4. Gimtoji Kalba.— Kaunas, 1933.— Nr. 1—10. 

5. Javnis K. Gramatika litovskago jazyka: Litovskij original i ruskij 
perevod!?.— Petrograd, 1908—1916. 

6. Mūsų Kalba: Priedas prie „Lietuvos Mokyklos“.— 1925.— Nr. 
1—8; 1926.— Nr. 1—12; 1927.— Nr. 1—7. 

7. Niedermann, Dr. Max. Senn, Dr. Alfred, Brender, Dr. Franz. 
Wörterbuch der litauischen Schriftsprache: Litauisch — Deutsch. A — 
K.!! — Heidelberg, 1932. 

8. Rygiškis Jonas. Lietuvių kalbos gramatika: Etimologija.— Kau- 
nas, 1922.— 2 leidimas. 

9. Salys A. Kalbos tikslumas ir kitkas.— Kaunas, 1931. 

10. Sereiskis B. Lietuviškai-rusiškas žodynas.— Kaunas, 1933. 

11: Šlapelis Dr. J. Lietuvių ir rusų kalbų žodynas.— Vilnius, 1921. 

12. Būtėnas P. Sudurtinžodžių sudėtindalės A Švietimo Darbas.— 
1925.— Nr. 11; Skardžius P. Bendrinė kalba ir jos vartojimas / Švietimo 
Darbas.— 1927.— Nr. 4, 6, 9; 1928.— Nr. 2; Kai kurie žodyno dalykai / 
Švietimo Darbas.— 1928.— Nr. 7; Kalbos mažmenos / Švietimo Dar- 
bas.— 1926.— Nr. 4, 8; 1927.— Nr, 1, 11; Kalbos mažmožiai / Švietimo 
Is E 3; Jonikas P. Priesaga -inis / Švietimo Darbas.— 
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13. Vireliūnas A. Įvardai, arba terminai, priimti Terminologijos 
Komisijos.— Kaunas, 1924. 
14. Vireliūnas A. Mūsų kalbos ugdymas.— Kaunas, 1925. 


Prie šios progos autorius nuoširdžiai dėkoja ponui 
B. Sereiskiui, kuris teikėsi prisiųsti jam 8 lankus iš spaus- 
dinamos, bet dar neišėjusios paskutinės jo žodyno dalies. 

Kaip galima spręsti iš panaudotosios literatūros, jos 
toli gražu nepakanka terminologinių kategorijų sistema- 
tizacijos darbui atlikti. Todėl autoriui nekalbininkui rei- 
kėjo kalbininko pagalbos. Čia malonėjo autoriui padėti 
gerb. kolega dr. A. Salys. Jis sutiko rankraštį paskaityti 
ir savo patarimais prisidėjo prie darbo patobulinimo. 
Autoriui gerai suprantama, kad ne kalbininko darbą sunku 
kalbos dalykuose visiškai suderinti su lingvistikos mokslo 
reikalavimais. Todėl visai neišvengiama, kad jo darbas, 
kad ir specialisto skaitytas, šituo atžvilgiu nebus tobulas. 
Autorius pabrėžia tad, kad dr. A. Salys padėjo darbą 
tobulinti, bet, žinoma, negalėjo jo perdirbti iš naujo. 
Bet ir už suteiktą pagalbą autorius taria jam šioje vietoje 
savo nuoširdžią kolegišką padėką. 

Šia proga autorius turi padaryti keletą įspėjamųjų 
paaiškinimų, kad galima būtų išvengti nereikalingų nesu- 
sipratimų su kritikais, 

Visų pirma suprastinimo sumetimais autorius savotiškai 
vartoja galūnės terminą, stengdamasis jį priderinti ele- 
mentarinės gramatikos reikalams. Kaip buvo jau savo laiku 
pažymėta (žr. šios knygos p. 33—34), galūnė autoriui 
reiškia tą žodžio dalį, kuri eina nuo šaknies iki jo galo. 
„Tuo būdu galūnė susideda iš priesagos ir kaitmens. 
Priesaga (sufiksas) yra nekintamoji galūnės dalis; kaitmuo 
(fleksija) — kintamoji. Bet ir kaitmuo autoriaus supran- 
tamas plačiau negu kalbininkų specialistų. Kaitmenimis 
laikomos tokios galūninės dalys, kaip os, -a, -ys, -is, -ė, 
-us, -u0, Jos, -ia, -ius, nes šios dalys keičiasi linksniais 
ir skaičiais ir turi reikšmės ne tiek terminologinėms ka- 
tegorijoms sudaryti, kiek žodžių santykiams reikšti sa- 
kinyje. Kalbininkai specialistai dažnai pažiūrėtų į šituos 
dalykus kiek kitaip. 

Antra pastaba turi liesti priesaginių kategorijų trak- 
tavimą. Autoriaus minties eiga veda nuo tikrovės per 
sąvoką prie žodžio arba, kitaip tariant, nuo ontologinės 
per loginę prie terminologinės kategorijos. Todėl pagrin- 
dinis jo rūpestis yra susekti, kokiomis terminologinėmis 
ir visų pirma priesaginėmis kategorijomis reiškiasi onto- 
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loginės ir loginės kategorijos. Jei tad autorius kur teigia, 
kad kuri nors ontologinė ar loginė kategorija reiškiasi 
tam tikra priesaga, tai toks teigimas nėra išimamojo ar 
išskiriamojo pobūdžio; tai būtent nereiškia, kad tam tikra 
ontologinė ar loginė kategorija reiškiasi viena kuria prie- 
saga arba kad tam tikra priesaga gali reikšti tik vieną 
kurią kategoriją. Nagrinėjant substancijų reiškimąsi, 
atskirų priesagų reikšmės retai kada visos paliečiamos. 
Tai daroma tik tada, kai priesagos reikšmė nėra sudė- 
tinga ir liečia tiesioginiu būdu substancijos dalykus arba 
kai praktiniais sumetimais apsimoka kiek išeiti iš substan- ` 
cijos reiškimosi ribų, kad paskui, tyrinėjant prietapų 
(akcidentų) reiškimąsi, nebūtų reikalo grįžti prie priesagų, 
kurios labiausiai dera substancijoms reikštis. 

Atskirų priesagų reikšmėms sugretinti duotos dvi si- 
noptinės lentelės, kurios parodo, kokiomis priesagomis 
reiškiasi substancija-subjektas ir substancija-objektas 
(žr. p. 101 ir p. 125). Iš jų galima matyti, kad viena ir ta 
pati ontologinė ar loginė kategorija reiškiasi įvairiai ir 
kad sykiu viena ir ta pati priesaga reiškia įvairias ka- 
tegorijas. 

Pagaliau keli žodžiai apie pavyzdžius. Duodamas 
pavyzdžių kiekvienai terminologinei kategorijai, autorius 
toli gražu nėra sunaudojęs visų charakteringesnių pa- 
vyzdžių. Kai kur, pavyzdžiui, bepriesagiams ir sudurti- 
niams įvardams autoriųi buvo gana sunku parinkti bent 
po kelis reikšmingus pavyzdžius. Tiesa, tokiais atsitiki- 
mais paprastai buvo svarbu vien konstatuoti principinį 
tam tikros terminologinės kategorijos galimumą. 

Tipiškesnių priesagų atsitikimais buvo svarbu ne tik 
konstatuoti terminologinių kategorijų galimumą, bet ir 
iškelti aikštėn svarbiausius įvardus. Tokiu atveju autorius 
davė ne tik žmonių žodžių, bet ir naujadarų, vykusiai 
sudarytų tipišku būdu. Čia tipiškumas buvo autoriui svar- 
biausias dalykas. 


A. BUVIMO, SUVOKIMO IR REIŠKIMO BŪDŲ 
SANTYKIAVIMAS 
Tikrovė, mintis ir kalba yra iš savo esmės trys skirtingi 
dalykai, kuriems tačiau yra skirta, šiaip ar taip, santy- 
kiuoti tarp savęs. Tikrovė specialia prasme yra tai, kas 
turi buitį, nepriklausomą nuo mūsų minties. Mintis yra 
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mūsų proto padaras, kilęs iš tikrovės pagrindo. Kalba 
yra psichofiziologinis žmogaus padaras, su kurio pagalba 
yra reiškiama skiemenuotu būdu mintis. Turime čia tris 
sritis: ontologinę, kur viešpatauja tikrovės dėsniai, lo- 
ginę, palenktą proto dėsniams, ir gramatinę, kurią valdo 
žodžio dėsniai. Ontologiniai tikrovės, loginiai proto ir 
gramatiniai žodžio dėsniai yra iš savo prigimties visai 
skirlingi daly kai, ir negali būti jokios rimtos kalbos apie 
jų sutapimą vienų su kitais arba net apie jų atitikimą 
tarp savęs. I 

Jei ontologiniai, loginiai ir gramatiniai dësniai, kaip 
priklausą įvairioms sritims, yra visai skirtingi savo prigim- 
timi, tai anaiptol nereiškia, kad tikrovė, mintis ir kalba 
neturi nieko bendro tarp savęs ir neturi atitikti tam tikra 
prasme viena kitą. Ir iš tikro, ko verta mintis, neatitin- 
kanti tikrovės, arba ko verta kalba, neatitinkanti minties 
ir tuo pačiu — tikrovės? — Juk mintis iš savo prigimties 
yra pašaukta atitikti tikrovę, o kalba — mintį, ir jei vieno- 
je ar antroje nėra reikalaujamo atitikimo, negalima kal- 
bėti apie tikrą mintį, apie reikšmingą kalbą. 

Tas faktas, kad, iš vienos pusės, tikrovės, minties ir 
kalbos dėsniai yra visai skirtingi savo prigimtimi, kaip 
valdą įvairias sritis, ir kad, iš antros pusės, tikrovė, mintis 
ir kalba iš savo prigimties yra pašauktos tam tikroje 
tvarkoje atitikti viena kitą, davė progos daug kam iš 
filosofų ir mokslininkų tikrovės, minties ir kalbos atiti- 
kimą tarp savęs arba nelygstamai teigti, arba nelygsta- 
mai neigti. Abiem atvejais buvo gaunamas vienašališkas 
nusistatymas, einąs iš nesugebėjimo įžvelgti abidvi dalyko 
puses ir duoti sintetinį klausimo išsprendimą. Mes nema- 
nome, kad ontologiniai, loginiai ir gramatiniai dėsniai 
atitinka vieni kitus, bet mes griežtai teigiame, kad žodis 
iš savo prigimties yra pašauktas bent tam tikrame laips- 
nyje atitikti mintį ir kad mintis yra pašaukta bent tam 
tikrame laipsnyje atitikti tikrovę, o jei toks yra jų 
pašaukimas, tai jie ir turi turėti tam tikrų priemonių 
savo pašaukimui ištesėti. 

Plačiai suprantamos gramatikos mokslas turi savo už- 
daviniu susekti ne tik grynai formalinius kalbos dėsnius, 
bet taip pat ir tinkamą minties reiškimą kalbos priemo- 
nėmis. Panašiai logikos mokslas turi savo uždaviniu iš- 
tirti mąstymo vyksmą, kuris ne tik neprieštarauja pats 
sau, bet — ir tikrovei. Kas gi atsitiktų, jei imtume teigti, 
kad ne tik ontologiniai, loginiai ir gramatiniai dėsniai 

63 


neatitinka vieni kitų, bet ir apskritai tarp tikrovės, min- 
ties ir kalbos negali būti jokia prasme jokio atitikimo? — 
Tokiu atveju turėtume, norėdami būti nuoseklūs, neigti 
gramatikos ir logikos mokslų prasmę, o galutinėje sąskai- 
toje — ir prasmę bet kurio kito mokslo. Iš to jau matyti, 
kad iarpusavis tikrovės, minties ir kalbos atitikimas luri 
būti imamas ne lik kaip labai reikšmingas faktas, bet ir 
kaip kardinalinis uždavinys žmogaus dvasios darbui. 

Šiuo atveju mums nerūpi tyrinėti kalbamo atitikimo 
klausimas visoje jo platumoje. Mums svarbu į jį atsi- 
žvelgti tik tiek, kiek to reikalauja terminologijos dalykas 
toje savo dalyje, kurioje tyrinėjama terminų kategorijos 
pagal reiškimo būdus. Terminologija nagrinėja minties 
faktus, kiek šie yra imami ir klasifikuojami santykyje 
su kalba, t. y. ryšium su tomis reiškimo priemonėmis, 
kurios juos atitinka. Iš vienos pusės, pagal buvimo būdus, 
arba būsenas, susidaro suvokimo būdai, arba minties ka- 
tegorijos; o iš antros pusės, pagal suvokimo būdus formuo- 
jasi reiškimo būdai, arba terminų kategorijos. Terminų 
kategorija mums yra ne kas kita, kaip terminų grupė, 
tipiška savo lytimi, dažniausiai — savo priesaga ir ali- 
tinkanti turinčių tam tikrą bendrumą sąvokų grupę. Šitą 
grupę prancūzų kalba vadina catégorie suffixale!?. Prie- 
sagų skirtumai atitinka paprastai minties skirtumus; iš 
čia gaunama tai, kad priesaginės kategorijos atitinka 
tam tikrame laipsnyje ir minties kategorijas. “ 

Lietuvių kalboje priesaginės kategorijos tiek yra ryš- 
kios ir taip taisyklingai yra vartojamos minties katego- 
rijoms reikšti, kad galima net, kaip buvo anksčiau sakyta 
(žr. šios knygos p. 36—37), kalbėti apie katego- 
rinį galūniavimą, šalia linksniavimo ir asmenavimo. Su- 
sekti pagrindinius dėsnius mūsų kategoriniam galūnia- 
vimui, kiek tai yra galima dabartinėse mūsų mokslo ir 
autoriaus išgalių aplinkybėse, ir yra'artimesnis šio sky- 
riaus uždavinys. 

Terminologija tyrinėja minties lytis, kurios atitinka 
tikrovės dalykus ir kurios atitinkamai norima išreikšti 
žodiniais ženklais. Terminologija tad, siekdama tikslaus 
tikrovės, minties ir kalbos atitikimo tarp savęs, turi iš- 
laikyti nuoseklią liniją, einančią iš tikrovės per mintį 
prie žodžio. Mintis čia vaidina centrinę rolę: ji, iš vienos 
pusės, pagauna tikrovę, o iš antros pusės, atitinkamą 
prasmę suteikia žodiniams ženklams. Žmogaus protas, 
atsikreipdamas į tikrovę, stengiasi ją pagauti buvimo 
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atžvilgiu; ogi atsikreipdamas į žodį, jis suteikia jam reiš- 
kimo galią, kurios žodis neturi iš vienos tik fizinės savo 
prigimties. Pirmuoju atveju gaunami suvokimo būdai, 
antruoju — reiškimo būdai. 

Atsiskleisdamas išviršinei tikrovei, mūsų protas visų 
pirma pagauna ją bendru esybės atžvilgiu ir tik paskui 
sugeba įžvelgti joje įvairias jos savybes. Šitie suvokimo 
aktai, kuriais esybė yra pagaunama savo savybėse, ir yra 
ne kas kila, kaip suvokimo būdai. Pačios savybės, kuriomis 
esybė apsireiškia mūsų protui, yra buvimo būdai, kurie 
realiai yra ankstybesni už suvokimo būdus, nes šie seka 
buvimo būdus panašiai, kaip protas seka patį daiktą. 
„Modi essendi seu proprietates rerum seu entium pra- 
ecedunt modum intelligendi, sicut causa effectum“,— sa- 
ko Siger de Courtrai savo „Summa modorum significan- 
di“* (93 p.). Vadinasi, esybės savybė yra tasai realus pa- 
grindas, ant kurio tegali įvykti realus suvokimo būdas. 

Iš kitos pusės, tas pats buvimo būdas eina realiu 
pagrindu reiškimo būdui, nors ir kitaip kaip pirma, būtent 
tarpininkaujant suvokimo būdui. Reiškimo būdas yra ne 
kas kita, kaip proto suleikta žodžiui galia reikšti tam 
tikrą jo suvoktą daikto savy bę. „Modus... significandi...,— 
sako tas pats autorius, — est ratio quaedam concessa voci 
ab intellectu secundum quod talis vox talem modum 
essendi significat” (ten pat.—P. 94). Taigi reiškimo būdai 
seka buvimo būdus tarpininkaujant suvokimo būdams. 

Esant tokiam santykiavimui tarp buvimo, suvokimo 
ir reiškimo būdų, yra visai prigimta terminų kategorijų 
susekime išeiti iš ontologinio tikrovės pagrindo, nes ter- 
minai turi reikšti ne tik minties kategorijas, bet ir buçimo 
kategorijas. Kokios tad yra pagrindinės ontologinės kate- 
gorijos, kurios paskui, šiaip ar taip, turi būti pareiškiamos 
loginėje ir gramatinėje srityje? — Vadovaujantis realiu 
sveiko proto sprendimu, galima susekti, kad pagrindinės 
ontologinės kategorijos, kurios čia mums visų pirma turi 
rūpėti, yra substancija ir prietapas (accidens). Substancija 
yra savibūvė esybė, t.y. tai, kas turi buitį savyje, tuo 
tarpų kad prietapas yra tai, kas turi buitį kame kitame, 
būtent subsiancijoje. Kilaip tariant, prietapas yra nesa- 
vibūvė esybė. Po esybės suvokimo šis škirtumas tarp 
substancijos ir prietapo yra vienas iš svarbiausių onto- 


*Wallerand G. Les Oeuvres de Siger de Courtrai!?.— Louvain, 1913.— 
"T.8. Edition: Les Philosophes Belges. 
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loginių konstatavimų, ir dargi toks, kad jis neišvengiama: 
atsiliepia loginėje ir gramatinėje srityje. 

Substancija iš savo prigimties yra veikimo pradas ir, 
kaipo tokia, jinai yra visų savo prietapų pagrindas, arba 
pamatas. Prietapai, kaipo kylą iš jos, ją mums apreiškia, 
kitaip tariant, jie yra savibūvės esybės apraiškos. Taigi 
turinti savyje buitį esybė apsireiškia mums savo prie- 
tapais, t.y. neturinčiomis savyje buities esybėmis. Sakant, 
kad substancija reiškiasi mums savo prietapais, yra iš 
tikrųjų pasakoma, kad mes paliriame, arba pažįsiame, 
substanciją per prietapus. Substancija yra bendra pozi- 
tyvinė esybės potencija, arba galybė, pajėga; tuo tarpu 
kad prietapas yra esybės aktas, arba veiksmas, kitaip 
tariant, aktualus esybės pasireiškimas. 


Substancijos ir prietapo santykiavimas yra kardinali- 
nis ontologinei tikrovės sričiai; bet sykiu jis yra realus 
pagrindas loginei pažinimo sričiai, nes pirmykšle savo 
prasme sprendimas yra ne kas kita, kaip substancijos ir 
prietapo santykiavimo konstatavimas. Tiesa, egzistencia- 
linis, arba esamasis, sprendimas tėra vien plikas substan- 
cijos buvimo konstatavimas; bet ir čia šitas konstatavimas 
tegalimas vien todėl, kad substancija mums reiškiasi savo 
prietapais. Tad faktiškai, konstatuodami substancijos bu- 
vimą, konstatuojame įos apsireiškimą prietapais, t.y. 
organiškajame santykiavime su jaisiais. Jei ontologinėje 
srityje, sakysime, žmogus pirma yra ir paskui tik apsi- 
reiškia, tai pažinimo srityje žmogus todėl mums yra, kad 
pirma jis mums apsireiškia būtent savo prietapais. 

Kvalifikacijos sprendimuose substancijos su prietapais 
santykiavimo pagrindas yra dar ryškesnis. Jei sprendimas 
„substancija yra“ mums visų pirma reiškia „substancija 
mums pasireiškia“, tai sprendimai apie tai, kokia yra 
pasireiškianti mums substancija, jau mums tiesioginiu 
būdu sako, kaip ji mums pasireiškia, būtent kokiais 
prietapais. Teisingai tad sakoma, kad realioji tikrovės 
substancija yra pagrindinis, arba pirmykštis savo kilme, 
sprendimo objektas. Šita prasme net pačiuose terminuose 
„substancija“ ir „subjektas“ yra tam tikros analogijos. 
Jei „substantia“, lotyniškai tariant, yra ens substans, t.y: 
esybė, stovinti- po kuo kitu, tai „subjectum“ yra id, guod 
subjicitur inteilectui,— tai, kas yra palenkiama protui. 
Tai, kas yra pametama (subjicitur) po kuo kitu, yra, 
lietuviškai tariant, pamatas. Ir štai pagrindinis sprendimo 
pamatas yra realioji individualinė substancija, pasireiš- 
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kianti savo prietapais ir tuo pačiu duodanti mums galimybę 
apie ją taryti, arba tariniuoti (praedicare), šiuos prietapus. 

Kaip matome, spręsmo pamatas ir tarinys pirmykštė 
savo kilme, arba galutinėje savo sąskaitoje, atitinka tik- 
rovės substanciją ir prietapą. Čia tekonstaluojamas vien 
bendriausias atitikimas tarp buvimo būdų ir suvokimo 
būdų. Šis ontologinės ir loginės srities atitikimas negali 
būti pavadintas adekvatus tikra šito žodžio prasme. Iš 
vienos pusės, mąstymas neįstengia niekados išsemti viso 
tikrovės turtingumo; jis nesugeba suimti į save viso realaus 
jos turinio, bet tesuteikia mums vien tą tikrovės supratimą, 
kurį duoda atskiri jos pjūviai. Bet iš antros pusės, mąsty- 
mas mums duoda net daugiau, kaip kad yra tikrovėje. 
Dažniausiai tai yra toks sąvokų jungimas, kuris neatitinka 
tikrovės tvarkos, kaip jai priešingas. Tačiau ne visa tai, 
ko yra mūsų mąstyme daugiau kaip tikrovėje, eina iš 
klaidos. Mūsų sąvokos, sudarytos pasiremiant tikrovės 
pagrindu, bet paskui nuo jo atitrauktos ir apibendrintos, 
logikos srityje gali būti derinamos laisviau, negu tai 
yra su subsiancijos ir prietapo santykiavimu tikrovėje, 
ir vis dėlto tai dar nereiškia, kad loginė tvarka visais 
tokiais atvejais prieštarauja ontologinei. Pavyzdžiui, on- 
tologinėje tvarkoje substancija yra pirmesnė už prietapą, 
kaip kad pagrindas yra pirmesnis už einančią iš jos ap- 
raišką, bet ne atvirkščiai; tuo tarpu pažinimo tvarkoje 
apraiška yra pirmesnė už savo pagrindą. Toks skirtumas 
galimas todėl, kad iš savo prigimties ontologiniai ir gno- 
seologiniai dėsniai yra skirtingi. 

Didesnė loginės tvarkos laisvė pasireiškia ir tada, 
kai pamatu yra imamas prietapas, nors pirmykšte savo 
prasme vienintelis tikras pamatas yra substancija. Ati- 
traukimo ir apibendrinimo veiksmais žmogaus mintis ran- 
dasi tam tikra prasme atpalaiduota nuo tikrovės sąvaržų, 
ir tai dar nereiškia vis dėlto šitos minties netikrumo; 
tai tik leidžia laisviau spekuliuoti minties pradais bendro 
samprotavimo plotmėje, t-y. nesivaržant tomis ribomis, 
kurias stato konkretiniai atsitikimai. Štai kodėl spręsmo 
pamatu gali eiti ne tik substancija, bet ir prietapas, ir dar 
dėl to nėra reikalo paneigti tikrumą spręsmų, turinčių 
pamatu prietapus. 

Einant nuo loginės prie gramatinės srities, reik vėl 
konstatuoti, kad kalba duoda ir mažiau, ir daugiau negu 
mintis; čia atitikimas tarp žodžio ir minties yra dar mažiau 
griežtas kaip kad tarp minties ir tikrovės; juo mažiau 
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tobulas yra tad atitikimas tarp žodžio ir tikrovės. Vis dėlto 
skirtumas, kurio yra tikrovėje tarp substancijos ir prie- 
tapo ir kuris randa savo atspindį spręsme pamato ir ta- 
rinio skirtume, šiaip ar taip, turi išeiti ir iš tikro išeina 
aikštėn gramatinėje srityje. 

Jei ontologija konstatuoja daiktuose dvi pagrindines 
būsenas: substanciją ir prietapą, iš kurių pirmoji reiškia 
tai, kas yra labiau pastovu, o antrasis — tai, kas labiau 
kinta, vyksta, tampa, tai spekuliatyvinė gramatika per 
savo senovinius atstovus konstatuoja, kad atitinkamai 
„vardas“ (nomen) ir „įvardis“ (pronomen) yra pašaukti 
reikšti tai, kas yra daiktuose pastovu ir trunkama, tuo tar 
pu kad „žodis“ (verbum) ir „dalyvis“ (participium) yra ski 
riami reikšti tai, kas daiktuose yra kintama, tampama 
Tr čia reik iš pat pradžios pažymėti, kad pirmykšte savo 
prasme „vardas“, ir ypatingai daiktavardis (substantivum) 
yra pašauktas reikšti substanciją ir kad etimologinė gi 
minystė žodžių substanlia ir substantivum nėra atsitiktinis 
gramatinei nomenklatūrai. Senovinių spekuliatyvinės 
gramatikos atstovų supratimu, daiktavardis reiškia subs 
tanciją su atitinkamu jos savybės pažymėjimų — nomen 
significat substantiam cum qualitate (plg. Duns Scotus. 
Gramatica speculativa'*.— 1902.— P. 28—29). 

Tokia yra pirmykštė „vardo“ prasmė. Bet tolimesnėje 
evoliucijoje „vardas“ atitolo nuo pirmutinio savo pasky 
rimo ir ėmė reikšti ne tik substanciją, bet ir prietapą, 
tiesa, substancijos būdu (per modum substantiae). Tam 
tikra prasme prietapas dalyvauja substancijos prigimtyje 
ir todėl skolinasi iš jos atsitiktinį savo pastovumą. Dėl 
šitų substancialinių savo šaknų prietapas įgauna galią 
reikštis „vardu“. Tokiu būdu reiškimosi vyksme substan- 
cija ir prietapas randasi labai glaudžiai susiję tarp savęs: 
substancija reiškiasi per prietapus, ir todėl priežastingai 
yra pareiškiama ryšium su prietapais, ją apreiškiančiais; 
o iš kitos pusės, prietapai remiasi substancialiniu savo 
pagrindu ir jo pastovumo vardan yra reiškiami „vardais“, 
t.y. substancijos būdu. Substancija pažymima atitinkama 
jos savybe, pasireiškiančia prietapu: štai kokią prasmę 
turi žodžiai „cum qualitate” posakyje „nomen significat 
substantiam cum qualitate”. Sykiu prietapas imamas pasto- 
vumo atžvilgiu, pažymimas substancijos būdu, nes kaip 
buvo senovėje sakyta, „guidguid permanet, per modum 
substantiae permanet" "5, ee 

Užtat veiksmažodis ir dalyvis yra pašaukti reikšti 
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kintamą vyksmą daiktuose, būtent judėjimą, veiksmą, 
kęsmą ir kitus tapimo vyksmus. „Nomen significat rem 
suam per modum substantiae seu entis, et verbum per 
modum significandi fieri sėu esse?” — sako Siger de Cour- 
trai (op. cit.— P. 108). Tą patį skirtumą tarp „žodžio“ (ver- 
bum) ir „vardo“ (nomen) Duns Scotus išreiškia šiais 
žodžiais: „proprietas fluxus et sucessionis... opponitur 
propietati entis, guae est proprietas habitus et permanen- 
tis!“ (op. cit.— P. 85). 

Apie veiksmažodžio ir dalyvio skirtumą buvo seniau 
sakyta, kad veiksmažodis (verbum) atskiria veiksmą nuo 
subjekto, kuris jį padaro, ima, taip sakant, veiksmą su 
distancija (cum distantia) nuo subjekto, tuo tarpu kad 
dalyvis (participium) reiškia veiksmą, sujungtą su subjek- 
tu (sine distantia). „Est igitur participium medium inter 
nomen et verbum!*“,— sako Siger de Courtrai (op. cit. — 
P. 122). Dalyvis vienas savo savybes gauna iš „vardų“, 
kitas — iš veiksmažodžio, štai kokia prasme jis yra daly- 
vis abiejų pusių. Iš čia yra kilęs ir jo istorinis vardas 
„participium“. 

Prie šios progos bus ne pro šalį pažymėjus, kad kaip 
tik kyla reikalas įvardyti veiksmą, tenka šis veiksmas 
imti prietapo prasme ir reikšti substancijos būdu. Pavyz- 
džiui, žodis „vykdyti“ reiškia veiksmą, bet jei panorėsime 
šitą veiksmą įvardyti, arba suteikti jam įvardą, turėsime 
kalbėti apie „vykdymą“, kuris yra jau daiktavardis, reiš- 
kiąs veiksmą substancijos būdu. 

Terminologijos reikalui daugiau turi reikšmės daik- 
tavardžio ir būdvardžio skirtumas. Daiktavardis reiškia 
savibūvę esybę tiek realine, tiek abstraktine prasme: 
būtent substancija yra realiai savibūvė esybė, tuo tarpu 
kad prietapas gali būti imamas substancijos būdu tik 
abstraktine prasme. Šitas daiktavardžio supratimas buvo 
šitaip Siger de Courtrai išreiškiamas: „Substantivum 
autem est modus significandi accidentalis nominis, desig- 
nans circa rem modum per se entis et abstracti sive sit 
proprie ens per se sičut substantiae, sive sit entia per se 
distincta ab illo in guo sunt, et ut sic significata, ut in 
accidentibus abstractis'?“ (Wallerand. Op. cit.— P. 98). 
Duns Scotus, kalbėdamas apie daiktavardį, tą patį dalyką 
išreiškė posakiu „modus significandi per modum per se 
stantis?” (Duns Scotus. Op. cit.— P. 32). 

Jei daiktavardžiui yra prigimta reikšti realus ar tik 
abstraktinis savibūdiškumas, tai būdvardis yra pašauktas 
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reikšti imbuviškumą, t.y. visa tai, kas realinei ar abstrak- 
tinei esybci pritampa iš šalies, kas jai yra imbuvys, joje, 
kaip sakant, įsigyvena. Štai kodėl Siger de Courtrai sakė, 
kad „adieclivum est modus significandi accidentalis nomi- 
nis designans circa rem modum essendi adjacentis?!“ (Wa- 
llerand. Op. cit.— P. 97), o Duns Scotus tą pat išreiškė 
žodžiais: „nomen ergo adiectivum significat per modum 
inhaerentis alteri secundum esse?” (Duns Scotus. Op. 
cit— D 33). 

Iš to, kas pasakyta apie daiktavardį ir būdvardį, galima 
padaryti išvadą, kad daiktavardis įvardija substancijas ir 
imamus substancijos būdu prietapus, tuo tarpu kad būd- 
vardis apibūdina substancijas ir šiaip imamus prietapus. 
Dabar jau galima sudaryti tolimesnis planas terminų 
kategorijoms tyrinėti: mums svarbu bus susekti iš pra- 
džios, kaip įvardijamos substancijos kaip realiai savi- 
būvės esybės; paskui, kaip įvardijami prietapai kaip 
abstrakčiai savibūvės esybės; toliau, kaip apibūdinama ir 
substancijos, ir prietapai, ir pagaliau, kaip įvardijami įvai- 
rūs tapsmai: veiksmas, vyksmas, nusistatymas ir t.t. 


B. SUBSTANCIJOS ĮVARDYMAS 


1. Nepriklauso masis ir priklausomasis substancijos 
įvardy mas 


Kaip įvardijamos substancijos? — Atsakant į šitą klau- 
simą, visų pirma reikia konstatuoti bendrą dėsnį, kad 
substanciją pažinti ir todėl apie ją spręsti mes tegalime 
vien iš to, kaip ji mums reiškiasi savo prietapais. Todėl, 
galima jau spėti, kad ji, kaipo taisyklė, yra vadinama 
ryšium su tuo prietapu, kuris ją pareiškia. Pavyzdžiui, 
substancija, reiškianti save gyvybe, yra vadinama gyviu, 
gyvūnu, gyvuonimi ar gyvuliu; substancija, reiškianti 
save augimu, vadinama augmenimi, augalu, auguonimi, 
augila ar dar kaip kitaip, destis kokia augimo ypatybė 
yra imama į dėmesį. Vis dėlto ir gyvybė, ir augimas 
substancijai yra prietapai, kurie nereiškia savibūvio pa- 
čios substancijos pagrindo, prieinamo mums ne kitaip, 
kaip per prietapus. 

Substancijų įvardymas iš prietapų yra priklauso masis 
jų įvardy mas. Atitinkamai substancijų įvardy mas be sq- 
ryšio su prietapais bus nepriklausomasis jų įvardy mas. 
Toks nepriklausomasis substancijos įvardymas įvyksta 
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pavyzdžiui, tada, kai kam nors yra suteikiamas tikrinis 
vardas, jokia prasme nesurištas su substancijos reiškimusi. 
Bet ir tikrinių vardų atsiradimas dažniausiai buvo susijęs 
su tam tikromis ypatybėmis tų asmenų, gyvių ar šiaip jau 
daiktų, kuriems jie buvo duodami. Tik ilgainiui vardo 
sąryšis su įvardijamojo subjekto ypatybėmis atsipalaiduo- 
ja, ir tokie vardai suteikiami be priklausomumo nuo 
įvardijamųjų asmenų ar daiktų ypatybių, arba, kitaip 
tariant, nuo prietapų. 

Nurodytas čia nepriklausomasis substancijų įvardymas 
yra grynai konvencionalinis, t.y. jis pareina nuo žmonių 
arbitralinės nuožiūros ar sutarimo vadinti daiktus ir ypač 
asmenis tokiais ar kitokiais vardais, realiai nesurištais 
su jų subjektu tokiu ar kitokiu reiškimusi. Imant dalyką 
griežtai, kiekvienas realiai pagrįstas substancijos įvardy- 
mas yra priklausomasis įvardymas. Mes negalime pažinti 
ir todėl pagrįstai įvardyti dalyko, kuris mums jokia prasme 
nesireiškia ir apie kurio savybes mes neturime nė ma- 
žiausio supratimo. Net tada, kai mums, ne kalbininkams, 
substancijos įvardymas pirmu pažvelgimu atrodo neprik- 
lausomasis, kaip, pavyzdžiui, Dievas, žmogus, siela, vėlė, 
kūnas, akmuo, nes šie vardai neduoda mums išsyk gali- 
mumo suvokti jų priklausomumą nuo reiškimosi ypaty- 
bių, vis dėlto ir šiais atvejais kalbininkų tyrinėjimai gali 
susekti tokį realų priklausomumą ir tuo įrodyti, kad ir 
šiuo atveju mes turime reikalą su priklausomuoju įvar- 
dymu. Kuo daugiausia šį įvardymą galima pavadinti . 
lygstamai nepriklausomu todėl, kad jo priklausomumas 
nuo įvardijamojo daikto prietapų nėra visiems lygiai 
aiškus ir sugestyvus. 

Lygstamai nepriklausomų substancijos įvardymų yra 
palyginti nedaug. Jie siekia gilią senovę ir turi turtingą 
tradicinę prasmę kaip tik todėl, kad jų atsipalaidavimas 
nuo konkretinių prietapų, siaurai aprėžiančių terminų 
prasmę, duoda galimumą jungti su jais plačiąsias kon- 
cepcijas. Visai kitokiu pobūdžiu pasižymi priklausomieji 
substancijos įvardymai. Kadangi jų sąryšis su atskirais 
prietapais yra visai permatomas, tai jis kaip tik siaurai 
užbrėžia termino prasmę ir tuo pačiu stato visai aiškias 
ribas jo supratimui. Todėl jai priklausomieji substancijos 
įvardymai nėra tiek prasmingi kaip nepriklausomieji, tai 
jie užtat pasižymi daug didesniu tikslumu ir konkretumu. 
Nepriklausomųjų įvardymų nebuvimas per daug suvar- 
žytų minties reiškimąsi, tuo tarpu kad priklausomųjų 
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įvardymų nebuvimas per daug apsunkintų tikslų jos reiš- 
kimąsi, esant per didelei neapribotų galimybių daugybei. 


2. Subslancijos rūšys 


Mūsų reikalui turi ypatingos reikšmės priklausomasis 
substancijos įvardymas ir būtent dėl dviejų priežasčių: 
pirma, todėl, kad mūsų kalba turi dideles galimybes 
substancijoms reikšti pagal įvairius prietapus ir, antra, 
todėl, kad šitas galimybes išnaudojant kaip tik susidaro 
mūsų filosofinė terminija. Kaip jau buvo sakyta, mūsų 
kalboje priesaginės kategorijos yra didelis turtas. Jos 
būtent išreiškia mūsų minties kategorijas, kurios savo 
ruožtu remiasi tam likromis būsenos kategorijomis. Svar- 
bu šia proga pažymėti, kad priesagos vieta žodžio ga- 
lūnėje, tarp šaknies ir kaitmens, kaip tik skirta reikšti 
ne žodžių santykiavimą sakinyje, bet žodžio priklauso- 
mumą prie tam tikros kategorijos: „Priesaga (le suffixe),— 
sako J. Vendryes,— tarnauja pareikšti kategorijai, prie 
kurios žodis priklauso (veiksnio, veiksmo, įrankio, didy- 
bės, mažybės vardai ir t.t.), tuo tarpu kad kaitmuo (le 
dėsinence) pažymi vien žodžio rolę sakinyje“ (Le Langa- 
ge.— Paris, 1921.— P. 97). 

Sub-!'-m-ii- NMarničbiama ririn an marinka Jean sche 
ją apreiškia, paprastai gauna savo įvardyme priesagą, 
kuri kaip tik išreiškia substancijos santykiavimą su šituo 
prietapu. Jei, pavyzdžiui, tariame sakytojas, tai tokiu 
atveju žmogus, kaip substancija, yra pareiškiamas ryšium 
su veiksmu, kuriuo jis reiškiasi; o lai ir išeina aikštėn 
su priesaga -toj-. Tokiu būdu susidaro priesaginės ter- 
minų kategorijos, kurios skiriasi tarp savęs savo pras- 
me ir reiškia skirtingas daiktų grupes. Šiuo metu mums 
rūpi terminų kategorijos, reiškiančios įvairias substan- 
cijos rūšis. 

Substancijos įvardą gausime kiekvieną kartą, kai ter- 
minas reiškia, šiaip ar taip, savibūvę esybę. Sistemingą 
substancijos suskirstymą rūšimis buvo sudaręs dar III amž. 
po Kr. Porphyrius-Malchus, gyvenęs nuo 232 iki 304 m. 
Jis atvaizdavo substancijos kategorijoje giminių ir rūšių 
santvarką tam tikra schema, kuri įgavo žinomą vardą 
Arbor Porphyriana“". Iš tos schemos patiriame, kad subs- 
tancijos skirstomos visų pirma į nematerialines ir materia- 
lines. Nematerialinėmis substancijomis, pavyzdžiui, bus 
vėlė, angelas ir tt. Materialinė substancija yra kitaip 
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vadinama kūnu. Kūnai skirstomi į neorganinius ir orga- 
ninius. Neorganiniai kūnai, pavyzdžiui, bus įvairūs meta- 
lai, mineralai ir šiaip jau visai materialiniai elementai, 
nesudarą organinių junginių. Organinis kūnas yra ne kas 
kita, kaip gyvis plačiausia to žodžio prasme. Gyviai skirs- 
tomi į nejuslingus ir juslingus. Nejuslingi gyviai bus 
įvairūs augmens, pavyzdžiui, žolės, medžiai ir t.t. Juslingas 
gyvis yra ne kas kita, kaip gyvūnas plačiausia to žodžio 
prasme. Gyvūnai skirstomi į neprotingus ir protingus. 
Neprotingi gyvūnai bus, pavyzdžiui, vabzdžiai, žuvys, 
paukščiai, žvėrys ir t.t. Protingas gyvūnas yra žmogus. 
Žmogus neskirstomas rūšimis tikra to žodžio prasme. 
Jis susiskirsto individais, asmenimis. 

Kiekvienas daiktas, kuris eina individu vienoje kurioje 
iš čia paminėtų rūšių, bus substancija, o jo pavadinimas 
bus atitinkamas substancijos įvardas. Taigi konkrečiau 
tariant, substancijomis bus: 1. nematerialinės esybės, 
arba dvasios, 2. neorganiniai kūnai, 3. nejuslingi gyviai, 
4. neprotingi gyvūnai ir 5. žmonės. Todėl kai terminas 
reiškia individą, priklausantį vienai iš šitų penkių rūšių, 
mes turime substancijos įvardą.— Šitų įvairių grupių 
terminai neturi lygios reikšmės ir vienodo įdomumo fi- 
losofinei terminologijai. Juo mažiau kuris daiktas turi 
susilietimo punktų su žmogumi, su jo veikimu, nusistaty- 
mu, reikalais, interesais, juo labiau atsitiktinis bus jo 
įvardymas ir juo mažiau ryškiai išeis aikštėn priklauso- 
masis jo įvardymo būdas. Tr atvirkščiai, pačių žmonių 
įvardymai pagal jų veiksmą (1), vyksmą-nusistatymą (2), 
kokybę (3), santyki (4) ir daiktų, gyvų ir negyvų, įvar- 
dymas pagal tai, kiek jie yra veiksmo objektai (5), 
medžiaga (6), įrankiai-priemonės (7)ir talpos daiktai (8), 
turi filosofinei terminologijai ypatingos reikšmės, nes 
jie dažniausiai pavyzdiškai ryškūs savo priklausomuoju 
būdu ir laisvi nuo atsitiktinio pobūdžio. Susekti šituose 
įvardymuose tam tikrą, kad ir negriežtą dėsningumą bei 
taisyklingumą ir sudaro mūsų tiesioginį uždavinį toli- 
mesniame tyrinėjime. 


3. Substancija — veiksmo subjektas, 
arba veiksnys 


Veiksnio rolėje išeina paprastai gyvosios substancijos 
ir ypačiai žmogus. Kadangi lietuvių kalba leidžia su tam 
tikru taisyklingumu iš veiksmažodžių sudarinėti veikian- 
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čių subjektų pavadinimus ir dargi dažnai ne vienu, bet 
keliais būdais, lai veiksnio įvardai pasižymi ypatingu tai- 
syklingumu. Šiame skirsnyje veiksmo subjektu vadiname 
tik tokį veiksnį, kurio veiksmas turi realios įtakos kore- 
liatyviniam objektui, vadinamam veikiniu. Ten, kur nėra 
veikinio, negali būti ir veiksnio, nors gali būti vyksmo 
arba nusistatymo, kokybės ar santykio subjektas. Kitaip 
tariant, kalbėdami čia apie veiksmo subjektą, arba veiksnį, 
teturime galvoje darybinį veiksmą tikra to žodžio prasme. 
Kaipgi tad reiškiasi veiksnys, šitaip suprantamas? 

a.— Veiksmo subjektai kartais pareiškiami įvardais, 
kurie neturi priesagos must prasme, t.y. nekintamos da- 
lies tarp šaknies ir kaitmens, ir todėl stoksta tipiškos 
prasmės. Jų prasmė susidaro gana atsitiktinai, ir todėl 
jie negali būti kiek taisyklingiau skirstomi į žodines 
kategorijas. Čion, pavyzdžiui, priklauso įvardai, susidarę 
iš šaknies su kitu balso laipsniu ir kaitmens: sargas, 
kuris reiškia maždaug tą pat, ką ir sargovas, ir yra 
susidaręs iš sergėli: šaknis serg- ir kaitmuo os: vadas, 
kuris reiškia maždaug tą pat, ką ir vadovas, ir yra susida- 
ręs iš vesti: šaknis ved- ir kaitmuo -as... 

Čion priklauso ir tokie įvardai, kurie susidaro iš prieš- 
dėlio, šaknies ir kaitmens, pavyzdžiui: pakramta, kas 
kitus kramto, griaužia, taip pat pats kramtymas: priešdėlis 
pa-, šaknis -kramt-, kaitmuo a; pašaipa, kas kitus 
pašiepia, taip pat pats pašiepimas: priešdėlis pa-, šaknis 
-šaip-, kaitmuo -a... 

b.— Atskirą grupę įvardų, reiškiančių veiksmo sub- 
jektus, sudaro sudurtiniai daiktavardžiai. Jie pasižymi 
ypatingai tuo, kad jungia krūvon veiksmo objektą, arba 
veikinį, su veiksmo subjektu, arba veiksniu. Šių sudurtinių 
daiktavardžių sudėtis paprastai yra šitokia: šaknis, reiš- 
kianti veikinį (jungiamoji balsė, arba sąsaga), šaknis, 
reiškianti veiksnį, ir kaitmuo, pavyzdžiui: akidrėskys, 
akiplėša, barzdaskulys, bulviakasys, dievdirbys, duobka- 
sys, kraugerys, krauleidys, kultūrnešys, puodžiedys, savi- 
marša, savimyla, savimoka, teisdavys, Ivarkdarys, 
vienvaldys, žmogžudys. 

Kiekvieno sudurtinio įvardo prasmė gali būti nusakyta 
dviem žodžiais, bet tuomet pareiškiamoji sąvoka nustoja 
tam tikro ypatumo, kurį suteikia jai sudurtinis reiškimo 
būdas. Žmogaus nužudytojas ir žmogžudys nėra tas pats 
dalykas. Asmuo, nužudęs žmogų visai atsitiktinai, bus 
žmogaus nužudytojas arbą užmušėjas, bet jis dar nebus 
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žmogžudys tikra to žodžio prasme. Žmogžudys pasižymi 
žudiko pastoviais nusiteikimais ir žudo žmogų su nu- 
sistatymu jį užmušti. Kraugerys, kad ir vartojamas per- 
keltąja prasme, reiškia pastovų žmogaus nusiteikimą 
žiauriai elgtis su kitais žmonėmis. Puodažiedys reiškia ta 
pat, ką ir puodžius; pirmuoju atveju ryškiau tik išreikštas 
veiksnys, kas žiedžia puodus; tuo tarpu kad antruoju 
atveju beveik visas turinys pareina nuo veikinio (puodo), 
kas verčiasi puodais. 

c.— Paprasčiausiai veiksmo subjektas, arba veiksnys, 
yra pareiškiamas galūnėmis -ėjas, -ėja, pavyzdžiui: 
audėjas, -ja, baudėjas, -ja, malėjas, -ja, kirpėjas, -ja, 
nešėjas, -ja, rinkėjas, -ja, pjovėjas, -ja, rišėjas, -ja, sė- 
jėjas, -ja, skalbė jas, -ja, siuvėjas, -ja, šlavėjas, -ja, teisė- 
jas, -ja, vedėjas, -ja, veikėjas, -ja, verpėjas, -ja, vežėjas, 
-ja, virėjas, -ja... arba -tojas, -loja, pavyzdžiui: akėtojas, 
-ja, auklėtojas, -ja, dorintojas, -ja, gamintojas, -ja, gany- 
tojas, -ja, gundytojas, -ja, išvaduotojas, -ja, mokytojas, 
-ja, pavaduotojas, -ja, penėtojas, -ja, protintojas, -ja, ra- 
gintojas, -ja, rašytojas, -ja, tardylojas, -ja, ugdytojas, 
-ja, viliotojas, -ja... 

Didžiausia dauguma šitaip reiškiamų veikimo subjektų 
neįgauna jokios specialios prasmės, nes galūnės -ėjas, 
-ėja, -lojas, -toja neturi palinkimo reikšti jokių veiks- 
mo niuansų: nei specialaus nusiteikimo, nei profesiona- 
lumo, nei vertingumo, nei kita ko. Jos visos reiškia gryną 
veiksmo subjektą, ir todėl beveik iš kiekvieno darybinio 
veiksmažodžio galima padaryti veiksnio įvardą, panau- 
dojant vieną ar kitą iš jų, destis kokios kategorijos yra 
pats veiksmažodis. Tiesa, yra veiksmažodžių, iš kurių 
padaromi veiksnių įvardai ir su galūne -ėjas, -ėja, 
ir su galūnė -/ojas, -Ioja. Pavyzdžiui, šalia arėjo, yra ir 
artojas. Tokiu atveju būtų natūralu laukti, kad kalba 
rodo palinkimo pagal specializacijos dėsnį suteikti kiek- 
vienai iš šitų lyčių skirtingos reikšmės. Šiaip jau tik kai 
kurie iš šios kategorijos veiksnių įvardų įgauna kiek spe- 
cialinės prasmės, kai jie imama vartoti tam tikram pasto- 
viam užsiėmimui ar pašaukimui reikšti. Prie tokių veiksnių, 
pavyzdžiui, priklauso artojas, ganytojas, kirpėjas, pase- 
kėjas, pjovėjas, rašy tojas, rinkėjas, tardytojas, teisė jas... 

d.— Galūnės -ikas, -ikė reiškia taip pat veiksmo 
subjektą, bet jos suteikia jau veiksniui tam tikrų ypatybių, 
kurios išskiria jį iš paprastų veiksnių tarpo. Šita galūnė 
būtent dar nurodo arba palinkimą į mažai reikšmingą 
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veiksmą, kuris sykiu su tuo tampa mažiau ar daugiau pasto- 
viu užsiėmimu (a), arba pamėgimą, įgudimą į peiktliną 
veiksmą (B). Pirmam atsitikimui (a) gali eiti pavyzdžiais 
šie žodžiai: arikas, kas paprastai aria; braukikas, -kė, 
kas paprastai brauko; kėlikas, kas paprastai kelia iš vieno 
upės kranto į antrą; krovikas, -kė, kas paprastai ką 
krauna; mėžikas, kas paprastai mėšlą varto, veža; minikas, 
kas paprastai linus mina; nešikas, kas paprastai daiktus 
neša; pinikus, -kė, kas paprastai pintinius daiktus daro; 
pirkikas, -kė, kas paprastai perka; pjovikas, kas paprastai 
pjauna, skerdžia; plovikas, -kė, kas paprastai plauna, rin- 
kikas, -kė, kas paprastai dalyvauja rinkimuose, kas turi 
teisę rinkti; svėrikas, kas paprastai sveria, pavyzdžiui, 
gelžkelių stotyse; šėrikas, kas paprastai šeria gyvulius; 
vežikas, kas paprastai žmones veža... 

Antram atsitikimui (B) gali eiti pavyzdžiais šie žodžiai: 
degikas, -kė, kas kitus padega; ėdikas, -kė, kas kitus 
su atkaklumu ėda, griaužia; išdavikas, -kė, kas kita 
piktai išduoda; korikas, kas su įnirtimu karia; Jaužikas, 
-kė, kas paprastai laužia visa, kas po ranka patenka; 
lupikas, -kė, kas lupa pinigus, palūkanas; plėšikas, Je, 
kas žmones per prievartą plėšia; prigavikas,-kė, kas 
mėgsta žmones prigauti; skundikas, -kė, kas mėgsta kitus 
skųsti; spaudikas, -kė, kas kitus spaudžia sų pamėgimu; 
žudikas, kas su nusistatymu žudo... 

Galėjome pastebėti, kad iš veiksmažodžio arti suda- 
romi net trys veiksnio įvardai: arėjas, artojas ir arikas. 
Einant specializacijos dėsniu, galima pastebėti, kad mūsų 
kalba turi palinkimo kiekvienam iš šių įvardų suteikti 
tam tikrą ypatumą. Gryniausias veiksmo subjektas yra 
arėjas, nes šis įvardas priklauso prie priesaginės grynų 
veiksnių kategorijos ir dargi įgauna galūnę tipiškų būdu 
pagal pirminius veiksmažodžius. Artojas, kad ir priklauso 
savo galūne prie priesaginės grynų veiksnių kategorijos, 
vis dėlto įgauna galūnę netipišku būdu pagal antrinius 
veiksmažodžius. Pastaroji aplinkybė padaro, kad artojas 
įgauna specialinės prasmės šalia arėjo; jis būtent yra 
linkęs reikšti žmonių luomą, kuris verčiasi žemės arimu. 
Artojas tai beveik vis viena, kas ir žemdirbys. Užtat arikas 
reiškia žmogų, kuris paprastai žemę aria. Jame jausti 
net darbo padalijimo momentas: tai beveik samdinys Ze: 
mei arti. 

e.— Neretai veiksmo subjektą reiškia ir galūnė -ovas, 
-ovė, bet tai atsitinka tik tada, kai veiksniui priskiriama 
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specialioji misija, nepaprastas palinkimas ar pašaukimas, 
pavyzdžiui: atstovas, -vė, kas pastatytas kitus atstoti, 
pavaduoti; ganovas, -vė, kas specialiai pastatytas ganyti; 
gėrovas, kas gali ir mėgsta daug gerti; palydovas, -vė, 
kas yra skirtas lydėti; rangovas, kas yra specialiai pasiry- 
Zes atlikti rengimo darbus; sargovas, -vė, kas specialiai 
pastatytas sergėti; Ivarkovas, -vė, kam pridera prižiūrėti 
tvarką; užstovas, -vė, kas yra pašauktas kitus užstoti; 
vadovas, -vė, kas yra pašauktas vesti kitus; valdovas, 
-vė, kas yra pašauktas valdyti; varovas, -vė, kas yra 
pastatytas galvijus, kiškius varyti. 

Galūnės -ovas, -ovė yra tarsi priešumoje su galū- 
nėmis -ikas, -ikė, nes pirmosios reiškia didelio ar reikš- 
mingo veiksmo subjektą, tuo tarpu kad antrosios — ne- 
reikšmingo ar peiktino veiksmo subjektą; pirmuoju atveju 
veiksnys yra pastatytas ypatingu paskyrimu arba pašauk- 
tas, tuo tarpu kad antruoju atveju veiksnys yra arba 
samdomas, arba yra su pamėgimu palinkęs į nedidelius, 
kartais net niekšiškus darbus. 

£.— Kai veiksmas charakterizuoja savo subjektą labai 
ryškiu būdu, taip, kad viso veiksnio esmė labiausiai pasi- 
reiškia šito veiksmo ypatybėmis, yra vartojama galūnė 
-lys, pavyzdžiui: drožlys, kas sugeba gerai drožti ir 
verčiasi drožimu (stalius, Drechsler, skapluotojas); kvies- 
lys, kas visas yra skirtas kvietimui; piršlys, kas yra 
atsidėjęs piršlyboms; seklys, kas yra atsidėjęs sekimui; 
suoslys, kas nuolat kitą suosia ar pats suosiasi... 

g.— Panašią reikšmę turi kartais galūnė -snys, kuri, 
kaip ir galūnė -lys, reiškia ryškaus ir intensyvaus veiks- 
mo subjektą, pavyzdžiui: keiksnys, kas stipriai keikia; 
veiksnys, kas stipriai arba su pastovumu veikia... 


4. Substancija — vyksmo-nusistaty mo subjektas 


Reik skirti vyksmo subjektą nuo veiksmo subjekto 
pagal vyksmo ir veiksmo skirtumą. Vyksmas yra išreiš- 
kiamas tarputiniais veiksmažodžiais, kurie stovi tarp 
veikiamųjų veiksmažodžių ir kenčiamųjų veiksmažodžių. 
Veikiamieji veiksmažodžiai reiškia veiksmą, turintį 
realios įtakos savo objektui, arba veikiniui. Kaip sakyta, 
kur nėra veikiamas koks nors realus veikinys, nėra ir 
veiksmo, ir atitinkamai negali būti ir veikiamojo veiks- 
mažodžio. Dažniausiai veikinys yra nuošalinis veiksniui; 
tuomet veiksmas yra darybinis ir atitinkamai pats veiks- 
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mažodis yra taip pat darybinis, pavyzdžiui: mušti, pjauti, 
šildyti, siųsti... Esti, kad pats veiksnys sykiu yra ir vei- 
kinys; tuomet veiksmas tarsi grįžta į veiksnį ir todėl 
yra sangrąžinis; tokiu taip pat yra vadinamas ir pats 
veiksmažodis, pavyzdžiui: piaktis, praustis, rengtis... Pa- 
galiau veiksmas gali būti dviejų ar daugiau veiksnių 
sau teikiamas savitarpiniu būdu; atitinkamai gausime sa- 
vitarpinius veiksmažodžius, pavyzdžiui: mušlis, peštis, 
šelptis... Vis dėlto darybiniai, sangrąžiniai ir savitarpiniai 
veiksmažodžiai visi bus veikiamieji, nes visados čia yra 
koks nors veikinys, kuris realiai yra veikiamas veiksnio. 

Priešginybę veikiamiesiems veiksmažodžiams sudaro 
kenčiamieji veiksmažodžiai. Tiesa, mūsų kalba nežino 
tikrų šios rūšies veiksmažodžių. Jie yra mūsų kalboje 
sudaromi iš veiksmažodžio būli su neveikiamųjų dalyvių 
pagalba, pavyzdžiui, būti giriamam, būti šildo mam... Kai 
sakinyje toks veiksmažodis yra tariniu, tai pamatu eina 
veikiamasis objektas, arba veikinys, kuris tuomet, sakoma, 
kenčia veiksmą. Jei, pavyzdžiui, turime sakinį šuo mu- 
šamas, tai čia veikinys „šuo“ kenčia veiksmą, bet nieku 
būdu nėra veiksnys. 

Kaip sakyta, tarp veikiamojo ir kenčiamojo yra dar 
tarputinis būdas: jis būtent apima visą eilę vyksmų, nu- 
sistatymų, stovių, kokybių ir t. t. Veiksmažodžiai, kurie 
reiškia šitą tarputinį būdą, ir yra tarputiniai veiksmažo- 
džiai. Pavyzdžiui, vyksmą ar nusistatymą reiškia tokie 
veiksmažodžiai, kaip bėgti, džiaugtis, eiti, gulėti, juoktis, 
miegoti, stovėti ir t. t. Tuo tarpu stovį ar kokybę reiškia 
tokie veiksmažodžiai, kaip galėti, mokėti, sugebėti, žino- 
ti ir t. t. 

Pirmu pažvelgimu šita tarputinių veiksmažodžių gru- 
pė gali pasirodyti keistai nucharakterizuota. Gali kilti 
klausimai, kokiu būdu veiksmažodis gali reikšti kokybę 
ir kodėl veiksmažodžiai mokėli, žinoti ką nors nėra vei- 
kiamojo būdo. Tinkamai skiriant gramatinę ir realinę, 
arba ontologinę, sritį, šitie klausimai lengvai išsprendžia- 
mi. Savo lytimi veiksmažodžiai galėli, mokėti, sugebėti, 
žinoli priklauso prie kalbos dalies, kuri yra vadinama 
veiksmažodžiu; čia turima galvoje gramatinė sritis. Kas 
kita, jęi pažiūrėsime ontologiniu atžvilgiu į tuos dalykus, 
kuriuos reiškia šie veiksmažodžiai, t.y., jei pasistatysime 
klausimą, prie kokios būsenos kategorijos priklauso pa- 
reiškiami šiais veiksmažodžiais dalykai. Tuomet pamaty- 
sime, kad galėjimas, mokėjimas, sugebėjimas, žino jimas 
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priklauso prie kokybės kategorijos. 

Šia proga, be kita ko, patiriame, kad viena ir ta pati 
būsenos kategorija gali būti pareikšta įvairiomis kalbos 
dalimis ir, iš kitos pusės, kad viena ir ta pali kalbos dalis 
gali reikšti įvairias būsenos kategorijas. Būtent, iš vienos 
pusės, mokėti, mokėjimas, mokslas reiškia kokybės ka- 
tegoriją, o iš kitos pusės, kaip buvo nusakyta ką tik, 
veiksmažodis gali reikšti ir veiksmą, ir kęsmą, ir vyksmą, 
ir nusistalymą, ir stovį, ir kokybę, kuo mažiausia ketu- 
rias būsenos kategorijas, suplakant krūvon vyksmą ir 
nusistatymą, iš vienos pusės, ir stovį ir kokybę, iš antros 
pusės. 

Šis veiksmažodžio dalykų nagrinėjimas iškelia aikštėn 
pačio veiksmažodžio termino netinkamumą. Vienu atžvil- 
giu jis yra per platus, kitu — per siauras. Per platus jis 
yra todėl, kad „veiksmo žodis“ yra ne tik veikti, bet ir 
veikimas, veiksena, veikiamai ir t. t. Šie žodžiai kad 
ir yra įvairios kalbos dalys, visi reiškia veiksmo kate- 
goriją. Per siauras jis yra todėl, kad, žodiškai apimda- 
mas tik veiksmą, jis neaprėpia nei vyksmo, nei nusista- 
tymo, nei stovio, nei kokybės, o visa tai mūsų veiksma- 
žodis, šiaip ar taip, gali reikšti. Gramatikos klasikai iš- 
vengė šito netikslumo ir nepatogumo, pavartoję veiksma- 
žodžio reikalui grynai konvencionalinį terminą verbum. 
Tą terminą pasisavino daugelis romaniškų tautų, o rusai 
jį išsivertė žodžiu glagol. Kai kurios tautos taip pat gana 
vykusiai nuveikė sunkenybę, pavadinusios veiksmažodį 
pagal jo išskiriamąją, visuotinę ir nuolatinę savybę, būtent 
pagal tai, kad jis yra kaitomas laikais. Vokiečiai vadina 
jį terminu Zei!wot, lenkai — czasownik. Sunku būtų dabar 
mums rasti tokį grynai konvencinį terminą, kaip lotynų 
verbum ar rusų glagol, tad mums teliktų perkrikštyti 
dabartinį mūsų veiksmažodį į laikžodį. Kaip laikraštis 
yra raštas, einąs nustatytu laiku, kaip laikžodis yra kalbos 
dalis, kaitoma laikais. 

Taigi vyksmas yra tarputinė padėtis tarp veiksmo ir 
kęsmo. Atitinkamai jis yra reiškiamas tarputiniais veiks- 
mažodžiais, pavyzdžiui, kilti, skristi, smukti, vykti ir t.t. 
Šita tarputinė padėtis galima todėl, kad veiksmas ir kęs- 
mas yra dvi priešingos, bet ne prieštaraujančios sąvokos. 
Tarp „veikti ką kita“ ir „būti ko kito veikiamam", „vykti“ 
reiškia savaiminį tapsmą, kuris, kaipo tapsmas, turi ben- 
drumo su veiksmu ir kęsmu, bet kaipo savaiminis, skiriasi 
nuo vieno ir antro. Kalbamas čia bendrumas bene bus 
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padaręs tai, kad tarputiniai veiksmažodžiai savo lytimi 
nesiskiria nuo darybinių, sangrąžinių ar savitarpinių veiks- 
mažodžių; pavyzdžiui, kilti yra vienos lyties su kelti 
arba džiaugtis — vienos lyties su praustis ir peštis. 

Kard. D. Mercier savo logikoje (Logigue.— Louvain- 
Paris, 1919.— P. 96) priskiria vyksmą (verbe actif intran- 
sitif) prie kategorijos, kuri Aristotelio buvo pavadinta 
keistai ir lotyniškai netiksliai buvo išversta žodžiu situs. 
Į šitą kategoriją sueina ne tik tokie sioviai, kaip gulėti, 
sėdėti, siovėli, bet ir tokie vyksmai, kaip bėgti, eili, 
nusigąsti, pykti ir t. t. Lietuviškai šitą kategoriją galima 
būtų vadinti plačiai suprantamu terminu nusistaly mas, 
kuris turėtų reikšti tiek sąmoningą, tiek ir nesąmoningą 
padėties ar stovio pasirinkimą.— Šiaip ar taip, nusista- 
tymo kategorijoje vyksmas vaidina pagrindinę rolę. 

a.— Kaip ir veiksnys, nusistatymo subjektas gali būti 
reiškiamas bepriesagiais įvardais be priešdėlio (x) ir su 
priešdėliu (B). Pirmajam atsilikimui (ol pavyzdžiais gali 
būti šie žodžiai: ingis ir slanka, kas tingiai paslenka; 
skvirba, kas visur skverbiasi; žvalgas, kas nori žvelgimu 
ištirti; žvejys, kas verčiasi žvejavimu... 

Čion priklauso, be kita ko, bepriesaginiai įvardai su 
kaitmenimi Aus, Teiškią tam tikrą nusistatymą, pavyzdžiui: 
draikčius, gaiščius, pikčius, sekmius (fabulantas), slankius 
(išsisukinėjąs Žmogus), vingius... ER 

Ne mažiau nusistatymo subjektų yra pareiškiama be- 
priesagiais įvardais su priešdėliu (ñ), pavyzdžiui: ne- 
nuorama, kas negali nurimti; padauža, kas daužosi, bastosi 
pasaulyje (vagabunda); pakraipa, besikraipanti išdykėlė; 
paniurys, paniuręs žmogus; patranka, kas trankosi; prieš- 
gina, kas atkakliai prieštarauja; užgaida, kas užsigeidžia 
daug dalykų, kas turi daug užgaidų (čia užgaidas skiriamas 
nuo užgaido subjekto, t. y. nuo užgaidos)... 

b.— Sudurtiniai daiktavardžiai taip pat gali reikšti 
nusistatymo subjektus, kaip ir veiksnius; čia tik subjektas 
yra jungiamas į vieną įvardą ne su veikiamuoju objektu, 
arba veikiniu, bet su kokia nors aplinkybe, kuri charak- 
terizuoja nusistatymą, pavyzdžiui: bendramanys, daugno- 
ra, gyrpelnys, karžygys, Iengvalikys, neklaužada, niek- 
džiugys, niektikys, saunora, šunuodegis... 

Reik konstatuoti, kad sudurtinių daiktavardžių, reiš- 
kiančių veiksnius, yra nepalyginti daugiau, kaip reiškian- 
čių nusistatymo subjektus. Matyti, tai įvyksta todėl, kad 
jungimas krūvon veiksnio ir veikinio yra viena iš natū- 
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raliausių kombinacijų sudurtiniam daiktavardžiui. 

c.— Panašiai, kaip grynas veiksnys reiškiasi galūnėmis 
-ėjas, -ėja, -lojas, -toja, taip lygiai grynas nusistatymo 
subjektas gali reikštis tomis pačiomis galūnėmis. Tik nu- 
sistatymo kategorijoje šių galūnių vartojimas yra nepa- 
lyginti retesnis. Suprantama net, kodėl taip yra: nusista- 
tymas, ypač jei jis yra sąmoningas, jau kaipo toks su- 
teikia savo subjektui tam tikros specifinės spalvos; todėl 
nusistatymo subjektui yra labiau prigimta reikštis galū- 
nėmis, kurios turi specialesnės reikšmės. Šiai kodėl tokie 
žodžiai kaip buvėjas, tapėjas, sudaryti iš veiksmažodžių 
būti, tapti, daro gana keistą įspūdį. 

Vis dėlto galima rasti nemaža nusistatymo subjektų, 
pareiški amų galūnėmis -ėjas, -ėja, -tojas, -toja, pavyz- 
džiui: dykinėlojas, -ja, gyventojas, -ja, keliautojas, -ja, 
šokėjas, -ja, vaikštinėlojas, -ja, žioplinėlojas, -ja, žuvau- 
tojas, -ja... Bet ir tokiais atsitikimais galima pastebėti, 
kad nusistatymo subjektas kartais tarsi asimiliuojasi veiks- 
niui. Jei gyventojas ar šokėjas nėra tikri veiksniai, tai tik 
todėl, kad gyvenamas kraštas arba šokamas šokis nėra 
realūs veikiniai, kurie kenčia veiksmą. Kraštas yra gyve- 
namas ta prasme, kad jame yra gyvenama; šokis yra 
šokamas ta prasme, kad jo metu yra daromi judesiai, 
kurie vis dėlto nėra jokie veikiamieji objektai. 

d.— Nusistatymui labiau tinkančios yra galūnės -ikas, 
-ikė, nes jos, kaip buvo sakyta veiksnio atsitikime (3 b), 
reikšdamos net veiksmo subjektus, kelia aikštėn veiksmo 
ypatybes ir, be kita ko, veiksnio nusistatymą. Vykstama- 
jame nusistatyme tai dar labiau gali išeiti aikštėn. Ir čia 
galūnės -ikas, -ikė reiškia nereikšmingą arba net peiktina 
vyksmą, pavyzdžiui: bėgikas, -kė, bliovikas, -kė, ėjikas, 
-kė, lošikas, -kė, pakalikas, -kė, skalikas, -kė, švilpikas, 
-kė, vėmikas, -kė... 

e.— Palyginti retai vartojamos galūnės -ovas, -ovė, 
nusistatymui reikšti. Prie tų negausių atsitikimų priklauso, 
pavyzdžiui: gulovas, -vė, kas dalijasi savo lova su kuo 
kitu; kas eina gulėti pas ką kita; žygovas, -vė, kas kitų 
naudai žygius daro, atlieka. 

f.— Pagal analogiją su veiksniu, kuris reiškiasi galūne 
-lys, nusistatymo subjektas reiškiasi taip pat šita galūnė 
tada, kai vyksmas ar nusistatymas ryškiai charakterizuoja 
jį visą, pavyzdžiui: bėglys, kas visas yra pasidavęs bėgs- 
mui; kamšlys, kas ryja su įnirtimų; krioklys, kas rėkia, 
kriokia, ūžia; ošlys, kas nuolat ošia, plepa; sėslys, kas 
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yra įsisėdėjęs, įsigyvenęs vietoje; šauklys, kas yra pasta- 
tytas šaukti, kviesti; šaulys, kas yra atsidėjęs šaunamajam 
reikalui; vėplys, žioplys, kas išsižiojęs slankiojasi išsi- 
blaškime... į 

Gyvius, bet ne žmones reiškia tokie žodžiai su galūne 
-lys kaip šoklys (žiogas), vėžlys (tortue, Schaldkrote). 
Smauglys, kaipo gyvatė, kuri reiškiasi labiausiai smaugi- 
mu, priklauso prie veiksnio įvardų. 

g.— Nuo galūnės -lys beveik nesiskiria savo prasme 
galūnė -snys, panašiai naudojama kaip ir veiksnio atsi- 
tikimuose, pavyzdžiui: rėksnys, kas daug rėkia; verksnys, 
kas daug verkia; vyksnys, kas tampa vyksta... Galūnės 
-lys ir -snys gali reikšti tiek veiksmo, tiek vyksmo — nu- 
sistatymo subjeklą; iš pavyzdžių sunku būtų pastebėti 
aiškią persvarą į vieną ar kitą reikšmę. 

Iki šiolei buvo pravesta griežta paralelė tarp veiksnių 
ir nusistatymo subjektų įvardymų. Matėme, kad visi būdai, 
tarnaujantieji veiksniams reikšti, mažiau ar daugiau tinka 
ir nusistatymo subjektams reikšti. Šis paralelizmas buvo 
maždaug išlaikytas pagal skirtumą, kokio yra tarp aristo- 
teliškų veiksmo (poiein) ir nusistatymo (keistai) kate- 
gorijų. Toliau pamatysime, kad yra dar visa eilė reiškimo 
būdų, kurie tetinka jau vieniems tik nusistatymo subjek- 
tams reikšti. Bet sykiu mums teks dar labiau praplėsti 
nusistatymo kategorijos supratimą. Sudarant terminų ka- 
tegorijas, negalima išlaikyti griežto jų atitinkamumo su 
ontologinėmis būsenos kategorijomis, todėl noroms neno- 
roms tenka laisviau elgtis su gramatinėmis terminų kate- 
gorijomis. Dėl šitos priežasties mums teks net praplėsti 
kard. D. Mercier supratimą nusistatymo kategorijos ir 
pereiti prie jos plačios gyvenimiškos sąvokos. 

h.— Nusistatymo subjektas labai dažnai yra pareiškia- 
mas galūnę -ininkas, -ininkė. Nusistatymas visų pirma 
gali reikštis susidomėjimu, susirūpinimu, atsidėjimu. To- 
kius nusistatymo subjektus turėsime šiuose pavyzdžiuose: 
aleitininkas, -kė, atgailininkas, -kė, alžangininkas (reak- 
cionierius), aušrininkas, -kė, blaivininkas, -kė, blaivybi- 
ninkas, -kė, brangininkas, -kė, daiktininkas, -kė (realistas), 
drausmininkas, -kė, (rigoristas), dvasininkas, -kė (spiri- 
tualistas), giesmininkas, -kė, jausmininkas, -kė (sentimen- 
talistas), kullūrininkas, -kė, kūnininkas, -kė, (sibaritas), 
lenkininkas, ké, lietuvininkas, -kė, lobininkas, ké mal- 
dininkas, -kė, naujovininkas, -kė, (novatorius), pažangi- 
ninkas, -kė (progresistas), pradininkas, -kė (iniciatorius), 
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protininkas, -kè (intelektualistas), religininkas, -kė, 
saldininkas, -kė, senovininkas, -kė (archeologas, konser- 
vatorius), smarkininkas, -kė, laultininkas, -kė, lurti- 
ninkas, -kė, vartininkas, -kė, žodininkas, -kė (forma- 
listas)... 

Iš visų surašytu čia pavyzdžių didžiausią daugumą 
sudaro įvardai, sudaryti iš daiktavardžių, kurie reiškia 
nusistatymo objektus. Tarp jų randame tik keturis pa- 
vyzdžius, kurie yra sudaryti iš būdvardžių, būtent blai- 
vininkas, brangininkas, saldininkas ir smarkininkas. Iš 
jų du įvardžiu, būtent blaivininkas ir smarkininkas, galėtų 
būti laikomi ne tik nusistatymo subjektų, bet ir kokybės 
subjektų įvardais. Blaivininkas ir smarkininkas ne tik 
yra blaivaus — smarkaus nusistatymo žmonės, bet ir blai- 
vūs — smarkūs žmonės. Ne kokybės, bet nusistatymo sub- 
jektas bus jau blaivininkas.— Brangininkas yra nusista- 
tymo subjektas, nors žodis ir nėra tipiškai sudarytas iš 
daiktavardžio: brangininkas yra žmogus, nusistatęs bran- 
ginti savo prekę. Panašiai saldininkas yra žmogus, mėgstąs 
saldumynus. 

Kai susidomėjimas, susirūpinimas ir atsidėjimas įgauna 
pastovaus darbo lytį, paprastas nusistatymas tampa verslu, 
profesija, luomu. Tai yra stipresnis nusistatymo laipsnis. 
Tokio nusistatymo subjektus reiškia, pavyzdžiui, šie įvar- 
dai: bitininkas, -kė, dailininkas, -kė, dainininkas, -kė, 
darbininkas, -kė, jūrininkas, -kė, kalbininkas, -kė, kari- 
ninkas, laikraštininkas, -kė, mokslininkas, -kė, laivininkas, 
laukininkas, palūkininkas, -kė, prekininkas, -kė, pusinin- 
kas, -kė, sielininkas, teisininkas, -kė, ūkininkas, -kė, 
vargonininkas, -kė, žemininkas, -kė, sodininkas, -kė... 

Nusistatymas į kokį nors realinį daiktą sudaro tarp 
šio pastarojo ir nusistatymo subjekto tam tikrą nusista- 
tymo santykį, kuris kad ir nėra abipusiškai lygiareikš- 
mis, vis dėlto gali būti priskirtas tam tikru atžvilgiu prie 
realinio santykio kategorijos. Bilininkas, jūrininkas, lai- 
vininkas, laukininkas, prekininkas, sielininkas, ūkininkas, 
vargonininkas, žemininkas, šiaip ar taip, kaipo subjektai 
santykiuoja su tam tikrais daiktais, kurių atžvilgiu ir 
yra įvardijami. Todėl šituos įvardus beveik su vienodu 
pasisekimu galima būtų priskaityti prie santykio sub- 
jektų įvardų. 

i.— Nusistatymo subjektui, imamam gyvenimiška 
prasme, tikrai specifinė galūnė yra -ėlis, -ėlė. Šios galūnės 
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vartojamos subjektams reikštis tada, kai nusistatymas 
yra laikomas menkavertis arba net tiesiog peiktinas. Pa- 
našiai gaunami nusistatėliai iš vyksmo pusės prisiartina 
prie veiksnių, iš vertingumo pusės — prie kokybės sub- 
jektų. Dėl šitos priežasties tam tikras skaičius nusistatėlių 
galėtų net būti priskirtas ar prie veiksnių, ar prie kokybės 
subjektų. Pavyzdžiui, alsiskyrėlis, Je nusižudėlis, -lė, 
pasikorėlis, -lè yra kad ir grįžtamojo, bet vis dėlto veiks- 
mo subjektai. Bet ir čia svarbus yra ne tiek pats veiks- 
mas, kiek nusistatymas į šitą veiksmą. Yra net vienas 
atsitikimas, kai galūnės -ėlis, -ėlė reiškia veiksmo objektą, 
arba veiksnį, būtent pastumdėlis, -lè, kurio nusistatymas 
tiek yra nerangus, kad jis tampa kitiems stumdymo ob- 
jektu. Bet ir šitas atsitikimas, visai išimtinas savo po- 
būdžiuų, vis dėlto turi savo esmėje nusistatymą. 

Kaip pamatysime vėliau, yra kiek daugiau atsitikimų, 
kur galūnės -ėlis, -ėlė reiškia kokybės subjektą, bet ir 
čia nusistatymas į tam tikrą menkavertę kokybę vaidina 
bene svarbiausią rolę. Ogi tiems atsitikimams, kur nusis- 
tatymas, dažniausiai peiktinas ar tik apgailestavimo ver- 
tas, visų pirma išeina aikštėn, pavyzdžiais gali eiti kad 
ir šie žodžiai: alsilikėlis, Je apsileidėlis, -lė, išdidėlis, 
-Žė, išdykėlis, -Iė, išdrįsėlis, -Iė, iširėlis, -lė, išpuikėlis, 
-lė, išputėlis, -Iė, neatbojėlis, Je nebuvėlis, -Iė, numirėlis, 
„lė, nusidėjėlis, -lė, pabėgėlis, Je, paklydėlis, -lė, pasi- 
ryžėlis, Je perbėgėlis, -1ë, persimelėlis, Je, prisimerkė- 
lis, Je (mirka), prisiplakėlis, Je sukilėlis, Je užsispy- 
rėlis, Je. Tiesa, šiuose [pavyzdžiuose], Kaip ir pavyzdžiuo- 
se, kurie bus duoti kokybės subjektams, sunku yra kartais 
griežtai nustatyti, katras momentas turi pirmenybę: nusi- 
statymas ar kokybė. Todėl tūlas gali ir kitaip patiekiamus 
pavyzdžius suskirstyti. 

k.— Nusistatymo subjektams reikšti, ir dargi su dideliu 
palinkimu į vyksmo momentą, tarnauja galūnė -ūnas, 
-ūnė, pavyzdžiui: atėjūnas, -nė, kas yra atėjęs iš kitur; 
atskalūnas, -nė, kas yra atskilęs, atsimetėlis, schizmatikas, 
heretikas; bastūnas, -nė, kas bastosi po pasaulį, klajoklis; 
dykūnas, -nė, kas dykas bastosi, dykinėtojas; klaidūnas, 
-nė, kas klaidžioja arba klysta, klajoklis arba heretikas; 
klajūnas, -nė, kas bastosi, klaidžioja, dykinėja; lakūnas, 
-nė, kas laksto ore ar žemėj; paklaidūnas, -nė, kas yra 
paklydęs, paklydėlis, pasileidėlis; palaidūnas, -nė, kas 
yra pasileidęs, pasileidėlis, -1ė; pasalūnas, né kas iš 
pasalų kitą puola, klastininkas; palaikūnas, -nė, kas kitam 
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pataikauja, šunuodegis; perėjūnas, -nė, kas pro viską 
praeina svetimas, kas niekur neapsistoja tvirtai ir nieko 
tikrai nevertina; skrajūnas, -nė, kas skrajoja laksto; 
valkūnas, -nė, kas valkiojasi, valkata; žygūnas, kas siun- 
čiamas žygiuoja, žygovas... Surašyti čia pavyzdžiai pa- 
rodo, kad dažnai galūnės -ūnas, -ūnė reiškia ne tik palinki- 
mą į vyksmą, bet dargi palinkimą į menkavertį arba net 
peiktiną nusistatymą. 

Kaipo išimtį, galima surasti kelis įvardus su galūne 
-ūnas, reiškiančius veiksnį, pavyzdžiui: keikūnas, kas 
smarkiai keikia ką kitą, keiksnys; slaugūnas, kas kitą 
slaugo, slaugytojas. Bet šiaip jau šie atsitikimai nėra 
tipiški galūnei -ūnas. Daugiau atsitikimų vėliau teks mums 
iškelti aikštėn, kur galūnė -ūnas reiškia kokybės subjek- 
tą.— Apskritai prie šios progos reik pažymėti šitokią 
galūnių reikšenos taisyklę: galūnės, tipiškos veiksniui, 
dažnokai tinka ir nusistatymo subjektui reikšti, betgi 
galūnės, tipiškos nusistatymo subjektui, retai kada tinka 
veiksniui reikšti; užtat jos dažnokai tinka kokybės sub- 
jektui reikšti. I 

I.— Šalia galūnės -ūnas, ir jai giminiška galūnė -uonis 
gali reikšti vyksmo-nusistatymo subjektus, pavyzdžiui: 
delsuonis, kas delsia, ilgai gaišta; karuonis, kas karo, 
pakaruoklis; palikuonis, kas pasilieka po savo artimų 
giminių mirties; skenduonis, kas yra paskendęs, sken- 
duolis... 

Galūnė -uonis turi įvairios reikšmės; ji gali net reikšti 
ne asmenis: pavyzdžiui, geluonis, reiškia daiktą, kuris 
gelia, gylys; bet dažniau pasilaiko, kai šita galūnė varto- 
jama veiksniams reikšti, pavyzdžiui: ėduonis, kas daug 
ėda, ėdikas, rijūnas; giežuonis, kas kitus giežia, gyžuok- 
lis, suoslys; grobuonis, kas grobia, plėšia, grobikas, plė- 
šikas... 

m.— Žymiai rečiau vyksmo ir nusistatymo subjek tams 
reikšti eina priemone galūnė -onas. Tokiems atsitikimams 
pavyzdžiais gali būti įvardai: kiūtonas, kas tyliai kiūto; 
niūronas, kas yra paniūręs, paniūrėlis... 

Skirtingos reikšmės šita galūnė turi, pavyzdžiui, šiuose 
žodžiuose: kupronas, kas turi kuprą (kokybės subjektas); 
žiūronas, kas tarnauja įrankiu žiūrėti... 

n.— Galūnės -oklis, -oklė, -uoklis, -uoklė dažnai reiškia 
nusistatymo subjektus, pavyzdžiui: didžiuoklis, Je kas 
didžiuojasi, išdidėlis, išpuikėlis; girtuoklis, -Iė, kas mėgsta 
pasigerti, kas įgudęs gerti; klajoklis, -lė, kas bastosi klai- 
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džioja; pavyduoklis, Je kas pavydi kitiems; svyruoklis, 
-lė, kas nuolatos svyruoja; šykšluoklis, Je kas įpratęs 
yra šykštauti; vailoklis, Je, kas nuolatos vaitoja... 

Galima dvejoti, ar tokį pakaruoklį reik priskirti prie 
nusistatymo, ar prie grįžtamojo veiksmo kategorijos. 
Įvardai nusižudėlis, pasikorėlis turi savyje aiškų nurody- 
mą į sangrąžinį veiksmą, tuo tarpu įvarde pakaruoklis, 
kuris reiškia panašų subjektą, vis dėlto labiausiai išeina 
aikštėn karojimo padėtis, nusistatymas. Užtat aiškią veiks- 
nio prasmę turi įvardas vilioklis, kas kitus vilioja. 

o.— Prie tipiškesnių galūnių, vartojamų nusistatymo 
subjektams reikšti, priklauso dar -va, -vis, -vė, pavyzdžiui: 
pereiva, kas nuolatos pereina iš vietos į vietą, perėjūnas, 
bastūnas, klajoklis; verleiva, kas visokiais būdais ver- 
čiasi, išsisukinėja, sukčius; aleivis, -vė, kas yra atėjęs 
iš kitur, atėjūnas; alžagareivis, kas atžagariai eina, atžan- 
gininkas; išeivis, -vė, kas yra išėjęs iš savo krašto, emi- 
grantas; jūreivis, kas eina į jūrą, kas tarnauja jūros 
laive; kareivis, kas eina į karą, atlieka karo tarnybą; 
keleivis, -vė, kas eina keliu, keliauja; oreivis, kas laksto 
ore, eina oro tarnybą; pereivis, -vė, kas pereina iš vietos 
į vietą, pereiva, perėjūnas; pirmeivis, kas pirmas eina, 
progresistas, pažangininkas... 

Sudurtiniai įvardai jūreivis, kareivis, keleivis, oreivis 
yra ypatingi dviem atžvilgiais: pirma, šalia dviejų suduria- 
mųjų šaknų, jie turi dar trečią semantemą, būtent prie- 
sagą „v“ ir, antra, šalia subjekto nusistatymo, jie parodo 
dar tam tikras aplinkybes, vietą, tarnybą. 

p.— Šalia nusakytų mažiau ar daugiau tipiškų nusista- 
tymo subjektams galūnių, pasitaiko dar atsitiktinių, arba 
netipiškų, galūnių tam pačiam reikalui reikšti. Prie šios 
rūšies galūnių galima čia priskirti -eikis, -šas, -šis, -išius, 
pavyzdžiui: albuleikis, kas eina atbulas, kas daro viską 
iš kito galo; dilbšas, kas paniuręs žiopso, dilba; dribšas, 
kas yra sudribęs; gobšas, godus žmogus; kipšas, kas kimba 
prie kitų, piktoji dvasia; dilbišius, kas yra paniuręs, van- 
gus, dilba; godišius, kas geidžia turtų, pelngeidys; mer- 
gišius arba mergius, kas mergų ieško, sekioja... 

Galūnė -eikis žodyje atbuleikis turi analoginės reikš- 
mės su galūne -eivis žodžiuose ateivis, kareivis, keleivis 
ir t. t. Su vienodu tad pasisekimu galima būtų jį pava- 
dinti atbuleiviu pagal analogiją su alžagareiviu, pirmei- 
viu ir t. t. 

Galūnė -išius taip pat gali reikšti veiksnį, pavyzdžiui, 
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vagišius yra las, kas vagia svetimą turtą, smulkus vagis. 
Zodyje nemokšas (arba nemokša) galūnė -šas (arba 
-ša) tarnauja jau kokybės subjektui reikšti. 


5. Substancija — kokybės subjektas 


Sakant, kad substancijos gali būti įvardijamos pagal 
kokybes, kuriomis jos reiškiasi, kokybės sąvoka supran- 
tama siaurąja prasme. Kokybėmis plačiąja prasme gali 
būti laikomos visos prielapinės ypatybės. Užtat kokybe 
siaurąja prasme laikoma tik tas prietapas, kuris atbaigia 
ir tobulina substanciją buities ir veiksmo atžvilgiu; šita 
prasme kokybės bus, pavyzdžiui, įprotis, gabumas ir t. t. 
Bet ir į šitaip suprantamą kokybės kategoriją sueina 
nemaža žymių, kurios labai įvairiai reiškiasi įvardais. 

Visų pirma substancija, kaip kokybės subjektas, gali 
reikštis būdais, bendrais su veiksmo ir vyksmo-nusista- 
tymo subjektais. Žemiau kaip tik stengsimės sekti kokybės 
subjekto reiškimąsi tvarkoje, labiausiai atitinkančioje 
pirmųjų dviejų kategorijų terminus. Jei kuriame punkte 
atitikimo negalima konstatuoti, jo vietą papildome nauja 
priesagine kategorija. Sakysime, kokybės subjektas nesi- 
reiškia galūne -snys; todėl punkte g nagrinėjame naują 
priesaginę kategoriją su galūnėmis -uolis, -uolė, kurios 
jau yra tipiškos kokybės subjektams reikšti. 

a.— Kaip ir kitų kategorijų subjektai, kokybės sub- 
jektas gali reikštis bepriesagiais įvardais. Vieni iš jų 
būna dargi be priešdėlio (a), kiti — su priešdėliu (p). 

Pavyzdžiai pirmajam atsitikimui (a): aplamis (kvailys), 
gyvis (gyvoji esybė), juodis (juodas žmogus, juodas gyvis), 
krivis (kreivas žmogus, kreivas gyvisj, mu/kis (kvailas 
ir niekam tikęs nesusipratėlis), paikis arba paikius (kvai- 
las, savavalis žmogus), plikis (plikas žmogus), senis (senas 
žmogus), žilis (žilas žmogus), žlibis (žlibas, kiek apakęs 
žmogus)... aklys, kvailys, spangys (skersakys), žinčius, 
žynys (žiniūnas, burtininkas), žvairys, (žvairakys)... 

Pavyzdžiai antrajam atsitikimui (B): bedievis, begėdis, 
beprotis, besmegenis, bežadis, išgama (išsigimėlis), ne- 
bylys, neregys, neūžauga (neišaugėlis, nesubrendėlis, 
nykštukas, kerna, nevėkšla), užuomarša (maršus žmo- 

us)... 

i P imion gyvis, juodis ir t. t. pirmaeilės semantinės 

reikšmės turi priegaidės: tvirlapradiškai kirčiuojami, jie 

reiškia kokybės subjeklą, tuo tarpu kirčiuojami tvirtaga- 
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liškai jie reiškia pačią kokybę. Juodis reiškia juodumo 
subjektą, juodis — patį įjuodumą; gyvis reiškia gyvumo 
subjektą, gyvis — patį gyvumą. Aišku savaime, kad ten, 
kur šaknies balsis iš prigimties yra trumpas, negali būti 
ir tokio reikšenos skirtumo. Pavyzdžiui, plikis, kur šak- 
nyje turime trumpąją i, negali reikšti ir plikumo subjekto, 
ir paties plikumo, nes čia negali būti nė paties tvirtapradės 
ir tvirtagalės priegaidės skirtumo. 

b.— Sudurtiniai daiktavardžiai taip pat gali eiti įvar- 
dais kokybės subjektams reikšti, pavyzdžiui: didburnis, 
didgalvis, pusgalvis, skersakys, šukdantis, vargdienys, 
žemžiūra, žvairakys... 

c.— Buvo jau anksčiau sakyta, kad veiksmažodžiai 
kartais gali reikšti kokybę. Šitas faktas gali pasirodyti 
keistas tiems, kas tinkamai neskiria gramatinių kalbos 
kategorijų, iš vienos pusės, ir ontologinių tikrovės kate- 
gorijų, iš antros. Pirmosios kategorijos susidaro pagal 
žodžių lytis, antrosios pagal esybių būsenas. Suprantama 
savaime, kad žodžių lytys ir esybių būsenos yra du visiškai 
skirtingu dalyku, palenktu skirtingiems dėsniams, — štai 
kodėl negalima reikalauti pilno jų atitikimo. 

Šitas neatitikimas matyti jau iš to, kad kokybės sub- 
jektas gali reikštis išveiksmažodiniais daiktavardžiais 
su galūnėmis -iojas, -toja. Pavyzdžiui: galėlojas, -ja, 
gebëto jas, -ja, mokėtojas, -ja, žinotojas, -ja... gauna savo 
įvardus pagal kokybes, kurios šiuo atveju yra galėjimas, 
gebėjimas, mokėjimas, žinojimas... Tos pačios kokybės 
yra pareiškiamos ir tada, kai sakoma, kad žmogus gali, 
geba, moka, žino... 

Tačiau šis kokybių reiškimo būdas nėra tipiškas todėl, 
kad veiksmažodžiams yra prigimtas tam tikras dinamiš- 
kumas, kuris mažai derinasi su kokybiniais stoviais. Todėl 
retas yra ir kokybės subjektų reiškimas galūnėmis -ło jas, 
-to ja. 

d.— Maža tegalëtu atsirasti subjektų, reiškiamų ga- 
lūne -ikas. Prie tų retų atsitikimų priklauso, pavyzdžiui, 
šunikas (nelemtas žmogus), naujikas (naujas žmogus). 
Žirnikas, kankalikas taip pat galėtų būti prie šios katego- 
rijos priskirti. Palyginti dažnesnis yra kokybės subjekto 
reiškimasis galūnėmis -ikis, -ikė, bet užtat dažniausiai 
kokybės subjektas tokiais atvejais nėra žmogus. Tiems 
atsitikimams, kur žmogus eina kokybės subjektu, pavyz- 
džiais gali būti šie žodžiai: jaunikis (jaunasis sužadėtinis, 
einąs tuoktis), kūdikis, mergikė, senikė... Šiuose pavyz- 
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džiuose išeina aikštėn visų pirma amžiaus kokybės. 

Kitą pavyzdžių grupę sudaro tie atsitikimai iš aug- 
menijos, kur augmenų rūšys yra reiškiamos pagal spal- 
vas; pavyzdžiui, čion priklauso: baltikis, -kė (viena kremb- 
lių rūšis), gelionikis (geltonžiedis), kartikis (kremblių 
rūšis, pakarklis), raudonikis (kremblių rūšis)... 

Visai nuošaliai stovi juodikis, reiškiąs mažą pinigą, 
skatiką arba tamsų kopūstą (Blaukohi). 

c.— Labai retai kokybės subjektas gauna galūnes -ovas, 
-ovė. Bene vieninteliai atsitikimai bus čia: žinovas, kas 
gerai žino, kas yra žinojimo specialistas kurioje žinijos 
srityje; mokovas, kas gerai moka, kas yra mokėjimo spe- 
cialistas kurioje sugebėjimo srityje. Tiesa, šis pastarasis 
pavyzdys gali turėti ir kitą aktyvinę prasmę, kai jis 
reiškia kompetentingą žmogų, mokantį kitus. 

f.— Taip pat išimtiškai kokybės subjektas reiškiasi 
galūne -lys. Pavyzdžiui, kaplys, -lė reiškia kietgalvį žmogų, 
bet ir tai tik netiesiogine analogine prasme. Meklys, 
kuris reiškia miknį, mikčiurną, memeklį, gali būti jei 
ne su didesne, tai bent su lygia teise atkeltas į vyksmo- 
nusistatymo kategoriją, nes meknojimo pasireiškimas 
priklauso prie vyksmo-nusistatymo kategorijos, o mek- 
nojimo pagrindas, kaip tam tikras prigimties trūkumas, 
priklauso prie kokybės kategorijos. 

g.— Visai tipišku būdu kokybės subjeklas reiškiasi 
galūnėmis -uolis, -uolė. Šiuo klausimu R. Bytautas daro 
šitokią pastabą: „Kaip -ybė reiškia daiktą, taip -uolis 
reiškia asmenį, turintį žinomą kokybę“ (op. cit.— P. 16). 
Pavyzdžiui, grožybė yra gražus daiktas, tuo tarpu gražuo- 
lis yra gražus žmogus. Galūnė -ybė, reiškianti paprastai 
esmės ir abstraktinių principų dalykus, nėra tipiška subs- 
tancijoms reikšti; ji tik gali, be kita ko, reikšti substan- 
cialinius dalykus pagal esminę žymę, pavyzdžiui, būtybė 
(gyva esybė), esybė (kiekvienas esąs daiktas, dalykas), 
gėrybė (geras daiktas), nuosavybė (nuosavas daiktas)... 
Tos galūnės specialesnį tyrinėjimą tenka nukelti į prieta- 
pu reiškimosi būdus. Natūraliausia įvardų su galūnė 
-uolis lytis yra ta, kuri gaunama iš būdvardžių, reiškiančių 
kokybes, pavyzdžiui: aukštuolis, -Iė, drąsuolis, Je karš- 
tuolis, Je, mažuolis, -Iė, šy kšluolis, Je, šventuolis, Je. 
Prie šios rūšies įvardų priklauso taip pat ruduolis, -lė, 
kuris tačiau reiškia ne rudą žmogų, bet rudą gyvuliuką 
ar paukščiuką. Pažymėtina šia proga, kad šventuolis gali 
turėti kiek ironiškos reikšmės, nes šiaip jau šventą žmogų 
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įprasta vadinti šventuoju. Čia turime vieną BEE 
cijos dėsnio apraišką. 

Kai galūnės -uol/is, -uolė prikergiamos daiktavardžiams 
ar veiksmavardžiams, gauname ne kokybės, bet kitos 
kokios kategorijos subjektą. Sakysime, turtuolis, -lė yra 
labai turtingas žmogus; varguolis, -lė yra didelio vargo, 
neturto žmogus; abiem atvejais turime pasiturėjimo sub- 
jektus. | 

Šios galūnės, prikergtos veiksmažodžiams, duoda pa- 
prastai vyksmo-nusistatymo subjektus, pavyzdžiui: al- 
liekuolis, kas atlieka nuo kitų; pavyduolis, kas kitiems 
pavydi; skenduolis, kas skęsta ar yra paskendęs... Prie 
tos pačios rūšies priklauso ir (rugiai) biruoliai, kad ir netu- 
rime čia žmogiškojo subjekto: biruolis yra tas, kas 
byra. 

Skyrium stovi žyduolis (svogūnas), kuris išeina į žiedus. 
Šis įvardas, kad ir gaunamas iš veiksmažodžio žydėti, 
bet vis dėlto jis reiškia kokybės nešėją. 

h.— Galūnės -ūkas, -ukas, -ukė reiškia dažnai kokybės 
subjektus, nors gali taip pat reikšti ir nusistatymo subjek- 
tus. Pavyzdžiui: pečiūkas, stiprių pečių, petingas žmogus; 
valiūkas, kas gavo daug valios, pataikos; versčiūkas, 
verstos kalbos žmogus; žaliūkas, stipruolis, goliūgas... 
jaunukas, jaunas nesubrendęs žmogus; juodukas, juodas 
žmogus arba gyvulys; mažiukas, mažas žmogus, vaikas... 

Pavyzdžiais atsitikimams, kai galūnės -ūkas ir -ukas 
reiškia nusistatymo subjektus, gali eiti kad ir šie įvardai: 
pasalūkas, kas netikėtai iš pasalų puola (ypač šuo); sla- 
čiūkas, status žmogus, kalbąs griežtai tiesą; slapukas, 
kas mėgsta slėptis, daryti viską slapta... 

Galūnė -ukas (-ukė) dažnai turi mažybinę reikšmę 
ir gali būti prikergiama tiek daiktavardžiams, liek ir būd- 
vardžiams. Pastaruoju atveju ji turi tendencijos suteikti 
būdvardžiui daiktavardžio reikšmę. Paršiukas, šuniukas, 
vaikiukas, veršiukas yra vis mažybiniai daiktavardžiai. 
Bėrukas, širmukas yra mažybiniai gyvulių vardai, gauli 
iš būdvardžių. 

i.— Nors žodžiai su galūnėmis -ėlis, -ėlė labiausiai 
tipiški yra vyksmo-nusistatymo subjektams reikšti, tačiau 
neretai jie gali eiti ir kokybės subjektų įvardais. Taip 
esti bent trimis atsitikimais, pirma, kai veiksmažodis, 
iš kurio sudaromas įvardas su galūne -ėlis, reiškia kokybę, 
pavyzdžiui, nemokėlis, nepajėgėlis, nežinėlis, netikėlis, 
antra, kai panašūs įvardai gaunami iš būdvardžių, reiškian- 
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čių kokybę, pavyzdžiui, negyvėlis, nevertėlis, ir trečia, 
kai subjektas įgauna tam tikrą kokybę kaip atitinkamo 
vyksmo-nusistatymo išdavą, pavyzdžiui, apdiržėlis, ap- 
nirtėlis, išlepėlis, išsigimėlis, išližėlis, neprityrėlis, neuž- 
augėlis, nevykėlis, užmiršėlis. Čia vyksmo-nusistatymo 
išdavoje susidaro tam tikras kokybinis stovis. 

Kaip retą atsitikimą galima konstatuoti santykio 
subjekto reiškimąsi šita galūne. Čion, pavyzdžiui, pri- 
klauso nenaudėlis, kas niekam nėra naudingas ir tuo 
pasireiškia neigiamu santykiu su kitais žmonėmis; nu- 
taulėlis, kas prarado ar išsižadėjo savo tautybės ir tuo 
pačiu suardė savo santykius su savo tauta... Šiaip jau 
ši galūnė nėra tipiška santykio subjektams reikšti. 

k.— Galūnės -ūnas, -ūnė, kurios yra tipiškos vyksmo- 
nusistatymo subjektams reikšti, gali taip pat eiti priemone 
ir kokybės subjektų įvardams sudaryti. Tik šiuo atveju 
įvardai dažniausiai sudaromi ne iš veiksmažodžių, bet 
iš kitų kalbos dalių, ypač iš būdvardžių ir daiktavardžių. 
Pavyzdžiais čia gali eiti šie įvardai: didžiūnas, -nė, didelis 
galingas žmogus, turįs žymią vietą visuomenėje; drąsūnas, 
-nė, drąsus žmogus, drąsuolis; ga/iūnas, -nė, galingas žmo- 
gus, valdovas; gyvūnas, gyva būtybė; seniūnas, vyresnis 
žmogus, einąs garbingas pareigas kokioje organizacijoje; 
žiniūnas, žynys, žiniuonis, burtininkas. 

Vienas iš šios priesaginės kategorijos žodžių reiškia 
santykio subjektą, būtent karaliūnas, reiškiąs visų pirma 
karaliaus sūnų, o paskui ir paveldintį sostą karalaitį. 
Karaliūnas tegali turėti savo titulą vien santykyje su 
viešpataujančiu karaliumi.— Šiaip jau prie šios progos 
reik pažymėti, kad kokybės subjektai, reiškiami galū- 
nemis -ünas, -ūnė, dažnai esti asmenys, turį visuomenėje 
žymią poziciją. 

1.— Galūnė -na (arba net -sna), reikšdama kokybės 
subjektą, kartais suteikia jam niekinamąją prasmę, pa- 
vyzdžiui: dvasna, sunykęs, vos gyvas žmogus arba gyvu- 
lys; džiūsna, sulysęs, sunykęs žmogus arba gyvulys, su- 
džiūvėlis; susna, nususęs žmogus, gyvulys... 

m.— Galūnė -onas, kuri dažniau eina priemone vyksmo- 
nusistatymo subjektui reikšti, vis dėlto kartais reiškia 
taip pat kokybės subjektus, pavyzdžiui: kupronas, kupro- 
tas žmogus, kuprius; ligonis, ligotas žmogus; palšonėlis 
(iš palšonas, pavyzdžiui, jautis); širmonėlis (iš širmonas, 
pavyzdžiui, arklys)... 

n.— Galūnė -okas, -okė, kuri, būdama prikergta būd- 
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vardžiui, paprastai reiškia nepilną kokybės laipsnį, kar- 
tais gali sudaryti daiktavardį, kuris tokiu atveju reiškia 
kokybės subjektą, pavyzdžiui: arkliokas, didokas arklys; 
berniokas, pusbernis, vaikis; naujokas, -kė, nepatyręs, 
esąs naujoje padėtyje žmogus; prasčiokas, nekultūringas, 
juodnugaris žmogus... 

Tos pačios priesaginės kategorijos žodis stačiokas 
reiškia jau ne kokybės, bet nusistatymo subjektą, būtent 
statų, tiesmuką žmogų. Viliokas reiškia veiksmo subjektą, 
t. y. žmogų, kuris kitus vilioja. Pagaliau pasitaiko, tiesa, 
labai retai įvardų, su galūnė -okas, reiškiančių santykio 
subjektus; čion priklauso, pavyzdžiui, trečiokas, trečias 
iš eilės vaikas; šešlokas, šeštas iš eilės vaikas... 

o.— Kokybės subjektai reiškiami taip pat galūnėmis 
-eika, -eiva, pavyzdžiui: jauneika, jaunasis šeimos narys; 
nevaleika, nevalyvas žmogus, apsileidėlis; šuneika, šu- 
niškos vertės žmogus... gražeiva, gražuolis, puošeika; 
gudreiva, gudrus žmogus; juodeiva, juodas žmogus, gyvis; 
py kteiva, piktas žmogus... 

Jauneika, imamas nelygstamai jaunumo atžvilgiu, yra 
kokybės subjektas; bet, palyginus su kitais šeimos nariais, 
kaip jauniausias šeimos narys, yra jau santykio subjektas. 
Panašiai gražeiva, imamas nelygstamai, yra kokybės sub- 
jektas; bet imamas nusistatymo atžvilgiu, yra jau nusista- 
tymo subjektas, būteni reiškia tą, kuris paiso gražumo, 
puošiasi. Todėl imamo paprastąja prasme gražeivos lyg- 
muo puošeika yra aiškiai nusistatymo subjektas. 

Ir šį kartą, kaip ir kitais atvejais, tenka pastebėti, 
kad jokia loginė kategorija nesireiškia viena kuria galūne 
ir kad beveik kiekviena, kad ir tipiška kokiai loginei 
kategorijai galūnė gali sykiu reikšti, bent atsitiktiniu 
būdu, kitos kategorijos subjektus. 

p.— Prie mažiau reikšmingų galūnių, kuriomis gali 
dar reikštis kokybės subjektai, priklauso -šas ir -ša. Pa- 
vyzdžiais čia gali eiti kad ir šie įvardai: gobšas, godus 
žmogus, savanaudis; kipšas, piktoji dvasia, velnias; ne- 
mokšas, nemokėlis, nemokėla, tamsuolis; niekšas, niekam 
tikęs, menkas žmogus, šunikas; rimša, tylenis, tylūnas, 
romus žmogus... 

Priklausąs savo galūnė prie paskutinės kategorijos 
įvardų žodis vargšas (vargšė) gali būti imamas dvejopa 
prasme: arba kaipo pasiturėjimo subjektas, neturįs turto 
žmogus, arba kaipo vyksmo-nusistatymo subjektas, vargs- 
tąs vargą Žmogus. 
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6. Substancija — santykio subjektas 


Santykis yra realus prietapas, kurio dėlei esybė yra 
apsprendžiama kuriuo nors atžvilgiu savo ryšyje su kita 
kokia esybe. Žmogus, pavyzdžiui, yra tėvas tik ryšium su 
savo vaiku, su kuriuo jį riša giminystės santykis. Tas 
pats žmogus gali būti brolis tik ryšium su savo broliu 
ar seserimi, su kuriais jį riša kitokio laipsnio giminystės 
santykis. Žmogus yra draugas tik ryšium su kitu žmogumi, 
su kuriuo jį riša draugiškumo santykis, ir t. t. Kiekvienu 
santykio atveju yra dvi ar daugiau esybių, kurios santy- 
kiuoja tarp savęs kaipo santykio subjektai arba dalyvės. 

Santykiai esti lygiateisiai ir nelygiateisiai. Tėvo ir 
sūnaus santykiai nėra lygiateisiai, nes tėvas sūnaus atžvil- 
giu ir sūnus tėvo atžvilgiu nėra vienodoje padėtyje. 
Užtat dviejų brolių santykiai bus lygiateisiai. — Santykio 
dalyviai gali būti kitu atžvilgiu lygiareikšmės arba nely- 
giareikšmės esybės. Tėvo ir sūnaus santykio dalyviai 
yra lygiareikšmės esybės; tuo tarpu kūrybos santykyje 
kūrėjas ir kūrinys yra nelygiareikšmės esybės. 

Santykio terminologijos atžvilgiu svarbu yra primyg- 
tinai pažymėti, kad santykio subjekto įvardas tegali reikš- 
ti vien tai, kuo viena substancija yra kurios kitos atžvil- 
giu. Tėvo, sūnaus, brolio, sesers, draugo įvardai reiškia 
savo subjektus tiktai pagal tai, kuo vienas subjektas yra 
iš santykio su kuriuo kitu subjektu ar objektu. 

Santykio subjektų reiškimo būdai žymiai jau skiriasi 
nuo reiškimo būdų, tipiškų kitiems subjektams, būtent 
veiksmo, vyksmo-nusistatymo ir kokybės subjektams. 
Bet ir šiuo atveju bus dar šiokio tokio atitikimo su anks- 
čiau nusakytais reiškimo būdais. 

a.— Visų pirma bendras visiems subjektams reiškimo 
būdas yra tas, kuris susidaro iš šaknies ir kaitmens (a) 
arba priešdėlio, šaknies ir kaitmens (f). Pavyzdžiai pirma- 
jam atsitikimui (a): bendras, brolis, draugas, dvynas, sesuo, 
sūnus, tėvas... 

Pavyzdžiai antrajam atsitikimui (p): pamotė, patėvis, 
podukra, posūnis, protėvis... 

b.— Prie bendrų reiškimo būdų priklauso taip pat 
santykio subjektų įvardymas sudurtiniais daiktavardžiais; 
šitiems palyginti retiems atsitikimams pavyzdžiais gali 
eiti: pirmatakas, viešpats... 

Sudurtiniai daiktavardžiai kraštotyrys, sielotyrys, 
šeimolyrys, lautolyrys, žemėtyrys, žmonėtyrys galima 
būtų priskirti prie santykio subjektų įvardų, nes pažymi- 
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mas yra santykių kategorijos dalykas. Pažinėjas realiai 
neveikia pažinimo objekto, greičiau jis pats šito objekto 
yra veikiamas, nes iš jo gauna įspūdžių. Pažinėjas tad ne 
veikia, bet santykiuoja su pažinimo objektu, ir pažinimas 
yra santykis, bet ne veiksmas. Jei tad suminėtus įvardus 
imti vienu tik pažinimo atžvilgiu, jie turėtų būti priskirti 
prie įvardų, reiškiančių santykio subjektus. 

Bet tyrinėjimas kitu atžvilgiu yra daugiau negu pažini- 
mas. Tyrinėjimas, ypač jei jis turi eksperimentinio po- 
būdžio, yra surištas sykiu su tam tikru veikimu, taikomu 
pažinimo objektui: šis yra statomas į tam tikras aplinky- 
bes; yra sveriamas, matuojamas ir kitais būdais veikiamas. 
Todėl yra pagrindo priskirti tyrinėjimą prie veikimo, 
nors grynu pažinimo atžvilgiu galima būtų jis laikyti 
santykiu. 

Šalia suminėtų šios rūšies pažinimo tyrimo subjektų, 
nereikalingi yra gamtotyrys ir kalbolyrys, nes gamti- 
ninkas ir kalbininkas visai gerai juos atstoja. Užtat vartoti 
vietoje krašiotyrio, sielolyrio, šeimolyrio, tautolyrio, 
žemėlyrio ir žmonėlyrio kraštotyrininkas, sielotyrininkas, 
šeimolyrininkas, tautotyrininkas, žemėlyrininkas, žmo- 
nėlyrininkas, sudarant juos iš žodžių kraštotyra, sielo- 
tyra, šeimolyra, žemėiyra ir žmonėlyra, reikštų Nnepai- 
syti paprasčiausio tikslingumo reikalavimų. 

c.— Prie bendrų, bet taip pat retų reiškimo būdų pri- 
klauso santykio subjektų reiškimas galūnėmis -ėjas, -ė ja, 
„tojas, -loja. Pavyzdžiais čia gali eiti šie įvardai: pažinė- 
jas, Jo arba pažintojas, -ja, pažinimo subjektas; pra- 
kūrėjas, giminės pradėjėjas, sentėvis; protėvis; pranokė- 
jas, anksčiau už kitus gyvenęs Žmogus, sentėvis, pro- 
tėvis... 

d.— Santykio subjektai dažnokai reiškiami galūnėmis 
-aitis, -aitė, kurios bene dažniausiai reiškia kilmės san- 
tykj, pavyzdžiui: dukraitis, dukters sūnus; giminaitis, -lė, 
vienos giminės žmogus; sūnailis, sūnaus sūnus; vaikaitis, 
-lė, sūnaus ar dukters vaikas, anūkas... 

Čion priklauso taip pat daugumas pavardžių arba net 
palikuonių giminės pavadinimas, pavyzdžiui: Jogailaitis, 
Jogailos giminės palikuonis; Jonaitis, Jono giminės pa- 
likuonis; Petraitis, Petro giminės palikuonis... 

Palyginimo santykis pateisina galūnės -ailis, -ailė 
pavartojimą ir šiuose žodžiuose: aukšlailis, -të, žmogus 
gyvenąs aukštumoje arba aukščiau už kitą; dievaitis, mažas 
netikras dievas, Dievu laikoma nedieviškoji substancija: 
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jaun kailis, -lė, tinkąs būti jaunikiu jaunas žmogus; mer 
gailė, maža merga; pašalaitis, -lė, svetimas žmogus, perė- 
jūnas, pereiva; viršailis, turįs viršų, esąs kitų žmonių 
viršuje, viršesnis už kitus žmogus; žemaitis, -tė, kas gyvena 
žemumoje arba žemiau už kitus... 

Čion gali būti priskirti beveik visi mažybiniai įvardai, 
kurie, šiaip ar taip, reiškia palyginimo santykį su pilnu 
mastu. 

Galūnė -ailis, -aitė gali būti įvairiai kirčiuojama — 
tvirtapradiškei ir tvirtagališkai, bet kadangi kirčiavimo 
būdas šiuo alveju neturi semantinės reikšmės, tai į šitą 
aplinkybę, kalbant apie šios galūnės reikšmę, neteko kreip- 
ti dėmesio. 

ė.— Priklausomumo santykį, dažniausiai pagal gyve- 
namąją vietą, arba visuomeninę grupę, reiškia galūnė 
-ietis, -ietė, pavyzdžiui: giminietis, -tė, giminės žmogus; 
kaimietis, -tė (sodietis), kaimo (sodžiaus) žmogus; kaunie- 
lis, -tė, Kauno žmogus, gyventojas; panemunietis, -lė, 
panemunių gyventojas; pašalielis, -lė, svetimas kam ar 
kokiam reikalui pašalio žmogus: pietietis, -1ë, pietų žmo- 
gus, gyventojas; rylietis, -tė, rytų Žmogus, gyventojas; 
šiaurielis, -tė, šiaurės Žmogus, gyventojas; lautielis, -lė, 
tautos žmogus; tėvynietis, -lė, vienos tėvynės Žmogus; 
vilnietis, -tė, Vilniaus žmogus, gyventojas; vokielis, Je, 
Vokios žmogus, gyventojas... 

Einant specializacijos dėsniu, galima būtų teigti, kad 
jei galūnė -ailis reiškia siaurą giminystės santykį, tai 
galūnė -ietis reiškia jau platesnio visuomeninio bendru- 
mo santykį. Šita prasme einant reikėtų giminaitį suprasti 
kaipo artimesnės giminystės žmogų, tuo tarpu kad gimi- 
nietis turėtų reikšti tolimesnės giminystės žmogų. Gimi- 
nailis galėtų turėti ryšių su kraujo giminyste, giminielis — 
su gentyste. 

1.— Kartais artimą galūnei -ietis reikšmę turi ir galūnė 
-ėnas, -ėnė, kuri taip pat gali reikšti priklausomumą pagal 
gyvenamąją vietą, tik šiuo atveju pasireiškia tendencija 
imti vietą platesne sritimi, pavyzdžiui: anykštėnas, -nė, 
biržėnas, né, kupiškėnas, -nė... turėtų būti Anykščių, 
Biržų, Kupiškio... srities gyventojai. Anykščio, Biržų, 
Kupiškio... miestelio gyventojai tada būtų vadinami any kš- 
Liečiais, biržiečiais, kupiškiečiais... 

Atitinkamai romietis būtų Romos gyventojas, romė- 
nas — Romoje susidariusios tautybės žmogus. Panašiai 
amerikietis yra Amerikos gyventojas, damerikėnas — 
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amerikietiškos nacijos žmogus; girietis yra girių miškų 
gyveniojas, girėnas — giriškų papročių žmogus; kalnietis 
yra kalnų gyventojas, kalnėnas — kalniškų papročių žmo- 
gus; miestietis yra miesto gyventojas, miestelėnas — mie- 
stiškų papročių žmogus... 

Bet galūnė -ėnas gali taip pat reikšti santykio subjektą 
pagal tam tikrą giminystę, pavyzdžiui: brolėnas yra nepil- 
nas brolis, pusbrolis; dėdėnas, dėdės sūnus; seserėnas, 
sesers sūnus; sūnėnas, brolio ar sesers sūnus; letėnas, 
tetos vyras... 

Iš gyvulių pasaulio atitinkamą analogiją sudaro šie 
vardai: šunėnas, panašus į šunį žvėris; varnėnas, panašus 
į mažą varną paukštis, šnekutis. 

g.— Priklausomumo santykį reiškia toliau galūnė 
-iškis, -iškė. Ši galūnė dažniausiai nurodo santykio sub- 
jekto priklausomumą prie tam tikros vietos, rūšies, kla- 
sės, bendruomenės, pavyzdžiui: dvariškis, -kė, priklau- 
sąs dvarui, dvariškio tipo Žmogus; jūsiškis, -kė, jūsų 
rūšies, draugijos žmogus; kauniškis, -kė, Kauno ar jo tipo 
žmogus; maniškis, -kė, mano draugės Žmogus, mano vyras; 
moleriškė, moteriškos rūšies asmuo; mūsiškis, -kė, mūsų 
rūšies, mūsų tipo, draugijos žmogus; namiškis, -kė, namų 
bendruomenės žmogus; ry tiškis, -kė, rytų tipo žmogus; sa- 
viškis, -kė, savo tarpo, savo bendruomenės žmogus; šian- 
dieniškis, -kė, šios dienos žmogus; taviškis, -kė, tavo drau- 
gės žmogus, tavo vyras, tavo žmona; vyriškis, vyriškos 
rūšies asmuo... 

Čia reikia pažymėti, kad beveik visi suminėti įvardai 
su galūne -iškis, -iškė gali būti vartojami ne tik daiktavar- 
džių, bet ir būdvardžių prasme. Pavyzdžiui, kauniškis 
gydytojas, mūsiškis šuo, namiškis žmogus, saviškis žmo- 
gus... 

Šia proga bus ne pro šalį pastačius klausimą, ar gali 
būti pateisintas dvasiškio įvardas. Dvasiškis etimologiš- 
kai gali reikšti dvasiškos rūšies žmogų, pagal analogiją 
su vyriškiu ir moteriške, arba dvasios (dvasinės) bendruo- 
menės žmogų, pagal analogiją su dvariškių, jūsiškiu, 
mūsiškių, namiškiu, saviškiu ir t. t. Jei dvasiškis nėra 
tiesiogine ir pilna prasme dvasiškos rūšies žmogus, tai 
jis, šiaip ar taip, priklauso prie dvasinės bendruomenės, 
kuria pretenduoja būti kiekviena religinė organizacija 
ir juo labiau Bažnyčia. Bet ir dvasiškos rūšies žmogumi 
yra kiekvienas dvasiškis ta prasme, kad jam turi rūpėti 
dvasios reikalai. Vargu tad buvo reikalas varyti iš ben- 
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drinės mūsų kalbos tradicinį mūsų dvasiškį ir keisti jį 
dvasininku, kuris ne geriau reiškia dvasinio luomo žmogų. 
Priklausomumas prie tam tikro luomo (dvasiškis) pasi- 
lieka faktas visiems dvasiškiams, tuo tarpu tikras rūpi- 
nimasis dvasios reikalais (dvasininkas) gali kartais dvasiš- 
kio necharakterizuoti. Palaikius dvasiškio įvardą dvasinio 
luomo žmogui, dvasininką galima būtų panaudoti spiri- 
tualistui reikšti. — Dar mažiau buvo pagrindo keisti gerą 
ir tradicijoje įsigalėjusį dvasiškį tokiais netipiškos for- 
macijos žodžiais, kaip dvasionis, dvasionas. 

h.— Santykio subjektą reiškia toliau galūnė -ininkas, 
ininkė, kuri, kaip jau žinome, dažniausiai vartojama nu- 
sistatymo subjektams pažymėti. Nusistatymas kokiu nors 
atžvilgiu ir santykis su kuo yra dvi artimos loginės ka- 
tegorijos, kurios, savaime suprantama, gali reikštis viena 
galūnė. Pavyzdžiui, santykio subjektams, reiškiamiems 
galūne -ininkas, -ininkė: amžininkas, -kė, vieno su kuo kitu 
amžiaus, laiko, šimtmečio žmogus; antrininkas, -kė, antros 
rūšies žmogus, daiktas; apatininkas, palenktas po kuo 
kitu žmogus (podčinennyj); apalininkės, apatinės kelnės; 
baudžiauninkas, -kė, baudžiavos, baudžiamojo priklau- 
somumo žmogus; dalininkas, -kė, vienas iš turinčių savo 
dalį žmonių, dalybų dalyvis; draugininkas, -kė, draugės 
mėgėjas, narys; kampininkas, -kė, gyvenąs svetimame 
kampe žmogus, benamis, įnamys; pirmininkas, -kė, pirmas 
tarp kitų žmogus, vadovaująs susirinkimui, posėdžiui; 
priešininkas, -kė, priešingos pozicijos arba nusistatymo 
žmogus; šalininkas, -kė, vieną šalį, pusę su kuo kitu 
laikas žmogus; talkininkas, -kė, dirbąs su kuo kitu talkoje; 
viršininkas, -kė, laikąs viršų, turįs valdžią žmogus... 

Priešininką ir šalininką galima būtų taip pat priskirti 
prie nusistatymo subjektų, reiškiamų galūnė -ininkas. 

Nusistatymo subjektai su galūne -ininkas savo prasme 
yra visai aiškūs jau dėl vienos savo etimologinės struktū- 
ros, o santykio subjektai su ta pačia galūne reikalauja 
tikslesnio prasmės paaiškinimo. Tai leidžia manyti, kad 
galūnės -ininkas prasmė labiau surišta su nusistatymu 
negu su santykiu. 

Galūnė -ininkas gali kartais reikšti veiksmo ir vyksmo 
subjektus. Pavyzdžiui, veiksmo subjektus reiškia šie įvar- 
dai: keikininkas (keiksmininkas), kas kitus keikia; Iu- 
pininkas, kas kitus lupa; mušininkas, kas kitus muša; 
pjovininkas, kas ką pjauna; plėšininkas, kas ką plėšia... 
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Vyksmo subjektus reiškia, pavyzdžiui, šie įvardai: ke- 
liaunininkas, šliaužininkas... 

Šitie įvardai, kurie yra neabejotini mūsų kalbos faktai, 
pasižymi, iš kitos pusės, dviem ypatybėmis: pirma, jie 
yra sudaryti iš veiksmažodžių, ir tai skiria juos nuo di- 
džiausios daugumos šitos kategorijos terminų, o antra, 
jie labai gerai ir net su didesniu pasisekimu atstojami 
lipiškesniais įvardais, būtent: keiksnys, keikūnas, lupikas, 
mušikas, pjovikas, plėšikas, keliautojas, šliaužė jas... Šios 
ypatybės parodo, kad įvardams su galūne -ininkas nepri- 
gimta darytis iš veiksmažodžių ir kad šita galūnė nėra 
linkusi reikšti veiksmo ir vyksmo subjektų. Todėl supran- 
tamas yra griežtas R. Bytauto teigimas: „Niekados galū- 
nė -ininkas nėra prijungiama prie veiksmažodžių. Todėl 
„liudininkas“ neturi teisės užvaduoti „liudytojo““ (op. 
cit.— P. 17). Jei šis nelygstamasis teigimas prieštarauja 
mūsų kalbos faktams, tarp kurių gali būti ir dažniausiai 
esti visai netipiškų išimčių, tai jis anaiptol neprieštarauja 
prigimtai ir tipiškai linkmei, pasireiškiančiai kalbamuoju 
klausimu. 

Šia proga tenka konstatuoti, kad mūsų linksnių terminai 
su galūne -ininkas yra sudaryti visai nevykusiai. Visų pir- 
ma galūnė -ininkas panaudota įuose visai netipišku būdu. 
Pagal tipiškiausią šios galūnės prasmę vardininkas turėtų 
reikšti žmogų, kuriam rūpi vardas ar vardai; kilminin- 
kas — žmogų, kuriam rūpi kilmė; naudininkas — žmogų, 
kuriam rūpi savo nauda; galininkas — žmogų, kuris užima 
galinę vietą; įnagininkas — žmogų, kuris verčiasi įnagiais; 
vietininkas — žmogų, kuris ilgai vietoje gyvena, kuris 
kieno kito vietą laiko; šauksmininkas — žmogų, kuris 
reiškiasi šauksmais, kuriam tik šaukti rūpi. Žodžio links- 
nius šitie terminai galėtų reikšti nebent pagal analogiją 
su apatininkėmis ar sprindininkais. Aišku, kad šitoks ter- 
minų sudarymas, paremtas labai abejotina analogija, eina 
prieš prigimtą ir tipišką mūsų kalbos linkimą. 

Be to, tie dalykai, pagal kuriuos linksniai įgauna tokiu 
atveju savo įvardus, būtent vardas, kilmė, nauda, galas, 
įnagis, vieta, šauksmas, didžiausioje savo daugumoje, 
išskyrus tik vietą, yra linksniams atsitiktinė proga taip 
ar kitaip vadintis. Tik vietininkas yra pavadintas pagal 
visuotinę bei esminę linksnio žymę. Visi kiti linksnių 
įvardai yra grynai atsitiktiniai. Vis dėlto linksnių vadi- 
nimas vardiniu, kilminiu, naudiniu, galiniu, įnaginiu, 
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vietiniu, šauksminiu būtų geresnis negu jų vadinimas 
vardininku, kilmininku ir t. t. 

i.— Galūnė -ynas, kuria paprastai naudojamasi vietinio 
pobūdžio sambūriams įvardyti, kartais gali reikšti ir 
santykio subjektus. Šiuo atžvilgiu reikšmingiausi įvardai 
yra avynas, dėdė iš motinos pusės, ir kaimynas. 

Esti taip pat atsitikimų, kai galūnė -ynas re:škia vai- 
kystės stovį gyvulių pasaulyje, — tuomet vaikas yra įvar- 
dijamas santykiu su suaugusiu gyvulių, pavyzdžiui: kiau- 
nynas, kiaunės vaikas; Japynas, lapės vaikas; varnynas, 
varnos vaikas; vilkynas, vilko vaikas; zuikynas, zuikio 
vaikas; žvirblynas, žvirblio vaikas... 

Yra net keli atsitikimai, kai galūnė -ynas reiškia 
ir kokybės subjekta, pavyzdžiui, arklynas yra mažas, 
menkas arklvs; žmogynas — mažas menkas žmogus... Bet 
apskritai visi šitie atsitikimai, tiek santykio, tiek kokybės 
kategorijai reikšti, nėra galūnei -ynas tipiški; nes ši, 
kaip sakyta, visų pirma reiškia daiktų sambūrį, lokali- 
zuotą vienoje vietoje. Todėl vienas kitas iš įvardų, reiš- 
kiančių santykį ar kokybę, gali taip pat reikšti ir sutelktinį 
dalyką. Pavyzdžiui, žvirblynas gali reikšti vietą, kur 
laikosi daug žvirblių, arklynas gali reikšti vietą ar įsteigą, 
kur yra ar auginama daug arklių... | 

k.— Galūnė -onis, -onė neturi vienos kurios tipiškos 
prasmės. Tačiau galima sutelkti keletas įvardų su šita 
galūne, reiškiančių santykio subjektus. Čion, pavyzdžiui, 
priklauso: tėvonis, -nė, tėvų paveldėtojas, įpėdinis; ve- 
lionis, -nė, kas santykiuoja su šiuo pasauliu kaip buvęs 
žmogus, numirėlis, nabašninkas... Čia pagal reikšmę ga- 
lima būtų priskirti ir įvardą pirmuonis, -nė, kuris kad ir 
turi galūnę -uonis, vis dėlto reiškia santykio subjektą — 
pirmą vaiką arba net pirmą vaisių. 

Tuo tarpu vardas ligonis, -nė reiškia kokybės subjek- 
tą. 

/.— Santykio subjektą reiškia, galima sakyti be išim- 
ties, galūnė -ienė, kuri eina priemone moteriškajai lyčiai 
įvardams sudaryti pagal vyro padėtį. Pavyzdžiui, brolienė, 
audėjienė yra brolio, audejo žmona; daktarienė — daktaro 
žmona; dėdienė — dėdės žmona; karalienė — karaliaus 
žmona; piršlienė — piršlio žmona; puodžiuvienė — puo- 
džiaus žmona... 

Tokiu pat būdu vadinamos visos žmonos pagal savo vy- 
ro vardą arba pavardę, pavyzdžiui: Juozienė, Jurgienė, 
Petrienė, Povilienė; Petraitienė, Šimkuvienė, Žemaitienė... 
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Gyvulių pataitės kartais taip pat yra vadinamos vardais, 
sudarytais su galūne -ienė. Tokie, pavyzdžiui, vardai bus: 
asilienė, asilo pataitė; elnienė, elnio pataitė.., 

Tačiau pastaruoju atveju šie įvardai tereiškia santykio 
subjektą tik tuo atveju, jei asilienė ir elnienė sudaro 
su asilu ir elniu poras. Pataitės, kaipo tokios, įvardas 
reikštų jau kokybės subjektą, pavyzdžiui, vilkė. 

Suglausdami krūvon substancijos-subjekto reiškimo- 
si būdus, gauname šitokią galūnių schemą (žr. p. 10i). 


7. Substancija — veiksmo objektas, 
arba veikinys 


Substancija gali eiti ne tik subjekto, bet ir objekto 
rolėje. Iki šiolei tyrinėta, kaip reiškiasi substancija-sub- 
jektas; dabar turime susekti, kaip reiškiasi, arba kaip 
yra įvardijama, substancija-objektas. 

Substancija-subjektas veikia, vyksta, nusistato, sąmo- 
ningai santykiuoja ir yra aktyvi kokybės nešėja. Substan- 
cija-objektas, veikiama, pavartojama kaipo antrinė 
medžiaga, panaudojama kaipo įrankis-priemonė, pagaliau 
eina daiktu, kuriame kas telpa. Substancija-subjektas yra 
gyva būtybė ir visų Pirma žmogus; substancija-objektas 
dažniausiai yra negyvas daiktas, rečiau gyva būtybė ir 
rečiausiai žmogus. 

Objektu charakteringiausia prasme yra veiksmo ob- 
jektas, kuris, kaip tuojau pamatysime, dera lietuviškai 
vadinti veikinio vardu. Veikinys yra veikiamas daiktas. 
Jis yra palenktas veiksmui ir yra koreliaiyvinė sąvoka 
veiksniui. Taigi veiksnys yra veiksmo subjektas, veiki- 
nys — veiksmo objektas. Šis priešpriešinis įvardų dvejetas 
yra tikra mūsų kalbos grožybė, kuriai vargu kurioje 
kitoje kalboje rasime lygiai gražų atitikmenį ir kuria, 
deja, mūsų mokslinėje literatūroje tinkamai nesinaudo- 
kiai reiškiasi veikinių įvardai? 

a.— Visų pirma reikia konstatuoti, kad veikiniams 
reikšti gali būti naudojamas bendras visoms kategorijoms 
bepriesagis įvardijimo būdas, tiek be priešdėlio (d), tiek 
su priešdėliu (p). 

Pirmajam atsitikimui (a) pavyzdžiu gali eiti vargas, 
kuris reiškia pavergimo objektą ir kurio vietoje galima 
būtų vartoti tipiškesnį įvardą verginys (žr. Leskien A. 
Die Bildung der Nomina im Litauischen.— Leipzig, 1891.— 
P. 403). 
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tot 


Substancija-subjektas (3, 4, 5 ir 6 skirsniai} 


Veiksmo subjeklas 
(veiksnys) 


vyksmo-nuslaiymo 
subjektas 


kokybės subjek tas 


santykio subjeklas 


a. Sak + kait.; priešd. + šak. + šak. + kait.; priešd. -+ šak. + 


Ç - gr er pm = o e. n > 


kait., 


. šak. + sąs. + šak. +. kait., 
„-ėjas, -ėja, -tojas, 
„-ikas, -ikė, 


-toja, 


-ovas, -ovë, 
-lys, 
-snys, 


kait., 
šak. A sąs. + šak. + kait., 
-ėjas, -ėja, -tojas, -toja, 


-ikas, -ikė, 
-ovas, -ovë, 
-lys, 

-snys, 


-ininkas, -ininkė, 

-ėlis, -ėlė, 

-ūnas, -ūnė, 

-uonis, 

-onas, 

-oklis, -oklė, -uoklis, -uoklė, 
-va, -vis, -vė, 

-eikis, -šas, -išius. 


šak. > kait.; priešd. 4- šak. + 
kait, 

šak. + sas. A šak. +4 kait., 
-ėjas, -ėja, -tojas, Log, 
-ikas, -ikis, -ikė, 

-ovas, -ovë, 

-lys, 

-uolis, -uolė, 

-ūkas, -ūkė, -ukas, -ukė, 
-ėlis, -ėlė, 

-ūnas, -ūnė, 

KI 

-onas, 

-okas, -okė, 

-eika, -civa, 

-šas, -ša. 


šak. + kait.; 
šak. + Kait., 
šak. 4 sąs. + šak. + kait., 
-ėjas, -ėja, -tojas, 
-aitis, -aitė, 
-ietis, -ietė, 
-ėnas, -ėnė, 
-iškis, -iškė, 


priešd, + 


Lola, 


"-ininkas, -ininkė, 


-ynas, -ynė, 
-onis, -onė, 
-ienė. 


Antrajam atsitikimui (B) pavyzdžiais gali eiti: nuope- 
nas, -na, augintinis, išsūnis; priepenas, -na, svetimas pe- 
nimas kūdikis... 

b.— Nėra jokių principinių kliūčių veikiniams reikštis 
sudurtiniais daiktavardžiais. Tačiau sudurtiniai veikiniai 
retai pasitaiko mūsų kalboje, ir todėl parinkti jiems 
pavyzdžių nėra lengva. Mes galime paminėti tam tikslui 
Aiks drožtakotį (drožtas kotas) ir vytkoti (vytinis botago 

otas). 

c.— Bet dažniausiai veikimo objektas yra reiškiamas 
galūne -inys. Įvardai su galūnė -inys paprastai reiškia 
gryną veikimo objektą, arba veikinį, kuris, nebūdamas 
nei pavarlojama medžiaga, nei panaudojamas įrankis 
kokiam nors pašaliniam tikslui, dažnai įgauna iš veikimo 
tam tikros lyties ir šita prasme kartais gali būti net laiko- 
mas veikimo išdava. ; 

Įvardas su galūne -inys paprastai reiškia negyvą ne- 
protingą daiktą, nes tikru veiksmo objektu tegali būti 
tik toks daiktas. Bet yra taip pat atsitikimų, kai veiksmo 
objektu eina žmogus. Tuomet pagal veikinio lytį įvardas 
taip pat įgauna galūnę -inys, -inė. Tokiems atsitikimams 
pavyzdžiais gali eiti kad ir šie įvardai: kalinys, -nė, ka- 
linamas asmuo; mokinys, -nė, mokomas asmuo; pasiunti- 
nys, -nė, pasiųstas asmuo; samdinys, né, samdomas tar- 
nas, darbininkas; šelpinys, -nė, šelpiamas asmuo; valdi- 
nys, -nė, valdomas asmuo; verginys, -nė, vergiamas, pa- 
vergtas asmuo... 

Kai veikinys yra negyvas daiktas, jis tegali turėti vien 
tik vyriškosios giminės galūnę -inys, kuri paprastai pri- 
kergiama darybinių nepriešdėlėtų veiksmažodžių būtojo 
laiko šaknims. Dažniausiai jis reiškia daromą, rečiau da- 
rytą ar padarytą daiktą. Šios rūšies įvardai su galūne -inys 
tiek yra tipiški ir savo lytimi, ir savo prasme, kad didžiau- 
sia jų dauguma nereikalauja jokių specialesnių paaiški- 
nimų. Prie tipišku būdu sudarytų įvardų su galūne -inys, 
pavyzdžiui, priklauso: darinys, deginys, dirbinys, droži- 
nys, gaminys, gavinys (rezultatas, porcija), grindinys, 
ieškinys, junginys, kliuvinys, kralinys, kūrinys, leidinys, 
lyginys, malinys, mezginys, nėrinys, pirkinys, piešinys, 
plovinys, radinys, rentinys, rezginys, rėžinys, ritinys, seki- 
nys (sekamas daiktas), siekinys (siekiamas daiktas), siunti- 
nys, siuvinys, skalbinys, skiedinys, skolinys, skopinys, 
slėpinys, slalinys, sviedinys, šovinys, taikinys, tęsinys, 
traukinys, veizdinys (veizdėjimo daiktas), veldinys (pa- 
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veldimas daiktas, turtas)... 

Visi suminėti čia pavyzdžiai visų pirma gali reikšti 
materialines substancijas, veikiamas kokia nors prasme. 
Bet šalia to, tie patys įvardai gali turėti ir labiau ati- 
trauktinės prasmės, pavyzdžiui, ieškinys, reikšdamas visų 
pirma ieškomą daiktą, gali toliau reikšti ir pareiškiamą 
teisme materialinę pretenziją; junginys gali reikšti ne tik 
jungiamus krūvon materialinius daiktus, bet ir nemate- 
rialinius dalykus; kūrinys gali būti ne tik materialiai 
kuriamas daiktas, bet ir dvasinės kūrybos padaras, kur 
negalima jau kalbėti apie realiai veikiamą objektą; lyginys 
yra ne tik lyginamas daiktas, bet ir bet kuris mūsų psichi- 
nio gyvenimo dalykas, lyginamas su kuo kitu; sekinys ir 
siekinys yra ne tik sekamas ir siekiamas daiktas, bet 
ir bet kuri sekama apraiška, bet kuris siekiamas dalykas; 
panašiai kliuvinys, slėpinys, skolinys, tęsinys yra ne tik 
kliūvamas, slepiamas, skolinamas, tęsiamas daiktas, bet 
ir bet kas, kas yra kliūvama, slepiama, skolijama, tęsiama. 

Einant dar toliau nurodyta linkme nuo materialinio 
daikto, realiai veikiamo, prie nematerialinio dalyko, ei- 
nančio mums kokia nors prasme veikiamuoju objektu, 
galima gauti visa eilė abstraktesnių veikinių, kurie kad 
ir nėra veikiniai tikra to žodžio prasme, vis dėlto turi 
su jais aiškios analogijos ir todėl yra sudaryti tipišku 
veikiniams būdu. Čion, pavyzdžiui, priklauso: davinys 
(duomo), jautinys (jautimo objektas), jutinys (jutimo ob- 
jektas), klausinys (klausimo, paklauso objektas), mąstinys 
(mąstymo objektas), neiginys (neigimo objektas), pažinys 
(pažinimo objektas), prašinys (prašymo objektas), pieši- 
nys, rašinys, reginys, sakinys, šokinys (šokamas dalykas), 
turinys (turimas viduje dalykas), vertinys (verčiamas da- 
lykas)... 

Tarp šių pavyzdžių randame jau visą eilę įvardų, kurie 
yra padaryti iš nedarybinių, nors ir galiniuotų veiksma- 
žodžių, tuo tarpu pirmoji tipiškiausioji pavyzdžių grupė 
padaryta iš darybinių veiksmažodžių. Taip jautinys, 
jutinys, klausinys, mąstinys, neiginys yra sudaryti iš 
realiai nedarybinių veiksmažodžių. Tačiau ir šita pavyz- 
džių grupė gali būti priskaityta prie tipiškų įvardų su 
galūne -inys. 

Yra betgi ir tokių įvardų su šita galūne, kurie nėra 
tipiški ar savo prasme, ar darybos būdu. Pavyzdžiui, 
junkinys, -nė, reiškiąs savo lytimi junkiamą, t. y. mo- 
kamą, pratinamą asmenį, savo turiniu reiškia meilužį; 
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tą pat reikia pasakyti ir apie jo sinonimą jaukinį, -nę, 
kurtinys, tetervinas arba kurčias žmogus, nėra tipiška: 
nei savo prasme, nei darysena; skendinys, -nè (skenduo- 
lis) turi netipiškai pavartotą galūnę; tinginys, -nė, reiš- 
kiąs tingų, nerangų žmogų, taip pat nėra tipiškas nei 
savo prasme, nei savo darysena. 

Šalia šitų ryškiausių nukrypimų nuo tipiškųjų įvardų, 
yra dar visa eilė mažiau ryškių įvardų, kurie nėra tipiški 
ar tik prasme, ar tik darybos būdu, ar vienu ir antru 
atžvilgiu. Čion, pavyzdžiui, priklauso: baliinys (skalbinys); 
bradinys, mažas tinklelis, stumiamas braidžiojant; čiuži- 
nys, patiesiamas lovoje matracas; dešinys, -nė, dešinia- 
rankis; garbinys, garbana, riestų plaukų pluoštas; lašinys, 
lašamas vanduo; likinys, nebevartojamas daiktas, nebe- 
nešiojamas drabužis; milinys, girnų rankena; mišinys, 
įvairių dalykų sumaišymo išdava; siaulinys, siautimo 
metas; smilkinys, galvos dalis tarp ausies ir kaktos; skri- 
dinys, ripa, skrietė; sukinys, sukamoji liga, galvosūkis; 
šulinys, gili resta duobė vandeniui semti; trupinys, nutru- 
pėjusi dalelė, nuotrupa; tvenkinys, užtvenktas vanduo, 
kūdra; valinys, juosta, kuria apvytura vaiką, laumės 
juosta... 

Plačiai vartojamas reiškinys nei savo prasme (apsi- 
reiškimo išdava), nei savo darybos būdu nepriklauso prie 
tipiškų tos rūšies įvardų. Jei jis sudarytas iš galiniuotinio, 
bet nedarybinio veiksmažodžio (reikšti), tai jis tipiškai 
tegali reikšti reiškiamą dalyką, pavyzdžiui, pareiškiamą 
žodžiu savoką ar daiktą. Toks žodis ir yra mums tikrai 
reikalingas. Bet jei reiškinys yra padarytas iš veiksma- 
žodžio reikštis, tai jis savo darybai tegali rasti analogiją 
nebent tik žodžiuose kulinys ir sukinys, jei dargi supo- 
nuosime, kad šie žodžiai sudaryti iš žodžių kultis ir suktis. 
Šiaip ar taip, įvardas reiškinys. (apraiškos prasmė) yra 
netipiškai sudarytas terminas, tikriausiai pagal vieną kitą 
išimtį. Tokie terminai drumsčia priesagojimo taisyklingą 
dėsningumą ir įneša netvarkos į mūsų mokslinę termino- 
logiją. Reiškinys juo labiau yra nepriimtinas todėl, kad 
jis turi visai tinkamą pakaitą žodyje apraiška, apie kurį 
buvo jau savo laiku plačiau kalbėta (žr. šios knygos p. 36). 

Mūsų gramatikoje galima užtikti šiuos įvardus su 
galūnė -inys: būdinys, kreipinys, papildinys, pažymi- 
nys, sakinys, siekinys, tarinys. Iš jų mažiau ar daugiau 
pateisinti tipiškumo atžvilgiu tegalima vien keturis: 
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kreipinys, sakinys, siekinys ir tarinys. Kreipinys yra 
kreipiamas kam žodis (gerbiamasis, Pone; sakinys yra 
sakomas dalykas tiek žodinės lyties, tiek ir prasmės at- 
žvilgių; siekinys yra siekiamas dalykas, veiksmas ar kas 
kita („eina kirvio pirktų": čia ir kirvis, ir pirkimo veiksmas 
yra, šiaip ar taip, siekiami); larinys yra tariamas dalykas, 
būtent tai, kas yra tariama apie pamatą (subjectum). 
Užtat būdinys, papildinys ir pažyminys gramatikoje ne 
tik nereiškia būdinamojo, papildomojo ir pažymimojo 
dalyko pasyvine tų žodžių prasme, bet kaip tik yra tie 
dalykai, su kurių pagalba kas nors yra būdinama, pa- 
pildoma, pažymima: būdiniu apibūdiname veiksmą, 
papildiniu papildome kurią sakinio dalį, pažyminiu pažy- 
mime kurį sakinio dalyką. Šiems įvardams, turintiems 
tipišką veikinio galūnę, iš tikrųjų suteikiama įrankio- 
priemonės prasmė. Apie tokį netikslingą galūnės -inys 
pavartojimą tenka pasakyti tas pats, kas buvo pasakyta 
"reiškinio proga. 

Pradėjus kalbėti apie veiksmo objektų reiškimąsi 
galūne -inys, teko atsižvelgti ne tik į materialines sub- 
stancijas, einančias tokiais objektais, bet taip pat ir į 
nematerialinius veiksmo objektus, kurių reiškimąsi, tikrai 
sakant, reiktų nukelii į prietapų reiškimąsi. Bet kad 
nereiktų vėliau grįžti prie galūnės -inys, šia proga klau- 
simo nagrinėjimas išplėstas. Panašiai teks elgtis ir su 
kitais reiškimo būdais, kurie liečia subslancijas-objektus: 
paėmus nagrinėti kokią galūnę, tipišką tokiems objektams, 
reikės atsižvelgti ir į šitos galūnės taikymą „prietapams 
reikšti, nors šitas taikymas ir yra labiau atsitiktinio 
pobūdžio. Panašaus nagrinėjimo išplėtimo už substancijos 
reiškimosi ribų nereikėjo daryti tyrinėjant substancijų- 
subjektų reiškimąsi, todėl kad priesagos, tipiškos subjektų 
reikšenai, tik labai retais atsitikimais gali būti taikomos 
prietapams reikšti. 

d.— Pagaliau veiksmo objektą gali dar reikšti galūnė 
-tinis, -tinė, kartais sykiu su stovinčiu jos priešakyje 
skiemeniu, -y- arba -in-, pavyzdžiui: augintinis, -nė, au- 
ginamas ar augintas svetimas vaikas; auklėtinis, -nė, 
auklėjamas ar auklėtas asmuo; jaukintinis, -nė, prijau- 
kintas asmuo, meilužis; mokylinis, -nė, mokytas asmuo, 
kieno nors mokslo sekėjas; ugdytinis, -nė, ugdomas 
ar ugdytas asmuo... 

Jei sugretinsime mokylinį su mokiniu, tai beveik 
galėsime spręsti, kad mokinio įvarde veiksmo objektas 
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yra labiau pabrėžtas, tuo tarpu kad mokytiny je tarsi labiau 
išeina aikštėn mokslo suformuotas asmuo: mokinys yra 
mokomas asmuo, mokytinis — mokytas asmuo, nenusto- 
jęs tačiau savo santykio su mokymo subjektu, arba moky- 
toju. Kai sakomas mokytinio įvardas, suponuojamas koks 
nors mokytojas; kai kalbama apie mokytą žmogų, turima 
galvoje jo kokybė. Mokylinis įteigia klausimą kieno? 
ir tuo tarsi primena, kad jis yra kito žmogaus veiksnys. 

Mokytinis ir jam panašūs įvardai iš tikrųjų yra sudaik- 
tavardinti išveiksmažodiniai būdvardžiai. Tokios rūšies 
įvardai reiškia ne tik veikiamus ar veiktus žmogiškuosius 
individus, bet ir negyvus veiksnius, pavyzdžiui: kastinis, 
kastas į žemę sūris, megztinis, megztas drabužis; pintinė, 
pinta kašė... Kastinį a. a. prof. Būga paaiškina (rusiškai) 
posakiu „sviestas iš kaitintos grietinės“, remdamasis 
Jauniaus pavartotu posakiu „kastinis sviestas [plg. Jaunis 
K. Gramatika litovskago jazyka: Litovskij original (40 p.) 
i ruskij perevod (53 p.)! Pabrėždamas, kad žemaičių tarmė- 
je a nėra gaunamas iš ai net šiam skiemeniui neturint kir- 
čio, Būga savo pastaboje (žr. ten pat, p. 54) pasisako, kad 
kastinio etimologija jam nežinoma ir, matyti, abejoja, ar 
šis žodis sietinas su veiksmažodžiu kaitinu. Galima spėti, 
kad nei Jauniui, nei Būgai neteko užeiti Lietuvoje tikrai 
kasto į žemę sūrio, kuris, būdamas minkštas, gali būti 
tepamas kaip sviestas. Jei tokio kastinio sūrio buvimas 
Lietuvoje būtų buvęs jiems žinomas, gal ir kastinio etimo- 
logija jiems būtų pasirodžiusi kitoje šviesoję. 


8. Substancija — antrinė medžiaga 


Veikinys, kaip matėme, dažniausiai yra tam tikras 
materialinis daiktas, kuris veikimo vyksme gali įgyti 
tam tikrą lytį ir šita prasme būti net tam tikra išdava, 
arba padaras. Bet veikinys niekados nėra gryna medžiaga, 
kuri yra suvartojama naujam daiktui padaryti, kas kita 
antrinė medžiaga, veikimo vyksme suvartojama kokiam 
nors tikslui arba atliekanti nuo kurio veikimo ar kitimo 
vyksmo: ji radikaliai keičia savo lytį, jei yra realiai 
veikiama. 

Kalbame čia apie antrinę medžiagą todėl, kad pirminė 
medžiaga neturi jokios lyties ir nesudaro dar pilnos 
substancijos. Tuo tarpų mums čia kaip tik rūpi susekti, 
kaip reiškiasi substancija objekto rolėje. Pirminė medžiaga 
tokiu objektu negali eiti. Užtat pati antrinės medžiagos 
sąvoka reikalauja, kad ši medžiaga, turinti jau tam tikrą 
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lytį, -būtų pavartojama, kaip substancija, kokiam nors 
tikslui. 

a.— Bepriesagiam antrinės medžiagos reiškimo būdui 
pavyzdžiais gali eiti šie nepriešdėlėti įvardai: maita, 
dvėsena, kuria minta plėšrūs žvėrys ar paukščiai; penas, 
penėjimo medžiaga; maistas... ir šie priešdėlėtieji įvardai: 
išmintai, mitimo produktai, mintamoji medžiaga; pašaras, 
gyvulių šeriamoji medžiaga; praminas, pirmoji medžiaga, 
leidžiama mašinai, itaisui išbandyti; prasukas, sviesto 
gabalas, einąs užuomazga naujam sviestui susukti... Tiesa, 
praminas ir pasukas savo prasme susiliečia su įrankiu- 
priemonė. 

b.— Sudurtiniais daiktavardžiais antrinė medžiaga 
reiškiasi taip pat retai, kaip ir veiksmo objektas. Čia 
pavyzdžiais galėtų eiti nebent tokie žodžiai kaip avikailis, 
avies kailis; rastigalis, rasto galas... 

c.— Viena iš galūnių, kurios yra tipiškiausios medžia- 
gai reikšti, yra -alas. Tiesa, šie įvardai savo prasme 
linksta, iš vienos pusės, į veikimo objektus, iš antros — į 
veikimo įrankius. Atsitinka tai todėl, kad pirmykšte 
savo prasme įvardas su galūne -alas reiškia veikiamąją 
medžiagą. Veikiamoji medžiaga tam tikra prasme yra 
jau veiksmo objektas, arba veikinys; tačiau nuo tikro 
veikinio ji skiriasi tuo, kad ji veikimo vyksme dažniausiai 
neišlieka su savo lytimi. Užtat kai veikiamoji medžiaga 
mažesniame ar didesniame laipsnyje palaiko savo lytį 
ir sykiu yra pavartojama kokiam nors tikslui, turime 
jau ne tiek antrinę medžiagą, kiek panaudojamą įrankį. 

Tipiški pavyzdžiai veikiamosios medžiagos įvardams 
su galūne -alas: bėralas, dažalas, ėdalas, gėralas, jova- 
Jas, jungalas (amalgama), kamšalas (kemšamoji medžiaga), 
kepalas, lakalas, Iesalas, maišalas, mentalas, mitalas, per- 
alas, pirkalas, ravalas, spjaudalas, srėbalas, tepalas, ver- 
palai, viralas, žindalas... 

Tačiau galūne -alas reiškiasi ne tik veikiamoji me- 
džiaga, bet ir tas materialinis substratas, kuris eina medžia- 
ga kokiam nors vyksmui, pavyzdžiui: augalas, augamoji 
medžiaga; drebalas, tiršta drebanti masė; gemalas, 
gimstamoji medžiaga, apvaisinta užuomazga; kvepalai, 
kvepiančioji substancija; raugalas, raugiamoji medžiaga; 
smilkalai, smilkstamoji substancija; sunkalas, sunkiąsis 
skystimas; varvalas, varvamoji medžiaga, snarglius, 
varvanosis... I : 

Kaip gemalas yra dar beformė užuomazga, kurioje 
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medžiagos momentas yra vyraujantis, panašiai augalas 
yra nesusiformavęs dar augmuo, kuriame aiški forma 
nėra dar apipavidalinusi medžiagos. Dėl varvalo reik 
pastebėti, kad savo perkelta prasme jis reiškia kokybės 
subjektą. Šiuo atžvilgiu jis primena tinginį ir junkinį, 
kurie, turėdami veikinio galūnę -inys, reiškia neigiamo 
nusistatymo subjektus. 

Kiek skirtingos prasmės turi žodis mirkalas; čia mirks- 
tamoji medžiaga yra ne ta, kuri mirksta, bet ta, kurioje 
kas mirkoma. Žodis, kad ir yra kiek nutolęs nuo tipiškos 
savo galūnės prasmės, vis dėlto yra pakankamai 
sugestyvus. Šalia jo, yra dar eilė įvardų su galūne -alas, 
kurie, kiek nuslysdami nuo pirmykštės šitos galūnės pras- 
mès, nenustoja vis dėlto savo tipiško sugestyvumo. Čion, 
pavyzdžiui, priklauso: būarškalas, barškamoji medžiaga, 
barškantis daiktas, barškutis; draikalas, išdrykusi medžia- 
ga, painiava; kankalas, skambantis daiktas, skambalas; 
larškalas, tarškantis daiktas... 

Barškalas, kankalas, skambalas, larškalas yra vis 
primityvūs daiktai, iš kurių garsus gauname ne kaipo iš 
kokių meniškų instrumentų, bet kaip iš stambios medžia- 
gos. Pagal tam tikrą analogiją su šitais daiktais, nerimtas 
kalbas ir šnekas žmonės vadina plepalais ir šnekalais. Nei 
plepalai, nei šnekalai nėra rimtos, švelnios, turiningos kal- 
bos, kaip barškalas, kankalas, skambalas, tarškalas nėra 
švelnios muzikos instrumentai. 

Analogija su tipiškais įvardais su galūne -alas lengvai 
galima pateisinti ir tokius žodžius, kaip vaidalas, pavidalas 
ir žibalas. Vaidalas yra neaiškus daiktas, kuris kam vaide- 
nasi; pavidalas, kuris savo etimologine kilmę, matyti, yra 
surištas su vaidalu, reiškia materialinę formą, būtent 
figūrą, kuri kaip tik savo medžiaga skiriasi nuo grynos 
formos. Žibalas yra žibimoji medžiaga, t.y., medžiaga, 
kuri degdama žiba. 

Prie galūnės -alas mums teks dar grįžti vėliau, kai 
reikės nagrinėti tuos atsitikimus, kuriuose medžiaga, pa- 
vartojama įrankiu arba priemone, reiškiasi šita galūne. 

d.— Maistui, kaip mintamajai medžiagai, reikšti daž- 
nokai vartojama galūnė -ienė, kuri skiriasi nuo santykio 
galūnės -ienė savo tvirtagale priegaide. Pavyzdžiai: 
avižienė, avižų sunka, sriuba, kisielius; duonienė, duoninė 
sriuba; gėlienė, prėska sriuba; kiaušinienė, valgis iš 
pakeptų kiaušinių; kriaušienė, saldus valgis, iš kriaušių; 
kruštienė, valgis iš grūstų miežių; lapienė, kopūstų sriuba, 
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sriuba iš įvairių žalumynų; miltienė, miltinė košė; obuo- 
lienė, saldus obuolių valgis, obuolinė košė, marmeladas; 
paulienė, valgis iš pakeptų kiaušinių; ropienė, sriuba, 
košė iš ropių; roputienė, sriuba, košė iš ropučių; saldienė, 
saldus valgis; sausienė, pasniko sriuba; uogienė, saldus 
valgis iš uogų; vakarienė, vakarinis valgis; vyšnienė, 
saldus valgis iš vyšnių; žirnienė, košė, sriuba iš žirnių... 

c.— Gyvulių mėsa, einanti mintamąja medžiaga, yra 
reiškiama galūne -iena, pavyzdžiui: antiena, anties mėsa; 
arkliena, arklio mėsa; aviena, avies mėsa; jautiena, jaučio 
mėsa; kiauliena, kiaulės mėsa; kiškiena, kiškio mėsa; 
žmogiena, žmogaus mėsa... 

Pagal analogiją, mediena yra tarsi medžio mėsa.— 
Pažymėtina dar prie šios progos, kad galūnę -iena turi 
visa eilė žodžių, reiškiančių įvairių rūšių sudorotus laukus, 
pavyzdžiui: avižiena, javiena, kvietiena, miežiena, pu- 
piena, ražiena (sudorotas laukas su likusiais ražais), 
rugiena, stambiena (laukas, apibarstytas nupjautais stam- 
bais)... 

Šiuo atveju galima būtų manyti, kad sudorotas laukas 
yra įgavęs savo vardą nuo tos ražų arba stambų medžiagos, 
kurios visuomet mažiau ar daugiau pasilieka lauke. Tuomet 
vietos įvardymas būtų išsivystęs iš pavadinimo medžiagos, 
kuri joje randama. Tačiau prieš šitą hipotezę kalba ta 
aplinkybė, kad liekantieji įvairių laukų stambai ar ražai 
turi savo tipišką galūnę -ojas. 

H— Galūnė -ojas dažnai reiškia mažai reikšmingą 
atliekančią medžiagą; paprastai tai javų ar šiaip jau 
augmenų šiaudai arba stambai, pavyzdžiui: aguonojai, 
apynojai, miežienojai, nendrynojai, pupienojai arba pu- 
pojai, rugienojai, sėmenojai (linų stambai), šilojai (šilų, 
viržių stambai), uogienojai (uogų virkščios), žirnieno jai... 

Ta aplinkybė, kad miežienojai, pupienojai, rugieno jai, 
žirnienojai yra gauti prikergiant galūnę -ojas ne mie- 
žiams, pupoms, rugiams, žirniams, bet miežienai, pupie- 
nai, rugienai, žirnienai, verčia manyti, kad šie vardai šiais 
atvejais yra visų pirma taikomi tiems paskiriems stambams 
atliekuonims, kurių, kaip sakyta, paprastai lieka sudoro- 
tame lauke, 

Kad ir be didesnio tipiškumo ir taisyklingumo, su 
šios rūšies įvardais galima sugretinti ir šie Žodžiai: dan- 
gojas, dangaus kūnas; dangojus, dengiamasis drabužis; 
kūno jas, kūno organas, medžiaga; sieno jas, rąstas sienoms 
ręsti; vasarojus, pavasarį sėjami javai... 
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g.— Atliekamos, dažniausiai nereikšmingos medžiagos 
prasmę turi ir įvardai su galūne -ena. Tai visų pirma 
pastipusio ar papjauto gyvulio kailis, kartais mėsa, pa- 
vyzdžiui, dvėsena, padvėsusio gyvulio kūnas, mėsa; gai- 
šena, nugaišusio gyvulio kūnas, mėsa, gaišeliena; jaulena, 
jaučio kailis; kiškena, kiškio kailis; Iokena, lokio kailis; 
meškena, meškos kailis; meškenos kailiniai iš meškos 
kailio; ožena, ožio kailis; puolena, puolusio gyvulio kūnas, 
mėsa; stipena, pastipusio gyvulio kūnas, mėsa, maita; 
stirnena, stirnos kailis; utena, utės kailis, koliojamasis 
žodis; veršena, veršio kailis... 

Atliekamos nereikšmingos medžiagos prasmę turi ir 
šie analoginiai su pirmaisiais žodžiais su galūne -ena: 
griuvenos, sugriuvusios liekanos, griuvėsiai; ižena, išaiža, 
gliaudas; pjūvenos; puvenos, supuvusi medžiaga, žemės 
trąšos; sėlenos, liekanos nuo sijojamų miltų; skutenos, 
skutamosios liekanos; šer menos; pjūvenos; vyžena, vyža 
blogesnės rūšies... 

Nedaug tenukrypsta nuo tipiškosios reikšmės ir šie 
žodžiai: galvena, sėmeninė galvutė, kailis iš gyvulio gal- 
vos; galvenos, sėmeninės linų galvutės; kojena, kailis 
nuo gyvulio kojos, sklandiklis iš tokio kailio, kojinė; 
krekena, ką tik apsiveršiavusios karvės pienas; letena, 
žmogaus kojos, rankos pati galūnė, kojos pėda; purenos, 
išpurusi žemė žolynams; rankena, kotas, rankai nusitverti... 

Visai netipiškai yra sudaryti šie žodžiai su galūne 
-ena: gyvena, gyvenimas; kaišena, kaišiamasis įnagis; 
kaišenos, kaišiamosios druožlės; rietena, riesto augmens 
rūšis (polygonum); rietenos, riejimasis... 

Galvena, galvos kailio prasme, kojena, kojos kailio 
prasme, ir kaišenos, kaišiamųjų druožlių prasme, visai 
atitinka pirmykščią tipišką galūnės -ena reikšmę; tik 
šių žodžių tolimesnė evoliucija žymiai jau nukrypsta nuo 
tos reikšmės. 

Visai nepateisinama tarp artistų įsigalėjusi tarena. Šis 
žodis tegalėtų turėti analogijos nebent su gyvena ir riete- 
nomis (riejimosi prasme), kurios taip pat nereiškia konkre- 
tinių daiktų. Bet jei tarena turėtų reikšti tarimo būdą, tai 
ji visai nepateisinamu būdu uzurpuoja visai teisėtą ir 
tipišką larseną, kuri pagal analogiją su bėgsena, eisena, 
rašysena kaip tik turėtų reikšti tarimo būdą. Siūloma 
čia tartis tarsenos negali atstoti, nes būdama sudaiktavar- 
dinta veiksmažodžio tarti bendratis įvardija gryną veiks- 
mą, nieko nesakydama apie būdą, o tuo tarpu kai norima 
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išreikšti dikcijos momentą, kaip tik svarbu tarimo būdą 
pabrėžti. Taigi dikcija lietuviškai įvardytina tiktai tarsenos 
žodžiu. 

h.— Su galūnė —ena savo prasme kai kada susiartina 
galūnė -ėsis (-ėsas). Žodžiai su galūne -ėsis yra linkę 
dažniausiai reikšti atliekamą nevertingą medžiagą, pa- 
vyzdžiui: griuvėsiai (gruvėsai), griuvenos; Iedėsai, smul- 
kūs ledo gabalėliai; mirėsis, gaimurys, padvėsėlis; pelėsiai 
(pelėsai), pelėjimo žalesoš; puvėsiai (puvėsai), puvenos; 
svilėsiai, nusvilę daiktai... Í 

Mirėsio įvardu yra pavadintas kokybės subjektas, kuris 
šiuo atveju yra tarsi mirštamoji medžiaga.— Pagal toli- 
mesnę analogiją su žodžiais, kurie baigiasi galūne -ėsis 
ir reiškia atliekamą medžiagą, yra sudarytas žodis kerė- 
siai, kerėjimo priemonės. 

i.— Medžiagą, sukauptą krūvon ir paprastai vertinamą 
pagal išviršinę.kokybę, dažnokai reiškia įvardai su galūnė 
-umynai, pavyzdžiui: brangumynai, brangūs daiktai; gar- 
dumynai, gardūs daiktai; juodumynai, juodi daiktai; kar- 
tumynai, kartūs daiktai; margumynai, margi daiktai; riebu- 
mynai, riebūs daiktai; saldumynai, saldūs daiktai; skanu- 
mynai, skanūs daiktai, skanėstai; šaliumynai, šaldyti 
skanėstai; žalumynai, žali lapuoti augmenys... 

Įdomu yra pažymėti, kad galūnė -umynai savo su- 
dedamosiomis dalimis tiksliai nusako reiškiamųjų daiktų 
ypatybes. Ši galūnė turi tris dėmenis: -umas, -ynas, -di. 
Galūnė -umas paprastai reiškia sudaiktavardintą kokybę, 
-ynas — daiktų sambūrį pagal buvimo vietą, oi — kai 
daugiskaitos kaitmuo reiškia didesnį kiekį. Tuo būdu gau- 
name medžiagą ar daiktus, sukauptus krūvon ir vertina- 
mus išviršinėmis juslėmis pagal kokybę. 

k.— Neryškią, aiškiai neapipavidalintą ir nevertingą 
medžiagą kartais reiškia galūnė -mas, pavyzdžiui: dūmai, 
gliaumas, gleivės; greimas (grai mas), plėvelė an! skystimo; 
kelmas, krūmas, šarmas... 

1.— Kartais medžiagos įvardai gali įgauti galūnes, 
kurios yra tipiškos kitokios rūšies substancijoms-objek- 
tams reikšti. Taip antai galūnė Jos, kuri yra tipiška 
įrankiams-priemonėms reikšti, kartais gali reikšti medžia- 
gą, sunaudojamą kokiam nors reikalui, pavyzdžiui, mais- 
tas, mintamoji medžiaga; miltai, malti grūdai... 

Iš tikrųjų šios rūšies įvardai jau labai artimi įrankių- 
priemonių įvardams, nes mintamoji medžiaga yra, šiaip 
ar taip, mitimo priemonė; galūnė Jos lengvai čia patei- 
sinama. 

iii 


9. Substancija — įrankis arba priemonė 


Įrankis ir priemonė yra dvi labai artimos sąvokos. 
Ir viena, ir antra reiškia faktiškai tai, su kieno pagalba 
galima pasiekti kokį nors tikslą. Skirtumas tarp jų bus 
tik tas, kad įrankis yra materialinis įnagis, padargas, 
kuriuo galima manipuliuoti, paėmus jį rankon, 0 priemonė 
gali reikšti ne tik materialinį daiktą, bet ir nematerialinį 
būdą, kuriuo galima siekti pasistatytas tikslas. Kai 
priemonė reiškia materialinį daiktą, tai šis daiktas panau- 
dojamas tikslui siekti ne rankomis, bet kuriuo nors kitu 
būdu, reikalaujančiu ne tiek fizinės manipuliacijos, kiek 
protinės kombinacijos. Naudojant įrankį, šis imamas į 
ranką; vartojant priemonę, ši daugiau reikalauja prima- 
nymo, išmanymo, sumanymo. Kaip matome, pati šitų ter- 
minų etimologija duoda raktą jiems tiksliai suprasti. Taigi 
pjūklas ir teniso raketė yra įrankiai; knyga mokymuisi, 
mikroskopas — tyrinėjimui yra mokslo priemonė. 

Reik ir šioje vietoje dar kartą pažymėti, kad tuo 
laiku, kai pavartojamoji veikimo ar vyksmo eigoje me- 
džiaga nustoja savo pirmykštės lyties, įrankis ir priemonė, 
kai jie yra materialiniai daiktai, panaudojimo atveju 
išlaiko savo lytį. Įrankis ir priemonė ilgainiui susinaudoja 
ir tampa nebepritaikomi tikslui; o medžiaga išsyk suvar- 
tojama veiksmo ar vyksmo eigoje. 

a.— Kaip ir visuose kituose atvejuose, įrankis ir 
priemonė gali reikštis bepriesagiu būdu, be priešdėlio 
(a) ir su priešdėliu (B). Pavyzdžiai pirmajam atsitikimui 
(a): danga, dengiamoji priemonė; guldas, gulimasis baldas; 
rykas, indas, įrankis; vairas, vairavimo įrankis... 

Pavyzdžiai antrajam atsitikimui (6): įnagis, įrankis, 
įlaisas, priemonė, prietaisas, užsklanda... 

b.— Įrankiams ir priemonėms reikšti sudurtiniai įvar- 
dai pasitaiko žymiai dažniau negu kitiems objektams. 
Nesunku net suprasti, kodėl taip yra. Įrankis ir priemonė 
yra tarpininkai tarp veiksnio ar veiksmo, iš vienos pusės, 
ir tikslo, iš antros; todėl dažnai yra pravartu šiuodu da- 
lyku, šiaip ar taip, pareikšti sudurtiniu daiktavardžiu, pa- 
vyzdžiui: pelėkaulai, spąstai pelėms gaudyti, galabyti; rit- 
muša, pagalys ritiniui mušti; skylmuša, įrankis skylėms 
mušti, perforatorius... 

c.— Kai įrankiu arba, tikriau, priemone eina stambi 
medžiaga, kuri, panaudojama kokiam nors tikslui, nepra- 
randa savo pagrindinės lyties, jos įvardas gali įgauti 
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galūnę -alas. Šis atsitikimas stovi tarsi pusiaukelėje tarp 
suvartojamos medžiagos ir gryno įrankio-priemonės. 
Pavyzdžiai šitokiems atsitikimams: antvalkalas, apdan- 
galas, apmušalas, aprėdalas, apsukalas, apvalkalas, avalas, 
dangalas, išmušalas, pakaitalas (daiktas, kuriuo pakei- 
čiama kas kita), pamušalas, patiesalas, pavalkalas (apa- 
tinis drabužis), trinalas, uždangalas, užliesalas, užval- 
kalas... 

Įdomu yra pastebėti, kad daugumas šios rūšies įvardų 
turi priešdėli ir tuo skiriasi nuo įvardų, reiškiančių antrinę 
medžiagą, suvartojamą veikimo ar vyksmo eigoje. 

Kalbėdami iš antro atvejo apie įvardus su galūne 
-alas, turime paminėti ir tokius iš jų, kurie visai tipiškai 
nepritinka nei suvartojamai medžiagai, nei panaudoja- 
mam įrankiui-priemonei. 

Prie antrinės medžiagos kiek prisiartina; gabalas, 
kepalas, kevalas, šapalas... 

Prie panaudojamosios priemonės kiek prisiartina: pa- 
talas, skar malas... 

Abiem atžvilgiais nuošaliai stovi gyvių vardai: bim- 
balas, gaigalas, vabalas... 

Niekalas, kaipo daiktas su trūkumais, turi šiokios 
tokios analogijos su tokiais žodžiais kaip plepalas, šneka- 
las, tauškalas... 

Pagaliau prie netipiškų žodžių su galūne -alas pri- 
klauso: gaivalas, reikalas, veikalas. Gaivalą, reikalą ir 
veikalą nebent galima būtų dar bandyti aiškinti kaip 
gaivią, arba gaivinančią, reikiamą ir veikiamą medžiagą, 
kuri eina pagrindu tolimesnėje šių žodžių evoliucijoje. 

d.— Vienas iš reikšmingiausių būdų įrankiams-priemo- 
nėms įvardyti yra galūnė -klas. Pavyzdžiais čia gali eiti: 
arklas, durklas, ginklas, gydyklas (gydomasis daiktas, 
gydymo priemonės), irklas, pabūklas (padargas), pakink- 
lai, pinklas (pynimo įrankis), pjūklas, rašyklai (rašymo 
priemonės, prietaisai), tepuklas, tinklas, vysty klas... 

Nuo tipiškos įrankio prasmės kiek nutolsta šie įvardai 
su galūne -klas: audeklas, drobė, audinys; dėklas, arba pa- 
dėklas, padedamas po kuo kitu daiktas, paduodamasis 
įrankis; lurėklai, prietaisas, už kurio laikomasi. 

Pagal tipiškųjų įvardų analogiją yra sudaryti: pamink- 
las, paminimasis daiktas; ženklas, žinojimo priemonė,— 
daiktas, su kurio pagalba galima ką pažinti; stebuklas, 
stebinimo priemonė, nusistebėjimo daiktas... 

: e.— Priemone arba įrankį dažnai reiškia taip pat ga- 
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lūnė -klė, pavyzdžiui: aūklė, aunamoji priemonė; kanklės, 
skambinamoji priemonė; staklės, audžiamoji priemonė; 
žirklės, kerpamasis įrankis... 

Tą pačią įrankio-priemonės reikšmę turi ir galūnė 
-yklė, kuri iš esmės yra identinė galūnei -klė. Čion, pa- 
vyzdžiui, priklauso: baidyklė, brūžyklė (brūžeklis, brūžik- 
lis), draudyklė (draudžiamoji priemonė), gaudyklė, grie- 
žyklė (griežiamasis įrankis), kapoklė, kapstyklė, kratyklė, 
laidyklė, maudyklė (maudomoji priemonė, vonia), mėtyk- 
lė (mėtomasis įrankis, praščia), rodyklė, skailyklės (skai- 
čiavimo priemonė), skutyklė (skutamasis įrankis), spy- 
ruoklė, sūpuoklės, svarstyklės, šaudyklė (šautuvas), ve- 
lėklė, vėduoklė... ` 

Pagal analogiją su įrankio-priemonės įvardu galūnę 
-klė gauna kartais ir gyvos būtybės, kurios žmonių ran- 
kose yra savotiška priemonė tikslui siekti, pavyzdžiui: 
duklė (aug-klė), moteris, tarnaujanti auginimo auklėjimo 
tikslui; pereklė (perekšlė), višta viščiukams perėti; žin- 
duoklė, samdinė kūdikiams žindyti... 

Pagal visai pateisinamą analogiją, gėrimo ir rijimo 
organas pavadintas gerkle arba rykle, nes tai iš tikro 
tam tikra prasme yra gėrimo rijimo priemonė. Pagal 
panašią analogiją, visai teisinga būtų vaizdavimo galią 
vadinti vaizduoklės vardu: priesagos atžvilgiu vaizduoklė 
kur kas geriau tinka negu vaizduotė; tuo tarpu estetinio 
pajautimo atžvilgiu tarsi geriau tinka šis pastarasis ter- 
minas. 

Žymiai mažiau pateisinamos analogijos turi šie įvardai, 
kurie vis dėlto yra mūsų kalbos faktai: būklė, buvimo 
priemonė, materialinė padėtis; daboklė, patalpa suim- 
tiems žmonėms laikyti; dėklė, dedamoji vieta drabužyje, 
kišenė, kasetė; duoklė, duodamasis mokestis; medžioklė, 
medžiojimo verslas, pramoga; minklė, tešla, košė; pinklės, 
klastingos priemonės; švytuoklė, laikrodžio Sr MoIBNS 
prietaisas; žibuoklė, pavasario gėlė... 

Prie šios progos bus ne pro šalį pažymėjus, kad įsi- 
galėjęs paskutiniais laikais būklės vartojimas stovio ar 
bet kurios padėties prasme vargu gali būti pateisintas 
galūnės -klė reikšme ar tik reikšminga analogija su tipiš- 
kais įvardais, turinčiais šią galūnę. Būklė neturėtų būti 
painiojama su sioviu, nes daug yra tikslingiau kiekvienam 
terminui rezervuoti priklausančią jam prasmę. Būklė tam 
tikra prasme gali reikšti materialinį stovį, kaip buvimo 
gyvenimo materialinius išteklius; bet yra nedovanotinas 
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jos prasmės išplėtimas, kai šiuo žodžiu stengiamasi visur 
atstoti stovį. 

f.— Šalia galūnės -klė, stovi galūnė -iklis (-eklis), kuri 
turi maždaug tą pačią reikšmę kaip ir pirmoji, būtent 
reiškia įrankį-priemonę. Pavyzdžiais čia gali eiti: adiklis, 
brūžiklis (brūžeklis), drožeklis, gnybeklis, kabiklis, kan- 
diklis, maišiklis, rodiklis, rūkiklis, skutiklis, variklis, 
žarsteklis... 

Be kabiklio, mūsų kalba žino kabeklį, kuris etimolo- 
giškai nuo pirmojo nesiskiria, nors jųdviejų prasmė, pagal 
specializacijos dėsnį, gali reikšti skirtingus dalykus. Mu- 
šeklis yra sinonimas muštukui ir reiškia jau veiksmo ar 
nusistatymo subjektą; tai dar vienas atsitikimas, kai peik- 
tino nusistatymo subjektai yra vadinami įvardais, turin- 
čiais įrankio galūnę. Čion, be kita ko, priklauso ir jau- 
niklis, kaipo jauno gyvulio ar niekinamasis Žmogaus 
pavadinimas. 

g.— Prie mažiau tipiškų galūnių įrankiams-priemo- 
nėms reikšti priklauso galūnė Je. Čion visų pirma reikia 
priskaityti: dumplės, dumiamasis įrankis; gnyblės, gnyb- 
tuvai, arba gnybliai; palvarslės, vadelės, atvarslai; rep- 
lės, repiamasis įrankis; suplės, sūpuoklės: šnerplė — 
šniokšlė — šnirpšlė, šnervė; trykšlė, trieškiamasis įrankis; 
veržlė, veržiamoji priemonė, sraigė; žnyplės, gnybtuvai, 
gnybliai... 

Su šiais įvardais turi mažesnės ar didesnės analogijos 
tokie žodžiai kaip dyglė, dyglys, rakys; piršlės, peršia- 
mosios priemonės; smuklė, smunkamoji įstaiga, priemonė; 
uoslė, uodimo galia; veislė, visimo rūšis, priemonė. Iš 
šių žodžių ne visi reiškia substanciją-objektą. Uoslė, pa- 
vyzdžiui, yra uodimo galia, neturinti substancialinės bū- 
senos; čia svarbu tik pažymėti, kad ir šiuo atveju galūnė 
-lë reiškia tam tikrą priemonę, būtent ta prasme, kad 
uoslė gyvai būtybei yra priemonė daiktams užuosti. Pagal 
analogiją su uosle visai gerai galėtų būti pateisinti jauslė 
{sensus internus) ir juslė (sensus externus}, kaipo jautimo 
ir jutimo galios. Nors uoslė žmogui kartais turi neigiamo- 
sios prasmės, vis dėlto, mūsų supratimu, jauslė ir juslė 
priimtinos pagal išplečiamąją analogiją. 

Šalia šitų mažiau ar daugiau tipiškų įvardų su galūnė 
-lė, yra dar visa eilė žodžių, kurių prasmėje sunku su- 
sekti kokį nors aiškų vienodą dėsningumą. Čion, pavyz- 
džiui, priklauso: apgaulė, druožlės, eilė, griežlė, kremzlė, 
patarlė, raukšlė, rūkšlė, siūlė, suoslė... 
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h.— Nedideliems ir mažai reikšmingiems įrankiams 
arba priemonėms reikšti dažnokai yra vartojama galūnė 
-tukas, pavyzdžiui: deglukas, drožtukas (įrankis pieštu- 
kams drožti), kauptukas, kirstukas, kišlukas (štepselis), 
mygtukas (knopkė), pieštukas, plaktukas, segtukas, teptu- 
kas, žiebiukas (įrankis ugniai žiebti)... 

Remiantis šita pagrindine galūnės -tukas reikšme 
visai galima pateisinti šiuos analoginius terminus: jung- 
tukas, žodis, einąs sakinyje jungimo priemone; klaustukas, 
klausiamasis ženklas; neiglukas, neigiamasis žodelis „ne“; 
šaūkiukas, šaukiamasis ženklas; skirtukas, skiriamasis 
ženklas. Sunkiau būtų pateisinti ištiktuką ir jaustuką jau 
todėl, kad jie nėra sudaryti iš ontologiškai suprantamų 
darybinių veiksmažodžių; o antra vertus, vadinamieji 
jaustukai ir ištiktukai jokia prasme neina priemonėmis 
jausti ir ištikti. Kaipo terminai, jie iš tikro yra reiškia- 
mosios priemonės, bet šita prasme jie neišsiskiria iš kitų 
žodžių tarpo, nes visi žodžiai yra reiškimo priemonės. 

Šia proga dar pažymėtina, kad mušiukas ir peštukas, 
reiškią neigiamai vertinamus veiksmo ar nusistatymo 
subjektus, turi galūnę -/ukas, reiškiančią įrankį-priemonę. 
Tai yra savotiškas būdas reikšti neigiamąjį nusistatymą 
tam tikriems žmogiškiesiems subjektams, 

i.— Labai dažna ir labai tipiška galūnė įrankiams-prie- 
monėms reikšti yra -tuvas. Jei įvardai su galūne -tukas 
yra linkę reikšti nedidelį ar nereikšmingą įrankį-priemonę, 
tai galūnė -tuvas to palinkimo neturi: ji reiškia pilno 
masto įrankį ar priemonę, ir net dažniau įrankį negu prie- 
monę. Šituo atžvilgiu ši galūnė artimesnė yra galūnei 
-klas, kuri taip pat reiškia pilno masto vertingą -įrankį, 
rečiau — priemonę. 

Galima taip pat įžiūrėti tam tikrą skirtumą tarp pras- 
mės, kurios turi, iš vienos pusės, galūnė -iuvas, o iš antros 
pusės, galūnės -yklė ir -iklis. Įvardas su galūne -tuvas 
dažniausiai reiškia įrankį, kuris veikia vien žmogaus veiks- 
mo galia; tuo tarpu įvardai su galūnėmis -yklė ar -iklis 
kartais labiau reiškia daiktus, kurie turi tarsi galią veikti 
savo ypatybėmis. Baidyklė yra daiktas, kuris baido savo 
ypatybėmis; rodyklė yra daiktas, kuris rodo; svarstyklės 
yra prietaisas, kuris pasveria; šaudyklė yra ginklas, kuris 
šauna; variklis yra padargas, kuris varo judina ir t. t. 
Jei ir čia, šiaip ar taip, veikia žmogus, tai vis dėlto tarp 
jo, kaipo veikėjo, ir veiksmo stovi įrankis, pabūklas 
ar padargas, tarsi savarankiškas veiksnys tarpininkas. 
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Šiokia ypatybe nepasižymi įvardai su galūne -tuvas: jie 
dažniausiai reiškia įrankius, veikiančius tiesiogine žmo- 
gaus galia. 

Pavyzdžiai įvardams su galūnė -tuvas: autuvas (reiškia 
avalą, nors galėtų reikšti aunamąjį pagalbinį įranki), 
brauktuvas (braukiamasis įrankis), brauktuvai (padargas 
linų galvenoms braukti), dildytuvas (brūžeklis), drožiu- 
vas, galąstuvas, gnybiuvai, gobiuvas (kapišonas, storoji 
skara), grūstuvas, imluvas (radijo imamasis aparatas), 
kastuvas (kasamasis įrankis), kastuvai (arkliams valyti, 
kasyti įrankis), keltuvas (fiunikulierius), kepiuvas, koštu- 
vas, krušiuvas (įrankis bulbėms krušti), kultuvas (spragi- 
las), Jaužiuvas (geležinė dalba), lenktuvas, lėktuvas, mas- 
tuvai (prietaisas audinio apmatams sudaryti), mintuvai 
(padargas linams minti), neštuvai, pjautuvas, plaktuvas, 
piauktuvai (prietaisas plaukioti), rakiuvas (rankamasis 
įrankis), riesluvas (staklių tam tikra dalis), ristuvas (pa- 
dargas žemei lyginti), skailytuvai (skaičiuojamasis apa- 
ratas), skiltuvai (įrankis ugniai skelti), siųstuvas (radijo 
siunčiamasis aparatas), skriestuvas, sklandytuvas (apara- 
tas sklandyti), sklęstuvas, skusluvas, smilky tuvas, suklu- 
vas (sukamasis įrankis), šauluvas, tepluvas, trintuvai 
(padargas kam trinti), veliuvas, virluvas (samavoras), 
vytuviai (prietaisas siūlams vynioti), /enkluvai, vožiuvas 
(klapanas), žibiniuvas, žiebtuvas (įrankis ugniai už- 
žiebti). ; 

Iš šių pavyzdžių galima pastebėti, kad kai kurie su 
galūnė -tuvas įvardai, reiškią įrankį-priemonę, tevarto- 
jami vien daugiskaitoje, pavyzdžiui: gnybtuvai, mastuvai, 
mintuvai, neštuvai, plauktuvai, skaitytuvai, skiltuvai, 
trintuvai, vytuvai. Tai įvyksta todėl, kad tokie įvardai 
reiškia daiktus mažiau ar daugiau sudėtingus arba bent 
susidedančius iš dviejų dalių. Nurodyti pavyzdžiai kaip 
tik reiškia tokius sudėtingus daiktus, kurie tačiau kiek- 
vienas skyrium sudaro vieną suderintą padargą, prietaisą, 
aparatą. Yra atsitikimų, kai tas pats žodis, vartojamas 
daugiskaitoje, įgauna skirtinos prasmės. Pavyzdžiui, 
brauktuvas yra paprastas nesudėtingas braukiamasis 
įrankis, tuo tarpu brauktuvai yra jau sudėtingesnis pa- 
dargas linų galvenoms braukti. 

Pastebėjimas apie įvardų, tevartojamų vien daugiskai- 
toje, turi savo galios ir kitaip sudarytiems įvardams. 
Jau anksčiau buvo paminėta šitokių įrankių-priemonių 
įvardų, tevartojamų vien daugiskaitoje: pelėkautai, spąs- 
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tai, pakinklai, rašyklai, turėklai, kanklės, staklės, skai- 
tyklės, sūpuoklės, svarstyklės, dumplės, gnyblės, pa- 
tvarslės, replės, suplės, žirklės ir t. t. Visi šitie įvardai reiš- 
kia sudėtingus įrankius-priemones. 

Galūnė -luvas tiek yra tipiška ir sugestyvi, kad įvardų 
prasmėje maža tėra ir svyravimo. Prie nedaugelio išimčių 
priklauso čia tie subjektų pravardžiavimai, kurie vartoja- 
mi perkelta prasme, pavyzdžiui: bjaurėtuvas, bjaurus, pasi- 
bjaurėjimo vertas žmogus; nepaituvas (nepaeituvas), kas 
griozdiškai kėblinėja; pakariuvas, nutrūkgalvis; paleis- 
luvas, pasileidęs žmogus, paleistuvis; šliaužiuvas, pasku- 
tinis juodadarbis... Čia vėl turime atsitikimą, kai nei- 
giamieji subjektų įvardai įgauna įrankių-priemonių ga- 
lūnę. 

k.— Įrankį arba priemonę reiškia taip pat galūnė Juve, 
Ji skiriasi nuo -luvas ne tik savo moteriškąja lytimi, 
bet ir tuo, kad ji savo reikšmės evoliucijoje yra linkusi 
derinti įrankį-priemonę su vieta arba su apeiginėmis iš- 
kilmėmis, kurios tarsi priemonės yra jungiamos su kokiu 
nors reikšmingu įvykiu. 

Pavyzdžiai pagrindinei galūnės -tuvė reikšmei: baus- 
tuvė, baudžiamasis įrankis; bruktuvė, įrankis linams bruk- 
ti; kartuvės, kariamasis įtaisas; keliuvė, kultuvo rankutė; 
kepluvė, kepamasis įrankis (patelnė), kultiuvė, skalbiama- 
sis įrankis; mazgotuvė, mazgojamoji kempinė, mazgotė; 
megztuvė, mezgamasis prietaisas; milžiuvė, indas, į kurį 
melžiamas pienas; minkytuvė, duongeldė tešlai minkyti; 
praustuvė, prausiamasis prietaisas; sėluvė, sėjamasis krep- 
šis; siausiuvė, kultuvo rankutė; skalbiuvė, skalbiamasis 
įrankis; slėgiuvė, slegiamasis prietaisas, presas; spjau- 
tuvė, indas spjaudalams; trauktuvė, traukiamasis prie- 
taisas, liftas; trintuvė, daiktams trupinti įrankis; velėiuvė, 
velėjamoji gelda... 

Tarp šių įvardų su galūne -tuvė yra tam tikras skai- 
čius, kurie reiškia įrankius arba prietaisus, kur kas daro- 
ma, pavyzdžiui: kepluvė, įrankis, kuriame kepama; milž- 
tuvė, indas į kurį melžiama; minkytuvė, duongeldė, kur 
minkoma tešla; praustuvė, prietaisas, kuriame prausia- 
masi; sėluvė, krepšis, iš kurio sėjama; spjautuvė, indas 
į kurį spjaunama; velėtuvė, lovys, gelda, kur velėjama. 
Galimas daiktas, kad šita aplinkybė pastūmėjo mūsų kalbą 
dar toliau ir padarė tai, kad galūne -luvė imta reikšti 
vietą ar patalpą, kur naudojamasi tam tikrais įrankiais- 
priemonėmis, pavyzdžiui: dirbiuvė yra patalpa-įstaiga, 
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kur dirbama, naudojamasi darbo įrankiais; maltuvė yra 
ne tik malamoji priemonė, bet ir patalpa, kur stovi girnos, 
kur jomis naudojamasi; megziuvė yra ne tik mezgama- 
sis prietaisas, bet ir patalpa, kur juoju naudojamasi; ska!b- 
tuvė yra ne tik skalbiamasis prietaisas, bet ir vieta-pa- 
talpa, kur skalbiama; spaustuvė yra patalpa-įstaiga, kur 
naudojamasi spaudimo įtaisais; virtuvė yra patalpa, kur 
virinama, naudojamasi virimo priemonėmis... 

Panevėžio kirpėjas, pareikalavęs, kad jo įstaiga būtų 
vadinama ne kirpykla, bet kirptuvė, turėjo tam tikros 
racijos, nors be reikalo jungė su kirpykla neigiamąją 
prasmę.— Einant ta linkme dar toliau, galima pastebėti, 
kaip šios rūšies įvardai vis labiau atitrūksta nuo įrankių- 
priemonių sąvokos: krautuvė yra patalpa, kur prekės 
sukrautos: parduotuvė yra vieta, kur prekės parduodamos. 
Dar toliau nuo įrankių-priemonių stovi augiuvė, augtoji 
vieta, ir gimtuvė, gimtoji vieta. 

Ne pro šalį bus pažymėjus šia proga visą eilę įvardų 
su daugiskaitos galūne -tuvės. Šie įvardai paprastai reiškia 
iškilmes arba šiaip jau apeiginį kokio įvykio pažymėjimą. 
Daugiskaita čia pateisinama tuo, kad tokios iškilmės ar 
apeiginis pažymėjimas paprastai yra sudėtingas dalykas, 
susidedąs iš daugelio veiksmų, apeigų, vyksmų. Galūnė 
-tuvės čia gali būti pateisinta tuo, kad įvykiui pažymėti, 
konstatuoti ir sankcionuoti tokiais atvejais naudojamasi 
visa eile priemonių, nors šitos priemonės ir nėra mate- 
rialinio pobūdžio. Taigi įvardai su galūne -iuvės reiškia 
sudėtingą nematerialinių priemonių kombinavimą kokiam 
nors įvykiui konstatuoti, sankcionuoti, pažymėti, paš- 
vęsti, pavyzdžiui: išleistuvės, įkurtuvės, įvilktuvės, jung- 
tuvės, koštuvės, laidotuvės, lygluvės, melstuvės, pabaig- 
iuvės, pagynėtuvės, pakastuvės, skerstuvės, sukaktluvės, 
vestuvės... 

Čia bus ne pro šalį pažymėjus, kad sukaktuvės yra 
iškilmingas sukakties minėjimas; ogi „minėjimas sukak- 
tuvių“ iškilmės prasme yra ne daugiau ir ne mažiau kaip 
nesąmonė: švenčiama sukaktis, bet ne sukakties minė- 
jimas; sukaktuvės minimos ar aprašomos tik laikraš- 
čiuose. i 

Tik nedidelis skaičius įvardų su galūne -tuvės nukryps- 
ta nuo nurodytos aukščiau prasmės: karłuvės, kurios 
kartais reiškia korimo procedūrą (piršlio kartuvės), vis 
dėlto dažniausiai reiškia korimo įtaisą; lauktuvės, kurios 
turėtų reikšti laukimo ir sutikimo procedūrą, reiškia lau- 
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kiamojo asmens dovaną laukiantiems; skalbiuvės reiškia 
generalinį apsiskalbimą. 

Perkelta prasme įrankio- priemonės galūnę -tuvė gauna 
peikiamasis nusistatymo subjekto įvardas paleistuvė; 
tai yra mūsų kalbos apraiška, jau ne vieną kartą pa- 
žymėta. 

Šalia paleistuvės, vartojamas taip pat paleistuvas ir 
paleistuvis. Įvardų su galūne -iuvis įrankiams-priemo- 
nėms reikšti pasitaiko palyginti retai. Čion priklauso, 
pavyzdžiui: kaistuvis, rendelis; koštuvis, košiamoji prie- 
monė; prikaistuvis, rendelis; žlugtuvis, žlungamasis 
įrankis... 

].— Kartais, palyginti ne dažniausiai, įrankis-priemonė 
reiškiamas galūne -ynė, pavyzdžiui: avalynė, aunamoji 
priemonė, avalas; budynė, budėjimo sargyba; kankynė, 
kankinimo dalykas, kančia; lingynė, linguojamoji kartis; 
lingynės, lingavimo priemonės, vežimo lingės; lipynė, 
lipamoji priemonė, laiptai; maudynė, maudymosi įtaisas, 
vonia; padarynė, padargas; puodynė, puodas pienui; spau- 
dynė, slėgtuvė, presas; supynė, supamasis lopšelis; Iryš- 
kynė, trieškiamasis įrankis, švirkštas... ` 

Toliau galūnė -ynė savo reikšmės atžvilgiu eina dviem 
linkmėmis (čia nekalbama apie genelinę prasmės išsi- 
vystymo eigą, bet tik apie faktiškąjį prasmės išsišako- 
jimą): iš vienos pusės, ji prisiartina prie galūnės -ynas 
ir reiškia vietą, kur paprastai yra sutelkta daug viena- 
lytės medžiagos (a), o iš kitos pusės, daugiskaitoje ji 
reiškia savitarpinį sudėtingą veiksmą ar vyksmą (p). Ir 
vienu, ir antru atveju ji nutolsta nuo įrankių-priemonių 
reikšenos. 

Pavyzdžiai pirmajam atsitikimui (q): dumblynė, klam- 
pynė, molynė, smėlynė, smiltynė, lankynė, lėvynė (tėvų 
gyvenama žemė), tuštynė... 

Pavyzdžiai antrajam atsitikimui (B): bėglynės, galė- 
lynės, lenktynės, mėsėdrynės, muštynės, peštynės... 

Yra tarmių, kur šie terminai vartojami su išbūdvardine 
galūne -ines. 

m.— Palyginti dažnai įrankis ar priemonė reiškiasi 
galūne -tas, kuri tačiau, šalia to, gali turėti labai įvairios 
reikšmės. Pavyzdžiais tiems atsitikimams gali eiti šie 
įvardai: apautas (avalynė), apmaulas (užmaunamas ant 
daikto aptraukalas), apsiaustas, apklotas, gaubtas (aba- 
žūras), graibštas, grąžtas, gultas (gulamasis baldas), kal- 
tas, keltas, laiptas, lieptas, mastas (matuojamasis įrankis), 
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pasailas, pasëstas, plauslas (keltas), plautas (plautai), 
raktas, saitas, sietas (siejamoji priemonė), sietas (sijo- 
jamasis įrankis), skaplas, sostas, spąstai, sraigtas, šaukštas, 
švirkštas, užklotas, vaistas, žibintas, žlugtas... 

Tiems negausingiems žodžiams su galūne -ła, kurie 
reiškia įrankį-priemonę, pavyzdžiais gali eiti: piesta, 
šluota, vanta... 

n.— Palyginti retai įrankio-priemonės įvardai įgauna 
galūnę sos, kuri todėl nėra tipiška įrankiams-priemo- 
nėms reikšti. Pavyzdžiai: kerslas, kertamasis prietaisas, 
plėšiamasis arklo peilis; parislas, po liže padedamasis 
pagalys, šaunant duoną į krosnį; spęslas, spąstai; žaislas, 
žaidžiamasis daiktas; žąslai. 

o.— Daug dažniau įrankių-priemonių įvardai gauna 
galūnę -tis. Čion, pavyzdžiui, priklauso: dangtis, kaištis 
(kaišiamasis daikias), kamštis, lanktis (vytuvai), naščiai, 
pantis, pasaitis, ramiis (ramstis), raištis (rišamoji prie- 
monė), sagtis, samtis, smaigtis, svartis, valtis... 

Šios rūšies įrankių-priemonių įvardus reikia skirti 
nuo žodžių, gaunamų iš veiksmažodžių bendraties su- 
daiktavardinimo, kaip antai: ątmintis, išmintis, mirtis, 
patartis, sutartis ir t. t. Šie žodžiai nereiškia konkre- 
tinių daiktų ir paprastai yra moteriškosios giminės; tuo 
tarpu kad įrankių-priemonių įvardai su galūne -tis papras- 
tai yra vyriškosios giminės 


10. Substancija — talpos daiktas 


Pagaliau prie substancijos-objekto priklauso visi 
daiktai, kuriuose kas telpa. Tam daiktui, kuris telpa, 
talpos daiktas apsprendžia vietą, bet pats jis nepriklauso 
vietos kategorijai. Pavyzdžiui, druskinė yra daiktas, ku- 
riame druska laikoma. Tam tikrai druskai tam tikra drus- 
kinė apsprendžia buvimo vietą, bet pati druskinė nėra 
vieta; ji yra tam tikras indas, į kurį druska dedama. 
Kitaip tariant, talpos daiktas yra substancija-objektas, 
paskirta laikyti savyje kitą kokį daiktą. 

Ontologiškai imant dalyką, reikėtų pasakyti, kad tal- 
pos daiktas charakterizuojamas ryšium su santykio kate- 
gorija. Santykis padaro tai, kad vienas daiktas yra ima- 
mas kito daikto atžvilgiu; talpos daikto atvejyje turime 
kaip tik tokį vieno daikto nusakymą kito daikto atžvilgiu, 
kurį jis laiko savyje. Druskinė charakterizuojama savo 
santykiu su druska. 
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Kaipgi reiškiami talpos daiktai? 

a.— Kaip ir visais kitais atsitikimais, taip ir čia ga- 
limas ir bepriesagis reiškimo būdas be priešdėlio ir 
su priešdėliu. Pavyzdžiui, dėžė, kraitė, rezgis, yra beprie- 
sagiai nepriešdėlėti įvardai daiktams, į kuriuos ar kuriuose 
kas dedama. Bet indas yra bepriesagis priešdėlėtas įvardas 
panašiems daiktams. 

b.— Jei apskritai ne daugiausia yra bepriesagių ivardų 
talpos daiktams reikšti, tai gal dar mažiau galima būtų 
surasti sudurtinių įvardų. Tuo tarpu kaipo pavyzdžius 
tegalėtume patiekti nebent šaukšdėtį, kuris gali reikšti 
tiek šaukštams dėti lentyną, tiek tinkamą tam reikalui 
dėžę ar kitą kokį sandėlį; staldėžę, kuri reiškia stalčių, 
ir drapankubilį, kuris reiškia drapanoms dėti kubilą. 

c.— Bene dažniausiai talpos daiktas reiškiasi galūne 
-inė, Faktiškai šita galūnė yra ne kas kita, kaip moteriškoji 
giminė galūnės -inis. Įvardų, turinčių galūnę -inė ir reiš- 
kiančių talpos daiktus, kilmė ir yra tokia, kad jie, iš 
pradžios būdami būdvardžiai, charakterizavo talpos daik- 
tus, ir tik ilgainiui, atsipalaidavę nuo atitinkamų daik- 
tavardžių, virto patys daiktavardžiais. Pavyzdžiui, dabar- 
tinė druskinė iš pradžios ėjo būdvardžių prie dėžės posa- 
kyje druskinė dėžė ir tik paskui, nuo jos atitrūkusi, 
virto savarankišku įvardu. 

Čia net nesvarbu, ar druskinės įvardo genezė isto- 
riškai buvo tokia kaip čia nusakyta; svarbu tai, kad 
logiškai ir etimologiškai tokia yra jos kilmė. Šalia to, 
pažymėtinas kiek svarbesnis dalykas, kad druskinės iš- 
sivadavimas iš savo priklausomumo daiktavardžiui sykiu 
sudarė tendenciją specifikuoti šitą įvardą nauju semantiniu 
pradu, šakniniu ir galūniniu kirčiu; būtent žodis druskinė 
kirčiu dažnai yra skiriamas pagal tai, ar jis reiškia talpos 
daiktą, ar tik charakterizuoja šitą daiktą: pirmuoju atveju 
kirtis dedama pirmajame skiemenyje (drūskinė), antruoju 
atveju — antrajamė (druskinė dėžė). Gyvojoje liaudies 
kalboje tas skirtumas griežtai neišlaikomas. 

Nereikia manyti, kad toks būdvardžio išsivadavimas 
iš priklausomumo daiktavardžiui ir virtimas savarankišku 
daiktavardžiu teįvyksta vien talpos daikto atsitikime. Iš 
tikrųjų tai tėra vienas tik iš tų įvairių įvairiausių atsi- 
tikimų, kai priklausomumo santykis tarp būdvardžio ir 
daiktavardžio nutrūksta, ir būdvardis virsta daiktavardžiu. 
Taip pat ne viena tik moteriškoji giminė su galūne -inė 
virsta daiktavardžiu; turime pakankamai įvardų-daik- 
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tavardžių, sudarytų iš vyriškosios būdvardžių giminės 
su galūne -inis, pavyzdžiui, kastinis, pakaklinis, panak- 
linis, suktinis, šaltinis. Visi šitie ir panašūs į juos įvardai 
yra sudaiktavardinti būdvardžiai. 

Jei talpos daiktai pareiškiami moteriškosios giminės 
- galūne -inė, bet ne vyriškosios, tai toks vienalytiškumas 
tikriausiai bus įvykęs todėl, kad pirmieji būdvardžiai, 
paskui virtę talpos daiktų įvardais, buvo jungiami su 
moteriškosios giminės daiktavardžiais, sakysime, kad ir 
su ta pačia dėže, kurią teko anksčiau, minėti. Susidarius 
keliems įvardams, reiškiantiems talpos daiktus ir turin- 
tiems galūnę -inė, paskui kiekvienas panašus daiktas reikš- 
ta šita galūne, nors kartais ir nebuvo aiškios priežasties 
pritaikyti jam moteriškąją giminę. 

Prie charakteringesnių pavyzdžių įvardams su galūne 
-inė priklauso: adatinė, dėžutė adatoms dėti, laikyti; 
arbatinė, dėžutė arbatai laikyti ir patalpa-įstaiga, kur 
žmonėms patiekiama arbata; avalinė, avalų krautuvė; 
cukrinė, dėžutė cukrui dėti, laikyti; degutinė, indas, kur 
laikomas degutas, ir įmonė, kur degutas yra varomas; 
drabužinė, patalpa drabužiams laikyti, saugoti; ligoninė, 
įstaiga, kur laikomi, gydomi ligoniai; malkinė, malkų 
sandėlis; peleninė, dėžutė pelenams nukratyti; plunksni- 
nė, dėžutė plunksnoms dėti, laikyti; pudrinė, dėžutė pudrai 
dėti, laikyti; puodinė, puodų krautuvė ir puodų dirbtuvė; 
rašalinė, indas rašalui laikyti; šaukštinė, dėžė šaukštams 
dėti; varpinė, patalpa varpams laikyti, kabinti; viralinė, 
indas viralams pilti... 

Su šiais tipiškais įvardais mažesnės ar didesnės analo- 
gijos turi ir tokie įvardai kaip: grandinė, daiktas, turįs 
savyje daug grandžių; kelinės, drabužio dalis keliams 
kojoms apvilkti, — kurioje kojos įtelpa; krūtinė, kūno da- 
lis, kurioje yra krūtys; pirštinė, rankų danga, kurioje 
pirštai telpa; plytinė, įmonė, kur PS yra gaminamos 
ir laikomos, džiaujamos... 

Reik aiškiai skirti avalinė nuo avalynės ir puodinė 
nuo puodynės. Šitie įvardai griežtai ne tik savo kirčiu 
ir garso i ilgumu, bet ir savo reikšme. Avalinė ir puodinė 
yra talpos daiktai, o avalynė ir puodynė yra priemonės 
kojoms apauti ir pienui supilti. 

d.— Atskirais atsitikimais talpos daiktas reiškiasi ga- 
lūne -auja. Šituo atžvilgiu reikšmingiausia yra indauja, 
kaipo spinta indams laikyti (bufetas). Bet ir tokie žodžiai, 
kaip jauja ir sauja, nestoksta visiškai talpos daikto po- 
būdžio. 
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e.— Žymiai dažniau pasitaiko talpos daiktų įvardų 
sú galūnėmis -idė, -udė. Čion visų pirma priklauso visa 
eilė įvardų, reiškiančių patalpas gyvuliams, arba tvartus, 
pavyzdžiui: antidė, arklidė, avidė, jautidė, karvidė, kiau- 
lidė, veršidė, vištidė, žąsidė... 

Talpos daiktų pobūdį turi ir įvardai su galūne -udė, 
pavyzdžiui: aludė, alaus statinė arba alaus pardavimo 
patalpa; peludė, patalpa, kur suverčiami pelai... 

1.— Šioje vietoje pažymėtina, kad gyvulių trobesiai 
arba patalpos — tvartai gali būti reiškiami įvardais su 
galūne -ininkas. Pavyzdžiui, arklininkas, avininkas, kar- 
vininkas, kiaulininkas, veršininkas, vištininkas, žąsinin- 
kas..., su kirčiu galūnėje, tam tikrose tarmėse reiškia 
atitinkamus gyvulių tvartus, o tie patys įvardai, turėdami 
kirtį šaknyje, jau reiškia žmones, kurie atitinkamais 
gyvuliais domisi, juos mėgsta, jais verčiasi. Pastaruoju 
atveju įvardai priklauso prie nusistatymo kate- 
gorijos. Rašomojoje kalboje, kaip žinoma, -ininko kirtis 
priklauso daugiskaitos kilmininko kirčiui. 

g.— Galūnė -ykla, kuri paprastai naudojama pareikšti 
vietai, kur kas daroma, kartais gali reikšti patalpą-įstaigą, 
kai vieta, kur kas daroma, organiškai yra susijusi su tam 
tikru pastatu, pavyzdžiui: gydykla yra patalpa-įstaiga, 
kur žmonės gydomi, kur jie būna gydymo metų; mokykla 
yra patalpa-įstaiga, kur mokiniai yra mokomi, kur jie 
būna mokymo metu; pjovykla yra trobesys, kur kas pjau- 
nama; skalbykla yra patalpa, kur baltiniai skalbiami; 
skerdykla yra trobesys, kur gyvuliai skerdžiami... 

h.— Kaip buvo jau savo vietoje (9 k) pažymėta, ga- 
lūnė -iuvė, dažnai einanti priemone reikšti įrankiams- 
priemonėms, su kurių pagalba ir net kuriuose kas daroma, 
kartais gali reikšti vietą arba patalpą, kur naudojamasi 
tam tikrais įrankiais-priemonėmis. Tai galūnės -Iuvė 
reikšmei anksčiau jau buvo minėti šie pavyzdžiai: dirbtu- 
vė, kirpluvė, malluvė, megzluvė, skalbtuvė, spaustuvė, 
virtuvė. Atsirastų, žinoma, panašių įvardų ir daugiau. 
Ogi čia nurodytieji pavyzdžiai turi aiškią patalpos reikšmę, 
kuri leidžia priskirti juos prie talpos daiktų kategorijos. 

Talpos daiktų reiškimosi apžvalga ir baigiame subs- 
tancijos reiškimosi klausimą. Tolimesnis tyrinėjimas turės 
liesti prietapų reiškimą. 

Suglausdami krūvon substancijos-objekto reiškimosi 
būdus, gauname šitokią galūnių schemą: 
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Veiksmo objektas 
Įveikinys) 


šak. + kait.; priešd. + 
+ šak. + kait., 


b, šak. +- sąs. + šak. 4- kait., 


e n 


= 


S. B: S 


-inys, -inė, 
-munis, -intinė, -ytinis, 
-ytinė. 


Substancija-objektas (7, 8, 9 ir 10 skirsniai) 


antrinė medžiaga 


šak, + kait.; priešd. + 
+ šak. + kait., 
šak. + sąs. + šak. > kait., 
-alas, 
-- ienė, 


-iena, 
-ojas (-ojus), 
MER 
-ėsis (-ėsas), 
-umynai, 
-umas, 

—-tas. 


irankis-priemonė 


šak. + kait.; priešd, + Sak + 
+ kait., 

šak. + sąs. + šak. + Kail,, 

-alas, 

-klas, 


-klé (-yklė), 
-iklis (-eklis), 
-lė, 

-tukas, 
-tuvas, 

-tuvė, 

-ynė, 

-tas, -ta, 
-slas, 


-tis, 


talpos daiktas 


šak. + kait.;  priešd. + 
+ šak. + kait, 

šak. + sąs. + šak. + kait., 

-inė, 


-auja, 


"idė, -udė, 
-ininkas, 
-ykla, 


-tuvė. 


BENDROJI 
FILOSOFIJOS TERMINIJA 


Pratartis 


Žemiau spausdinamos filosofinės terminijos apsvars- 
tymas, ištaisymas, papildymas ir priėmimas yra pirmas, 
stambesnis darbas, kurį yra atlikusi Lietuvių Kalbos Drau- 
gijos (LKD) Terminologijos Sekcija (TS), sudaryta iš 
pirmininko doc. Pr. Skardžiaus, sekretoriaus A. Vaičiu- 
laičio ir narių: Žodyno redaktoriaus J. Balčikonio, pulk. 
J. M. Laurinaičio, doc. A. Salio ir prof. St. Šalkauskio. 
Kokio didumo buvo tas darbas, galima spręsti iš to, kad 
jam buvo paskirta per 35 posėdžių po 2 val. kiekvienas. 

Darbas buvo gana sunkus, bet sykiu įdomus ir naudin- 
gas. Terminologinė santalka turėjo susigyventi tarp savęs, 
išsiaiškinti pagrindinius terminologijos klausimus ir įpras- 
ti dirbti bendrąjį darbą. Visas šias sunkenybes TS pasisekė 
įveikti ir darbą privesti prie galo, nors tai ir pareikalavo 
ilgesnio laiko. 

Darbas buvo įdomus ir naudingas todėl, kad svarstomi 
buvo terminai, kurie yra bendri ne tik atskiroms filo- 
sofijos disciplinoms, bet ir šiaip daugumai mokslų. Iš 
tikrųjų tai buvo terminai, kurie yra vartojami beveik 
kiekvieno išsilavinusio inteligento, turinčio reikalo su 
mokslo dalykais. Iš dalies šis pastarasis atžvilgis ragin- 
davo šios terminijos sudarytojus įtraukti į ją net kai 
kuriuos terminus, ne per daug glaudžiai susijusius su 
filosofijos mokslu. 

Pirmuosius terminijos projekto apmatus buvo sudarę 
1935 m. pradžioje prof. V. Sezemanas, surašydamas krūvon 
apie 120 svarbiausių filosofinių terminų. Įsikūrusi tais 
pačiais metais, pavasarį TS ypatingai susirūpino termi- 
nologijos klausimais ir nusistatė planingai tvarkyti ter- 
minijos reikalą. Tada man buvo pavesta specialiai rū- 
pintis filosofijos terminijos projekto sudarymu. Padėjęs 
prof. Sezemano projektą į tolimesnio darbo pagrindą, 
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turėjau jį saviškai perdirbti ir keleriopai padidinti pirma, 
negu teko pristatyti TS svarstyti, 

Bet iš pradžios „Gimtosios kalbos“ redakcijos lėšomis 
buvo pagaminta 30 projekto nuorašų, kurie, drauge su 
kvietimu prisidėti prie jo patobulinimo, TS pirmininko 
buvo išsiuntinėti asmenims, turintiems reikalo su filo- 
sofijos mokslu arba bent susidomėjusiems mokslinės 
lietuvių terminijos klausimais. Buvo prašyta pareikšti 
kritišką nuomonę apie sudarytojo projekto terminus ir 
pasiūlyti savo pataisų bei papildų. 

Į kvietimą maloniai atsiliepė šie asmenys: 1. prel. 
A. Dambrauskas, 2, dr. J. Pankauskas, 3. vysk. M. Reinys, 
4. prof. V. Sezemanas, 5. prof. J. Vabalas-Gudaitis ir 
6. dail. A. Varnas. Dauguma iš šitų asmenų padarė savo 
kritiškų pastabų, o kai kurie iš jų, pavyzdžiui, prof. 
Vabalas-Gudaitis ir p. Varnas, pasiūlė net nemaža naujų 
terminų. 

TS kiek galėdama stengėsi atsižvelgti į tas pastabas 
ir papildas, nors ne visi atsakymai dėl atsitiktinių prie- 
žasčių sekcijai atėjo savo laiku. Svarstydama paruoštąjį 
projektą ir pasiūlytąsias prie jo pataisas bei papildas, 
TS nuo savęs pridėjo visą eilę terminų. Po to antrajam 
skaitymui mano buvo pasiūlyta dar papildomai naujų 
terminų. Tuo būdu, ryšium su filosofinės terminijos pro- 
jekto svarstymu, terminų skaičius nuolatos didėjo taip, 
kad galutinė dabar spausdinamoji filosofijos terminija yra 
pasiekusi maždaug 1.600 terminų skaičių. 

Lietuviškąją filosofijos terminiją yra sukirčiavęs TS 
pirmininkas doc. Pr. Skardžius, kuris ir šiaip jau daug 
pasidarbavo visam rašiniui patobulinti. Lietuviškųjų ter- 
minų vertimą į vokiečių ir rusų kalbas maloniai sutiko 
patikrinti prof. V. Sezemanas, dalyvavęs antrosios redak- 
cijos svarstyme (17 posėd.), o į prancūzų kalbą — pran- 
cūzų kalbos lektorius p. R. Schmittlein. Jiems, kaip ir 
visiems kitiems, prisidėjusiems tuo ar kitu būdu prie 
šios filosofinės terminijos patobulinimo, priklauso nuoširdi 
padėka. - 

Spausdinama dabar bendroji filosofijos terminija yra 
pareikalavusi tam tikrų paaiškinimų. Trumpos pastabos 
ir būtini tekste nurodymai daromi paskutinėje puslapių 
rubrikoje. Išsamesni paaiškinimai prie atskirų terminų 
suteikiami rašinio gale. Paaiškinimams stengiuos sunau- 
doti kiek galėdamas tai, kas buvo kalbėta TS besvarstant 
terminijos projektą. Bet, žinoma, čia neišvengiamos iš 
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mano pusės tam tikros subjektyvybės. Už pavyzdžių pa- 
rinkimą atsakomybė atitenka man vienam.— Terminai, 
kuriems suteikti paaiškinimai ar vieni tik frazeologiniai 
pavyzdžiai, pažymėti žvaigždute. 

Pagaliau, tariuos, bus ne pro šalį čia paaiškinus, kokių 
santykių yra tarp spausdinamos dabar bendrosios filo- 
sofinės terminijos ir jau seniau pradėtos, bet iki šiolei 
nebaigtos mano studijos „Terminologijos teorija ir lietu- 
viškoji filosofijos terminija“, spausdintos „Logose“ 1925 
m. 1 nr., 1927 m. 1 ir 2 nr., 1934 m. 1 nr. Toje studijoje 
buvo numatyta (žr. „Logos“.— 1925.— Nr. 1.— P. 1) dėti 
paskutinėje vietoje lietuviškąją filosofijos terminiją su 
pastabomis. 1934 m. man teko sustoti prie terminų kate- 
gorijų tyrinėjimo, ir tą darbą sunku yra baigti, kol netu- 
rime mūsų žodyno suskirstymo pagal atskiras priesagas. 
Tuo pačiu užtruko ir pilnesnio filosofinio žodynėlio suda- 
rymas, nors jis yra tikrai reikalingas ne tik filosofijai, bet 
ir specialiesiems mokslams. Šiuo sutelktiniu darbu tas 
reikalas iš dalies yra patenkinamas. Remiantis šituo pa- 
grindu, bus jau lengviau tvarkyti specialinę terminiją 
tiek filosofijos, tiek atskirų mokslų srityje. Todėl dary- 
damas šitą darbą su kitų pagalba, kuri man buvo tikrai 
naudinga ir pamokoma, nesijutau išeinąs iš kelio prie 
pasistatytojo tikslo. 


Abejingas 
abejingumas 


abejojimas 


abejonė 


abejėti 
abejotinas 
abejotinūmas 


aistra, -os, 
aistrą“ 
aistringas" 
aistringūmas* 


aisiriškas“ 


aistrūs“ 


aiškinamas 


aiškinimas 


aiškūmas 
čiškus 
akimirka 
akivaizdybė 


I. TERMINAI 


indifférent 
indilfėrence 


le douter, 
hėsitation 


doute 


douter 
douteux 
incertitude 


passion 
passionné 


fougue, 
caractère 
passionnė 

passionné 


passionné 


ex pmiceut 


explication 


clartė 
clair 
instant 
évidence 


gleichgültig 
yleicheúultie- 


Zwoifoln 
Zweifel 


zweifeln 

zwcifelhaft 

Zweifelhaf- 
tigkeit 


Leidenschaft 

leidenschaft- 

lich 

Leiden- 

schaftlich- 
keit 

teidenschalt- 
lich 


teidenschaft- 
Hich 


rafen 


Erklärung, 

Deutung 
Klarheit 
kłar 
Augenblick 
Ev denz 


Gezpazansan u 


Ge3pa3AHNHOC b 


COMHOMIC 
COMHCHHNC 


COMHeBaT:CA1 
COMHHTOAbHLIII 


COMHHTEAb- 
HOCTb 


cTpacrb 
cTpacTHsbIH 


crTpacrTrHocrTp 
CTDaCTHHD 


CrDäCTz4 


He TK 
HLI 


O6bAcCHeHINe, 
TOAKOBaHNe 
ACHOCTb 
ACHENI 
MOMEHT 
OLOBHAKROCTO 


kaipo 
vyksmas 
kaipo 
turinys 


turįs 
daug aisir': 


atitin. 
aisti” + 
poto. 


Erka i 


UR. u 
ibis no 


lykus 


t 


akivaizdūmas 
akivaizdūs, 


-vaizdų 
akýlas, -a 


akylūmas 


akslinas, -ai 


amžinas, Ar 
amžinatvė“ 
amžinybė“ 
amžinūmas* 


antgamtinis“ 


añtgamtis, -čio“ 


antgamtiškas* 


antgamtiškū- 
mas“ 
antlaikinis“ 


antlaikis, Zo" 
antlaikiškas* 


antlaikiškūmas“ 


antrinis 
afntsąmonė 


antsąmoninis 


aūtžmogis, -io 
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ėvidence 


évident 

qui a de bons 
yeux, per- 
spicace 

qualité de ce- 
lui qui a de 
bons yeux, 
perspica- 
citė 

incitation, 
mobile 


éternel 

éternité 
éternité 
éternité 


surnaturel 


surnaturė 


surnaturel 


surnaturalité 
surtemporel 


surtemps 
surtemporel 


surtempora- 
litė 
secondaire 
surcon- 
science 
surconscient 


surhomme 


Evidenz 


evident 
scharfsichtig 


Scharf- 
sichtigkeit 


Ansporn, 
Anreiz, 

Motiv 

ewig 


Ewigkeit 
Ewig keit 
Ewigkeit 


übernatür- 
lich 


Ubernatur 


ūbernatūr- 
lich 


Ubernatūr- 
lichkeit 
ūberzeitlich 


Uberzeit 
ūberzeitlich 


Uberzeitlich- 
keit 
sekundär 
Überbewus- 
stsein 
überbewusst 


Ubermensch 


OVeBHĄHOCTB kaipo ko- 
kybė 
OSeBHAH5IH 
3opxuñ 
30pKOCTb 
CTHMYA, Dok: 
AeHHe, MOTHB 
BeUHBIH 
BeUHOCTb kaipo bū- 
sena 
BeUHOCTB kaipo ob- 
jektas 
BEYHOCTb kaipo ko- 
kybė 
CBepxbecTecT-  priklau- 
BeHHbIH sas ant- 
gamti- 
nei sri- 
čiai 
CBepXbeCTECT- 
BeHHAA O6- 
AaCTb 
cBėpxrecrectT- atitinkąs 
BEHHBIH ant- 
gamti- 
nę sritį 
CBEpXbeCTeCT- 
BeHHOCTb 
CBepXxBPeMeH- 
H 
CBe6pXxBpeMA 
CBePXBpeMeH- 
HBIK 
CBepxBpeMer- 
HOCTb 
BTOPHYHBIĖ 
CBepxC03HaHHe 
CBepxc03Ha- 
TEAbHbIĖ 
CBEPXUeAOB4K 


antžmogiškas 


apdaira, -0s 
(apydaira)“ 
apdairūmas' 


apdairūs, apdai- 
rų" 
apibefdrinimas 


apibendrinti 


apibrėžimas“ 


apibrėžti" 
apimtis, -iės 


apipavidalini- 
mas 
apipavidalinti 
apybrėža 
(apibrėžtis)" 


apkanta, -0s 
(apykanta)' 

apkantūs, 
-kañtų* 

aplinka, -ős 
(aplinkuma) 


aplinkinis 


aplinkybė 
apraiška, -ós 


aprašymas 


aprašomas 


apreiškimas“ 


surhumain 


circonspec- 
tion 
caractère cir- 
conspect 
circonspect, 
prudent 
gėnėralisa- 
tion 
gėnėraliser 


dėfinition 


dėfinir 

volume, cir- 
coniėrence 

formation 


former 


dėfinition 


tolėrance 
tolėrant 


milieu, am- 
biance 


ambiant 


circonstance 

phénomène, 
manifesta- 
tion 

description 


descriptif 


manifesta- 
tion, révé- 
lation 


übermen- 
schlich 
Umsicht 


Umsichtig- 
keit 
umsichtig 


Veraligemei- 
nerung 
verallgemei- 
nern 
Definition, 
Definieren 


definieren 

Umfang, 
Raumin- 
halt 

Gestaltung 


gestalten 


Definition 


Duldsamkeit, 
Toleranz 
duldsam 


Milieu, Me- 
dium, Um- 
gebung 

umliegend, 
umgebend 

Umstand 

Erscheinung 


Beschrei- 
bung 
beschreibend 


Offenbarung 


cCBepxseAopeue- 
CKHH 
OCMOTDETeAb- 
HOCTb 
OCMOTpHTEAb- 
HOCTb 
OCMOTPHTEAb- 
HbIH 
060614e146 
06061a75 
ONpeAeAeHKe apibrėžia- 
masis 
spren- 
dimas 
ONpPeAeAATE 
O6:eM, pa3mep 
O(bOpMAeHHe 
OPOpMAATS 
OnpeAeAeHHe apibrė- 
žianty- 
sis ter- 
minas 
TepUHMOCTbB 
TepUHMEBIH 
cpeAa 
OKPY SOLD, 
OKpeCTHEIH 
O6CTOATEAKCTBO 
ABACHHe plz. reis- 
kinys 
OrMucaHHe 
OmicaTeAbHBIK kalbant 
apie 
prie- 
mone 
o6HapyxxeKnKe, 
OTKPOBeHHe 
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„Į sirciškimas“ 
apsisprendimas 


apsprendimas 


apsprėsti 
aptarimas 


aptařti 


aptartis, -ies 


apvaldymas 


Aapvaldyti 


apvaizda“ 
apvaizdingas“ 
ipvaizdinis" 


dpveizdūs, 
vaizdų" 
artas, -à 

o. Ae 
"tan, -af 
WAT 


wa Qinis 


E TE CN 


Ar meniškūmas* 


--Laieti 


„"iaira, -05 
„stodaira)“ 


apparition 
autodėtermi- 
nation 
dėtermina- 
tion 
dėterminer 
discussion - 


discuter, 
examiner 
discussion 


domination 


prendre en 
mains, do- 
miner 

providence 


providentiel 
providentiel 
providentiel 


proche, pro- 
chain 
prochain 


personnel 


personnel 


personnalité, 
caractère 
personnel 

personnalité 


personne 
achèvement, 
accom- 
plissement 
achever, ac- 
comp!ir 
ėgard, re- 
spert 


Erscheinung 

Selbstbe- 
stimmung 

Bestimmoen 


besiimmen 
Besprechung 


besprechen 


Bespre- 
chung, Er- 
örterung 

Bemächli- 


gung 
sich bemäch- 

tigen 
Vorsehung 
providenz'ell 
providenziel! 
providenziell 
nahe 


der Nëchste 


perzonlich, 
Porsunal- 


persönlich, 
personen- 
haft 

Personalität 


Persoslich- 
koit 

Person 

Vollendung 


vollenden 


Rücksicht, 
Achtuna 


npoasaemte 
cCaMOonpeAeAe- 
ane 
ortpeAeAenrte kaipo voi- 
ksmas 
oqpexeAnrb 
o6cyzxaAaeure kaipo vei- 
ksmas 
oG6cyAHTb 
o6cyxAenrne kaipo re- 
zultatas 


OBAGAeHHe 


OBAAaAeTb 


NpORHACHMe, 

NpOMBICEA ? 
TpOBHACI- 

INIA AbHBIH 
TMIDOBHĄGH- 

MHaADHDIH 
TPOBHACH- 

Ia Abtibi ii 
GAH3KHH 
GAHWXHHTS 
Ai priklau- 

sąs as- 

meniui 
atitinkąs 

asmens 
prigim tį 


AMUHDIH 


AHIEOCTDS 


AWIHEOCTD 


AYO 
CLepWenHe, 32- 
BEpIEHHC 


Cep Tt, 
BepuiHTb 
BUHMANHG, YBA- 


3a- 


Xene 


atdairùmas’ 


atdairūs, -dairy 
atgaminamas“ 


atgaminimas 


atgaminti 


atgamūs, 
aigamų" 


atgijimas 


atgimimas 


atgimti 


atgyti 
atitikimas 
atitikmiuo 
atitikti 
atitinkamas, -à 
alitinkamūmas 
atitinkąs 


atlaida, -6s` 


atlaidūmus“ 


atlaidūs, -aidų" 


considėra- 
Lon 

plein 
d'ėgards 

reproductif 


reproduction 


reprodojre 


reproduclif 


rėviviscence 


renaissance, 
rėgėnėra- 
tion 

renaítre 


revivre 


correspon- 
dance 


correspon- 
dant 


correspon- 
dre 

cori espon- 
dant 

conformité 


correspon- 
dent 

déteste, in- 
dulgence 


indulgence, 
caractère 
conciliant 

conciliant, 


Rūcksichts- 
vollsein 

rūcksichts- 
voll 

reproduktiv 


Reproduk- 
ton, Wie- 
dererzeu- 
gung 

reproduzio- 
ren, wie- 
dercerzeu- 
gen 

reproduk- 
tionsfūhig 


Wiederaufle- 
ben 

Wiederge- 
burt 


wiedergebo- 
ren wer- 
den 
wiederaufle- 
ben 
Entsprechen, 
Entspre- 
chung 
Gegenstand, 
der etw. 
entspricht 
entsprechen 


entspre- 
chend 
Gemässheit 


entspre- 
chend 

Entspan- 
nung, 
Nachsicht 


Nachsichtig- 
keit 


nachsichtig 


BHHMATCADb- 
HOCTb 
BHHMaTeAbIHILIII 


penpoAyKTHE- 
Hí 

BOCIpoNM38240- 
HHC 


BOCAPMOB A7, 


penmpoAyKT:p- 
HbIH, BOCIJO- 
H3LOAR UIN 

OHpaHre 


EO3pDOZKCACHYtO 
BO3pOAUTLCI 


OK HTb 


COOTBeTCTE:12 


COOTBeETCTBYIO- 
WH NPEAMeT 


COOTBeTCTBO- 
bk 


COOTBETCTBYIO- 
1010 

COOT5CTCTBCH- 
HOCTb 

COOTEeTCTEYH0- 
Du 

OCA0ÉAGute EF; 
Düäaeutzs, 
CHNCXOKAC- 
Hie 

CHHCXOAHTCA™- 
HOC15 


CHICXOAMTU AD 


linkęs at- 
gaminti 


lengvai 


atlikimas 


atlikti 
atmazga, Op 
(atomazga) 
atminimas’ 
atmiūti y 
atmintis, -iēs* 
atoveikis* 


atpareigėjimas 


atpareigoti 
aip ažinimas 
atpažinti 
atranka, -ōs 
atremti 


atrėmimas 


atsaja, -6s° 


atsajūmas“ 


atsajūs, 
šisajų“ 
atsiejimas“ 
atsietas, A" 
atsiėti" 


atsietinis" 
atsijas, -a" 


atsiminimas* 


indulgent 


exécution, 
accom- 
plissement 

exécuter, ac- 
complir 

dénoûment 


souvenir 
se souvenir 
mémoire 


réaction 


dispense, 
exemption 


dispenser 
récognition 
reconnaitre 
sélection, 
choix 
repousser, 
réfuter 
réfutation 


abstraction 


abstractivité 


abstractif 
abstraction 
abstrait 
abstraire 


abstrait 


. séparé 


mémoire, 
souvenir 


Ausführung, 
Erledigung 


ausführen, 
erledigen 
Lösung 


Andenken 


sich erinnern 
Gedächtnis 
Gegenwir- 
kung 
Dispensa- 
tion, Ent- 
bindung 
dispensieren, 
entbinden 
Wiederer- 
kennen 
wiedorer- 
kennen 
Auslese, 
Auswahl 
parieren, wi- 
derlegen 
Parieren, 
Widerle- 
gung 
Abstraktion 


Abstrak- 
tionsfähig- 
keit 

abstraktions- 
fähig 

Abstraktion 

abstrakt 

abziehen, ab- 
strahieren 
abstrakt 
sbgefallen, 
separat, 
ubgeson- 
dert * 


Erinnerung 


atsilei- 
džiąs 


HD 


B5INOAHEHKE, 
HCHOAHEHHE 

BbIIOAHHTD, HC- 
DOAHHTb 

pa3BA3Ka 


BOCHOMHHaHHe, 
TAMATE 
IOMHHTb 
TAMATb 
peaKgHSA, NpOTH- 
BOACÄCTBHE 
OCBOĴOKAEHHE 
OT OŐA3aH- 
HOCTH 
OCBOGOxXAATb OT 
0633aHHOCTH 
BOCIpH3HaKHe 


BOCNpH3HaTD 

or6op 

OTpa3HTb, OT- 
BeprHyTb 

OTPaxxeHHe, ON- 


poBepxeHHe 


kaipo re- 
zultatas 


aGcTpAkIMS 


CHOCO6HOCTb OT- 
BAeKaTb 


CNOCOGHBIH OT- 
BAeKaT5 
OTBAeueuue 
OTPAEYEHHbIKĖ 
OTBAEKaTE, 
OTBACYb 
OTBACYCHHEIM 
OTNABIIHA, OT- 


AĄeAHBMHHCA atkeręs 


atskilęs, 


BOCINOMHHAKIe 


atsiminti" 
alsipalaidavi- 
mas 


atsipalaidūoti 


atsitikimas“ 


atsitikti 
atsitiktinis 


atsitiktinūmas 
atskiras, -à 


atstumė, As" | 


atstūmas" 


atstūmti 


atvaizdas, -ai 
atvaizdavimas 


atvaizduoti 
atveika, -ōs* 


atveikimas" 


atveikti“ 


atveikūmas* 
alveikūs, 
-veikų" 
atvejas, -ai" 
atviras, -à 


atvirūmas 


atžanga, Gs 


se souvenir 
action de se 
dėbarras- 
ser, ėman- 
cipation 
se dėbarras- 
ser, 
s'ėmanci- 
per 
accident, 
ėvėne- 
ment, 
hasard 
arriver 


accidentel, 
fortuit 

accidentalité 

séparé, parti- 
culier 

lieu éloigné, 
lointain 

distance 


repousser 

image 

représenta- 
tion 


représenter 
réaction 


réaction 
réagir 
réactivité 
réactif 


cas, fois 
ouvert, franc 


franchise 


régression, 
regrės 


sich erinnern 

Sichentledi- 
gen, Eman- 
zipation 


sich entledi- 
gen, sich 
emanzi- 
pieren 
Ereignis, 
Zufall 


sich treffen, 
geschehen 
zufällig 


Zufalligkeit 
einzeln 


Ferne 


Entfernung, 
Abstand 
zurūckstos- 
sen, ab- 
stossen 
Abbild 
Abbildung 


abbilden 
Reaktion, 
` Gegenwir- 

kung 

Reagieren, 
Gegenwir- 
ken 

reagieren, 
gegenwir- 
ken 

Reaktivität 

reaktiv 


Mal, Fall 
offenherzig, 
offen 
Otíenherzig- 
keit 
Rückschritt 


BCHOMHHTb 
ƏMAHCHNAUHA 


OTACAATBCI, 
2MAHCHNHpO- 
BaTbC# 


CANuap, nponc- 


wecTBHe 


CAYYHTECA, 
NpOHJIOÄTH 
CAyuañHbIH 


cCAysgañHocTp 
OTASAbHEIR 


OTAAACHHOE 
MecTO 
paccTO3HHe 
OTTOAKHYTh 
OTO6paxxeHHe 


OTOGpaxxeHHne 


OTOGpaxKaTE 


peakKHuus, npoTH- 


BoAeñcrsue 


Dearupopanne, 
NpoTHBO- 
AeūcTBUES 

pearHpoBaTb, 
HpOTHBO- 
AeKCTBOBATb 

peaKTHBHOCTb 

DP8aKTUBHbIiI 


caywaii, pas 
OTKpOBeHHbIH 


OTKPOBeHHOCTb 


perpecc 


BIC EEN 

satžangus, 
zangu 

„tžzvaigė", -05 


` 


s! elgmas’ 


„tevaigus, 
-zvalgų" 
rs vilyis, iai" 


“ka, -6s, auką 

AM 

„Nuo, -eñs, 
umeni 


qi eninogas 


dumeningūmas" 


aumeninis“* 


zūmeniškas“* 
H 


aumeniškūmas' 


Baigiamas, -à 
baigiamūmas 


baigtas, A 
baigtinis 


baigtūmas 


Laždymas“ 


rčerossivitė 
rėgressii 


coup d'oeil 
rëtrospec- 
tif 

rėtrospecti- 
vitė 

rėtrospectif 


regard, 
ėgard 


sacrifice 
sacrifier 
intellect, en- 
tendement 
intellectuel, 
intelligent 
intelligence 


intellectuel, 
intellectif 


intelléctucl 


intellectual- 
ité 


fini 

caractère de 
ce qui est 
fini 

fini 


fini 
caractère de 
ce qui est 
terminé 
expėrimenta- 
tion, essai 
expėrimen- 
ter, es- 
sayer 
infinite. 
multitude 


Regressivitát 
regressiv 


Rückblick, 
retrospek- 
tion 
Retrospekti- 
vitat 
retrospektiv 


Rückblick, 
Hinsicht 


Opfer 
opfern 
Verstand 


verstanding 


Verstandig- 
keit, Inte 
lligenz 

Verstands-, 
Intelli- 
genz-, in- 
tellektuell 

intellektuell 


i 


Intellektual- 
ität 


endlich 
Endlichkeit 


abgeschlos- 
sen 

endlich 

Abgeschlos- 
senheit 


Versuch, 
Probieren 

versuchen, 
protei en 


Unmenge 


PL" pecCHBHOC T 
perpeccsiBHubili 


pėTPOCNEKTHB- 
HD BIANA, 


peTPOCNEKTHB- 
HOCTD 
perpocreKTipn- 
HIH 
PeTpocnekKTiHHn5- 
DD B3TAAA, 
OTHOLIEHHS 
XepTBA 
>KepTBOBATb 
HHTEAAEKT, pac- 
CYAOK 
YMHDH, paccy- 
ALUTEAbHbIK 
YMHOCTb, paccy- 
AMTEAbHOCTb 


HHTCAAeKTYaA5- 


DICH 


HHT@AAeKTYaA5- 
HD 

MHTEAAEKTYAAB- 
HOCTb 


KOHCYUHBIĖ 
KOHCUHOCTB 
3AKOHHEHHDbIŤ 
KOHeYHbIĖ 


3AKOHYeEHHOCTB 


onHT, THpo6a 


npo6osaTb, HC- 
nl TLiLaTh 


MH0O KOCT5EO 


begalinis infini endios, GecKOHPeHDIH 
unendlich 


be galo didelis infiniment unendlich GeckoHneuHo 
grand gross GoAburoñ 
be galo mažas infiniment unendlich GeckonevHo 
petit klein MaAbIH 
bejėgis“ impuissant ohnmächtig 6GeccHA5H5IH 
bejėgiškas* impuissanl ohnmächtig GeccHABHLIH 
bejėgiškumas“* impuissance  Kraftlosigk- Geccuane 
cit 
belaikis“ alempore! zeitlos HCBPEMCHHAIH 
belaikiškas“ alemporel zeitlos HOBDe MeHHbIHÓH 
belaikiškūmas* atemporalité Zeitlosigkeit HeBDeMeHHOCTb 
bendramalis commensu- kommensu- COH3MeDHMBIR 
rable, qui rabel 
S a une com- 
mune 
mesure 
bendras, -à commun gemein oun 
bendravimas commumon Gemein- o6ureHre 
schaft 
bendrūmas communauté Allgemein- OSIIHOCT5 
heit 
bendrūomenė* communautė Gemein- omg 
schaft 
beprasmis“ absurde sinnlos GecCcMBICACH- 
HbIÑ 
bepraūsmiškas“* absurde sinnlos GeccMBICAeH- 
DÉI 
beprasmišku- absurditė Sinnlosigkeit. GeccMbrcAeu- 
mas" HOCTb 
beprasmybé absurditë, Unsinn GecCMBICAHLUAa 
non-sens 
beribis“ illimité unbegrenzt ` Ge3rpanuvuBIĖ 
beribiškas“ illimitë unbegrenzt Ge3srpauHurbiñ 
beribiškūmas“ illimitation  Unbegrenzi- 6earpauuu- 
H heit HOCTb 
betarpis“ immėdiat unmittelbar HerocpeACTBeH- 
I HBIH 
betarpiškas" immėdiat unmittelbar HeNOCPeACTBeH- 
HD 
betarpiškümas” immėdiatetė Unmittelbar- HenocpeACTBeH- 
keit HOCTB 
bet koks“ quelconque irgend AmODon, xakoñ 
welcher GbI TO HH 
Gatao 
bet kuris“ quelconque irgend einer, MoGoñ, xakKxKoñ 
jeder be- Öb TO HH ŐbIAO 
liebige 
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bjaurūmas 
bjaurūs 
blogas, A" 
blėgis, -i0“ 
blogybė" 
bloguma, -ūs* 
blogūmas* 


būdimas, -à 


būdrus, 
būdrų 
buitis, -iės, 
buitį" 
buveinė“ 
buvimas“ 


būdas, ai" 


būdingas, -a 


būsena" 


būtinas, -à 
būtinis 
būtinybė“ 
būtinumas“ 
būtis, -ičs, 
būtį“ 
būtybė“ 


būvis, Jor 


Daiktas, ai" 
daiktinis* 


daiktiškas“ 
daiktiškūmas' 
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laideur 
laid 
mauvais 


le mal 
le ma! 
mauvais état 


mauvaisetė 
vigilant, 
éveillé 
veillant, 
vigilant 
genre de vie 
siège 
existence 


mode, carac- 
tère 

caractéristi- 
que, de 
ferme ca- 
ractère 

mode d'ėtre, 
état 


nécessaire 
existentiel 
nėcessitė 
nėcessitė 
existence 


être vivant 


existence 


chose 
matériel 


matériel 


matérialité 


Hasslichkeit 
hässlich 
schlecht, 
bose 
das Böse 
Übel 
schlechter 
Zustand 
Schlechtheit 


wachend, 
Wach- 
wachsam 


Lebensweise 
Wohnstätte 


Existieren, 
Dasein 

Art, Weise, 
Charakter 

charak teris- 
tisch, cha- 
rakterfest 


Daseinsart, 
Zustand 


notwendig 
existential 
Notwendig- 
keit 
Notwendig- 
keit 
Existenz, 
Sein 
Wesen, Le- 
bewesen 
Existenz 


Ding, Sache 
sachlich, 
dinglich 
sachlich, 
dinglich 
Sachlichkeit, 


6e306pa34e 
6e306pa3uislit 
BRAOXOK, 3AO0Ë 


3A0 

3A0 

TAOXOe COCTO- 
anne 

TAOXOe KAYeCT- 
BO 

GoApcrTByiromui 


GAHTEABHbIK 


ÕIT 


mecrtonpeðbtga- 
HHe 
CyujecTBOBAaHIe | 


croco6, xapaK- 
Tep 

xapakTepHsiň, c 
TBEPAbIM Xa- 


pakTepoM 
Dttrufnoe co- 
CTOAHHE modus es- 
sendi 
HEOÉOAH MÉ 
GsiTHAHbIK 
HeO6xOAWMOCTb kaipo ob- 
jektas 
HEOŠXOAMMOCTB kaipo ko- 
kybė 
GBITHe 


XABOeE CYLUĮECT- 
BO 

GOsITHe, CYLJeCT- 
BOBaHHe 


Sek 
BƏLIIHbIH 


Setup, BC- 
1ĮECTBEHHPIH 
BEUJHOCTb, 


daiktybė" 


dailenybė 
dailė, -es, dailę 


dailūmas 
dailūs, dailų 
dalijimas 
dalinis 
dalis, -iės 
dalykas, ai" 
dalykinis" 
dalykiškas“ 
dalykiškūmas* 
dalyvavimas 
dalyvis, -ė 
dalūmas 
dalūs 
darbingas, -a 
darbingūmas 
darbštūmas 
darbštūs, 
dafbšių 
darbūmas 
darbūs, darbų 
darinys“ 


daryba“ 


darymas" 


Dinglich- 


keit 
. matière, sub- Stoff, Mate- 
stance rie 
oeuvre d'art Kunstwerk, 
Kunsts- 
tūck 
art (beaux- bildende 
-arts) Kunst 
beautė Schönheit 
joli, fin, beau schön 
partition, Teilung 
partage 
partiel partiell 
partie Teil 
objet, chose Gegenstand, 
Sache 
objectif gegenständ- 
lich 
objectif gegenständ- 
lich 
objectivité Gegenständ- 
lichkeit 
participation Teilnahme 
participant Teilnehmer 
divisibilité Teilbarkeit 
divisible teilbar 
productif leistungs- 
fähig 
productivité Leislungs- 
fähigkeit 
assiduité Arbeitsam- 
keit 
laborieux arbeitsam 
puissance, Leistungs- 
capacité fähigkeit 
de travail 
capable de leistungs- 
travail ` fähig 
formation Bildung, Ge- 
bilde 
production, Erzeugung, 
confec- Bildung 
tion, for- 
mation 
action de Erzeugen, 
faire 


Machen 


B@IUeCTEBeH- 
HOCTb 
BeDIGCCTBO 


XYAOJKeCTBeH- 
HAA Seu, 


H3AU(HOC HCKYC- 
CTBO, XyAO- 
XeCTBO 

H3AULHOCTb 

H3AIĮHb1H 

AeAeHKe 


UaCTHYHBIK 
uACTB 
HpeAMeT, Beb 


HpeAMeTHsIH 
MpeAMETHbIĖ 
TIPeAMeETHOCTb 


yuacTMe 
yuacTHHK 
ACAHMOCTE 
AGAHMD 
TpyAocnoco6- 
Hbitií 
TpyAocrroco6- 
HOCTb 
TPYAOAI00W€ 


TPYAOAIOGHBEI Ñ 


NpOH3BOAHTEAb- 
HOCTb B paGo- 
Te 

IPOH3BOAHTEAb- 
BD B pačoTe 

OGpa30BaHHNe 


AeAaune, O6pa- 
30BAHWC 


AeAa5He 
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daryti" 

darna, -0s, 
darną 

darnūmas' 

darnūs, dafnų“ 

daugelis“ 

daugeriopas, -a 


daugiaprūsmis“ 


daugiaprėsmiš- 
kas’ 

daugiaprasmiš- 
kumas' 

daugiareikšmis" 


daugiareikšmiš- 
kas’ 


daugiareikšmiš- 
kūmas' 


daugingas, -a 


daugingūmas* 


daūgis, -io" 
daugybė* 
dauguma, Gs, 


daūgumą“ 
daupumas" 


davinys' 
derinimas 


derinys“ 
derinti 
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faire machen 
harmonie, Harmonie 
accord 
harmonie Jarmonie 
harmonieux harmonisch 
beaucoup Menge, viel 
mulliforine vielerlei, 
vielgestal- 
tig 
équivoque vielsinnig 
ambigu, vielsinnig 
ėguivogue 
ambiguitė, Vielsinnig- 
ėguivocitė keit 
qui a plu- vieldeutig 
sieurs sig- 
nilicetions 
qui a plu- vieldeuug 
sieurs signi- 
fications 
caractëre de Vieldeulig- 
ce qui a keit 
plusieurs 
significa- 
tions 
multiple vielfältig 
multiplicité Vielfältigkeit 
plusieurs viel 
multitude Vielheit, 
Menge 
majoritė, Mehrheit 
pluralité 
pluralité Mehrheit, 
Vielheit 
donnėe Gegebenes 
accordance ` Ūbereinstim- 
men 
combinaison Kombination 
accorder übereinstim- 
mend ma- 
chen, in 
Uberein- 
stimmung 
bringen 


AcAaTL 
FaPMOMIUSI 


TApMONHYHOCTh 
TaPMONMUECKINI 
MHOTO 
MHOTOpa3AHY- 
ubi, MHOTO- 
OGpaaivi di 
MIOTOCMLICACIE- 
rf 
MUOPOCHLICAOIN- 
HI 
MIHOTOCMBICACHI- 
NOCTb 
AUTO 


MHOTOZHAYHBI T 


MHOTrOZHAH- 
HOCTL 


MIOTOK DAT, 
HHO KOCTBeII- 
ST 

MHOJ'OKpaT- 
HOCTb, MHO- 
>KeCTBCH- 


HOCTb 
MHOTO 


MHOJKCCTEO 
ÕOALUWHICTBO 


MRKOTOYHCACH- 
HOCTb, MHO- 


roCTb 
AaHHoe 


COTAaCOBaHHO 


coueraHure 
COoraxaacopaTb 


dėmesys, 
dėmesio“ 

dėmėtis, dėmisi, 
-ėjosi 

dėsningas, -a 


dėsningūmas 


dėsnis, HIN 
didelis, -ė* 
didis, -ė" 
didybė“ 


diduma, -ös 
didūmas“* 
didūs, -i 
dičviškas, -a 
diceviškimas 


dievybė 


dievystė 

dingstis, -lės, 
diñgstj' 

dirbimas“ 


dirbinys“ 


dirbti“ 
dirbtinis“ 
dirgiklis, -io“ 


dirpinimas 
dirginti“ 
difgis, Jo" 
dirglūmas" 
dirglūs, dirglų“ 
difgsnis, Jo" 


attention 


faire atten- 
lion, re- 
marquer 
conforme 
aux lois 
rėgularitė, 
conformilė 
aux lois 
lo) 
grand 
grand 
grandeur 


majorilė 


grandeur 
majestueux, 

altier 
divin 


divinitė 


divinité, 
Dicu 


divinité 
prétexte 


action de 
faire 
ocuvre, xo- 
duit du 
travail 
faire, travail- 
ler 
aruficiel, 
Íactice 
cause d'exci- 
tation 
excilulion 
exciler 
excilation 
excilabilitė 
excitubie 
nerf 


Aufmerk- 
samkeit 
merken, auf- 
merken 


gesetzmässig 


Gesetzmäs- 
sigkeit 


Gesetz 
gross 
gross 
Grösse 


grösserer 
Teil, 
Grossteil 
Grösse 
herrlich, 
stolz 
göttlich 


Göttlichkeit 


Cottheit, 
Göttlich- 
keit 

göttliche Na- 
tur 

Vorwand 


Tun 


Erzeugnis 


tun, machen, 
arbeiten 

gemacht, 
künstlich 

Raizfaktor 


Rcizen 
reizen 

Reiz 
Reizbarkeit 
reizbar 
Nerv 


BHHMAHHe ? 


BIJHMAaTS, 
Hat 


3aMe- 


2AKOHOMEPHbIA 


3aKOHOMEp- 
HOCTL 


3āKOH 
Doatmon 
BeAHKHŠ 
BeAHuHe, 
unHa 
GoAbUlaa wacrb 


BeAH- 


BEAHYHHA 
BEAHYCCTBEH- 
HD, ropabii 
Dozzeckgt, 60- 
WECTBEBHLIÄ 
Go>xecTBeH- 
HOCTb 
Goxx<ecTBO 


kaipo ko- 
kybė 

kaipo es- 
mė 


GozecrneHuras,st 
rmpupoaa 
DDGAAOE 


AG A0 


H3ACAMC 


paGorarb, 
AaTb 

ACAaHHbIĖ, HC- 
KyCCTBOHIDINH 

pa3APAAHTOAL 


AC- 


pa3ĄApazKeHI!ė 
pa3ApaxaTb 
P23Apa3xeHHe 
pa3ApaxJH1MOCTE 
pa3ApaxHuwuMbtit 
Hepp 


IER 


dydis, -džio grandeur 
didingas majestueux 
didingūmas sublimitė 
domesys, intérêt actif 
dómesio` 
domėjimasis le fait de 
s intėres- 
4 ser 
domėtis, dõmisí, s'intéresser, 
-éjosi observer 
domūmas intérêt 
domūs, dūmų susceptible 
de s'intë- 
resser, at- 
tentif 
dora, Gs, dora morale 
doras, A" moral 
doringas" veriueux 
doringūmas" caractère 
i vertueux 
dorinis* moral 
doriškas* moral 
doriškūmas* moralitė 
dorybė“ vertu 
dorovė“ ėtat moral 
dorūmas' moralitė 
draugingas, -a sociable 
draugingùmas sociabilité 
draugiškas' amical 
draugiškūmas camaraderie 
dvasia, dvasios" esprit 


dvasingas, -a' Spirituel, fin, 


spiritualisė 
caractère 
spirituel, 
finesse 
(d'esprit) 


dvasingùmas 


dvasinis“ 
matėriel 
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spirituel, im- 


Grösse 
majestätisch, 
grossartig 
Majestät, 
Grossar- 
tigkeit 
aktives Inte- 
resse 
Sichinteres- 
sieren 


sich interes- 
sieren 

Interessiert- 
heit 

interessefä- 
hig 


Sittlichkeit 
sittlich 
tugendhaft 


Tugendhaf- 
tigkeit 
sittlich, Sitt- 
lichkeits- 
sittlich 
Sittlichkeit 
Tugend 
Sittlichkeits- 
zustand 
Sittlichkeit 
gesellig 
Geselligkeit 
kamerad- 
schaftlich 
Kamerad- 
schaftlich- 
keit 
Geist 
geistreich, 
vergeisligt 
Geistesfülle, 
Vergeis- 
tigtsein 


geistig, Geis- 
tes- 


BCAHYHHA 
BCAIYECTBEH- 
HM 
BeAHuecTpeH- z 
HOCTb 


aKTHBHbIH 
HHTepeC 

HHTepec (npo- 
ABACHHe HHTE- 
peca) 

HHTepeCOBaTbCA 


3aWHTepeCOBAH- 
HOCTb 

CKAOHHIIÑŇ HHTe- linkęs do- 
pecoBaTbCA mėtis 


HpaBCTBeEHHOCTB 
HpaBCTBeHHbIH 
AO0poAeTeAb5- 
nf 
AO6poAeTeAL- 
HOCTb 
HpaBCTBEHHbIKH 


HpascTBeHHbIlil 
HpaBpCTBeHHOCTbp 
AO6poAeTeA5 
HpaBcTBeuHoe 
COCTO#HHIHO 
HDaBCTBOHHOCTD 
OBLHMTeOAb5HDIII 
OGIHTEAbHOCTh 
TOBApHIECKHĂ 


APYZKeCTBeH- 
HOCTB 


Ayx 
OAYXOTBODeH- 
HbIH 
OAYXOTBOpeH- 
HOCTb 


AYXOBHbIH 


dvasiškas' 


dvasiškūmas 
dviprasmis“ 


dviprasmiškas“ 


dviprasmišku- 


mas 


dviprasmybė“ 


Eiga, äs, eigą 
eilė, -ės, eilę 


elgesys, elgesio 


elgimasis 


erdvė“ 
erdvinis’ 


ėrdviškas“ 
erdviškūmas* 
erdvybė“ 
erdvūmas* 
erdvūs, cfdvų“ 
čsamas, A" 


€esamūmas“ 


esybė" 

esmė, Ze, 
ësme` 

esmétyra 


esmėžiūra 


spirituel geistig, 
geistlich 
spiritualité Geistigkeit 
amphibolo- doppelsinnig 
gique 
amphibolo- doppelsinnig 
gique 
caractère Doppelsin- 
amphibo- nigkeit 
logigue 
amphibolo< ` Doppelsin- 
gie nigkeit 
marche Gang, Ver- 
lauf 
ordre, sėrie, Reihe, Rei- 
suite henfolge 
conduite Betragen, 
Benehmen, 
Führung 
tenue, con- Benehmen, 
duite Umgang 
espace Raum 
spatial Raum- 
spatial räumlich 
spatialitė Räumlichkeit 
espace Raum 
spaciositė Geraumig- 
keit 
spacieux geräumig 
présent vorhanden, 
anwesend 
présence Anwesen- 
heit, Ge- 
genwart 
être Sein, Seiende 
essence Wesen, We- 
senheit 
investigation Wesensfor- 
de l'essen- schung 
ce 
contempla- Wesens- 
tion de schau 
l'essence 


AYXOBHbIĖ 


AYXOBHOCTb 
AByYCMbICAEH- 
GZ? 
AByYCMsICAeH- 
HbIK 
ABYCMbICACH- 
HOCTb 


ABYCM5bICAeH- 
HOCTb 


XOA 
PIA NOpaAOK 


THIOBeAeHHƏe 


noBeAeHNe, o6- 
paene 
NMpocTpaHCTBO 
TIpOCTpancTEeH- 
HDD 
IIDOCTpAHCTBEH- 
HD 
TIDOCTDaHCTBeH- 
HOCTb 
TIpOCTpaHCTEO, 
TPOCTOp 
HpocTopHocTb 


MpOocCTOpHEIH 

NMpHCyYTCTBYIO- 
mun, HaAHu- 
HbIH 

rpucyrcrpue, 
Ha&AHuHOCTb 


cyujee, hrue 
CYTb, CYUĮHOCTh 


HCCAEAOBAHHG 
CY UHOCTH 


cosepuanHe 
CYIHHOCTH 
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esmingas, A" 
esmingūmas* 


esminis’ 


ėsmiškas* 
esmiškůmas’ 


Gabūmas, -ai 


gabūs 
fgaidūmas 
gaidūs, gaidų 


gaivalas, -ai 


gaivalingas, KN 
gaivalingūmas“ 
gaivalinis* 
galvališkas“ 


geivališkūmas“* 


gaivūmas 


gaivus, galvų 


galėti 

galia, galios" 
gėlimas, -a 
galimybė“ 
galimū mas“ 
galingas, -a" 
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essenticl 
essentialitė 


essentiel 


essentiel 
essentialité 


talent(s), 
don(s), ap- 
titudo 

douė, ca- 
pable 

convoilise 


convoiteux, 
dėsireux 
élément 


élémentaire 


caractère de 
ce qui est 
ėlėmentai- 
re 

élėmentaire, 
d'élément 

ëlëmentaire 


caractère de 
ce qui est 
ėlėmen- 
taire 

propriėtė vi- 
vifiante, 
viabilito 


vivifiant, 
viable 
pouvoir 
pouvoir 
possible 
possibilité 
possibilité 
puissant 


wesenhafl 

Wesentlich- 
keit 

das Wesen 
betreffend 

wesentlich 

Wesentlich- 
keit 


Begabung 


begabt 


Begehrlich- 
Keit 
begehrlich 


Grundstolff, 
Grund- 
trieb 

elementa- 
rech 

Charakter 
des Ele- 
mentaren 


Elementar- 


elementa- 
risch 


Charakter 
des Ele- 
mentaren 


belebende 
Egen- 
schaft Le- 
bendigkeii 
belebend, ie- 
bendig 
können 
Vermögen 
möglich 
Móglichkoit 
Moglichkeit 
machlig 


CYIECTREHHDI I 

cyutecrBeu- 
HOCTb 

CYLJCCTBCHHBI 


CyYlNecCTBeHHblii 
CY1IIeCTDGCH- 
HOCTh 


cnocoGuocTtb, 
AapopauHe 


cnocoGsbtíf, 
OA3perurrbiñ 
CKAOHHOCTb K 
BO KACACHHIO 
CKAOHHBIH K 
BOKACACHHIO 
CTHXIH 


CTHXHHŠHHDUT 


CTHXHHHOCTD 


CTHXJHHHDIH 
CTIIXHŇHbIŘ 


CTHXHÑHOCTb 


WUBITEADHOCTH 
KHBYYECTD 


ETIKETT 
AHBayunit 
MOHL 
MOD, CHAA 
BO3MO AHbJIHI 
DO3MOZ/KHOCTD 
nO3MOXHOCTD 
MOryiuecTperr- 
HDI 


galingūmas" 
galybė' 


gaminys“ 

gamta, As, 
gamtą“ 

gamtinis 


gamtiškas 
garbūs, garbų 
gašlė, -ős 
gašlümas` 
gašlüs° 
gausa, -ės, 
gausą“ 
gausūs, gausų" 
geidimnas 


geidulingas, -a 


geidulingumas 


geidulys, 
geidulio* 


geismas, -aï 


geisti 
gėras, -å 


gerybė" 
gerovė“ 
geruma, OS 
gerimas' 
gėrėtis, gčrisi, 
-ėjosi" 
gčris, Jor 
gėrybė" 
giminė, -ės* 
giminingas, -a 
giminingūmas 


gimininis 


puissance 
puissance 


produit 

nature 
externe 

naturel 


naturel 
honnête 
lascivetė 
lascivetė 
lascif 
abondance 


abondant 

Ic fait de 
désirer 

voluptueux 


voluptuositė, 
caractère 
de ce qui 
est volup- 
tueux 

concupiscen- 
ce 


désir 


dėsirer 
bon 


bonté 
prospérité 
bien-ëtre 
bontė 
admirer 


Ie bien 
bien 
genre 
parent 
parenté 


gėniriguo 


Mėchtigkeit 
Macht 


Produkt 
àussere 
Natur 
natūrlich, 
Natur- 
natürlich 
ehrlich 
Lūsternheit 
Lūsternheit 
lūstern 
Überfluss 


reichlich 
Begehren 


begehrlich 


Begehrlich- 
keit 


sinnliche Be- 
gierde 


Begehrung 


begehren 
gut 


Güte 
Wonlfahzi 
Wohlstand 
Güte 
geniessen 


das Gute 
Gut 
Gattung 
verwandt 
Verwandt- 
schaft 
Gattungs- 


MOTY IICCTBEH- 
HOCTB 

MOIŲb, MOTY” 
LIeCTBO 

HpOAYKT 

BHƏLHHSI MpH- 
poaa 

DDH DOAH DAD 


plg. pri- 
gimtis 


IDH pOAHLIiI 
YecTHLI 
HOXOTD 
TIOXOTAHBOCTb 
HOXOTAHDDIH@H 
cOHAHIe 


OĜHAbHDITE 
eaae, 
AGACHUE 
DPeHCHOAHERH- 
HH BOJKĄC- 
ACHHA 
npeHncHOAHEeH- 
HOCTb BORAC- 
ACHHAMH 


BOX- 


CTpacTHOQ xe- 
AQuie, UyBCT- 
BEHHOE BOX- 
AcAeHHe 

mKexamre, BOXX- 
AenAetmie 

CHAbBHO ¿KeAaTb 

AOGpstit, xopo- 
vum 

AoGpoTa 

Gaaronoayuiie 

GAdrococTosxHite 

AO6pora 

AloGoOraTLCA, 110- 
CAM AATECA 

AoGpo 

Gaaro 

poA 

poAcrBennbtit 

POoACTBEHHOCTB 


poAOEC 


Du 


giminiškas 
gintas, -à 
giūčas, -ai 
giūčijimas 
giūčyti 

giūčytis ` 
girda, -6s, girdą 


gynimas" 
gyvastingas, -a 


. 


gyvas, Ai 


gyvenimas* 
gyvėnžiūra“ 


gyvėnsena“ 
gyvija, -ijos 


gyvis, Jor 


gyvis, -i0* 
gyvingas 


gyvingūmas 


gyvybė" 
gyvybinis“ 
gyvuliškas“ 
gyvuliškūmas* 
gyvulys, 
gyvulio" 
gyvulysi** 
gyvūmas“ 


gyvūnas, ai" 
gražybė' 
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apparentė 
natal 
dispute 


contestation 
contester 
(se) disputer 
ouie 

défense 
viable 


vil, vivant 


vie 
conception 
de vie 
mode de vie 
monde ani- 
me, faune 


être animé 


vivacité 
riche en vie 


caractère de 
ce qui est 
riche en 
vie 

vie 

vital 

animal 


animalité 
animal, 
brute 
nature ani- 
male 
vitalité, vi- 
vacitė 
ëtre vivant, 
ëtre sen- 
sible 
beauté 


verwandt- 
schaítlich 
Mutter-, 
Heimat- 
Streit, 
Disput 
Bestreiten 
bestreiten 
streilen 
Gehör 
Verteidigung 
lebensfähig 


lebend, le- 
bendig 
Leben 
Lebensan- 
schauung 
Lebensart 
Lebewelt, 
Gesamt- 
heit der 
Lebewesen 
Lebewesen 


Lebendigkeit 
lebensreich 


Lebensreich- 
heit 


Leben 

Lebens- 

tierisch, ani- 
malisch 

Tierheit 

Tier 


tierische Na- 
tur 
Lebendigkeit 


Tier, anima- 
lisches 
Wesen 

Schönheit, 
die Schöne 


POACTBCHHbI Ù 
poAuošñ 
crop 


ocnapHBanHe 

OcrapuBaTp 

CHODRETb 

CAYX 

3antura 

XH3HECHOCOŐ- 
DD, XXII3HeH- 
Hü 

>xHBOH 


2KHE3HD, K HTHO 

><MaHeCO3epija- 
HHE 

O6pa3 xKn3HH 

dhavna, xnBOÑ 
MHp 


><HBOe cyurecT- 
BO 

>XHBOCTb 

>KH3HeOGHAB- 
HEI 

2KH3HeOGMAbD- 
HOCTb 


EECH 
>KH3HEHHBIH 
>XHBOTHBIH 


2KHBOTHOCTb 
AKHBOTHO6 


>KHBOTHAS NPH- 
poaa 
2KHBOCTb 


>ZXHBOTHOC 


KpacoTa 


juslingas 
gyvis 


gražus 
dalykas 


gražūmas“ 
gražūs“ 
greta, OS 
gretinis 
grymas, -à 
grožėtis, 
grožisi, 
-ėjosi“ 


grožis, Jor 


imlūmas 


imlūs, irūlų 


išdava“ 
išdavūmas' 
išdavūs, 
išdavų’ 
išgalė 


išgalėti' + 


išganymas 
išganyti 
išlyga, os 
išmana, os" 


išmaningas, -a 


išmanymas“ 


beautė 


beau 
contiguitė 
contigu 


pur 
contempler 


le beau 


rėceptivitė 


rėceptif 


résultat 


efficacıté 


efficace 


force, puis- 
sance 
pouvoir 


salut 
libėrer, 
sauver 
restriction, 
réserve 
intelligence 


intelligent 


intelligence 


Schönheit 
schön 


Nebeneinan- 
der 

Berührungs- 

rein 

mit Wohlge- 
fallen be- 
trachten, 
geniessen 

das Schöne 


Rezeptivität, 
Empfäng- 
lichkeit 


aufnahme- 
fähig 


Ergebnis, 
Resultat 
Ergebnisfäh- 
igkeit, Er- 
giebigkeit 

ergebnisfäh- 
ig, ergie- 
big 

Krait, Ver- 
mögen 

vermögen, 
im Stande 
sein 

Heit, 
Erlösung 

retten, erlö- 
sen 

Vorbehalt 


Verständnis 
überlegsam, 


verständig 
Vorständnis 


KpacoTa 


KpacMBblK, npe- 
KpacHbIñH 
CMeXHOCTb 


CMe>KHbIĖ 

UHCTBIA 

AiOGOBaTBCA, 
HaCAaXAATb- 
ca 


KpacHBOe, npe- | 


KpacHoe 


€MKOCTb, penen- 
THBHOCTb, 
BOCNpHHMYH- 
BOCTb 

eMKHñ, pegen- 
THBHBIH, BOC- 
Du MS PH 

pe3yAbTaT 


AeHCTBHTEAb- 
. HOCTb 


AeHCTBHTEAb- 
GUST 


CHAA, MOYb 


GbiTb B CHAAX, B 
COCTOAHHH 


cnaceHHe, H3- 
GaBAeHKHe 
cnacTHB 


OTOBOpKa 


TOHHMAHHE, pa- 
3yMeHHe 

NOHATAKHBELĖ, 
CMBINNIAEHBII 

nonnmMaHnne, pa- 
3yMeHKe 


kaipo ko- 
kybė 


sin. 
įstengti 
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išmanyti" 


išmanūmas' 


išmanūs, 
išmanų“ 
išmintingas, -a 
išmintingūmas 
išmintis, -iės 
išmonė" 


išorė“ 
išorinis“ 
išpildymas 
išpildyti 
išplėsti, 
išplečia“ 
išplėtimas“ 


išplėtójimas 


išplėtėti 


išplisti“ 
išplitimas“ 
išprotis, -čio 
išradimas“ 
išraiška 
rika 
išreiškiinas 
išrodymas“ 
išrodyti“ 
išsamūs, 
išsaniį" 
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entendre, 
saisir 


sagacitė 


sagace 


sage 
sagesse 
sagesse 
invention 


l'extérieur 
extérieur, 
externe 
accomplisse- 
ment 
accomplir 
élargir 


ėlargisse- 
ment 
ėlargisse- 
ment, 
dėvelop- 
pement 
élargir, 
dėveiop- 
per 
s'ėlarzir, se 
répandre 
élargisse- 
ment 
conclusion, 
syllogisme 
invention 


expression 
exprimer 
expression 
dêmonstra- 
tion 
démontrer 
épuisant 


verstehen 


Gescheidt- 
heit, Ver- 
ständig- 
keit 

gescheidt, 
verständig 


weise 
Weisheit 
Weisheit 
Erfindung 


das Äussere 

äusser, Aus- 
sen- 

Erfüllung 


erfüllen 
erweitern 


Erweiterung 


Erweiterung, 
Entwick- 
lung 


erweitern, 
entwickein 


sich ausbrai- 
ten 
Ausbreitung 


Vernuntf- 
schluss 
Erfindung, 
Entdec- 
kung 
Ausdruck 
ausdrücken 
Ausdrücken 
Demonstra- 
tion 
erweisen 
crshöpfend 


Dä ET, 
CMBICAIITD, 
TIOHIIMaT5 

CMbIIHACHOCTb, 
paccyAHTeAab- 
HOCTL 


CMB5III Ae HBIH, 
paccyAMTEAB- 
HbIÑ 

MADRID 

MNADOCTE 

MYAPOCTb 

BBIMBICEA, 
AYMKa 

Hapyx<HocTb 

Hafen 


sapientia 
plg. išra- 
dimas 


Bbl- 


plg. išvir- 
šinis 
HCNOAKEIBIC 


HCNOAHHTB 
pacnupirirre 


pacuiuperrHe 
pacitu peHo, 
passume 


pacunipitrp, 
pajyunip 


pacintpiurb5cs 
paciinpeHHe 
YMOJAKAIOMENHE 


H306peTe1HC, 
OTKPLITKC 


BLIDAXEHHC 
BLIpa3HTb 

Dhi paxemie 
AOKa3aTeA5CTBO 


AOKa3aTL 
BcCueprbipa- 
rou 


išsiblūiškymas 
išsiblaškyti 


išsigimimas 
išsigimii 


išsiplėtojimas“ 


išsiplėtoti* 


išsiskleidimas* 


išsisklėisti“ 


išsivadėūvimas 


išsivaduoti 
išsivystymas“ 
išsivystyti“ 
išskleidimas* 
išskleisti“ 
išteklius, -iaus" 
ištesėjimas 


ištesėti 


ištikimas, -à 


ištikimūmas 


ištisas, -a* 
ištisinis“ 
ištisūmas* 


ištvermė 


distraction 
se distraire 


dėgėnėralion 
dégénérer 


expansion, 
develop- 
pement 

s'ėlargir, se 
dévelop- 
per 

déploiement, 
ėpanouis- 
sement 

se déployer, 
s'épanouir 

délivrance, 
fait de se 
libérer 

se délivrer, 
se libérer 

développe- 
ment 

se dėvelon- 
per 

dėploiement 

déployer 

ressource 


accomplisse- 
ment 
tenir, 
accomplir 
digre decon- 
fiance, fi- 
dèle, sûr 
fidėlité 


entier, intég- 
ral 
d'une pièce 


intégralité 


endurance, 
ténacité 


Zerstreutheit 

sicn zer- 
streuen 

Entartung 

ausarlen, en- 
tarten 

Erweiterung, 
Entwick- 
lung 

sich auswei- 
ten, sich 
entwickeln 

Sichential- 
ten, Ential- 
tung 

sich entfal- 
ten 

Sichbetreien 


sich befreien 
Entwicklung 


sich entwic- 
keln 
Entfaltung 
entfalten 
Hilfsquelle 


ErfüHung 


halten, erfül- 
len 


treu, ver- 
trauons- 
wūrdig 
Treue, Ver- 
trauens- 
würdig- 
keit 
ganz, voll- 
stūndig 
ganzheitlich 


Integrität 


Ausdaucr 


pacceAHINOCTb 
pacceaTrbca, paz- 
DACH 
BbIpOKACHHE 
BbIDOAHTDCA 


paculiiptHie, 
pa3BHTHE 


pacuipiTpca, 
pa3asyrrbc# 


pazBuTAe 


pa3BepHYTBCA, 
pa3BHTECA 

ocBo6oxaAeune, 
H3GapnACHHe 


OCBOGOANITLCS, 
H36ABHTLCSI 
pa3BIITHS 


pa3BHTLCA 


pasgepTbiBarie 
pa3aseprbpipaTp 
peccypc, Aocra- 
TOK 
BBINOAHCHHUS 


CAepxXKaTb, Bbl- 
HOAHHTD 

BepHbIiH, AO- 
CTOHELIH AO- 
sepia 

BepHOCTb 


Deattft, CHAOL- 
Hoñ 
UEAOCTHLIA, 
UEAL“*E [dt 
HEAUCTHOCTb, 
LEABROCTB 
BBIĄCpIKKA 


ištvermingas, -a endurant, 


išvada 


išvadavimas 


išvaduoti 


išvedžiojimas 
išvedžioti 
išvestinis 
išvidinis* 
išviršinis* 
išvystymas“* 
išvystyti“ 
Idėmūs, idëmu 
įgijimas’ 
įgimtas, -à 
igimus, -iës' 
įgyti“ 


įgūdis, -džio 
įjaūsmintas 
įjungimas 


įjūngti 
įkvėpimas 


įmėgis, -io 
įpareigojimas 


įpareigoti 
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tenace 
conclusion 


libération, 
délivrance 

libérer, dé- 
livrer, dé- 
barrasser 

déduction 


dėduire, 
conclure 


dėrivė 
intėrieur, in- 
trinsėgue 
exlrinsėgue, 
extérieur 
développe- 
ment 
développer 


attentif 
acquisition 
inné 
qualités in- 
nées 
acquérir, 
gagner 
habitude, 
dextérité 


émotif, pé- 
nėtrė d'é- 
motion 

incorpora- 
tion 

incorporer 


inspiration 


prédilection 
obligalion 


obliger 


ausdavernd 


Schluss, 
Schluss- 
satz 

Befreiung 


befreien 


Folgerung, 
Folgern 

folgern, 
schliessen 


abgeleitet 
innerlich 


äusserlich 
Entwicklung 


entwickeln 


aufmerksam 
Erwerbung 
eingeboren 
eingeborene 
Anlagen 
erwerben 


Fertigkeit, 
Gewohn- 
heit 

gefühlsbe- 

tont 


Eingliede- 
rung, Ein- 
fūgung 
eingliedern, 
einfügen 
Eingebung, 
Inspirátion 
Vorliebe 
Verpilich- 
tung 
verpilichten 


BbIHOCAHBbIH 


BbIROĄ, 
terre 


3aKAIO- 


OCROÕOXACHHG, 
H36aBAeHHe 

OCBOGOAHTEB, 
HaGaBHTE 


BRBGAGHIe 


3aKAI0UATE, 
ACAATb BbIBO- 
Abi 

TIPOH3BOAHEIH 

BHyTpeHHrHir plg. vidi- 
nis 

plg. išori- 
nis 


BHeLIHKNĖ 
pa3BHTHe 
pa3BHuT: 
BHHMATEALHBIĖ 
npHoGpeTeHHe 
BPO)XAEHHbIA 
BPO5KĄSHHBIS 
cgoñcTBa 


IMpHOOpeCTH, AO- 
ÕbITb 


HaBbIK 

4 ~ 
OKpaieHHbIH 
, YYBCTBAMH 


BKAIOYeHHE 


BKAIONHTD 
BĄOXHOBeHHe 


npucTpacTHe 
006A3aTeAbCTBO 


o6s3arp 


įprasminimas 


iprãsminti’ 
įprasti“ 
įpratimas“ 
įprotis“ 


įrankis“ 
įrodinėjimas* 


įrodinėti“ 
įrodymas“ 
įrodyti“ 
įsakmūmas* 
įsakmūs, 
įsakmų* 
įsakūmas 


įsakūs, įsakų 
įsamoninti" 


įsigyvėnimas 
įsigyvėnti 


įsijaūsti 


įsijautimas 


action de 
donner un 
sens 

donner un 
sens 

s'habituer 


habitude 


habitude 

instrument 

argumenla- 
Lion 


argumenter 
preuve, dé- 
monstra- 
tion 
démontrer, 
prouver 
caractère (de 
ce qui est) 
explicite 
explicite 


caractère im- 
përatif 

impératif 

rendre con- 
scient 

acclimatisa- 
tion 

s'acclimater, 
s'habituer 

pėnėtrer l'es- 
prit de, 
sentir, se 
meitre 
dans les 
sentiments 
de 


fait de sentir, 
de pénė- 
trer l'es- 
prit de, de 
se meitre 
dans les 
sentiments 
de 


Sinngebung 


Sinn geben 


sich gewóh- 
nen 
Sichgewöh- 
nen 
Gewohnheit 
Werkzeug 
Beweisen, 
Beweis- 
führung 
beweisen 
Beweis 


beweisen 


Ausdrück- 
lichkeit 


ausdrücklich 


befehleri- 
sche Art 
befehlerisch 
bewusst ma- 
chen 
Sicheinleben 


sich einleben 


sich einfüh- 
len 


Einfühlung 


OCMbICACHHC 


OCMbBICANTE 
TIDHEbIKHYT5 
YIDp#HBbI[u Ka 


TIDHBbIŲKa 


opyane 
AOKa3bIBaHue 


AOKa3b1BaTp 
AOKa3aTeABCTBO 


AOKa3arTb 


ACHaA BbIDAXCH- 
HOCTb 


SCHO BbhIpaxxeH- 
HL 
NMOBEAHTEAb- 
HOCTb 
NOBeANTEAbHbIK 
BBECTI B CO3Ha- 
HHe 
BKHBAHHS 


B2KHTBCA 


BUYBCTBOBaTBCA 


BYYBCTBOBAHHE 
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įsiparcigėjimas obligation Sichverp- 06432Te6ALCTBO 


{lichten 
įsipareigoti s'obliger sich verp- O683aTbC3@ 
flichter 
įsisą)moninti" devenir sich bewusst OCoO3itaTb 
conscient werden 
įsitikinimas“ persuasion Uberzeu- yDpepeHuocrTb, 
gung yőexaenne 
įsitikinti“ se persuader sich ūberzeu- ysgepuTbc4, yGe- 
gen ANTBCA 
įsilikrinimas“ conviction Sichverge- yÖÕCKACLHHOCThb 
wissern, 
Gewissheit 
įsitikrinti“ se convainc- sich verge- YAOCTOBEPHTh- 
re wissern, ca, YÖÕCAHTLCA 
sich etw. 
einsichtig 
machen 
įsivaizdavimas imagination  Einbildung 8000paxxeKiio 
įsivaizduoti s'imaginer sich einbild- BooGpa3uTL 
en 
įspūdis, -džio impression Eindruck BreuaTAeure 
įstanga, As, pouvoir Vermėgen MOYb 
įstangą' 
įstatymas loi Gesetz 3AKOH 
įstėngti* pouvoir vermögen MOYb, ŐbITb B 
g cHAax 
įtaiga, As, suggestion Eingebung, BHYLJENKĖ 
įtaigą“ Suggestion 
įtaigūs, Įtaigų“ suggestif suggestiv BHYLIHATEAL HDI 
įtaka, -6s, įtaką“ influence Einfluss BAHAHHE 
įtakingas, -a influent einflussreich BAHATEAbHbIŇ 
įtakus, įtakų“ influent einflussfähig  cnocoGHBIž BAHAT 
įtampa, äs tension, in- Spannung, HANpAXEHKE 
tensitė Intensität 
įteigimas suggestion ` Eingebung, BHyureune 
Suggestion 
Įtėigti suggérer eingeben, BHY WHT 
suggėrieren 
įtikinamas’ persuasif überzeugend yGeAHTEALHBIA 
įtikinti“ persuader überzeugen  yBepyTb, yG6eAHTb 
įtikrinamas* convaincant vergewis- yaocToBepa- 
sernd Ioui, AOCTO- 
Sen 
įtikrinti“ convaincre vergewis- yÕeAHTb 
sern, ein- 
sichtig ma- 
chen 
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įvairialytis 


įvairėvė 


įvairūs, įvairų 
D D d 


įvardijimas 
įveikti“ 


įvykdyti 


įvykis, Jo" 


Yda" 
ydingas, A7 


ydiškas* 
ypatingas, -a' 


ypatingūmas“ 
ypatybė* 


ypatūmas' 


ypatūs, ypatų 


Jaūčiamas, -à° 
jaučiamūmas' 
jaūdas, ai“ 
Jaudiklis, -i0* 
jaudinimas* 
Jaudinti* 
jaudrūmas' 


jaudrūs, 
jaudrų' 


hėtėrogėnė 


état de ce qui 
est muli- 
forme 

dilfėrenl, di- 
vers 


dėnomina- 
tion 

vaincre, Sur- 
monter 

exëculer, 
realiser 


événement 


défaut, vice 


défectueux, 
vicieux 

défectueux 

particulier 


particularité 
particularitė 


particularitė 


singulier, 
particulier 


sensible 
sensibilité 
excitation 
stimulant 
excitation 
exciter 
excitabilitė 


vXCiluole 


verschiede- 
nartig 

Mannigfal- 
tigkeit 


verschieden 


Benennung, 
Betitelung 
überwinden 


ausführen, 
verwirkli- 
chen 

Geschehnis, 
Ereignis 


Fehler, Las- 
ter 
fehlerhaft, 
lasterhaft 
fehlerhaft 
eigentūm- 
lich, be- 
sonderer 
Eigentūm- 
lichkeit 
Eigentum- 
lichkeit 
Eigentūm- 
lichkeit 


besonderer 


fūhlbar 
Fūhlbarkeit 
Erregung 
Erreger 
Erregen 
erregen 
Erregbarkeit 


correg bar 


paznosi ubi 


MHOTocOpa3ite 


pa3AH unuk, 
MHOrooGpa3- 
DIE 

Ha HMCHOBAHHE 


DBGOAOAeTt, 
HpeBso3MoOup 
HCIOAHHTh, OCY- 

UECTBMT5 


ripozcriuecrə;te, 
coGkITHe 


K3ÞAH, TOpoxK 
c HOAOCTATKAMI!, 
HOpOuHbIH 
HopourbIH 
OcoGeHHbIñ 


sutelktinë 
kokybė 

atskira 
kokybė 

skiriamo- 
ji ko- 
kybė 


ocoGeiHHOoCTL 
OCOGEHHOCTh 


OcobdeHHOCTD 


ocoÖbIŇ 


UyYBCTSYCMbIJI 
"UYBCTBYCMOCTb 
BO36yZXACHHO 
BO30yAHTEAL 
DBO3IŐY KACHE 
BO36yxAaTb 
RO30yK Aa- 
CMOCTh, BOJ- 
Gy MtMOCTb 
NOSDY Ars AH 
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jaūsena“ 

jausla, ës, 
jaūslą* 

jauslūmas* 


jauslūs, jaūslų“ 
jaūsmas, -ai“ 
jausmingas, -a° 


jausmingūmas“ 


jausminis* 


jaūsti* 
jautimas* 
jautinys, 
jaūtinio“ 
jautrūmas“ 


jautrūs, jaūtrų“ 


jautulingas, ar 
jautulingūmas* 
jautulinis“ 


jautulys, 
jaūtulio* 
jėga, As, jėgą 


Įėgingas, -a 


jėgingūmas 


judesys“ 

judėjimas“ 
jūdintojas 
judintūvas 
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mode de sen- Fūhlungsart 
tir 


sensibilitė Gemūt 
sensibilitė Fūhlifahig- 
keit 
sensible fūhlfahig 
sentiment Gefühl 
sensible, sen- gefühlvoll, 
timental empfind- 
sam 
sensibilité, Empfindsam- 
sentimen- keit 
talité 


de sentiment Gefühls- 


sentir fühlen 

sentir Fühlen 

objet de sen- Gefühlsge- 
tir genstand 

sensibilité, Wachsam- 

` dėlicates- keit, Fein- 

se, vigi- iūhligkeit 
lance 

sensible, wachsam, 
délicat, vi- feinfuhlig 
gilant 

affectif affektiv 

affectivité Affektivität 

affectif affektiv 

émotion, Affekt 
passion 

force Kraft 

robuste, vi- kraftvoll 
goureux 


vigueur, ca- Kräftigkeit 
ractère de 


ce qui est 
vigoureux 
mouvement Bewegung 
mouvement Bewegung 
moteur Beweger 
moyen, mé- Bewegungs- 
canique, mittel 
moteur 


O6pa3 YyBCTBO- 
BAHHA 
uypcrpa 


CIIOCOGHOCTb 
UYBCTBOBATB 

CNOCOGHbIH4 
UYBCTBOBATL 

UYBCTBO P 

UYBCTBHTeAb- 
HD 


UyYBCTBHTEAb- 
HOCTb 


OTHOCAUMKCA 
K UYBCTBY 
UyYBCTBOBATL 
UYBCTBOBAHHE 
HD@AMeT UYBCT- 
Ba 
UYTKOCTB 


KZ) 


adhbexronntap 
adbobeKTHBHOcCTb 
addexm ann priklau- 

sąs jau- 

tulių 
apgpexT sričiai 
CHAa plg. pajė- 

ga 

NMOAHbIĖ CHA 


MOLŲHOCTb 


ĄBHxXeHHe 
ABHXKEHHE 
ABHTaTeAb 
ABHFTaTeA5HbIH 
annaparT 


judrūmas 
judrūs 
jungtinis 
jungtis, -iės, 
jūngti 


juūtamas, A" 
juntamümas” 


jūsena“* 


juslė, Ze" 
juslingas, a" 


įuslingūmas“ 


juslinis* 


juslūmas* 


įuslūs' 


jūsmas, -ai“ 
jūsminis“ 
jūsti* 
jutimas“ 
jutinys* 


Kaita, äs, 
kaitą" 
Kaitūmas" 


kaitūs, kaitą“ 


kalba, -6s, 
kalbą“ 


mobilitė, 
agilitė 

mobile, agile 

uni 

lien 


sensible 
sensibilité 


mode de sen- 
tir 

sens 

sensitif, 
sensuel 


sensibilité, 
sensualité 


sensoriel 


sensitivitė 


sensitif 


sensation 
sensitif 
sentir 
sensation 
objet de sen- 
sation 


change | 


variabilitė 


H 


variable 


langage, 
langue, 
discours 


Beweglich- 
keit 
beweglich 
vereinigt 
Verbindung, 
Band, Ko- 
pula 
empiindbar 
Empfindbar- 
keit 
Empfindung- 
sart 
Sinn 
empfin- 
dungsbe- 
gabi, sinn- 
lich, sen- 
sibel 
Sensibilität, 
Sinnlich- 
keit 
sinnlich, mit 
den Sinnen 
wahr- 
nehmbar 
Empfänglich- 
keit (sinn- 
liche) 
empfänglich, 
sensibel 
Empfindung 
sinnlich 
empfinden 
Empfindung 
Empfin- 
dungsge- 
genstand 


Wechsel 


Veränder- 
lichkeit 


veränderlich 


Sprache, 
Rede 


MOABHXHOCT: 


NOABHIKHBIA 
COeAHHeHHbIŠ 
CBA3b,  CBA3Ka 


OLY TM 
OLIYTHMOCTB 


06pa3 omMzyUuje- 
HHA 

UyBCTEO 

UYBCTBEHHbIĖ 


HN BCTRGHROCTE 


UYBCTBEHHbIH 


CnocoGHOoCTb 
Oger 


CIIOCOBHBIH 
Oy MATE 

omy menne 

UYBCTBEHH5IĖ 

OLyLja TE 

oiy genre 

HpeAMerT Ommy- 
IEHHA 


MeHa, CMeHA 


NOpeMeHUH- 
BOCTb, H3MeH- 
UHBOCTb 

H3MEHYHBEIĖ, 

NepeMEHYHBBIĖ 


S3bIK, Deub 
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kalbūinas“ 
kalbūs, kalbų“ 
keisti 


kentėjimas 
Kėslas, ai" 


kėslauli" 


kėsmas, -ai 
kėsti 


kiekinis* 


kiekis, Jo" 


kiekybė“ 


kiekybinis“ 
kilmė, -ės, 
kilmę 
kilnūmas 
kilnūs, kilnų 
kintamas, -à 
kintamūmas 


kisti 


kitimas 
kitoniškas, -a 


kitoniškūmas 


Klaida, -ės, 
klaidą“ 
klaidingas, -a 
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loguacitė 


causeur, 
bavard 
changer, al- 
trer 
passion 
desscin 


projeter 


passion 

patir, 
souffrir 

quantitatif 


quanlité 


quartile 


quantitatif 
origine 


sublimitė 
sublime 
muable, 
variable 
muabilitė, 
variabilitė 
s'altėrer, 
changer 
altération 


d'un autre 
genre 

caractère de 
ce qui est 
d'un autre 
acnre 

erreur 


erroné, laux 


Gesprūchig- 
keil 
gesprächig 


verändern, 
wandeln 
Leiden 
Absicht, 
Vorhaben 
beabsichti- 
gen, sich 
vorne- 
men 
Leiden 
leiden 


quantitativ 
Quantität 
Quantität, 
Quantum 
quantitativ 
Ursprung 
Frhabenheit 
erhaben 
veranderlich 
Veraderlich- 
keit 
sich ändern 
Anderswer- 
dau, 
Wandlung 
andersarlig 
Ande:sartių- 
keit 


Irrtum 


irrtümlich, 
falsch 


rOBOpAHBOCTH 
TOBOpAHBbIÍ 


Mut, BAO- 
H3MeUATD 
cTpaaanne 
aen, 2A- 
TCA, 3QMDICOA 
33MNDHUATT5, 30- 


"Tat, 


cTpaAaniíie 
CTPaAATL 


KOAHUECTZCIT* 
Hbtit 

KOANUECTEO abstrak. 
princi- 
pas 

konkrėti- 
ne 
prasme 


KOAHUCCTEO 


KOAHYECTBEH- 
HAD 
(DOC OS AG IO 
(Ob "OC T 
BOIBLUUG 
H3MCNYUMI, 


H3MC:UHNBOCTb 
1M3MGHITDCH 


M3MCIICHI1G 


HHaKItit 
HHAKOTTb, Hua- 
KOBOCTD 


OINHGKa, 3a- 
GAyZAeHO 
OUHIGOYHbI Ñ 


Klaidingūmas 


Klaidūs, klaidų“ 


klausą, Gs, 
klausą 
klausūs, klausų 


kokinis’ 
kokis, -io" 


kokybė" 


kokybinis" 
kraštutinis" 


kraštutiniškas“ 


kraštutiniškų- 


mas 
kraštutinybė' 


krypsnis, Zo" 


kryptis, -ičs, 

kryptį“ 
kūriainas, A 
kūrsena“ 
kort: 


kūnas, -ai 


kūninis“ 
kūniškas* 


kūrėjas, -ai 
kūrimas“ 


caractère de 
ce qui est 
erroné 

trompeur, 
dèconcer- 
tant 


oute 


de bonne 
ouie 


qualitatif 
qualité 


qualité 


qualitatif 
cxtrėme 


extrème 


extrėmitė 


extrėmitė 
cart, aber- 
rauce 


direction 


créateur, 
-irice 

mode de 
crėation 

creer 


corps, chatre 


du corps 


corporel, 
charnel 

créateur 

création 


Irrtúuml:ch- 
kett, 
Falschheit 

irre führend 


Gehör 


von gutem 
Gehör, 
[einhorig 

qualitativ 

Qualität 


Qualität 


qualitativ 
dusserster 


dusserster 


Extremität, 
Extremis- 
mus 

Extrem 

einmalige 
Abwei- 
chung 

Richtuna 


schóp[erisch, 
schaffend 

Schoplungs- 
art 

schaffen 


Korper, 
Floisch, 
Loi 

Korpor-, 
Leibes- 

körperlich, 

fleischlich 
höpfer 


chation 


S 
S 


OLIHŐOYHOCTD 
BROAALIMĖ B 28- 
GAY KACHHE 

CAYX 


C XOPOLIHM 


CAYXOM 

KAUCCTEEHHLIA 

KauecTRO abstrak. 
princi- 
pas 

KaUECTBO konkre- 
tine 
prasme 

KAYUCCTRAHNLI 

Kpaitiznii padėties 
atžvil- 
giu 

Kpalininit kokybės 
atžvil- 
giu 

Kpañuocrs 

KpaširrocTp 

OAHOKpaTHOS 


OTKAOHCHHC 
H&Np35ACIHHC 
TpOpuecKwit 
0o6pa3 TnopeurR 


TLODHTL, CO3!1- 
AT 
TEAO, AOT 


KONTER 


TOACCINBLi, 
HAQTCKHH 

TROPEM 

Tropemle, CO3- 
Aane 
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kūrinys, kūri- 
nio* 
kūryba“ 


kūrybinis“ 


kūrybiškas 


kūrybiškūmas 


Laidas, -ai 
laidūoti 


laikas, af: 
laikinas, a 
laikinis* 


D 


laikiškas* 
laipsnis, -io 
laipsniškas, 


Jaipsniūoti, 
-úoja, -avo 
laisvas, -à 
laisvė 
laisvingas, -a 


. 
Jaisvūmas 


lėmtas, -à 


lemtis, -ičs, 
lemtį“ 
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oeuvre de“ 
crëation 
crëation 


de crëation 


créateur, 
-trice 

caractère 
créateur 


garantie 
assurer, ga- 
rantir 


temps 
temporaire 
temporel 


temporel 
degré, grade 
graduel 


graduer 
libre 


liberté 

qui aime la 
liberté; où 
il ya de la 
liberté; 
libre 

liberté 


destiné, con- 
venable 


destin 


Schöpfung 


schöpferi- 
sche Ar- 
beit 

schöpferisch 


schöpferisch 


schöpferi- 
sche Be- 
gabung 


Garantie 
garantieren, 
sichern, 
gewähr- 

leisten 
Zeit 
zeitweilig 
temporal, 

Zeit- 
zeitlich 
Grad, Stufe 
stufenweise, 

allmählich 
abstufen 


frei 


Freiheit 
freiheitlich 


Freiheit, 
Freisein 

vorherbe- 
stimmt, 
beschie- 
den, ge- 
bührend 

Geschick 


TBOpeHHe, CO3- 
Aanue 
TBOpYecCTBO 


TBOpYeCKkHK prikiau- 
sąs kū- 
rybos 
sričiai 

TBODueCKHH9H 


TBopuecxas 
CrIOCOGHOCTb 


TapaHTHA 
rapaHTHpOBaTb, 
OGecneunBaTE 


BpeMA 
BpeMeHHbIŠË 
BpeMeHuHošñ 


BPeMeHHOK 
CTeNeHb 
NOCTEMNeHHbIH 


H3MeHATb NO 
CTeNeHAM 
CBOGOAHBIA, 
DBOAbHbIH 
CBOGO0A3, BOAA 
CBOGOAOO6HAb- 
HH, CBO00- 
AOAIO0HBBIA 


CBOGOAHOCTb, 
BOABHOCTb 

CyXXAeHbIÉ, Cy- 
>KEHBIH, HaA- 
AGA HA 


Kl? 


lėmimas* 


liesmas, -ai 
liesti 
lietimas 
likimas“ 
linkmė, -ės, 
liūkmę“ 
liūdijimas 
liūdyti, -ija, -ijo 
lygiareikšmis* 
lygiareikšmiš- 
kas“ 
lygis, -i0“ 
lygybė" 
lygmuo, -ėns, 
lygmenį“ 
lygūmas* 
Iygstamas, -a 
lygstamuūmas 
lygtys, -čių 
lyta, ës, lytą 


Iytimas, -à 


lytimūmas 
lytėjimas 


lytėti, Jett, -ėjo 


lytinis“ 
lytis, -iės, Iytį“ 


Iftiškas* 
lobingas, -a 


lobingūmas 


lobis, -io 


prėdestina- 
tion 
contact 
toucher 
toucher 


sort 
inclination 


témoignage 
témoigner 
équipollent 
équipollent 
niveau 
égalité 
équivalent 
ėgalitė 
relatif 
relativitė 
ėguation 
tact 
tangible, 

tactile 
tangibilitė 
toucher 
toucher, 

palper 
sexuel 
forme, sexe 
sexuel 
riche 


richesse 


richesse 


Vorherbe- 
stimmung 

Berührung 

berühren 


Berühren 


Schicksal 
Neigung 


Zeugnis, 
Zeugen 
bezeugen, 
zeugen 
gleichbedeu- 
teng 
gleichbedeu- 
tend 
Niveau 
Gleichheit 
Ebenbild, 
Aequiva- 
lent 
Gleichheit, 
Ebenheit 
bedingt, 
relativ 
Bedingtheit 


Gleichung 
Tastsinn 
tastbar, 
taktil 
Tastbarkeit 
Berühren, 
Tasten 
berühren, 
tasten 
Geschlechts- 
Form, Ge- 
schlecht 
geschlecht- 
lich 
reich 
Reichheit 


Reichtum, 
Schatz 


HpeAOonpeAeAe- 
Hue 

TIDHKOCHOBe He 

KacaTbCA, TpO- 
TaTb 

kacaHHe, Tpora- 
ne 

cyAb6a 

HaKAOHHOCTb 


CBHAeTEAbCTEO 


CBHĄAeTEABCTBO- 
BaTb 
paBHO3HAYHDIÄ 


PpaBHO3HAUHBIĖ 


YpoBeHb 
paBeHCTBO 
2KBHBAACHT 


paBHOCTb, pOB- 
HOCTb 
OTHOCHTEABHBI, 
YCAOBHbIH 
OTHOCHTEA5- 
HOCTb, YCAOB- 
HOCTb 
ypasnenne 
Oocs3aHue 
OCA3AEMHIĂ, 
OCa3aTEA5HBIK 
OCA3ACMOCTh 
KacaHHe, Tpora- 
HKE, Oca3aHMe 
KaCaTbCA, TpO- 
TaTb, OCA3ATb 
NOAOBOK 
Qbopwa, DOA 


TIOAOBOÑ 


G6oraTbIÉ 

COCTOATeAb- 
HOCTB, 6o- 
raTCTBO 

GoraTCTBO, Ao6- 


po 
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lobynas, -ai 


lūkeslis, -čio 


Magė, OS" 


magėti, maga, 
-ėjo" 


maginti“ 
maguūs“ 
malonė 


malonybė 
malonumas 


malonūs, -ėnų 
marūus“ 


mastas, -ai 
matas, -ai 
matuoti 
mąslūmas" 


mąslūs, mąslų' 


maslinys, mås- 
tinio" 

mąstymas“ 

mąstysena“ 


mąstyti, mąsto, 
-° 

mastytojas” 

mėdžiaga 


teu 


trėsor, ire- 
sorerje 


altente, es- 
perance 


sėduclion, 
aturance 

ëtre sé- 
duisant 


sėduiro, 
attirer 

sėduisant, 
altirant 

grace 


plaisir 


asrëmoent 


agrėable 
inviable, 
mortel 


échelle 
mesure 
mesurer 
pensivité 


pensif 


vbjei de 
pensėe 
le penser 
mentalitė, 
mode de 
penser 
penser 


penseur 
étolie, ma- 
tière 


Schatz, 
Schalz- 
kammer 

Erwartung, 
Hofinung 


Locken 


lockend sein 


locken 
verlockend 
Gnade 


Vergnügen 
Annehmlich- 
keit 
angenehm 
sterblich, 
nicht le- 
bensfdhig, 
todbrin- 
gend 
Massstab 
Mass 
messen 
Geneigthoit 
zum Den- 
ken 
zum Denken 
gencigi, 
nachdcenk- 
lich 
Denkgegocn- 
stand 
Denken 
Mentalität, 
Denkari 


denken 
Denker 


soff, Matu 
rie 


KA@A, COKpO- 

BH HA 
oxHAamie, Yasi- 
HHE 


coGAa3r, Du: 
MaHKa 
GsiTb ZAMAKHUI- 
PM, Kpa- 
BHTbCA 
rpaxarnrpaTb, 
NDSABIATO 
11PEALCTHTCAB- 
un 
hutAOCT5, Dag: 
TOAGTb 
YAOBOA5CTBIIC 


MIDHATHOCTE 


NMpuaTHLII 
Hexit3Hecro- 
COoGuLIH, AOX- 
Abili, CMEpTO- 
HOCHbIH 


MacuTaO 

Mepa 

MCpHTb 

CKAOHHOCTb K 
MbIUIACHHIO, 
BAYMUHBOCTb 

CKAOHI5I K 
MbIHIAG;IHIO, 
BAY 104 


DS AMGT MbHH- 
AEIBIA 

MbIHACHIGC 

CHOCOÜ MbIUAC- 
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MLICAHTG 
MDICAHTCADL 


MaTeDH15, BOHC- 
CTBO 


medžiaginis 


mėdžiagiškas 


mėnas, -ai 
meninis 


meniškas 


meniškūmas 


mėginimas" 


mėginys, mėgi- 
nio" 


mėginti" 


mintis, -iės, 
miūtį 

mirštamas, -a“ 
mirtingas, KN 
mirtingūmas“* 
mogis, -io” 
mokslas, ai" 
mokslingas, -a“ 
mokslingūmas* 


mokslininkas" 
mokslinis“ 


mėksliškas" 


moksliškūmas* 


mokslūmas* 
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matėriel 


matérie! 


art 
d'art 


artistique 


caractère de 
ce qui est 
artistique 

épreuve, 
essai 

échantillon, 
objet d'ėp- 
reuve 


ėprouver, 
essayer 
pensée 


mortel 
mortel 
mortalité 
plaisir 
science 


érudit 
érudition 


savant 
scientifique 


scientifique 


caractère 
scientifi- 
que 

capacité 
d'étudier 


stofflich, 
körperlich 


materiell 


Kunst 
Kunst- 


kunstvoll, 
künstle- 
risch, ar- 
tistisch 

Künstle- 
rischsein 


Probieren 


Probe 


probieren 
Gedanke 


todtlich 
sterblich 
Sterblichkeit 
Lust 
Lehre, Wis- 
senschaft 
gelehrt 
Gelehrsam- 
keit 
Gelehrter 
wissen- 
schaftlich 
wissen- 
schaftlich 
Wissen- 
schaitlich- 
keit 
Lernfahig- 
keit, Ge- 
lehrigkeit 


BelIĮeCTBEHHBIĖ, priklau- 
MaTepHaAb- sąs me- 
HB džiagos 

sričiai, 

MaTepPHAAbHBIK atitinkąs 

me- 
džiagos 
prigim- 
ti 

HCKYCCTBO priklau- 

OTHOCAINHÄCA K sąs me- 
HCKYCCTBY nui 

XyAOXKecrpeH- atitinkas 
HbIHÓ meno 

reikala- 
vimus 

XYAOXeCTBeH- 

HOCTb 

mpo6a 

npoča 

npoGoBaTb plg. ban- 

dyti 

MBICAb 

CMepTeAbHbI9H 

CMepTEKhIĖ 

CMepTHOCTb 

YAOBOABCTBKe 

HayKa 

yueubHá 

NuEeHOCTk 

vueut4n 

Han 

Han 

HAYYHOCTb 

CHOCOÕHOCTb K 
yueHHIO 
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mokslūs, 
mokslų“ 
mostas, -ai 


Nauda, As, 
naudą 
naudingas, -a 
naudingūmas 
neapibrėžtas, 
BA 
neapsprėstas, -à 


neatribėtas, -a" 
neatskiriamas, 


-a' 
nebaigiamas, A" 


nebaigiamybė“* 
nebaigiamūmas'" 


nėbaigtas, A" 
nebaigtūmas“ 


nebendramatis' 


nebendramatiš- 
kas“ 
nedoras, -å 


negalia, -galios 
negalimas, -à 
nėigiamas, -à 


neigiamybė“ 


neiglamūmas“ 
neigimas“ 
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capable 
d'ėtudier 
geste 


avantage 


utile 
utilitė 
indėfini 


indėterminė 
indistinct 
inséparable 


infini 


l'infini 


infinitė 


non fini 
caractėre de 
ce gui 
n'est pas 
fini 
incommen- 
surable 
incommen- 
surable 
immoral 


impuissance 
impossible 
négatif 


chose négati- 
ve 


caractère né- 
gatif 
négation 


lernfähig, 
gelehrig 

Geste, Ge- 
bärde 


Nutzen 


nützlich 
nützlichkeit 
unbestimmt 


indetermi- 
niert 

unabge- 
grenzt 

untrennbar 


endlos 


Endlosigkeit 


Endlosigkeit 


unbeendet 
Unbeendet- 
heit 


inkommen- 
surabel 

inkommen- 
surabel 

unsittlich 


Ohnmacht 
unmöglich 
negativ, ver- 
neinend 
negative Er- 
scheinung, 
— Eigen- 
schaft 
Negativsein 


Verneinung 


cnoco6Hsm ñ K 
Vuen 
ECT 


TIOAb3a 


NOA63HLIA 
NOA63HOCTb 
HeONpeAeAeH- 
HIH 
HeOrIpeAeAeH- 
Hbiň 
HeOTTpaHHYeH- 
HD 
Hepa3A6AbHbIH 


HeCKOHYaeMBIĖ, 
He3sapepurae- 
MI 

HeckOH4aeMOe,  nebaigia- 
He3aBepiliae- mas da- 
Moe lykas 

HeCKOHYae- tokio da- 
MOCTb, He3a- lyko 
Bepu!aeMocrTb kokybë 

HeoKOHKUueHHhIÉ 

HeOKOHYeH- 
HOCTb 


HecOH3MepH- 
MÉ 
HeCOH3MepH- 
Mä 
Ge3upaBcTBeH- 
HIH 
6eccuAHe 
HeBO3MOXKHbIH 
OTPHUATeAbHBIH 


oTpuraTeAbHoe 
ABACHHE, — 
uepTa 


OTPHIATEAb- 
HOCTb 
OTpALAHHe 


neiginys, 
nčiginio“ 


nėigti* 
neigtūkas, ai" 


neįmanomas, A" 
nelygstamas, -a 


nelygstamybė 


nelygstamūmas 


nemarūmas“ 


nemarūs, 
nemarų" 


nemirštamas, A" 
nemirštamų- 
mas“ 
nemirtingas, KN 
nemirtingūmas“ 


nenuoseklybė* 


nenuoseklūmas* 


nenuoseklūs, 
nenūoseklų" 


nepriklaūsąs" 
nepriklausomas, 
-a" 
nepriklausomy- 
bė" 
nepriklausomū- 
mas“ 
nepriteklius“ 


nerangūmas 


objet de né- 
gation 


nier 
particule 
négation 


de 


inintelligible 
incondition- 
nė, absolu 
chose“ incon- 
ditionnée, 
absolu 
caractère 
absolu 


viabilitė 


viable 


non mortel 
caractère 
non mortel 
immortel 
immortalité 


inconsė- 
guence 


inconsė- 
quence 


inconsé- 
quent 


indépendant 
indépendant 


indėpen- 
dance 

indėpen- 

dance 
manque 


lourdeur, 
gaucherie 


Vernein- 
ungsge- 
genstand 

verneine 

Vernein- 
ungspar- 
tikel 

undenkbar 

unbedingt, 
absolut 

das Unbe- 
dingte, das 
Absolute 


- Unbedingt- 


heit, Abso- 
lutheit 
Lebensiėhig- 
keit 
nicht sterb-. 
lich 


untėdtlich 
Untėdtiich- 
keit 
unsterblich 
Unsterblich- 
keit 
Inkonse- 
guenz 


Inkonse- 
guenz 


inkonse- 
quent, fol- 
gewidrig 


unabhängig 
unabhängig 


Unabhängig- . 


keit 
Unabhängig- 
keit 
Mangel 


Trägheit, 
Schwerfal- 
ligkeit 


THIPPAMeT OTpH- 
uauna 


OTpHUATb 
OTpHIJATCABHAA 
qacruua 


HeMBICAHEMbIH 

Ge3yCAOBHLLA, 
aGCOAIOTHBIA 

Ge3ycAOBHOe, 
a6coAIOT 


6e3yCAOBHOCTB, 
aGCOAIOT- 
HOCTb 

>XHBYYeCTE 


>XHBYUKĖ, He- 
AerKO YMHpa- 


IOUTH É 
HecMepTeAbHbIH 
HeCMepTEAb- 
HOCTb 
GeccMepTHBIA 
GeccMepTHe 
HENOCAeAOBA- nenuo- 
TEAbHOCTb seklus 
dalykas 
HEeNOoCAeAOBA- nenuo- 

- TEABHOCT5 seklaus 
dalyko 
kokybė 

HeHOCAEAOBA- 
TEABHBIHĖ 
Hez3aBHCAIN HK 
He3aBICHMBIH 
He3aBHCHMOCTb 


HE3aBHCHMOCTB 
HeAOXBAT, He- 
AocTa4a 

BAAOCTb, Heno- 
BOPOTAHBOCTb 
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nerangūs, 
-raigų" 


neribotas, -a° 


nėrimas 
nesąmonė 


nesąmoningas, 
-a 


nesąmoningu- 
mas 


nėskiriamas, -à 


nesudėtingas, -a 


nesudėtingūmas 


nesupraūtamas, 
A 
nesuvokiamas, 
a 
netiesioginis, A 
ničkas, -ai 


niekingas, -a 


niekis 

nieckybė 

nėras, -ai 

norėjimas 

norėti, nėri, 
ėjo 

nuasmėninimas 

nuasmėninti 

nudaiktinimas 

nudaiktinti 
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lourd, 
gauche 


illimité 


inquiétude 

absurdité, 
non-sens 

inconscient 


inconscience 


indistinct 


incomposė, 
non com- 
plexe 


caractėre in- 
compo- 
sé, — in- 
complexe 

incompré- 
hensible 

inconcevable 


indirect 

personne, 
rien 

nul, sans 
valeur 

bagatelle 

néant, rien 


dėsir, voeu 
volition 
vouloir 


dėpersonni- 
fication 

dėpersonni- 
fier 

dėmatėriali- 
sation 

dėmatėriali- 
ser 


träge, 
schwerfäl- 
lig 

unbegrenzt 


Unruhe 
Unsinn 


unbewusst 


Unbewusst- 
sein, Un- 
bewusst- 
heit 

nicht unter- 
scheidbar 

nicht zusam- 
menge- 
setzt, un- 
kompli- 
ziert 

Unkompli- 
ziertheit 


unverstūnd- 
lich 
unbegreif- 
lich 
indirekt 
Niemand, 
Nichts 
nichtig, 
wertlos 
Kleinigkeit 
Nichts, Nich- 
tigkeit 
Wunsch 
Wollen 
wollen 


Entpersönli- 
chung 
entpersön- 
lichen 
Entdinglich- 
ung 
entding- 
lichen 


TAJKCABIĖ Ha 
HOAPeM, Heno- 
BOPOTAHBLIĖ 
HeOrpaHHYCHHbIĖ 


GecnokoKcTBO 
GeccMBlcAKHIja 


Heco3HaTeA5- 
HhIËÑ, G6eccos- 
HaTeAbHbIH 

Heco3sHaTeAb- 
HOCTb, Gecco- 
3HaTeAbHOCTb 


He pa3AHYHMbIK 


HeCAOXHbIĖ 


HeCAOXXHOCTb5b 


HeTIOHNTH5IH 
HeNOCTHKHMbIJA 


KOCBeHHbIĖ 
HHKTO, HWuTO 


HHYTO XIHBIĖ, 
HHKYeMHbIKA 
NyYCTAK 
HHYTO, HHYTO- 
XXecTBO 
KEA 
XOTEHHE 
XXeAaTb, XOTCTb 
06e3A14e6HHe 
06e3AHYHTb 


pa3spemecrTsBAe- 
Hue 
pa3apeutecrBuTp 


nujaūsti 
nujauti mas 


nulėmimas“ 


nulėmti“ 


nuojauta 
nūokrypa 


nūomonė 
nuopelnas, 
nuosaikūmas 
nuosaikūs, -aikų 


-ai 
nuosavas, äi 
nuosavybė“ 
nuosavūmas* 
nuoseklybė* 
nuoseklūmas" 
nuoseklūs, nūo- 
seklų" 


nuotaika 


nuotaikingas, -a 


nuotaikus, 
-taikų 

nūotykis, 

nusavinimas 


Jo" 


nusavinti 
nusistatymas 


pressentir 


pressenti- 
ment 

prédestina- 
tion 


prėdestiner 


pressenti- 
ment 
dėclinaison 


opinion 
mérite 
modération 
modéré 


propre, par- 
ticulier 

propriėtė 

propriėtė 


conséquence 


conséquence 


conséquent, 
logique 


disposition 
de l'âme, 
état d'es- 
prit, climat 

impression- 
nant, qui 
va au 
coeur 

bien, dieposé 


aventure 
expropria- 
tion 
exproprier 
attitude en- 


ahnen 
Ahnung 


Vorherbe- 
stimmung, 
Fūgung 

vorherbe- 
stimmen, 
fūgen 

Vorgefiih! 


Abweichung 


Meinung 
Verdienst 
Massigkeit 
massig, ge- 

mässigt 
eigen 


Eigentum 
Eigensein 


Konsequenz 


Konsequenz, 
Folgerich- 
tigkeit 

konsequent, 
folgerich- 
tig 

Stimmung 


stimmungs- 
voll 


IPeAUYBCTBO- 
BaTb 
NPeAYYBCTBHE 


NpeAOnpeAeAC- 
Hue 


TipeAorpeAe- 
AHTb, npea- 
peLHThb 


npeAuyscrsHe 


YKAOH, OTKAO- 
Hegne 
MHeRHe 
3acAyra 
YMepeHHOCTb 
YMepeEHHbIĖ 


COGcTBeHHHIK 


COGCTBeHHOCTb 

CO6CTBeHHOCTh 
IIDHHaAAeX- 
HOCTb 

NOCAEAOBATEAB- 


NOCAEAOBATEAb- 
HOCTb 


HOCAeAOBATEAb- 
HMD 


HaCTPOeHHe 


NOAHBlĖ Ha- 
CTpO0eHHa 


nuosek- 
lus da- 
lykas 

kokybė 


gut gestimmt xopoinmo HaCTPO- 


Abenteuer 
Enteignung 


enteignen 


Einstellung, 


eHHbIĖ 
NpHKAIO4eNKe 
KE 


OTTYYKAHTE 
ycTaHOBKA, 


OT- 
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nusistatyti 


nusiteikimas 
nuoslala 


nusiteikti 


nuteikti 


Omė, As, ėmę* 
omingas, a" 
minis, -ė* 


:miškas’ 


Pabūklas, ai: 
padaras, -ai“ 


padargas, ai" 
padarinys“ 
padarūs, pada- 
rų“ 
padermė, -ės" 


padėjimas* 


padėtis, -iės* 
pagauti“ 


pagava, äs 
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vers qqch., 

prise de 

parti 
prendre parti 


disposition 


ètre disposé 


disposer 


instinct 


doué d'in- 
stinct 
d'instinct 


instinctif 


instrument 
oeuvre, créa- 
ture 
instrument, 
outil 
résultat, pro- 
duit 
productif 


genre, race 


secours, 
aide, situa- 
tion 
situation 
saisir 


appréhen- 
sion 


Stellung- 
nahme 


sich einstel- 
len, Stel- 
lung neh- 
men 

Stimmung 


gestimmt 
sein 


geneigt ma- 
chen, in 
Stimmung 
versetzen 


Instinkt, 
Naturtrieb 
triebbegabt 


Instinkt- 


Instinkmäs- 
sig 


Gerät 
Werk, Ge- 
schöpf 
Werkzeug 


Resultat, Er- 
zeugnis 
erzeugend 
produktiv 
Gattung, 
Rasse 
Helien, Lage 


Lage 

auffassen, 
erfassen 

Auffassung, 
Erfassung 


HOUIeHHe 


OTHECTHCb, Yc- 
TaHOBHTbCA 


HacTpociMe, 
pacrnoAoxe- 
uHe 

ÕbITb pacnoAxAo- 
XKOHHbIM,— B 
HACTPO6HHH 

pacNOAOXHTE, 
HaCTpOHTpb 


HHCTHHKT 


HaAACACHH5EIH HH- 
CTHHKTOM 

OTHOCAUJMŽCA K 
HHCTHHKTY 

HHCTMHKTHBHbIĖ 


opyane 

NpOH3BEACHHC, 
C03A4HHe 

rmpuicnoco6Ae- 
HHe, ripu6op 

HOACAeACTBHe, 
pe3yAbTaT 

TIpPOH3BOAHTEAb- 
HIH 

POA, paca 


coAeñcTBHe, NO- 
AOXKerHe 


NOA0XEHME 
CXBAThI BATE 


BOCNpHaTHe 


pagavimas“ 


pagavūmas“ 


pagavūs, 
Vu 

pagrindas, -ai“ 

pagrindūs, 
-griūdų" 


paga- 


pagrindimas’ 


pagrindinis, -6“ 


pagrįsti“ 


palsyti 


pajaūsti 
pajauta, -os 
pajautimas 


pajėga, -ōs 


palėgti“ 


pajėgūmas“* 


pajėgūs, -jėgų“ 


pajungimas 


pajūngtas, -à 


paljūngti 


palaima 
palyginamas 


apprėhen- 
sion 

apprėhen- 
sion rapide 


d'apprėhen- 
sion rapide 
base 
profond, so- 
lide, fon- 
damental 
action de 
baser 
fondamental 


baser, fond- 
er, moti- 
ver 

prendre en 
considėra- 
tion, ob- 
server 

ressentir 


sentiment 
sentiment 
force, puis- 
sance 
avoir puis- 
sance, être 
capable de, 
être en état 
de 
puissance, 
capacité 
capable, 
puissant 
subordina- 
tion, sub- 
alternation 
subordonné, 
subalterne 


subordonner 


béatitude 
comparatif 


Auffassung 


leichte Auf- 
fassung 


leicht auffas- 
send 

Grundlage 

grūndlich 


Grundiegung 


Grund-, 
grundle- 
gend 

begrūnden 


berūcksich- 
tigen, be- 
achten 


fühlen, er- 
fuhlen 
Gefühl 
Fühlen 
Vermögen, 
Potenz 
vermögen, 
im Stande 
sein : 


Fähigkeit, 
Vermögen 

fähig, ver- 
mögend 

Unterord- 
nung 


untergeord- 
net, sub- 
altern 
unterordnen, 
subsumie- 
ren 
Seligkeit 
vergleichend 


BOCNpPHATHE, 
CXBaTb[Ba HHE 

CNOCO6HOCTb 
AerKO CXPAaTb[- 
BaTb 

ACTKO cCxXBaTbI- 
PaROULHD 

OoCHOBA 

OCHOBATEAbHBIĖ 


o6ocuoBpaHHe 


OCHOBHOH 


o6ocHoBaTb 


oGpamaTb BHH- 
MaHMe, CYH- 
TaTbCA 


NOYYBCTBOBATb 


YYBCTBO 
UyBCTBOBAHHe 
CHAA, MOTEHIĘMA 


Gut, B CHAAX, 
CMOYb 


crioco6uocrb, 
MOLIHOCTb 

CNOocCOGHBIĖ, B 
cHAax 

TOANHHEHMe 


TOAYHHEHHBbÄ 


NOAUHHHTB 


GAaxeHCTBO 
CNpaBHHTEALHbLU 
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palyginimas 


palyginti 
pamatas, Af" 


pamatinis, -ė' 
pamėgdžiojimas 
pamėgdžioti 
pamėgimas 
panaikinimas 


panaikinti 
panašauti 


panašybė 
panašūmas 


panašūs, -našų 
paprastas, -à 


paprastumas 
paprotys“ 
pareiga, -0s" 
pasaulinis 


pasaulis, -io 
pasieka, -6s 
pasiryžimas 
paskirtis, Aën: 
paskyrimas“ 
pasaulėvaizdis, 
-džio 

pasaulėžiūra 
pasąmoninis 
pasąmonė 


. 


pasekmė, -ės 
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comparaison 


comparer 
fondement 


fondamental 


imitation 
imiter 
affection, 
penchant 
anėantisse- 
ment 
anéantir 
être sem- 
blable 
similitude 


Tessem- 
blance 
semblable 
ordinaire, 
habituel 
caractère or- 
dinaire 
coutume 
(moeurs) 
fonction, 
devoir 
mondial, uni- 
versel 
monde 
succès 


décision 


destination 

destination 

représenta- 
tion du 
monde 


conception 
du monde 
subconscient 


subcon- 
science 

suite, consé- 
quence 


Verglei- 
chung 
vergleichen 
Fundament, 
Grund 
fundamental, 
grund- 
legend 
Nachahmung 
nachah men 
Zuneigung 


Vernichtung 


vernichten 
ähnlich sein 


Ähnlichkeit, 
Ebenbild 
Ähnlichkeit 


änlich 
gewohnlich 


Gewėhnlich- 
keit 

Sitte, Ge- 
brauch 

Amt, Pilicht 


Welt- 


Welt 

Erfolg, Leist- 
ung 

Entscheid- 
ung 

Bestimmung 

Bestimmen 

Weltbild 


Weltan- 
schauung 
unterbe- 
wusst 
Unterbe- ` 
wusstsein 
Folge, Re- 
sultat 


cpapHeHite 


CpaBHHTh 
OCHOBaKHO, 
c(bynAaMenT 
OCHOBHKOÑ, 
PYyHAaAMCH- 
TaAbHbiH 
noApaxanrire 
NOoApaxKaTL 
AOGOBb K UCMY 


YHHYTOWCIIHE 


YHHUTOXHTE 

ÕbITb NOXOJKIHM, 
HOXOAHTb 
DOAODHe 


CXOACTBO, NOAO- 

Gne 
NOAOGKbIKH ` 
Gu HAD 


GË vnOCT 
ot uaf 


AOA2KHOCTb, 
OGA3AHHOCTL 
MHpogoñň 


MHp 
AOCTHKe ue, 
ycrox 


Deene 


Ha3sHnaueHuie 
Haana yenne 
xapruna  MMpa 


MHpOBO33peHHC 

NOACO3HATEAL- 
HbIĖ 

TOACO3HA HHE 


TIOCACACTBHE 


paskata, -ós 


paskalinimas 


paskatinti 


pastaba, -ōs 


pastabūmas" 


pastabūs, pasta- 
by” 


pastanga, -ós° 
pastangūs, 
-stangų" 


pašaukimas“ 
patėnkinimas 


patėnkinti 
patikimas, A 


patikimumas 


patikrinimas 
patikrinti 
patirti“ 
patirtinis“ 


patirtis, -4ės“ 
patyra, -0s“ 
patyrimas“ 
patyrūmas' 


patyrūs, -tyrų" 
patrauka, -0s“ 


patraukūs, 
-traūkų" 


stimulant 


stimulation 
stimuler 
observation, 
remarque 
esprit d'ob- 


servation 


observateur 


effort 
appliguė, 
soigneux 


vocation 
satisfaction 
satisfaire 
digne de 


confiance 


fidéhte, 
crédibilité 


<- vérification 


vėrifier 
ėprouver 
expėrimental 


expérience 
expérience 
expérience 


expérience 
expert 
attraction 


attractif 


Ansporn, 
Anrei- 
zung, An- 
regung 

Anspornen, 
Anregen 

anreizen, an- 
regen, an- 
spornen 

Bemerkung 


Beobach- 
tungsgabe 


gut beobach- 
tend 


Anstrengung 
strebsam 


Beruf, Be- 
stimmung 
Befriedigung 


befriedigen 
vertrauens- 
wūrdig, zu- 
verlässig 
Vertrauens- 
würdig- 
keit, Zu- 
verlūssig- 
keit 
Prūfung 
prüfen 
erfahren 
experimen- 
tell 
Erfahrung 
Erfahrung 
Erfahrung 


Erfahrenheit 
erfahren 
Anziehung, 
Zug 
anzichend 


NooNpeKHMe, nmo- 
GyxAeuHe 


moompennue, TIO- 
GyAeHuHe 

MOOLIpATb, MO- 
ÖY KAATE 


3aMe4aKMe, 
NMpHMPUaHHe 

HD METAHBOCTb, 
BAGAI AATECAb- 
HOCTb 

ACTKO 3aweuaro- 
Dun, MNpHMET- 
AMBbISH 

ycHAHe 

CHOCOGHBH XK 
YCHAMAM, 
CTApaTeAbHbI 

HpH3BpaHHe 


YAOBAeTBOpe- 
HHe 

YAOBAeTBOpHTb 

AOcCTOHHBIK AO- 
BEpHA 


HAACKHOCTb 


NMpoBepka 

NpoBepHTL 

MCIIbITaTb 

OMMITHbIÄ, HC- . 
TIbITaTe AbHbIK 

OrIbtT 

OnLIT 

OTIBIT, HCNBbITAHME 


ONnBITHOCTb 
ONbITHbIK 
NMpHBAeVeHKe, 
NpHTAKEHHO 
HDHBAeKaT@A5- 
HD, IIPHTA- 
rareAbHbIÉ 


169 


imwe o 


patvara, A8" 
patvarūs, 
patvarų“ 


pavaizdas, -ai“ 


pavaizdžvimas“ 


pavaizdūoti' 


pavaizdūmas' 


pavaizdūus, 
-vaizdų 
pavaldùmas* 


pavaldūs, 


-valdų 
paveikūmas* 


paveikus, 
-veikų" 
paveldėjimas“ 


pavėldimas, -à 


pavidalas, -ai" 
pavidalinti“ 


paviršutinis* 


paviršutiniškas“ 


paviršutiniškū- 
mas“ 


pavyzdingas, A" 
pavyzdingūmas“ 


pavyzdinis“ 
pavyzdys“ 


pažanga, As" 


persėvėrance 


persėvėrant 


illustration 


reprėsenta- 
tion ima- 
gėe 

imager, 
illustrer 


intuitivitė, 
évidence 

intuitif, 
évident 


hėrėditė 


hėrėditaire 


efficacité 


efficace 


action 
d'hėriter 
hėrėditaire 
figure, 
forme 
former 


superficie] 
superíiciel 
caractëre 
superficiel 
exemplaire 
caractère 
exem- 
plaire 
d'exemple 
exemple 
1 
progrės, 
progres- 
sion 


Standhaftig- 
keit, Aus- 
dauer 

standhaft, 
ausdau- 
emd 

Anschaungs- 
bild, Il- 
lustration 

Veranschau- 
Dchung 


veranschau- 
lichen, il- 
lustrieren 

Anschaulich- 
keit 

anschaulich 


Erblichkeit 
erblich 


Wirksamkeit 


REH 


wirksam 
Vererbung 


erblich 


Figur, Ge- 
stalt, Form 
formen, ge- 
stalten 
oberflächlich 
oberflächlich 
Oberfiäch- 
lichkeit 
musterhaft 
Musterhai- 
tigkeit 


Muster- 

Muster, Bei- 
spiel 

Fortschritt, 
Progress 


BbIĄepJKKa, 
CTOHKOCTb 


cTORKHü, 
BbIHOCAHBDIH 


HarAAAHOe H30- 
Gpaxewnnwe, 
MAAIOCTDpaLUH$ 

HaTASĄHOe H30- 

6paxeune 


HarAMAHO H30- 
Gpa3HTb, HA- 
AIOCTpHpOBATb 

HATAAAHOCTb 


HATAAAHbI Ñ 


HACACACTBCH- 
HOCTb 
HACACACTBCH- 
HD 
AeñcrBeHHOCTb, 
ACĂCTBHTCAb- 
HOCTb 
AeFRCTBOHHbDIH, 
AeHCTBHTOABHBIH 
YHacCACAOBasnrHe 


HaCAeAYCMbIH 


bnrypa, BHA, 
o6pa3, AHK 
OPOpMAATb 


TOBeEpXIOCTHbIÄ 
HOBeDXHOCTHbIH 
MOBepXHOCT- 
HOCTL 
o6pa3atuonntit 
O6pa3110BOCTh 


THpHMepHbIñ 

o6pa3eu, MpH- 
Mep 

rmporpecc 


pažangūmas'* 


pažangūs, 
-žaūgų 

pažinimas“ 

pažinys' 


paži nti Š 
pažintis, -iës* 


pažiūra, äs" 
pažymys“ 


pėrgyvenimas, 
-ai 
pėrprasti“ 


perteklius* 
piktdžiuga, -os 


piktdžiugiauti, 
-áuja, -dvo 
(dėl ko) 


piktdžiugis, -io 


piktdžiugis, -ė 
piktnauda, -os 
piktnaudis, 
-džio 
piktnaudžiauti, 
-auja, -avo 
(kuo) 
piktžodžiauti, 
-auja, -avo 
(kam) 
piktžodžiavimas 


pilnatis, lės, 
pilnatį“ 


progressivitė 


progressif, 
de progrės 
connaissance 
objet de 
connais- 
sance 
connaitre 
connaissance 


avis, opinion 


marque, an- 
notation, 
point 

émotion 
vécue 


`. saisir à fond 


superfiu, 
surplus 


malveillance 


se rėjouir du 
ma! des 
autres 


un homme 

` malveil- 
iant, mali- 
cieux 

malveillant 


` abus 
personne qui, 


„abuse 
abuser’ 


médire, ca- 
lomnier 


médisance, 
calomnie 

totalité des 
membres 
d'une as- 
semblėe, 
plénitude 


Fortschritt- 
lichkeit 
fortschritt- 
lich 
Erkenntnis 
Erkenntnis- 
gegen- 
stand ` 
erkennen 
Kenntnis 


Ansicht 
Kennzeichen, 
Note 


Eriebnis 


von Grund 
aus ver- 
stehen 

Uberfluss 


Schadenfreu- 
de .- 

Schadenfreu- 
de haben, 
"schaden- 
froh sein 

Schaden- 
froher 


schadenfroh 
Missbrauch 


Missbrau- 
cher 

missbrau- 
chen 


lūstern, aft- 
erreden 


Lästerung 


Pienum 


OporpeccHB- 
HOCTb 


NMporpecCHBHbIK 


No3HaHKHe 
NMpeAMeT uo3Ha- 
HHA 


NO3HATS 
03HaHKe, 
cBeaenne 
B3CASA 
npHMeTa, OT- 
MeTKa 


NepexKHBAHHe 


.OCMbICAHTb, AO 


KOHUA NOHATE 


H365ITOK. 


3AOpaACTBO 


3A0paACTBOBaTb 


3A0paAHBHIĖ de- 
AOBeK 


3AOpAAHBIH 
3AOYNOTPe6GAeHKe 
3A0YNOTpPe6A1- 
OUHD  UeAO0BEK 
3Aoynorpe6- 

AS Th 


3A0CAOBETB, 
XYAHTb 


3A0CAOBHe 


HACHYM, NOA- 
Hoe CO6paHHe 


plg. žymė 
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pilnatvė" 


pilnis, Jor 
pilnybė“ 


pilnuma, As" 
pilnù mas” 


pilnutinis, -ė 
pirmapradė* 
pirmapradinis“ 
pirmapradis, A" 
pirmapradiškas" 


pirmavaizdis, 
-džio" 
pirminis, -ė* 


pirmykštis, -ė“ 


plėsti, plėčia, 
plėtė“ 
plėtimas" 


plėtojimas“ 


plėtojimasis* 


plėtoti“ 


plėtra, Gs, 
plėtrą“ 


. 


plėtrūs, plëtru 


plėnitude, 
intėgralitė 

le plein 

le plein 


plénitude 


plénitude, 
intėgralitė 

intėgral, 
complet 


principe 
premier 
primordial 


primordial 
primordial 


prototype 


primaire, 
principal 


primitif 


ėlargir 


ėlargisse- 
ment 
ėlargisse- 
ment, dė- 
veloppe- 
ment 
expansion, 
dėveiop- 
pement 
élargir, dé- 
velopper 
ėlargisse- 
ment, dė- 
veloppe- 


ment 
dilatable, ex- 
pansible 


Fūlle 


das Volle 
Fūlle 


Vollsein 


Vollheit, 
Vollsein 

integral, 
vollstūn- 
dig 

Urprinzip 


ursprūng- 
lich, uran- 
fanglich 
ursprūng- 
lich, uran- 
fanglich 
ursprüng- 
lich, uran- 
fänglich 
Urbild 


primär, 
- Haupt- 


anfanglich, 
ursprūn- 
glich 
ausbreiten, 
erweitern 
Ausbreiten, 
Erweitern 
Ausbreiten, 
Entwicklung 


Ausbreitung, 
Entwick- 
lung 

ausbreiten, 
entwickeln 

Ausbreitung, 
Entwick- 
lung 


ausdehnbar 


NnOoAHOTa 


HOAHOTA 

HOAHbIK NpeA- 
MeT 

NOAHOe COCTOA- 
Hue 

MOAHOCTb, 
HOTA 

HHTeTPaAbHblA, 
UeAbIū, MOA- 
HMD š 

HepgoHgauaAo 


HOA- 


TnepBsoHauaAb- 
HM, HCKOH- 
HB 

mepsoHauaAb- 
HMD, HCKOM- 
MbIH 

HepBoHavaAb- 
HbIË, HCKOH- 
HbIH 

rnepBaoo6pa3 


HepBHuHbIR, 
nepBocTeneH- 
DICH 

NEPBKUHBIA, ` 
TIepBO6b1THbIR 


paciuupaTb 
pacunpenne 
pacunpenne, 


pa3sntue 


pacunpeune, 
pa3BHTHe 


pacutupxrb, 
pa3BHBATb' 

pacwunpenne, 
passu me 


pacurrpseMbiñ 


plisti, pliūta, 
plito’ 


plitimas“ 


pobūdis, -džio“ 


pojūtinis“ 


pojūtis, -čio“ 
pomėgis, Jo" 
polinkis, -io" 


posakis, -io 


potyris, Jo" 
potraukis, Jor 


poveikis, Jo" 


. 


požiūris, -io 


pradas, Ai" 
pradinis, -ė* 
praėdiškas' - 
pradmenys, A7 
pradmuo, es" 


prasmė, Ae" 


prasmingas, -a° 


pratimas, Ai" 
pratyba“ 


pratybos, A" 


prideramas, A" 


priedermė, ës" 


s'ėlargir 


extension, 
expansion 


particularitė, 
tempėra- 
ment 


de sensation 


sensation 
dėlectation 


inclination, 
tendance 
locution 


expėrience 

attraction, 
inclination 

ef[et, action 


point de vue 


principe 


člėmentaire, 
initial 
primordial 


les origines 
élément 


sens 

plein de sens 
exercice 
exercice 


les exercices 

dů, con- 
venable 

devoir, ob- 
ligation 


sich ausdeh- 
nen, sich 
ausbreiten 
Sichausdeh- 
- nen, Aus- 
breitung 
Art, Eige- 
nart, Be- 
sonder- 
heit, Tem- 
perament 
Empfin- 
dungs- 
Empfindung 
Wohlgefal- 


len 
Neigung 


Redensart 


Eríahrnis 
Zug, Trieb 


Bewirkung, 
Einwir- 
kung 

Standpunkt, 
Gesichts- 
punkt 

Grundprin- 
Zip 

Elementar-, 
anlūnglich 

anfänglich, 
ursprūn- 
glich 

Anfänge 

Element 


Sinn 
sinnvoll 
Übung 
Ubungspro- 
zess 
Ubungen 
gebūhrend 


Pilicht, 
Schuldig- 
keit 


pacurupsrTbcz, 
pacrpocrTrpa- 
HATbCA 

pacompenne, 
pacnpocrpa- 
HeHHe 

xapakTepHaz 
OcoGeHHoCTB, 
TeMNepaMeHT" 


OTHOCAIHÄCA K 
ONYKJeHHAM 

omymenne 

YAOBOAbCTBHE 


HaKAOHHOCTb, 
CKAOHHOCTb 
BbIPAxKeHHe, 
o6opor Den 
OrtbIT 
BA64eHMe, 
TIO3b[B 
BO3AeKCTBIIe, 
AeñcTBrHe 


TOKA 3peHHA 


OCHOBHOe Hā- 
ųaA0 
HasaAbHbIH@H 


HauaAbHbIÉ, 
MCKOHHbIH 


3auaTKH 
NAUAABHbIK 
JA6MeHT 
CMBICA 
NOAHbIH CMbICAR 
ynpaxHemMIe 
nponuecc 
YNpaxxHeKHHA 
ynpaXHenna 
AOAJKHBIA, MO- 
AoGarmyuă 
AOAr, OGs3aH- 
HOCTb 
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priegamas, ai: 


priemonė" 
prielaida’ 
priepuolis, -io' 
priespauda’ 
priešas, ai" 


priešingas, -a 


priešingūmas" 


priešinimasis“ 


priešininkas, 
zai" 
priešintis“ 


priešybė" 


prieštara, -os“ 


prieštarauti" 
prieštaraująs" 
prieštaravimas" 


prieštaringas, 
-a* 


prietaisas, -ai* 


prietapas, at" 
prietaras, -ai 
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marque, dis- angeborene 


position 

naturelle 
moyen 
supposition, 

prėmisse 


accės 
oppression 


ennemi 
contraire 


contrariėtė, 
caractëre 

„ de ce qui 
est 
contraire 

opposition 


adversaire 
s'opposer 


le contraire 


contradic- 
tion 


contredire 


contradic- 
toire 

contradic- 
tion 

contradic- 
toire 


appareil 
accident 


superstition, 
préjugé 


Anlage 


Mittel 

Voraus- 
setzung, 
Prämisse 

Anfall 


Unter- 
drückung 

Feind 

entgegenge- 
setzt, 
konträr 

Gegensetz- 
lichkeit, 
Kontrarie- 
tät 


. Sichwider- 


setzen, 
Opposition 
Gegner 


sich wider- 
setzen 

konträrer 
Gegensatz 


Wider- 
spruch, 
kontradik- 
torischer 
Gegensatz 

widerspre- 
chen 

widerspre- 
chend 

Widerspre- 
chen 

wider- 
spruchs- 
voll 

Apparat 


Akzidenz 
Aberglaube, 
Vorurteil 


NpPHpOKAEHHAA 
OcoOGeHHOCTb 


CpeAcTBO 
rpeAnoAoxe- 
nne, npexno- 
ChlAKa 
mpunaAox, 
npucTyn 
NpHTeCHeHHe 


Bpar 

NpPOTHBHbLA, 
NMpoTHBONO- 
AO HD 

NpPOTHBHOCTE, 
NMpoTHBONO- 
AO>KHOCTb 


NpoTIIBA6HHE, 
OTITIO3HHH 1 


NpPOTHBHHK 
IpOTHBHTBCA 


NpOTHBHAA NPO- 
THBONOAOXK- 
HOCTb 

NpoTHBOPe4He, 
NpoTUBOpeUH- 
Bag MpPOTHBO- 
NOAOJKHOCTB 


NpOTHBOPeYHTE 


NpoTHBOpe- 
vam 
rmporuBopeuste 


HporTrusopeun- 
BbIH 


anrapar, 
npuGop 

AKUMACHIMA 

cyesepxe, npea- 
paccyAOK 


prietaringas, -a 


prievarta“ 


prievartūs, prie- 
vařtų’ 
prievolė“ 


priežastingas, 
äi" 
priežastingu- 
mas" 
priežastinis, -ė" 
priežastis, -ičs“ 
priežastiškas' 


prigimtas, Ar" 


prigimtinis, A" 


prigimtis, -iės* 


priklaūsymas“ 


priklausyti“ 
priklaūsomas, 
ax 
priklausomybė 
priklausomū- 


mas" 
prileidimas* 


prilėisti“ 
priminimas’ 
primiūti“ 
prisiminimas* 


prisimiūti“ 


pritahpamas, 


superstitieux aberglūu- 


violence 
violent 
besoin, 
devoir 
causal 


causalitë 


causal 


cause 
causal 


innë 


naturel 


nature (in- 
trinsëeque) 


dépendance 


dépendre 


‘dépendant 


dépendance 
dépendance 
supposition 
supposer 
action de 
faire sou- 
venir 
rappeler 
ressouvenir 


se rappeler 


accidentel 


bisch, vor- 


urteilsvoll 


Gewalt, Ge- 
walttat 
gewalttätig 


Bedürfnis, 
Pflicht 
kausal, ur- 
sächlich 
Ursachlich- 

keit 
ursächlich 
Ursache 
kausal, ur- 

sachlich 
angeboren 


© Natur-, na- 


türlich 
(innere) 
Natur 


Abhangig- 
keit 

abhangen 

abhängig 


Abhängig- 
keit 
Abhängig- 
keit 
Voraus- 
setzung 
voraus- 
setzen 
Erinnerung 


erinnern 

Sicherinnern 

sich 
erinnern 

akzidental, 
akziden- 
ziell 


cCyeBoepHbiii, 
HOAHbIH 
HP%APaCCYA- 
KOB 

HacHAHe 


HaCMAbCTBeH- 
DOT 

NOoTPe6HOCTE, 
HOBHHHOCTb 

M[pHYHHHBIĖ 


MpuuHHHOCTb 


NMpHuHHHbIĖ 


NpAnYHHa 
DH HHH 


IIDHpOXAeH-- 
HbIĖ, DDHDOA- 
GE 

HPMPOAHBIK, ec- 
TeCTBEHHBIK 

(BuyTpeHuHsqa) 
MpHpoAa, ec- 
TeCTBO 

3aBHCHMOCTb 


3aBHCeTb 
3aBHCHMBIA 


3aBHCHMMOCTE 


3aBHCHMOCTb 


NpeANOAOJKe- 


HHe 
HPeATOAO/KHTb 


HarnOoMHHaHKe 
HanlOMHHTb 
IIpHNOMHHaHHe 


NpKNOMHHTE 


AaKUHAĄCHTAAb- 
HI 
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pritampamū- 


mas 
pritarimas 
privalymas* 


privalyti" 


privalomas, -a 


privalomūmas“* 


privalūmas" 
privalūs, -valų" 
proga, -os* 
protas, -ai 
protauti 
protavimas 
protingas, -a 
protingūmas 
protinis, -ė 
prėtiškas 
puikybė“ 
puikūmas 


puikūs, puikų“ 


Raida, -ós, 
raidą’ 
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accidentalité 


assentiment, 
approba- 
tion 

devoir 


avoir besoin, 
devoir 


nécessaire, 
obliga- 
toire 

caractère 
obliga- 
toire 

nécessité 


nécessaire, 
indispen- 
sable 

occasion 


raison 
raisonner 


raisonne- 
ment 

raisonnable 

rationalité 


de raison, 
rationnel 
intellectuel 


splendeur, 
orgueil 

splendeur, 
orgueil 

splendide, 
orgueil- 
leux 


évolution, 
dévelop- 
pement 


Akzidentali- 
tät 
Billigung 


Sollen 


bedūrfen, 
sollen 


notwendig, 
obligato- 
risch 

Pflichtschul- 
digkeit 


Notwendig- 
keit 
notwendig, 
unentbehr- 
lich 
Gelegenheit, 
Veran- 
lassung 
Vernunft 
denken 


Denken 


vernünftig 
Rationalität 


Vernunii- 


vernunft- 
massig 
Pracht, 
Stolz 
Praūchtigkeit, 
Stolz 
prachtig, 
stolz 


Entwicklung, 
Evolution 


aKLUUACHTaAbD- 
HOCTb 

oao6penne, co- 
raacite 


AOAXKEHCTBOBA- 
Hue 

HY KAATDCA, 
AOAXEHCTBO- 
BATb 

AOAXHLIŠ, OA- 
3ATEABHLIA 


OGAa3aTeAbHOCTb 


HeOSXOAHMOCTh 


HEOGxOAHMBIA, 
HYXHbIÄ 


HoBOA, cayuañ 


pa3yM 
MbICAHTb, pac- 
CyXAaTb 
MRULAGHHG, 
paccyxxAeuHe 
Pa3yMHb!H 
pa3yMHOCTb, pa- 
UMOHAAb- 
HOCTb 
OTHOCHLUIHHCH K 
pasyMy 
YMCTBeHHbIH 


BEAHKOAGDHG, 
FOopAOCTb 

BEAHKOACNRHE, 
rOpAOCTb 

BeAHKOAeIIHbIH, 
TOPAbIH 


pa3BHTMe, 3B0- 


ADURA 


raldūs, raidų“ 

raiška, -0s, 
raišką“ 

raiškingas, a" 


raiškūmas“ 
raiškūs, raiškų“ 
rega, -0s“ 
regėjimas“ 
regėti, rėgi, 
ėjo" 
rėgimas, -à 


regimybė“ 
regimas“ 


reikmė, -ės, 
reikmę“ 

reikmuo, es" 

reikšmė, -ės, 


reikšmę“ 
reikšmingas, -a 


D 


reikšmingūmas“ 


reikšti“ 


rėikštis“ 


reiškinys, rėiš- 
kinio“ 


rengimas 


reūgti' 


ribotas, A" 
ribotümas 


évolutif 
expression 


expressif 


expressivité 
expressif 
vue 

voir, vision 


voir 


visible, ap- 
parent 


apparence 

acuité vi- 
suelle 

besoin 


chose nėces- 
saire 

signification, 
importance 

signilicatif, 
important 


signification, 
impor- 
tance 


signifier 


s'exprimer, 
paraitre 


expression, 
phéno- 
mène 

préparation 


prėparer, 
apprėter, 
faire des 
préparatifs 

limité 

limitation, 
„caractère 
de ce qui 
est limité 


evolutiv 
Ausdruck 


ausdrucks- 

voll 
Expressivitat 
expressiv 
Gesicht 
Sehen, 

Vision 
sehen 


sichtbar, 
sichtlich, 
scheinbar 

Schein 

Sehschaūrfe 


Bedarf 


Bedarfsge- 
genstand 
Bedeutung 


bedeutungs- 
voll, wich- 
tig 

Bedeutsam- 
keit, 
Wichtig- 
keit 

bedeuten 


sich äussern, 
erscheinen 


Ausdruck, 
Erschei- 
nung 

Vorberei- 
tung 

Vorbereitun- 
gen tref- 
fen, aus- 
rūsten 

begrenzt 

Begrenztheit 


JBOAIOTHBHLIA 
BLIpaxXCHIHE 


NOAHBIK BbIpa- 
-XeHHA 

BLIPA3HTEADHOCTh 

BbIpa3HTEAbHBIĖ 

3penne 

2penne, BHAC- 

HHe 
BHAeTb 


BHAHMBIH, BHA- 
HD, Kaxy- 
LiKKCa 

BHAMMOCTb 

OCTpOTa 3peEHHA 


MOTpPe6HOCTb, 
HaAO06HOCTb 
HyJXHaA Beb 


3HadeHHe 


MHOTro3HauH- 
TEAbHbIN, 
SA HH 
3HauHT@Ab- 
HOCTb, BAX- 
HOCTb 


3HAYHTb, O3HA- 
Warb 

o6Hapy>uBarb- 
ca, NpOABAATbCA 


BLIpaxKeHMe, 
ABACHHe 


MpHrOoTOBAeHHe, 
CHapAaxXeHHe 

NpHroTOBAATB, 
CHapaxaTb 


orpaHusqeHHksIñ 
OrPAHHYEHHOCTb 
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rikiūoti 


ryšys, ryšio 
ryškūmas* 


ryškūs, ryškų“ 
ryštis 


ryžtis, -iės, 
ryžtį 


ryžtingas, -a 
ryžtingumas 


ryžtūmas 


ryžtūs, ryžių 


ruoša, -0s, 
ruošą" 

ruošti" 

rūšinis, A" 


rūšis, -ies' 


Salstas, ai" 


salstyti, salsto“ 
saistomas’ 


sąjunga, -ós, 
sąjungą“ 


sakinys, sakinio 
sambūvis, -io 


samprotauti 


samprotavimas 
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ordonner en 
sėrie 


lien 

clartė, ca- 
ractėre 
distinct, 
—net 

clair, dis- 
tinct, net 

se dėcider 


dėcision 
dėcisif 
rėsolution 


capacité de 
se dėcider 


capable de 
se dėcider 


prėparation 


préparer 
spécifique 


espèce 


obligation 


obliger 
qui oblige 


union, sociė- 
tė, asso- 
ciation 


proposition 
coexistence 


délibérer 


dėlibėration 


ordnen, 
richten 


Band 
Deutlichkeit 


deutlich 


sich ent- 
scheiden 

Entschei- 
dung 


entschieden 
Entschieden- 
heit 
Entschei- 
dungsfäh- 
igkeit 
entschei- 
dungs- 
fähig 
Vorberei- 
tung 
bereiten 
spezifisch, 
arteigen 
Art 


Verpflich- 
tung 

verpflichten 

verpflich- 
tend 


Vereinigung, 
Verbin- 
dung, 
Bund 

Satz 

Koexistenz 


überlegen, 
erwägen 

Überlegung, 
Erwägung 


paccTaBAATB, 
BMICTpa HBA Tb 
B DRAN 

CBA3b 

OTHETAHBOCTb 


OTYCTAHBbIÑÄ 
peIRTbCA 


pemenne, TBep- 
Aoe Hamepe- 
Hue 

peuIHTeAbHbI Ñ 

peUMTEeAbHOCTb 


PeuIHTeAbHOCTb 


crnoco6Husiñ pe- 
WHTbCS, pe- 
IHTeAbHbIÑ 

NMOATOTOBKa 


TOTOBHTb 
BHAOBOHŠ 


BHA 


O6Aa3aTeA5CTBO 


o6z3bIBaTb 
OÕA3ZYEMHÄ, 
0643bIBa10- 
HÄ 
COFO3, COeAH- 
HEHHE 


NpeAAO0XEHHE 
cocyutecTBopa- 
HHe 
paccyXKAaāTb, 
C006paxk<aTb 
paccyxAeHne 


samprotis, -čio 
safdaras, -ai“ 
santaika“ 


santykiauti“ 


santykiavimas“ 


santykinis, -ė“ 


santykis, -io 


santūra“ 
santūrūmas" 
santūrūs, sañ- 


tūrų“ 
savaime“ 


savaimingas, -a* 


savaimingūmas“* 


savaiminis, -ė“ 


savavalia, -alios 


savavaliauti 


savavalis, -ė 


savavūliškas 


savaveiksmis, -ė 


considėra- 

. tion 
construction 
rėunion 


se rapporter, 
ėtre relatif 


relation mu- 
tuelle, 
correla- 
tion 


relatif 


rapport, re- 
lation 


tempėrance, 
abstinence 

tempėrance, 
abstinence 

tempérant, 
abstinent 

spontané- 
ment 


spontané 


spontanéitė 
spontané 


licence, ar- 
bitraire 

agir avec li- 
cence, 
avec arbit- 
raire 

arbitraire 


arbitraire 


agissant 
d'une ma- 
nière per- 
sonnelle 


Erwägung 


Bau, Aufbau 
Kollektiv, 
Gemein- 
schaít 
sich verhal- 
ten, sich 
beziehen 
Sichverhal- 
ten, Sich- 
aufeinan- 
derbe- 
ziehen 
bezüglich, 
relativ 
Verhältnis, 
Beziehung, 
Relation 
Enthaltung 


Enthaltsam- 
keit 
enthaltsam 


spontan, von 
selbst 


spontan 


Spontaneität 
spontan 


Willkür, Ei- 
genmacht 

eigenmach- 
tig han- 
deln 


eigenmaėch- 
tig, will- 
kūrlich 

eigenmach- 
tig 

selbsttätig 


coo6paxerune 


cTpoň, nmocrpoerze 
KOAAeKTHB 


OTHOCHTECA 


COOTHOWEHHE 


OTHOCHTEAbHLIÑ 


OTHOUIeHRHe 


BO3A€6pJKaHHe 


BO3AĄ6p/KaH- 
HOCTb 
BO3Ą6pJKaHHBIH 


camo coo, 
caMormponr3- 
BOAbHO 
CaMONpoH3BO0Ab- 
HI, camo- 
UNKHBIK 
CaMONpoWn3BOABHOCTB 
CaMONpoH3BOABHBIK 


CBOCBOAHE, 


NpoH3B0A 
CBOeBOAbHIIQaTb 


CBOepOAbHbIŠ 


CBOeBOAbHBIR 


CAMOYHHHBIĖ, 
CAMOAMATEAb- 
HbIi 
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savaveiksmiš- 
kas 


savaveiksmiš- 
kūmas 
savigina 


savi jauta 


savimana 
savimyla 


savimonė 


savisauga 


saviškas, -a 
saviškūmas 
savitaiga 
savitarpinis* 


savitarpis, Jor: 


savitarpiškas* 


savitarpiški- 
mas" 
savityra 


savitramda 
savitvarda 


savivalda 
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agissant 
d'une ma- 
nière per- 
sonnelle 
activitė per- 
sonnelle 
dėfense de 
soi-même 


synesthėsie 


prėsomption 
amouI-pro- 
pre 
conscience 
de soi 
conservation 
(de soi-mė- 
me) 
particulier 


particularitė 


auto-sugges- 
tion 
rėciprogue 


milieu intė- 
rieur, réci- 
procitė 


réciproque 
réciprocité 


exploration 
de soi-mė- 
me 

action de se 
dompier 
soi-mėme 

discipline in- 
tėrieure 


autonomie, 
maitrise de 
soi-même 


selbsttätig 


Selbsttatig- 
keit 
Selbstvertei- 
digung, 
Selbst- 
schutz 
Selbstbefin- 
den 
Eigendünkel 
Eigenliebe 


Selbstbewus- 
stsein 

Selbsterhalt- 
tung 


eigentümlich 


Eingentūm- 
lichkeit 
Autosugges- 

tion 
wechselsei- 
tig 
inneres 
Milicu, 
Gegensei- 
tigkeit 
gegenseitig 


Gegenseitig- 
keit 

Selbsterfor- 
schung 


Selbstzucht 


Selbstbe- 
herr- 
schung 

Selbstver- 
waltung, 
selbstbe- 
herrschung 


CaMOYHHHBIK, 
CAMOA6ATEAb- 
HD 


CaMOYHHHOCTEB 


caMosarmturTa 


CaMOqYBCTEHGO 


CaMOMHeHHe 
CaMOAIOGHE 


CaMOCO3HaHHe 


camocoxpane- 
HHe 


CB0e06pa3HbIA, 
CBOeHpaBHbIH 
CBOe06pa3HOCTb 


CaMOpBIHIYHISCHHC 


B3aMHMHLIN, 060- 
OAI 

BHYTDEHNAA 
CpeA3, B3AHM- 
HOCTb,  060- 
IOAHOCTb 

B3aHMHbIA, oGo- 
JOAH5NIK 

B3AHMHOCTb, 
OGOIOANOCTE 

CaMOHCCACAOBA- 
nne 


camooGy3A21MC 


caMooGAaAauurue 


caMoyrpasgAe- 
uHe 


saviveika 
savivoka 


savižina 


savybė" 
savotiškas, -a 
savotiškūmas 


savūmas" 
sąjūdis, -džio“ 
sąlyga“ 
sąlyginis, -ė“ 
sąlygiškas* 
sąlygiškūmas“ 


sąlygoji mas" 
sąlygoti“ 


sąmonė" 
sąmonėti“ 


sąmoningas, -a 
sąmoningūmas" 
sąmoninti" 


sąranga, -0s, så- 
rangą“ 


sąryšis, -io 


sąstatas, Ai" 


sąvaldūs, -valdų 


sąveika, -6s, 
sąveiką 
sąvoka" 


action sur soi 


conscience 
de soi 
connaissance 
de soi-mê- 
me 
propriėtė 
original 
originalitė 


propriété 
mouvement 


condition 
conditionnel 
conditionnel 
conditionna- 
lité 
fait de condi- 
tionner 
faire dépend- 
re de, con- 
ditionner 
conscience 
devenir con- 
scient 
conscient 
conscience 
rendre con- 
scient 
construction, 
structure 


connexion 


disposition, 
dislocation 


retenu 


interaction 


notion, 
concept 


Selbstwir- 
kung 

Selbstbesin- 
nung 

Selbster- 
kenntnis 


Eigenschaft 
eigenartig 
Eigenartig- 
keit 
Eigenschaft 
Bewegung, 
Aufregung 
Bedingung 
bedingt 
bedingt 
Bedingtheit 


Bedingung 


bedingen 


Bewusstsein 
bewusst wer- 
den 
bewusst 
Bewusstheit 


„bewusst 


machen 
Gefüge, Bau, 
Struktur 


Verbindung, 
Zusam- 
menhang 

Zusammens- 
teliung, 
Disloka- 
tion 

selbstbe- 
herrscht 


Wechselwir- 
kung 
Begriff 


CaMOBO3AeñcCT- 
BHe 
CaMOOC03HaHHe 


CaMONno3HaHHe 


CBOŽCTBO 
CB0e06pa3HLIū 
CBO0e€06pa3H0CTb 


CBOKCTBO 
ABHD3KeHHe, BOA- 
HeKHe 
YCAOBHe 
YCAOBHIK 
YCAOBMBIĖ 
YCAOBHOCTb 


OGyCAOBAHBa- 
HHe 
OGyCAOBAHBaTE 


C03HaHMe 
CTaHOBHTBCA 
CO3HaTEABHBIM 
C03HaTeAbHbIA 
CO3HaTEAbHOCTb 
AeAaTb CO3Ha- 

TEAbHBIM 
cTpoeuue, 

ycTpoHcTBO, 

cTpykKTYpa 
CBA3b 


cocTaB, pa3Me- 
UĮeHMe pac- 
npeaeaenne 


CAepxxaHubIH, 

OTAMMaIO1IIIHCH 
caMoo6AaAa- 
HHEM 

B3aHMOACICTBHE 


NoHATHEC 


Ini 


sąvokinis, A ` de concept,  Begriffs-, be- OTHOCAWMĀCA K 


conceptuel grifflich NOoKnaTHIO, 
KOHIJeNnTYAAG- 
HbIH 
sąvokiškas" ` conceptuel begrifflich KOHIENTYAAb- 
` HBIK 
sąžinė conscience Gewissen CopecTp 
sąžiningas, -a conscien- gewissenhaft A06pocoBecT- 
cieux HbIH 
sąžiningůmas bonne foi Gewissen- AOGpocoBecT- 
haftigkeit HOCTb 
sekė, -05 succession Folge, Na- caAeAosaume, no- 
` cheinan- CA6AOBaTeAb- 
der . HOCTB 
sekmuo, -eūs“ suite, consé- Folge" CAeACTBHE 
guence i ° Ç 
sëkti, seka, -ė suivre, imi- ver-, nach- CAeAHTb5, CACAO- 
ter ` folgen ` BāTb 
sekūs, sêkų* successif aufeinander- nocAeAOBaTeAb- 
: E folgend, DM, cyKkyec- 
sukzessiv CHBHBIA 
sėkmė, -es, succės Erfolg yaana, ycnex 
sêkme 
sėkmingas, -a plein de suc- erfolgreich  yAaunbiū, yc- 
cès, qui a neut 
du succès) | . 
ėkmingūmas réussite, ca- Gelingen ycreWHOcCTh, 
ractère de : yAaYHOCTb 
- ` cequia du 
f ` succès - i 
Aekiamas, A" final final (bHHaAbHLIĖ 
siekinys, sieki- fin, objet de Ziel | Dat, HpeAMeT 
„nio“ tendance CTpPEMAEHHA 
siekti” tendre, aspi- streben, lan- Ao6Busarbca, 
rer ` gen CTPEMHTBCA K 
e ueMy 
siela, -05° âme Seele Ayma 
sielingas, -a ` animé, pour- seelenhaft AyYLIeBHBIĖ 
E vu d'ėme 
sielinis, Ar d'âme Seelen- Amen, oT- 
HOCAIUHĂCA K 
AY ue 
sleliëkas, -a*- cordial seelisch, AYLICBiBIĖ 
Š innig 
sielótyra psychologie Seelenfor- HCCACAOBAHHE 
schung Aywa 
sÍelvartas, ai" affliction Seelenkum-  AyweBHas 
mer cxop6s 
skaičius, -iaus nombre Zahi YHCAO 
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skaidyti 


skaidymas 
skaidūs, skaidų 
skaitmuo, -eūs 


skalūs, skūlų 


skilti, skyla, 
skilo 


skirstymas 


skirtingas, -a° 


skirtingūmas“ 


skirtinas, A" 


skirtybė" 
skirtumas, -ai“ 


skyrimas“ 
smaginimasis 
smagintis 
smalsa, OS, 


smalsą“ 
smalsi mas’ 


smalsūs, smal- 


sy’ 


skōnis, -io 
spėjimas“ 


spėti“ 


dėcomposer 


dėcomposi- 
tion 
dėcomposab- 


le 
chiffre 


fissile, scis- 
sile 


se dėcompo- 
ser 


partage, di- 
vision 

distinctif, 
diffėrent 


distinction, 
diffėrence 


gui est a dis- 
tinguer, a 
séparer 


différence 
difference 


distinction 
délectation 


se délecter, 
goùter 
curiosité 


curiositė, 
amour de 
la science 

curieux, dė- 


sireux de 
s'instruire 


goút 

conjecture, 

supposi- 

tion 

deviner, con- 
jecturer, 
supposer 


scheiden, 
trennen 


Scheidung 


scheidbar, 
trennbar 

Ziffer, Zahl 

spaltbar, zer- 
fallen 


sich spalten, 
zerfailen 


Teilung. 
Trennung 
verschieden 


Verschieden- 
heit 
zu unter- 


scheiden 


Unterschied 
Unterschied 


+ Unterschei- 


den 
Geniessen, 

Genuss 
geniessen 


. Neugierde 


Neugierde, 
Wissbegier- 
de 
neugierig, 
wissbegie- 
rig 
Geschmack 
Raten, Ah- 
nung, Ver- 
mutung 
raten, ahnen, 
vermuten 


pa3sAararTrb 
pa3A0xKeHHe 


Pa3A0KXHMBIĖ 


ųidpa 

pacnaAamIųKHĖ- 
ca, Pa3ABaH- 
BaOLJKĖCA 

pacnaAaTCA, 
pa3ABaHBATE- 


ca 
AeAeKKe, pa306- 
ene 


OTAHUHTEAb- 


Gr 
GI) 
EK KT 
HOCTb, pa3-. 
AMYHOCTb 
NOAA6XALIMĖ 
Pa3AH4eHKIO, 
— pa3AeAe- 
Ru 
pa3HOBHĄHOCTb 


pa3sAuuqe, pa3- 
maga 


OTAHŲ- 


„pa3AuvueHHe 


HaCAAXASHHe, 
yYBeCeAeHHe 

HaCAaXXAATECA, 
BeCeAHTbCA 

AtoGonbiTCTBO 


AIOGOMITCTBO, 
AI0603HaTEAB- 
HOCTB 

AIOGONBITIBIK, 


AIO603HaTEAb- 
HIH 


BKYC 
raAaHHe, npea- 
NOAOXEHHS 


raAaTb, npeano- 
AaraThb 
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sprendimas" 


sprendinys, 
sprendinio“ 


sprėndžiamas, 
pe 

sprėsmas, Ai" 

spręsti, -džia, 
-dė" 

sritis, -lës 

srovė, -ės, 


srovę 
srovinis, -ė 


stebėjimas 
stebėjimasis 
stebėli,  stėbi, 
ėjo 
stebėtinas, -a 


stebėtis 


stebūklas, -ai 
stengimasis 


stengtis 


stigti, stiūga, 
stigo“ 

stoka, -0s, 
stoką“ 

stokoti" 


stovis, Jo" 
sudaiktinimas“ 


sudaiktinti* 


sudalykinimas“ 
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jugenient 

objet ou re- 
sultat de 
jugement 

dėcisif 


jugement 
juger 


domaine 
courant 

de courant 
observation 


étonnement 
observer 


„étonnant, ob- 


servable 


„s'etonner 


miracle 


tendance, 
effort 
s'efforcer 


manquer 


. manque, pri- 


vation 
avoir, be- 
soin, man- 
quer de 
état 
matėrialisa- 
tion 
matėrialiser 


į objectiva- 


tion 


Urteilen 


Urteilsge- 
genstand, 
Urteilsre- 
sultat 

entscheldend 


Urteil 
urteilen 


Bereich, Ge- 
biet 

Strom, 
Strömung 

Strömungs- 


Beobachtung 
Sichwundern 
beobachten 


wunderbar, 
zu be- 
obachten 


Sich wun- 


dern .- 
Wunder 
Anstrengung 


sich bemü- 
hen, sich 
anstren- 
gen, Mühe 
machen 

Not haben, 


ermangeln 
Mangel 
Mangel lei- 
den — 
fūhlen 
Zustand 
Verding- 
lichung 


verding- 


lichen 
Vergegen- 

standli- 

chung 


cCyxAeunñe, pe- 
LIeHHe 
NpeAMeT HAH 


Pe3yAbTaT CY- 
ACHHA 


peuiratommnñ 


cyxAeHHe 
CyAHTb 


OGAacTp, OKpyr 


TeuenHde, TOK 
THIpHHaAAeQxa- 
wu K Teue- 
HHIO 
HaGAIOAEM1C 
YAKBAerHHe 
HaGAWAAT6, 34- 


MeuarTb 

YAHBHTEAbHbIÑ, 
noAAexauruñ 
HaGAIOAEHHIO 

YAHBARTbCH 


uyAo 
ychana 


CHAHTbCA, CTA- 
paTbCA, Ae- 
AaTb YCHAHS 


HEAOCTABATS, 
OTCYTCTBOBATb . 
HEAOCTATOK, OT- 
CyTCTBKC 
omymarb 
AOCTaTOK,— 
OTCYTCTBHE 
COCTOSHHE 
OBCINECTBACHHC 


He- 


OBeLICCTBHTb 


ONnpeAMeYHBa- 
HHE 


sudalykinti" 


sudėtingas, -a 


sudėtingūmas' 
sudėtinis, -ė 


sudėtis, -ičs“ 


sudvasinimas' 


sudvasinti* 
sugebėjimas" 


sugebėli, sigeba, 
ėjo“ 


sujaudinimas 
sujaudinti 
sukaupimas 
sukaūpti 
sumanymas 
sulyginimas 
sulyginti 
sumanūmas" 
sumanūs, -anų" 
sumaiumas* 
sumatūs, sůma- 
tų 


supareigojimas 


suprasti' 
supratimas“ 


objectiver 


complexe, 
composé 


complexité 
composé 


composition, 
comple- 
xion 
spiritualisa- 
tion 
spiritualiser 
aptitude, ha- 
bilité 
savoir faire, 
être ca- 
pable de 
excitation 


exciter 


accumula- 
tion 
accumuler 


projet 
ėpalisation 
égaliser 


caractère de 
ce qui est 
judicieux 
judicieux 
ingėniositė 
ingėnieux 
obligation 
comprendre 
intellection, 


comprė- 
hension 


vergegen- 
stūnd- 
lichen 
zusammen- 
gesetzt, 
kompli- 
ziert 
Zusammen- 
gesetztheit 
zusammen- 
gesetzt 
Zusammen- 
setzung 


Vergeisti- 
gung 
vergeistigen 
Konnen, Fer- 
tigkeit 
kėnnen, 
fähig sein 


Erregung, 
Aufregung 

erregen, 
aufregen 

Anbäutung 


anhaūufen 


Projekt, Vor- 
haben 
Gieichma- 


chung 
gleichma- 
chen 
Verstandig- 
keit 


verstūndig 
Findigkeit 
findig 


Verpilich- 
tung 
verstehen 
Verständnis, 
Verstehen 


onpeAMeųHBaTb: 


CAOKHLIH 


CAOXHOCTb 
cocrasHoñ 
CAOKe- 


COcTap, 
HHe 


OAYXOTBOpeHHe 


OAYXOTBODHTb 
croco6Hocrs, 


ymenne 
GtiTL croco- 


HbIM, CYMEeTb 
BO36yXAeKHe 
BO3GyAHTb 


CKONAeHHe, Ha- 
KONAeHHe 

HaKOITHTb, 
Kik 

NpoekT, 3aMBI- 
cea 

BbIpaBHe HHE 


CKO- 


BbIDpOBHIITb 
CMBILIAEHOCTB 
CMBINIA6HDIH 
CMEeTAHBOCTb 


CMCTAMBbiit 


oGa3b1BA11M1e 


NO NAT 
NMoHKMaHMėe, 
HATHe 


no- 
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susidomėjimas 


susidomėti 
susieti" 
susijaudinimas 


susikaupimas“ 


susikaupti“ 


susilyginti . 


susipareigoji- 
mas 


susiprasti“ 
susipratimas" 
susivaldymas 
susivaldyti 


susivokimas’ 
susivókti’ 


susyti, -syja, 
-sijo" 
sutelkimas" 


sutelkti“ 
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intérêt, fait 
de s'intė- 
resser 

s'intéresser 


lier 
excitation 


recueille- 
ment, con- 
centration 

se recueillir, 
se con- 
centrer 


s'ėgaliser 


obligation 


bi-, multi- 
laterale 
s'entendre, 
prendre 
conscience 


Ie fait de 
s'entendre, 
conscience 

maitrise de 
soi-même 


se maitriser 
orientation 


s'apercevoir, 
s'orienter 


se lier 


concentra- 
tion 


concentrer 


Sichinteres- 
sieren 


sich interes- 
sieren 
verbinden 


Erregung, 
Aufregung 
Konzentra- 
tion, Sam- 
mlung 
sich konzen- 
trieren, 
sich sam- 
meln 
sich gleich- 
. machen 
Wechselsei- 
tige Verpi- 
lichtung 
sich verstän- 
digen, sich 
besinnen 


Selbstbesin- 
nung 


Selbstbe- 
herr- 
schung ` 

sich beherr- 
schen 

Orientation 

sich orien- 
tieren, sich 
auf sich 
besinnen, 
sich zu- 

rechtfinden 
sich verbin- 
den 

Konzentra- 
tion 


konzentrie- 
ren 


3aHHTEpeCOBAH- 
HOCTb 


3aHHTepecO- 


BAaTbCA 
CBA3ATb, 


HHTb 
BO3Ő6Y KACHHE 


coeAH- 


COCpeAO0TO4eH- 
HOCTb 


„COCPeAOTOUHTB- 


ca, -CO6paTbCx 
¿C  MBICAAMH 


CpaBHATBCA 


B3aHMOOGA3a- 
TEAbCTBO 


CTOAKOBaTbC3, 
ONOMHHTBCA, 
CTaTb  CO3Ha- 
TEAbHbIM 

caMoco3HaHHe, 
CaMOOCO03Ha- 
HHe 

CaMOOGAaAaHHe 


OBAAAETb 
c06010 

OpueHnTaLHA 

HaKTHCb, C006- 
paaHTb 


caa3aTLCA, 
AHHHTBCA 

CHAOuene, CO- 
cpeAorTose- 
pue, KOHIJeH- 
Tpa( (MA 

CHAOTHTb, CO- 
CpeAOTOuHTb, 
CKOHIJEHTpH- 
posaT5 


coe- 


sutikimas 


sutikti 


suvokiamas, -a 


suvokimas“ 
suvokti“ 
svajingas, -a 
svajingūmas 


svajojimas 


svajonė 

svajoti 
svarstymas 
svarstysena 
svarstyti, svars- 


to, ė 
sveikas prūtas 


Šventenybė“ 


šventovė" 


šventūmas 
švelnūmas 


švietimas 


consente- 
ment 
consentir 


concevable 


apprėhen- 
sion, con- 
ception 

concevoir, 
apprėhen- 
der, saisir 

rêveur 


caractère de 
ce qui est 
rėveur 

le fait de 
rėver, le 
rêve, 
rėverie 


` rêve 


rêver 
délibération 


mode de dė- 
libération 
dėlibėrer 


bon sens 


saintetė 


sanctuaire 


sainteté 

délicatesse, 
douceur 

instruction 


Zustimmung coraacHe 
zustimmen, COTAACHTbCA 
überein- š 
kommen 
` begreifbar, HOCTHXKHMbIÉ, 
begreiflich ` mongTHBIĖ 
Begreifen, NOKHSTHE, 
Erfassen' HOCTH/KEHHe 
begreifen, NOHS TB, 
auffassen, ` NOCTHYb 
erfassen Hi 
träumerisch, Me4TATEAbHbIŇ 
schwärme- 
risch 
träumeri- MeuTaTeAbHOCTb ` 
sches We- 
„sen 
Träumen, Me4TaHHe 
Träumerei, 
Schwär- 
merei 
Traum "MeuTa 
tràumen MeuTaTb 
Erwägung, B3BeLIHBAHKĖ, 
Uberle- OGcyxAeHHe 
gung das 
Uberle- cnoco6 o6cyx- 
gungsart ACHHA 
erwägen, B3BeLIHBAaTb, 
überlegen o6cyxAaTb 
gesunder 3ĄpaBhIž CMBICA 
Verstand 
Heiligkeit,  -CBamįeHHas 
Heiligtum Bet, CBA- 
TBIHA 
Heiligtum CBATMAHIJJNE, 
CBATEIHI 
Heiligkeit CBATOCTb 
Zartheit HeXHOCTb 
Aufklärung npocsemenne 
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Taisyklė" 
taisyklingas, a" 


taisyklingūmas* 
talpa, äs, talpą 
talpūmas 
talpūs, talpų 
tapatinti" 


tapatybė“ 
tapatù mas’ 


tapatūs, -patų“ 
tapimas" 
tapsmas, ai" 
tapti, tampa, 
tapo“ 
tariamas, A" 


tariamtūmas“ 


tariniūoti" 


tariniavimas" 
tarinys, tarinio“ 


tarpas, Ai" 


tarpimas' 


tarpinis, -ė 


tarpiškas" 


tarpiškūmas" 


taipsnis, Jo" 
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règle 
régulier 


régularité 
capacité 
capacitė 


qui possède 
la capacitė 
identifier 


identitė 
identitė 


identigue 
devenir 
devenir 
devenir 


prononcable, 
prėtendu, 
apparent 

prononcabi- 
litė, ap- 
parence 


prendre 
comme 
prėdicat 

prėdication 


prėdicat 


intervalle, 
milieu 


accroisse- 
ment, 
croissance 

inter- 
médiaire 

mėdiat, indi- 
rect 


médiateté 


phase, 
période 


Regel 
regelrecht, 
richtig 
Richtigkeit 
Rauminhalt 
Geräumig- 

keit 
geräumig 


identifizie- 
ren 

Identität 

Identität 


identisch 
Werden 
Werden 
werden 


gesprochen, 
scheinbar 


Aussprech- 
barkeit, 
Scheinbar- 
keit 

prädizieren 


Prädikation 
Prädikat 


Zwischen- 
raum, Mi- 
lieu 

Gedeihen 


dazwischen 
liegend 

mittelbar, 
indirekt 


Mittelbar- 
keit 


Phase 


HpaBHAO 
NpaBHADHBIĖ 


MpaBKAbHOCTB 
CMKOCTb 
@MKOCTb, BMEC- 
THTCAbHOCTb 
eMKHÚ, BMECTH- 
TEAbHBIĖ 
OTOJKĄLCTBAATb 


TOX A6CTBO 
TOXAECTBCH- 
HOCTb 
TOXACCTBOHH5IH 
CTAHOBACHHE 
CTAHOBACHHE 
CTAHOBHTbCA 


TpPOR3HOCHMHĂ, 
MHHMbIH 


IIPOR3HOCH- 
MOCTb, MHH- 
MOCTb 


NpeAH1H po BaTb, 
Dar, Dean: 
KaTOM 

npeanyuposa- 
HHE 

cKa3yemoe, 
NpeAHKaT 

NpOMCKYTOK, 

cpeaa 


Bo3pactanHe, 
npeycnesanne 


HpOMeXyTOu- 
HD 

ONOCpeACTBO- 
BAHHbIK, KOC- 
BEHHbIĖ 

OMOocpeACTBO- 
BAKHOCTb, 
KOCBEHHOCTb 


pasa 


tapti“ 


tarsena 


tarslas, af" 

tarti" 

tartis, -iės, 
taiftį" 

tauta, ës, taūtą 

tautinis, -ė* 


taūtiškas* 
tautiškūmas* 
tautybė“ 


tąsa, Gs, tįsą 


tąsumas" 
tąsūs, tasu” 


tėigiamas, A" 


teigiamybė“ 


teigimas“ 


teigtūkas, ai" 


tėisė* 
teisėtas, a" 
teisėtūmas* 


teisingas, a" 
teisingù mas” 


teisinis, -ė“ 


accroitre, 
prospėrer 
diction 
prėdicabie 
prononcer, 
dire 
prononcia- 
tion 
nation 
national 


national 


nationalitė 


nationalitė 


extension 


extensibilitė 


extensible 


positif, affir- 
matil 


chose 
tive 
affirmation 


posi- 


article 
d'affirma- 
tion 

droit 

légal 

légalité 


juste 
justice 


juridique 


gedeihen 


Diktion, 
Sprech- 
weise 

Aussage- 
weise 

aussprechen, 
sagen 

Aussprache 


Nation, Volk 
national, 
vėlkisch 
national, 
vėlkisch 
Nationalitat, 
Volkstum 


Nationalitat, 
Volkstum 


Dehnung, 
Ausdeh- 
nung 

Dehnbarkeit 


dehnbar 


bejahend, 
positiv 


positive Ei- 
genschaft 
Bejahung, 
Behaup- 
tung 
Affirma- 
tionsparti- 
kel 
Recht 
gesetzlich 
Gesetzlich- 
keit 
gerecht, 
richtig 
Gerechtig- 
keit 
Rechts- 


BO3pAaCTATÞ, 
npeycnegaTb 
AMKIMA 


BHA NpPeAKHLHpO- 
BaHHA 

NpOK3HeCTW, 
CKa3aTb 

Don 2pHO ene 


HapoA 

HAapOAHBIĖ, Ha- 
IĮHOHaAbHBIA 

HapOAHBIA, Hā- 
LMOHaAbHbIĖ 

HapoAHOCTb, Ha- 
IHOHaAb- 
HOCTb 


HapOAHOCTb, Ha- 


LHOHAAB- 
HOCTb 
pacraxenne 


pacTAXHMOCTD, 
TATYUECTE 
pacTAKHMBIĖ, 
TaryvKH 
YTBepAHTeA5- 
HBIH, NOAO XH- 
TEABHbI 
NOAOXHTEAbHAX 
uepTa 
YyTBepxKAenue 


yYTBEPAHTCAB- 
Mag actua 


npaBo 
3AKOHHBIH 
3aKOHHOCTb 
CITpABEAAHBELA 


CMpaBeAAHBOCTb 


IOpHAHYeCKHĂ 
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"tėisiškas* 
teisiškūmas" 
teisybė* 


teisūmas* 


teisūs, teisų“ 

terpė“ 

tesėti, tėsi, 
ėjo" 

tiesa, -ōs, tiesą" 

tiesioginis, -ė 


tiesūmas* 


tiesūs, tiėsų" 
tikėjimas“ 


tikėtinas, -a° 


tikėtinūmas“ 


tikimas, Ar 


tikimybė“ 


tikimūmas* 


tikyba“ 


tikras, -à° 
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légitime 
légitimité 
vérité, justi- 
ce 
droiture, jus- 


tice 


droit, juste 


intermė- 


diaire 
tenir, 
accomplir 
vëritë 
direct, immé- 
diat 
sincėritė, 
vėracitė 


droit, sincėre 
croyance, foi 


croyable, 
probable 


probabilitė 


cru, croyable 


probabilité 


crédibilité, 
probabi- 
lité 


foi, confe- 
ssion 


rėel, vrai, 
véritable, 
certain 


rechtmässig 


Rechtmässig- 
keit 
Wahrheit, 
- Recht 
Rechtlichkeit 


recht, recht- 
tich 


- Medium 


haltėn, er- 
füllen 
Wahrheit 
unmittelbar, 
direkt 
Wahrhaftig- 
keit, Auf- 
richtigkeit 
wahrhaft, 
aufrichtig 
Glauben, 
Glaube 
glaubwürdig . 


Glaubwür- 
digkeit 


geglaubt, 
wahr- 
scheinlich 
Wahrschein- 
lichkeit 
Geglaubt- 
heit, 
Wahr- 
schein- 
lichkeit 
Glaube, Kon- 
fession 


wirklich, 
wahr, echt, 
gewiss 


npanoMeptrbii, 
npagopoñ 

npasomep- 
HOCTb 

npasaa, cnpa- 
BECAAHBOCTb 

CripaseAAH- 
BOCTb, HDäpO- 
Ta 


npaBhň, cnpa- 
BeAAHBbIH 
cpeAa 


CAep>KaTb, HC- 
TIIOAHHTb 
HCTHHa, npapAa 
HerOcpeAcCTBenr- 
pf, MNpAMOA 
npaMoTa, 
HCKDPeHHOCTP 


TpAMOÑ, 
HCKpeHHHĖ 
BeCpoBaHHe, gepa 


BEpOATILIĖ, 
MpaBAĄONOAOG6- 
SD 

BepOATHOCTB, 

mpaBAonoAo6- 
HOCTb 

Bopyewbilit, 
POsTimrñ 


Be- 


BepOATHOCTb 


BCpyY€MOCTb, 
BEpOATHOCTb 


BepoHCNoBeAa- 
HHe, KOHCGpeC- 
CH 

AGDCTOHTEAb- 
DD, ACTII- 
D, DOAAHH- 
HBIK, ĄOCTO- 
DepubIH 


tikrenybė“ 


tikrybė“ 


tikrinimas“ 
tikrinti“ 
tikrovė“ 


tikrūmas* 


tikslas, af 
tikslingas, a" 


tikslingūmas“ 


tikslinis, -ė“ 
tiksliškas“ 


tiksliškūmas“ 
tikslinti“ 
tikslumas’ 


tikslūs, tikslų“ 
tiūkamas, A 


tinkamūmas 


tirti, tiria, tyrė“ 


tis, ës, tisa 


lįsimas* 
tįsūs, tisu" 


tyrimas š 


tyrinėjimas“ 


rėalitė 


certitude, 
rėalitė 


vėrification 
vėrifier 
réalité 


rėalitė, 
titude 


cer- 


fin, but 
final 


finalité 


de fin 
conforme à 
la fin, final 
finalité, con- 
formité a 
la fin 
préciser 
précision 


précis 
convenable, 
apte 
convenance, 
aptitude 
explorer, 
scruter 


étendue 
extensibilité 


étendu, ex- 
tensıf 

exploration, 
recherche 


exploration 


Tatbestand 


Gewissheit, 
Wirklich- 
keit 

Verifikation 


verifizieren 


Wirklich- 
keit 

Tatsachlich- 
keit, Ge- 
wissheit 


Zweck 
zweckhaft, 
zweck- 
mass1g 
Zweckhaftig- 
keit, 
Zweck- 
massigkeit 
Zweck- 
zweckmassig 


Zweck- 
massigkeit 


prazisieren 
Genauigkeit, 
Prazision 
genau, präzis 
tauglich, 
passend 
Tauglichkeit 


forschen, 
unter- 
suchen 
Ausdehnung 
Ausgedehnt- 
heit 
ausgedehnt 


Untersu- 
chung, 
Forschung 

Untersuchen, 
Forschen 


AeACTBHTEAb- 
HOCTb 
AOCTOBepHOCTb, 
AeBCTBHTeAb- 
HOCTb 
npoBepka, No- 
pepxa 
NOoBepATs, 
BepsTb 
AeŽCTBHTEAb- 
HOCTb 
HCTHHHOCTB, 
AeñcrBuTeAb- 
HOCTb, AOCTO- 
BepHocrTb 
eab 
UHeAeBWAHbIR, 
uexocoo6pa3- 
HbIŠÑ 
HeAeBHAHOCTp5, 
ueAecoo6pa3- 
HOCTb 


rpo- 


uHeAensoñ 

ueAecoo6pa3- 
HbIH 

ueAecoo6pa3- 
HOCTb 


YTOUHATE 
TOUHOCTb 


TO4HHIH 

TOAHbIH, NOAXO- 
Aan 

TOAHOCTb 

HCCACAOBATD 

NpOoTAXKeHHe 

NpOoTAJKeHHOCTb 


NMPOTAXEHHBIĖ 


HCCAeAO0BaHHe 


KHCCAEAOBAHHEe 
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tobulas, -à 
tobulybė 


tobulūmas 


tolydinis, -ė* 


tolydybė" 


tolydūmas* 


tolydūs, -lydų" 


tolygybė* 
tolygūmas* 


tolygus, -aus` 
tramdymas 
tramdyti 


trauka, -0s, 
trauką 
trukmė, -ės, 
trūikmę“ 
trūkti, truūka, 
trūko" 
trūkumas, -ai* 
trukūs, trūkų“ 
truūkamas, A" 


trunkamūmas' 


trūkstamas, -a“ 
trūkti“ 
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parfait 


perfection 


perfection 


continu 


continuité 


continuité 


continu 


chose 
adéquate 
caractère 
adéquat 
adéquat, 
équivalent 
domptage 
dompter 


attraction 
durée 
durer 
durabilité 
durable 
durable 
durabilitė 
manguant 
manquer, se 
dėchirer, 


s'inter- 
rompre 


vollkommen 
Vollkom- 
menheit 
Vollkom- 
mMenheit 
ununterbro- 
chen, kon- 
tinuler- 
lich, stetig 
Stetigkeit, 
Ununter- 
brochen- 
heit, Kon- 
tinuität 
Stetigkeit, 
Ununter- 
brochen- 
heit, Kon- 
tinuitat 
stetig, unun- 
terbro- 
chen, kon- 
tinuierlich 
Adäquates 


Adäquatheit 
adäquat 


Zügelung 
zügeln 


Zug, An- 
ziehung 
Dauer 


dauern 
Dauern 
dauernd 
dauernd 
lange Dauer 
mangelnd 


mangeln, 
reissen 


copepnieunbti 
copepuiencrTBo 


COBepLIeHCTBO 


HEIpepbIBHbIA 


HenpepEIBHOCTb 


HerIDepbIBHOCTb 


HerIpepbIBHbI H 


axexsaruoe 
aAexBaTHOCTb 
aAeKBATHbIÑ 


ykKpomeszne 
yYKpOLijaTb, yH- 
MaTb 
TAra, MpHTAXE- 
Hue 
AAHTEAbHOCTE, 
AAeHKe 
AAHTBCA, IpO- 
AOA>KaTbCA 
AAHTEAbHOCTb 
AAHTEA5HLIA 
NPOAOAXXHTEAb- 
HH 
TIPOAOARHTCAb- 
HOCTb 
HeAOCTaVD LMK 
pBaTbcA, npe- 
P5IBaTbC#, He- 
AOCTaBaTb, 
HexBaraTb 


trūkūmas“ 


trūkumas, -ai 
trūkūs, trūkų“ 
trūnijimas“ 
trūnyti“ 
trūnūmas* 


trūnūs, trūnų“ 
turiningas, -a 


turinys 


turtas, -ai 
tūščias, -ia" 


tuštybė“ 


tuštuma, -ős 
tuštumas" 


tūlas, Ar > 
tūleriopas, -a“ 
tvermė, -ės, 
tveimę 
tvermingas, -a 
tvirtinimas 
tvirtinti 
Uoslė, -ės, 


uoslę 
uoslūs, uoslų 


uždavinys 


uždraudimas 
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interruption, 
discon- 
tinuitė 

manque, 
défaut 

interrompu, 
discontinu 


corruption 
se cor- 
rompre 
corruptibili- 
té 
corruptible 
riche de 
contenu 
contenu, 
teneur 
possession 


vide, vain 


le vide, 
vanité 
le vide 
vacuité, 
vanité 
plusieurs, 
maint 
divers 


endurance 


endurant 

affirmation, 
assertion 

affirmer 


odorat 


pourvu d'un 
bon 
odorat 


devoir, 
problème 

défense, in- 
terdiction 


Unstetigkeit, 
Diskon- 
tinuitat 

Mangel 


unstetig dis- 
kontinu- 
ierlich 

Verwesung 

verwesen 


Verweslich- 
keil 

verweslich 

inhaltsreich 


Inhalt 


Gut 
leer, eitel 


Leere, Eitel- 
keit 

die Leere 

Leerheit, 
Eitelkeit 

mancher, 
viele 

vielerlei, 
mannigiai- 
tig 

Ausdauer 


ausdauernd 
Behauptung 


behaupten 


Geruchssinn 

von schar- 
fem Ge- 
ruchssinn 


Aufgabe 


Verbot 


HPOpbIDHOCTB 


H@eAOCTaTOK, 
HeAOXEaT 
NpepbIBHbIA 


TACHHE 
TAETb 


TACHHOCTb 


TARHHbIĖ 

COAEpXATCAb- 
Gär 

coaepxante 


HMYLIeCTBO 


nycTOK, 
Tuer 


ITyCTOTa, TETA, 


cyera 
Irycrora 


IrycTOTa, TIET- 


HOCTb 
MHOTHE, 
HeCKOAbKO 
MHOrOpa3Any- 
HD, MHOTO- 
06pa3Hib!H 
BbIHOCAHBOCTb, 
BbIĄ6pJKKa 
BbIHOCAHBbIH 
YyTpepxxAegsHe 


yTsepxAaTb 


oGoHaHHe, 
uyTbe 

C XODOIHHM 
VYTBeM, — 
HIOXOM,— 
Oo6oHAaHKHeM 

3aAa4a 


3anpelųeHHe 
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užmazga (užūo- 
mazga) 


užtikrinimas 


ūpas, -ai 


Vada, As, vadą" 
vaidinys, vaidi- 
nio" 
vaidmuo, -eñs* 
vaizdas, -ai* 
vaizdavimas* 
vaizdavimasis* 


vaizdingas, ar 


vaizdingūmas* 


vaizduotė“ 
vaizdūmas* 
vaizdūs, 
vaizdų" 
vaizdūoti" 
vaizdūotis* 


valia, valios" 
valingas, a. 


valingimas' 


envie, cap- 
rice 
rėfutation 
noeud, 
germe, 
intrigue 
assurance 


humeur, ėtat 
d'esprit 


occasion 
image 


róle 

image 

reprësenta- 
tion 


imagination 


imagė, pit- 
toresgue 

caractère 
pittores- 
que 

imagination 


intuitivité 
intuitif 


représenter, 
imager 

se représen- 
ter, s'ima- 
giner 

volonté 

volontaire 


force de 
volonté 


Nücke 


Bestreitung 
Schūrzung, 
Intrigue 


Versiche- 
rung 

Laune, Stim- 
mung 


Veranlas- 
sung 
Vorstellung 


Rolle 

Bild 

Abbildung, 
Darstel- 
lung 

Sichvorstel- 
len 

bildlich, ma- 
lerisch 

Bildlichkeit 


Einbildungs- 
kraft 

Anschaulich- 
keit 

anschaulich 


abbilden, 
darstellen 
sich einbil- 
den, sich 
vorstellen 
Wille 
willensbe- 
gabt, wil- 
lensstark, 
wiliens- 
kräftig 
Willensstar- 
ke, Wil- 
lenskrait 


NpHXOTE 


ocMapHBaHHe 
3AaBA3Ka 


3aBe6peHHe 


pacNnOAOXEHHe 
AyxXa, HacTpo- 
enne 


TIOBOA 
npeAcTaBAesue 


poab 
o6pa3, BHA 
H3o6paxeHue 


B006paxkeHHe 


O6pa3sHbIH, XH- 
BONHCHBIH 

06pa3HO0CT5b, 
>XHBONHC- 
HOCTb 

BOO06pa>keHHe 


HATAAAHOCTb 
HarASAHbIA 
H306paxxaTB 


BO006paxkaTb, 
IIpeACTABAATH 
cee 

BOANA 

HMEIOLJHĖA 
BOAIO, BOAC- 
st? 


OAApeHHOCTB 
CHAbHOIO BO- 
Aero, BOAeCBOÑ 
xapakTep 


valinis, -ė* 
vara, -0s, vara” 


varūs, varų“ 
variklis, -io 
veikalas, ai" 


veikdinimas“ 


veikdinti“ 
veikimas“ 
veikimasis“ 
veikinys, veiki- 
nio’ 
veikla, OS, 
veiklą“ 
veiklūmas* 
veiklūs, veiklų' 
veiksena“ 
veiksmas, ai" 


veiksnys, 
veiksnio“ 


veiksnūmas' 


veiksnūus, 
veiksnų“ 


veikti" 


veldinys, 
vėldinio' 
veičiamas, -à* 


r 


volitif 
coercition, 
contrainte 
qui con- 
traint 
mobile 


ouvrage, 


oeuvre 
actualisation 


actualiser, 
faire agir 


action 
interaction 


objet 
d'action 
activitė, 
action 
activitė 
actif 
mode d'ac- 
tion 
action, acte 
agent 


aptitude à 
agir 


capable 
d'agir 


agir 


héritage 


coercitif 


Wilens- 
Zwang 


zwingend 


Bewegungs- 
mittel 
Werk 


Aktualisa- 
tion 


aktualisie- 
ren, wir- 
ken lassen 
Wirkung 
Wechsel- 
wirkung 
Wirkungsge- 
genstand 
Tatigkeit 


Tatigkeit, 
Wirkungs- 
fahigkeit 

tätig, aktiv 


Wirkungsart 


Wirkung, 
Tat 

Wirkungs- 
faktor 


Handlungs- 
fähigkeit, 
Wirkungs- 
fähigkeit 

handiungs- 
fähig, 
wirkungs- 
fähig 

wirken, han- 
deln 


Erbe, Erb- 
schaft 
Zwangs- 


BOAeBOÑ 
IIOHyXAeHHe, 
IIp#HyYy XxAe12Ze 
HDH HyxAaro- 
WHĚ 
ABHTATEAb 


NpOH3BEACHHE, 
CO4HHeHHe 
aKTYGAH3a- 
OKA, HOGyx- 
Aemme ĄeKHcT- 
BOBaTb 
Tmo6yxAaTb 
ACĂCTBOBATS 


AežcTBHe 
B3aHMOAEKCTBHE 


NpeAMeT Aeñcr- 
BHA 
aKTHBHOCTb, A€- 
ATEAbHOCTb 
aKTHBHOCTE, 
AeHCTBeH- 
HOCTb 
AeATEAbHBIĖ, 
aKTHBHbIĖ 
o6pa3 AeñCTBH3 


AeñcTpHe, aKT 


AežcTByIOLHĖ 
cyGteKT, 


cGaKTOpP 
Aeecrroco6HgocrTb 


Aeecroco6Hbri 


ACĂCTBOBATÞ, 
Bo3AeñcTso- 
BaTb 

HaCAeACTBO 


NPHHYAKTEAbHBIK 
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verslas, -ai 
verslüs, verslu 


veřsti, -čia, Ié" 

vertė, -ės, 
vertę“ 

vertingas, -a 


vertingūmas* 
vertinimas" 


vertinis, -ė* 


veftinti' 


vertybė" 
vėlė, -ės, vėlę 


vidinis’ 
vidūs, -aŭs' 


vidutinis, -ė 


vidutiniškas" 


vidutiniškūmas" 
vienalytis, -ė* 


vienalytiškas* 

vienalytiškų- 
mas" 

vienaprasmis, 
-é' 

vienaprasmiš- 
kas“ 

vienaprasmiškuų- 
mas’ 

vienareikšmis, 
ër 


profession 
entreprenant 


contraindre 
valeur 


précieux, de 
grande 
valeur 

valeur 

appréciation 


de valeur 


apprécier 


valeur 
âme d'un 
mort 


interne 
intérieur 


moyen, mé- 
diocre 

moyen, mėd- 
iocre 


mėdiocritė 
homogène, 

uniforme 
homogène 
homogėnėitė 
univogue 
univogue 
univocitė 
qui n'a 


gu'une sig- 
nification 


Beschafti- 
gung, Be- 
ruf E 

unterneh- 
mungslus- 
tig 

zwingen 

Wert 


wertvoll 


Wert 

Wertschät- 
zung 

Wert- 


werten, 
schätzen, 
wertschät- 
zen 

Wert 

Seele des 
Verstorbe- 
nen 

inner 

Inneres 


mittelmässig 


mittelmässig 


Mittel- 
mässigkeit 
einformig, 
gleichartig 
gleichartig 
Gleichartig- 
keit 
einsinnig 


einsinnig 
Einsinnigkeit 


eindeutig 


3aHA THe, TIpO- 
MbICEA 


HpeAnpHuHMuH- 
BH 


NpHHYJKAATB 
UeHHOCTb 


Denn 


ŲeKHHOCTb 
OleHKa 


OTHOCHINIHHÁHCH K 
I(CHHOCTH 

OueuuBarb, 
AOpOXIITb 


Uenuocrt, 
Ayma YMepLIe- 
ro 


BHYTPeHHKHĖ 
BHYTPeEHHOCTB, 
HyTpO 
CpeAHHH, no- 
CpeACTBeH HbIÑ 
CpeAHHËHB, no- 
CpeACTBeH- 
DH 
MOCpeACTBeH- 
HOCTb 
OAHOPOAHbIA 


OAHOPOAHbIĖ 
OAHOPOAHOCTb 


OAHOCMBICAEH- 
HbIñ 
OAHOCMBICAeH- 
HbIH 
OAHOCMbICACH- 
HOCTb 
OAHO3HƏSHbI9H 


vienareikšmiš- 
kas“ 


vienareikšmiš- 
kūmas' 


vienatinis, -ė* 


vienatümas ° 
vienatvė" 
vienetas, ai" 
vieningas, -a` 


vieningūmas" 


vienintelis, éi 


vičnis, Jo" 
vienybė“ 
vienovė“ 
vientisas, A" 


vientisinis' 


vienuina, OS, 
vienumą“ 
vienūmas' 
vieta, vietos 
vietinis, -ė 
visagalis, -ė" 


visagališkas“ 
visagališkūmas" 


visagalybė" 


visažinis, -ė" 
visažiniškas“ 
visažiniškūmas* 
visetas, Ai" 
visata, -atos" 


gui n'a 
gu'une sig- 
nification 
caractëre de 
ce qui n'a 
qu'une sig- 
nification 
unique, sin- 

gulier 
unicitė 
solitude 
unitė 

unité, unani- 
me 

caractère de 
ce qui est 
unifié, 
unanimitė 

unique 


unitë 

unitë 

unitė 

simple, in- 
complexe 

simple, in- 
complexe 

isolement 


unité 
lieu 
local 
omnipotent, 
tout puis- 
sant 
omnipotent 
omnipoten- 
ce, toute 
puissance 
toute puis- 
sance, om- 
nipotence 
omniscient 
omniscient 
omniscience 


totalité 


„univers 


eindeutig 


Eindeutig- 
keit 


einzig 


Einzigkeit 
Einsamkeit 
Einheit 
einheitlich, 
einmūtig 
Einheitlich- 
keit, Ein- 
mūtigkeit 


einzig 


Einheit 
Einheit 
Einheit 
einfach 


einfach 


Abgeschie- 
denheit 

Einheit 

Ort 

örtlich 

allmachtig 


allmächtig 
Allmächtig- 
keit 


Allmacht 


allwissend 
allwissend 
Allwissen- 
heit 
Gesamtheit 
Weltall 


OAHO3HaYHbIA 


OAHO3HaUHOCTE 


EAHHCTBeEHHbIH 


eAHHCTBCHHOCTB 
OAHHOYEeCTBO 
EAHHHIJa 
eAHHbIÉ, ean- 
HOAYIUHBIH 
eAHHCTBO, @AH- 
HOAyurIHe 


@AHHCTBOHHBIR, 
HCKAJOuH- 
TEAbHBIJT 

eAHHCTBO 

eAHHCTBO 

EAHHCTBO 

npocroš, 
CAOJKHbIĖ 

npocTOA, 
CAO)KHbIH 
yeAHHeHKe 


He- 


He- 


eAHHCTBO 
MecTO 
MeCTHMD 
BceMorytnHñ 


BCEMOTYIHĚ 
BCEMOTY ECT- 
BEHHOCTh 


BceMorytuecTBo 
BCeB6AY ună 
BCEBeAy HÄ 


BCEBCAEHHE 


COBOKYTIHOCTb 
BCeAeHHas 
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visybė** 
visumà, As" 
visùmas’ 
visūomenė* 


visiomeninis“ 


visūomeniškas" 


visuotinis, -ė" 


visuotinūmas“* 
visuotinybė" 
vykdymas 


vykdomas, -a 


vyksmas, -ai 


Žava, -6s, žūvą" 

žavesys" 

žavėjimas“ 

žavėjimasis* 

žavėti, žavi, 
-ėjo* 

žavėtis“ 


žavingas, -a 


žavūs, žāvų’ 


le tout 
le tout 
totalitė 


sociėtė, 
peuple 
social 


sociable 


°` universel, 


général 
universalité 


universalité 


réalisation 


exécutif 


processus, 
procès 


charme 


ravissement 


enchante- 
ment 


ravissement, 
transport 
ravir, en- 
chanter, 
charmer 
être ravi, 
étre en- 
chanté 
ravissant, 
plein de 
charme 
ravissant, 
charmant 


das Ganze 
das Ganze 
Allheit, To- 
talität 
Gesellschaft 


Gesell- 
schafts- 
gesellig, ge- 
sellschaft- 
lich 
allgemein, 
universal 
Allgemein- 
heit, Uni- 
versalität 
Allgemeines, 
Univer- 
sales 
Verwirkli- 
chung 


exekutiv 


Prozess 


Zauber 


Entzückung, 
Bezaube- 
rung 

Entzücken, 
Bezaube- 
rung 

Entzückung 


entzücken, 
bezaubern 


entzückt 
sein, sich 
ergötzen 

entzückend, 
bezau- 
bernd 

entzückend, 
bezau- 
bernd 


OAHO UeAoe 
ueAoe 
UEAOCTb 


o6urtecTpo 
OGINeCTBOHHbIH 


OÕLECTBEHHbIÑ, 
OGuIecTBeHHO 
COAHAaPHbIH 

BceoGiHA, YHH- 
BepcaAbHbIH 

BCeoGuIHOCTb, 
YHMBePCAAb- 
HOCTb 

BCe06LI(HOCTb, 
yHHBepCaAb- 
HOCTb 

HCHOAHEHHE, 
OCyYLIECTBAe- 
une 

HCIIOAHHTEAb- 
HH 

npoyece 


owuaposganrne, 
IIpeAecTb 

BOcxuuleHWe, 
BOCTOpr, OYa- 
poBaHHe 

OvapoBaHHe 


BOCXHUIeHMė, 
BOCTOpr 

BOCXHIaTB, 
ouapospsxIparTb, 
NA6HATE 

BOCXHINaTBCA, 
NMAeHSTBCA 


DOAHRD O4apo- 
BAHHA, OGBO- 
POKHTEABHbIĖ 

BOCXHTHTEAb- 
nt,  IA6HK- 
TEAbHbIĖ 


žėnklas, -ai 
žinia, -i6s“ 


žinija, -ijos“ 
žinojimas“ 
žiūra, ës, žiūrą 
žymė, Ze, žymę" 
žymūmas“ 


žymūs, žymų“ 


žmoginis, A" 
žmogiškas* 
žmogiškūmas“ 
žmogybė' 
žmogysta, 
ystos“ 


žmogystė“ 


žmonija, -ijos“ 
žmoniškas, -a' 


žmoniškūmas' 


žodingas, -a 


žodinis" 


žodiškas“ 
žodiškūmas“ 


žuvimas' 


žūtis, -iës, žūtį“ 


signe 

connais- 
sance, 
nouvelle 

science 

savoir 

vue 

note 

valeur, émi- 
nence 


remarquable, 
éminent ` 


humain, 
d'homme 

humain 

humanitė 


humanitė 


figure 
d'homme, 
forme hu- 
maine 

humanitë 


humanité 
humain, hu- 
manitaire 


humanité 


riche en 
mots, qui 
dispose 

d'un riche 
vocabulaire, 
verbeux 
verbal 


littéral 
caractëre 
littéral 
perdition, 
perte 
pertë, ruine 


Zeichen 
Kenntnis, ` 
Kunde 


Wissen 
Wissen 
Gesicht 
Merkmal 
Hervorra- 
gendsein 


bemerkens- 
wert, her- 
vorragend 

menschlich, 
Menschen- 

menschlich 

Menschheit, 
Men- 
schlichkeit 

Menschlich- 
keit 

Menschenge- 
stalt 


Menschen- 
tum 


Menschheit 
human, 
men- 
schlich 
Humanität, 
Menschen- 
liebe 
wortreich 


verbal, 
Wort- 

wörtlich 

Wörtlichkeit 


Verlust, Un- 
tergang 
Untergang 


3Hak 
BeCTb, CBeACHHe 


3HaHHe 
3HaHHe 
3peHHe 
HpH3HaK, 3HAK 
3aMedaTeAb- 
HOCTb, 3HauH- 
TeAbHOCTb 
3AMeTHbIO, 3Ha- 
MHTeADHbIHÓH 


ueAoBpeuecKuH 
weAOBpeqecKHi 
ueAOBeuHuocrb 
MeA0BeuecrTBo 
VeAOBeUecCKHĖ 


o6pas 


UEAOBEUECTBO, 
UeAOBE4eCKAAX 
npupoaa 

UeAOBeYeCTBO 

UEAOBEUHbIĖ, 

Ty MaHHbIH 


UEAORBEUHOCTB, 
FyMaHHoCTb 


MHOTOCAOBHblit, Doran 


CAOBaMH 


CAOBeCHbIA 


AOCAOBHbIH 
AOCAOBHOCTB 


NpoAaxKa, TH- 
GeAb 
ru6eAb 


II. PAAIŠKINIMAI IR PAVYZDŽIAI 


Žemiau teikiami kai kurie terminologiniai paaiškini- 
mai, surišti su terminų daryba, ir visa eilė frazeologinių 
pavyzdžių, kurie turėtų pavaizduoti terminų vartoseną. 
Paaiškinimai ir pavyzdžiai duodami alfabetine terminų 
tvarka, dažnai atsižvelgiama į ankstyvesnius ar vėlesnius 
paaiškinimus ir terminai susiejami į atskiras semantines 
grupes. Kaip pasakyta pratartyje, šitaip aptariamieji ter- 
minai žodynėlyje pažymėti žvaigždute. 

Daug kur paaiškinimai ir pavyzdžiai liečia ir tokius 
išvestinius terminus, kurie į žodynėlį nėra įrašyti, nes 
juos ir šiaip jau lengva pasidaryti, t. y. išvesti iš pagrin- 
dinių terminų. Apskritai žodynėlyje laikytasi vidurio: 
nei apsiribota tik pagrindiniais terminais, nei duodami 
visi išvestiniai terminai. 

Neretai pavyzdžiais imami dalykų apibrėžimai, nes 
apibrėžiamasis spręsmas bene bus geriausias frazeolo- 
ginis pavyzdys. 

Kartais lietuviškieji sinonimai verčiami kitose kalbose 
vienodais terminais; pavyzdžiui, amžinalvė, amžinybė ir 
amžinumas verčiami ir prancūzų, ir vokiečių, ir rusų 
kalbose vienu tik terminu, būtent prancūziškai ėternilė, 
vokiškai — Ewigkeit, rusiškai — večnos!'. Tačiau tai ne- 
rodo, kad amžinatvė, amžinybė ir amžinumas yra visai 
tolygūs terminai, reiškią vieną ir tą pačią sąvoką. Vieno- 
das vertimas reiškia tik tai, kad svetimoje kalboje nerasta 
atitikmenų mūsų sinonimams. 

Pagaliau teikiant lietuviškus terminus, anaiptol neno- 
rėta daryti įtaigos, kad, šalia jų, jokiu atveju neturėtų 
būti vartojami svetimos kilmės terminai. Jei, pavyzdžiui, 
siūloma vartoti atsietas, alsietinis, atsajus vietoje — 
abstraktus, abstraktinis, abstraktyvus, tai dar nereiškia, 
kad tikimasi visai apsieiti be šių pastarųjų terminų. Pana- 
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šiai nelygslamas ne visur galės atstoti terminus absoliutus, 
absoliutinis; jaululys — afektlą ir t. t. 

Būtų per didelis optimizmas ir sykiu per didelis pasi- 
tikėjimas savo darbu manyti, kad siūlomoji bendroji fi- 
losofijos terminija ištisai bus priimta į filosofinę litera- 
tūrą. Ji, nors rimtai yra apsvarstyta Terminologijos Sek- 
cijos, vis dėlto yra privačios iniciatyvos padaras, kuris 
gali tikėtis pasisekimo tik tiek, kiek jis yra vykusiai 
sudarytas. 


* 


1. Aistra, aistringas, aistringumas, aistrinis, aistriškas, 
aistriškumas, aistrumas, aistrus.— Ši semantinė šeima 
pasižymi tokiu pilnumu, kuris toli gražu nėra dažnas 
filosofinėje  terminijoje. Remdamasi savo pagrindu 
aistra, ji jungia savyje keturis sinoniminius būdvardžius: 
aistringas, aistrinis, aisiriškas ir aistrus. Būdvardis su 
priesaga -ingas reiškia čia aistrų gausumą ir stiprumą, 
būdvardis su priesaga -iškas — aistrų prigimties atitikimą, 
būdvardis su priesaga -inis — priklausomumą aistrų sri- 
čiai ir būdvardis su priesaga -us — palinkimą į aistras. 
Aistringas žmogus turi daug ir stiprių aisirų; aistriškas 
žmogaus pasielgimas yra toks, kuris atitinka aistros pri- 
gimtį; aistrinė yra apraiška, priklausanti aistrų sričiai; 
aislrus yra žmogus, palinkęs į aistringą gyvenimą. 

Išskyrus būdvardį su priesaga -inis, iš visų kitų trijų 
būdvardžių galima sudaryti daiktavardžių, kurie tarsi ob- 
jektyvuoja, arba ima be sąryšio su subjektu, atitinkamą 
kokybę: aistringumas yra kokybė, kuri pasireiškia žymia 
aistrų gausa ir įtampa; aislriškumas yra kokybė, atitinkan- 
ti aistrų prigimtį; aistrumas yra palinkimas į aistras. 

Reikšminga yra tai, kad iš keturių kalbamų būdvardžių 
tik vienas aislrinis neina pagrindu išvestiniam daiktavar- 
džiui. Jis pasižymi dar tuo, kad nėra laipsniuojamas. 
Tuo tarpu trys kiti būdvardžiai yra laipsniuojami, ir 
iš jų galima sudaryti daiktavardžių. Tokio skirtumo pa- 
grindas gal bus tas, kad aislrinis yra santykinis (šiuo 
atveju priklausomybinis) būdvardis, o trys kiti būdvardžiai 
yra kokybiniai. Kokybė gali būti mažesnio ar didesnio 
laipsnio; santykis visada imamas pilnu laipsniu (cuius 
totum esse est ad aliud se habere), ir todėl santykinis 
būdvardis nelaipsniuojamas. Taip pat santykinis būdvardis 
ne visados gali būti paverstas daiktavardžiu. 
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Iš mokslo ir tikslo gaunamos dvi taip pat gausios 
semantinės šeimos, būtent, iš vienos pusės: mokslingas, 
mokslingumas, mokslinis, moksliškas, moksliškumas, 
mokslus, mokslumas, o iš antros pusės: tikslingas, tikslin- 
gumas, tikslinis, tiksliškas, tiksliškumas, tikslus ir tiks- 
lumas. Mokslingas ir tikslingas reiškia mokslo ir tikslo 
gausą. Mokslinis ir tikslinis parodo priklausymą mokslo 
ir tikslo sričiai; moksliškas ir tiksliškas apibūdina sub- 
jektą ar objektą pagal mokslo ar tikslo prigimties atiti- 
kimą; mokslus ir tikslus nurodo, iš vienos pusės, palin- 
kimą į mokslą, iš antros pusės — į tikslą. Frazeologinių 
pavyzdžių bus duota savo vietoje. 

2. Amžinas, amžinatvė, amžinuma, amžinumas.— Čia 
turime naują semantinę šeimą, kurioje yra visa eilė si- 
nonimų, reikalaujančių prasmės tikslinimo. Šioje semanti- 
nėje šeimoje pagrindu eina būdvardis amžinas, iš kurio 
sudaroma čia ketvertas išvestinių daiktavardžių. Amži- 
natvė reiškia amžiną būseną, arba amžiną buvimo būdą; 
amžinybė yra amžina būsena, objektyvuojama kaipo tam 
tikra, būtent tariamoji, substancija (ad modum substan- 
tiaej; amžinuma yra amžinas stovis; amžinu mas yra esmi- 
nė amžino dalyko kokybė.— Pavyzdžiai: Amžinatvė yra 
Dievo būsena. Amžinybė ne įsivaizduojama, bet suvokia- 
ma. Filosofijoje buvo ginčijamasi, ar pasaulis sukurtas 
amžinumoje ar laike. Pasaulio amžinumą daug kas nei- 
gia. 

Analoginių semantinių šeimų pasitaiko gana dažnai; 
tiesa, dažniausiai be termino su priesaga -atvė. Šioje 
terminijoje yra jų visa eilė, būtent: blogas, blogybė, 
bloguma, blogumas; didis, didybė, diduma, didumas; geras, 
gerybė ir gėrybė, geruma, gerumas; lygus, lygybė, Iy- 
guma ir lygumas; pilnas, pilnatvė, pilnybė, pilnuma, pil- 
numas; tikras, likrybė, tikruma, tikrumas; tuščias, tuštybė, 
tuštuma, tuštumas; vienas, vienatvė, vienybė, vienuma, 
vienumas; visas, visybė, visuma, visumas. Pavyzdžių kai 
kuriems iš šių terminų bus duota savo vietoje. 

3. Antgamtis, antgamtinis, antgamtiškas, antgamtiš- 
kumas.— Šioje semantinėje šeimoje antgamtis eina pa- 
grindu. Antgamlis yra tai, kad yra viršum arba net anapus 
gamtos. Dalykas, priklausąs antgamčio sričiai, yra ant- 
gamtinis, o dalykas atitinkąs antgamčio esmę, bus anigam- 
liškas; pastarąjį dalyką apibūdina anigamtiškumas.— 
Pavyzdžiai: Antgamtis nėra tiriamas gamtinėmis priemo- 
nėmis. Dievo esmė yra antgamtiška. Jo anigamtišku mas 


nekliudo Jam būti gamtoje, kaip kad antgamtinė prie- 
žastis glūdi gamtiniame padarinyje. 

4. Antlaikis, antlaikinis, antlaikiškas, antlaikiškų- 
mas.— Paaiškinimus žr. antgamtis ir t. t.— Pavyzdžiai: 
Amžinybė iš tikrųjų yra antilaikis, t. y. tai, kas yra viršum 
arba anapus laiko. Antlaikinis dalykas nepriklauso nuo 
laiko eigos. Antlaikiškas yra dalykas, kuris neturi jokių ` 
laiko ypatybių. Amžinybės antlaikiškumas eina iš pačios 
jos esmės. 

5. Apdaira, apdairus, apdairumas.— Ši semantinė šeima 
yra dažna ir sykiu reikšminga. Jos pagrindas yra veiks- 
minis principas, gaunąs kokybinės, o kartais net daiktinės 
reikšmės. Apsidairy mas yra vyksmas, kurio esmė trumpiau 
gali būti išreikšta terminu apdaira arba apydaira. Būdama 
iš pradžios paties vyksmo išraiška, apdaira ilgainiui įgauna 
pastovesnės būsenos prasmę ir tampa kokybės raiška. 
Tuo būdu susidaro tai, kad buvo ką tik pavadinta veiks- 
miniu principu. Tas, kas pasižymi palinkimu į šitą prin- 
cipa, yra apdairus, o šita pastovi jo kokybė vadinama 
apdairumu.— Pavyzdžiai: Apdaira yra išminties dalykas. 
Apdairus žmogus prieš veikdamas rimtai apsvarsto veiki- 
mo aplinkybes; toks apdairumas yra pasisekimo laidas. 
Apdairumas visada yra reikalingas veiklaus dėmesio. 

Panašias semantinės šeimas sudaro, be kitko, šie ter- 
minai: 1. ap(y)kanta, apkantus, apkantumas; 2. apvaizda, 
apvaizdus, apvaizdumas; 3. ai(o)daira, atdairus, atdai- 
rumas; 4. allaida, atlaidus, ailaidumas; 5. atsaja, atsa jus, 
alsajumas; 6. atveika, atveikus, alveikumas; 7. alžanga, 
aižangus, aižangumas; 8. alžvalga, aižvalgus, alžvalgu- 
mas; 9. išdava, išdavus, išdavumas; 10. išmana, išmanus, 
išmanumas; 11. įlaiga, įtaigus, įlaigumas; 12. įlaka, įtakus, 
įtakumas; 13. nuotaika, nuolaikus, nuotaikumas; 14. pa- 
jėga, pajėgus, pajėgumas; 15. pastaba, pastabus, pastabu- 
mas; 16. pastanga, pastangus, pastangumas; 17. patrauka, 
patraukus, patraukumas; 18. paveika, paveikus, paveiku- 
mas; 19. pažanga, pažangus, pažangumas; 20. prievarta, 
prievartus, prievartumas; 21. santūra, santūrus, sanlūru- 
mas. Visais nurodytais atvejais pagrindą sudaro tam tikras 
veiksminis principas, o atitinkamas būdvardis reiškia pas- 
tovų palinkimą į šitą principą arba net sugebėjimą jį 
realizuoti; pavyzdžiui, išmanus žmogus yra ne tik linkęs 
išmanyti, bet ir sugebąs išmanyti ir net faktiškai išma- 
nas; pasiabus yra žmogus, linkęs ir sugebąs pastebėti 
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ır net faktiškai pastebįs; patraukus yra dalykas, kuris 
sugeba patraukti ir net faktiškai palraukia. 

Kai kurioms suminėtosioms semantinėms šeimoms pā- 
vyzdžių bus duota savo vietoje. Čia bus ne pro šalį pas- 
tebėti, kad yra, be to, dar analoginių su šitomis seman- 
tinių šeimų, turinčių tik mažiau sudėtingą pagrindą, bet 
užtat įvairesnį savo reikšme; tokios šeimos, pavyzdžiui, 
yra: darna, darnus, darnu mas; jausla, jauslus, jauslu mas 
ir t. t. Šios šeimos bus vėliau suminėtos ir aptartos. 

6. Apibrėžti, apibrėžimas, apybrėža, apibrėžtis.— 
Šios rūšies semantinės šeimos yra dažnos ir reikšmingos. 
Pagrindu čia eina veiksmažodis, reiškiąs veiksiną ar vyks- 
mą. Šiuo atveju tokiu veiksmažodžiu yra terminas api- 
brėžti; tai veiksmo pavadinimas. Sudaiktavardintas (ad 
modum substantiae} šito veiksmo pavadinimas yra api- 
brėžimas. Apybrėža yra jau veiksminis principas, kuris, 
reikšdamas apibrėžimo esmę, sykiu yra linkęs tapti api- 
brėžimo išdava. Tokį pat įvykdytą veiksmą reiškia ir ter- 
minas apibrėžtis, sudarytas iš veiksmažodžio bendraties.— 
Pavyzdžiai: Apibrėžti reiškia nustatyti suvokiamąsias da- 
lyko ribas. Apibrėžimas yra sprendimas, kuris jungia 
apibrėžiamąjį terminą su apibrėžiančiuoju. Apibrėžian- 
čios sąvokos nustatymas yra apybrėža, o pati šita sąvoka 
yra apibrėžtis. 

Analoginės semantinės šeimos (tiesa, dažniausiai be 
bendratinio daiktavardžio) bus, be kitko, šios: 1. apreikšti, 
apsireikšti, apreiški mas, apsireiškimas, apraiška; 2. atsie- 
li, atsiejimas, alsaja; 3. aiveika, alveiki mas, atveika (alo- 
veikis); 4. alžengti, alžengimas, alžanga; 5. išreikšti, iš- 
reiškimas, išraiška; 6. išvesti, išvedimas, išvada; 7. įlteigli, 
įteigimas, įtaiga; 8. nujausti, nujaulimas, nuojaula; 9. 
pagauti, pagavimas, pagava; 10. pajausti, pajauli mas, pa- 
jauta; 11. pasiekti, pasiekimas, pasieka; 12. pastebėli, 
pastebėjimas, pastaba; 13. pasistengti, pasistengi mas, pas- 
tanga; 14. patirti, patyrimas, patyra, patirtis; 15. paveikti, 
paveikimas, paveika (poveikis); 16. pažengti, pažengimas, 
pažanga; 17. pažiūrėti, pažiūrėjimas, pažiūra; 18. surengti, 
surengimas, sąranga; 19. suvokti, suvokimas, sąvoka. 

7. Ap(y)kanta, apkantus, apkantumas, plg. apdaira ir 


'8. Apraiška, apreiškimas, apsireiškimas.— Plg. api- 
brėžti ir t. t — Pavyzdžiai: Lietus meteorologinė apraiška. 
Jausmas psichinė apraiška. Menininko kūryba yra jo ap- 
reiškimas. Žmogaus esmės apsireiškimas patiriamas iš jo 
darbų. Apraiška yra apsireiškimo išdava. 
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9. Apvaizda, apvaizdingas, apvaizdingumas, ap- 
vaizdinis, apvaizdumas, apvaizdus.— Plg. aistra ir t. t. ir 
apdaira ir t. t. — Apvaizdingas yra dalykas, kuris gauna 
Apvaizdos palaimą; apvaizdinis yra dalykas, šiaip ar taip 
priklausąs Apvaizdos sričiai arba santykiaująs su jaja; 
apvaizdi yra Esybė, kuri sugeba ir nori teikti pasauliui 
Apvaizdą.— Pavyzdžiai: Dievo Apvaizda tvarko pasaulį. 
Pasaulio tvarka apvaizdinga. Istorijos apvaizdingumas 
labai savotiškai gali pasireikšti. Apvaizdinės apraiškos 
ne visų vienodai suprantamos. Tik Dievas yra apvaizdus 
tikra to žodžio prasme. Dievo apvaizdumas padaro pa- 
sauli upvaizdingą. i 

10. Asmuo, asmeninis, asmeniškas, asmeniškumas, 
asmenybė.— Plg. aistra ir t. t.— Pavyzdžiai: Asmuo yra 
protingas ir laisvas individas. Asmeninis yra kiekvie- 
nas dalykas, priklausąs ar santykiaująs su asmens pri- 
gimtimi ir gyvenimu. Asmeniškas yra pasielgimas, kuris 
atitinka asmens pobūdį. Asmeniškumas ne visados reiškia 
objektyvumą. Asmenybė turi dvi reikšmes: ji reiškia 
ar asmens giliausią esmę, ar tokį asmenį, kuris savo 
vidaus darbu yra pasiekęs žymesnį, protinį ir dorinį, 
reikšmingumą. 

11. At(o)daira, atdairus, atdairumas.— Plg. apdaira ir 
t. t.— Pavyzdžiai: Atodaira būdinga žmoniškai nusitei- 
kusiam asmeniui. Atdairus žmogus nėra arbitralus santy- 
kiuose su žmonėmis. Atdairumas yra būtina pedagogo 
savybė. 

12. Atgaminamas, atgamus.— Aigaminamas yra daly- 
kas, kuris eina veiksmo objektu, t. y. veikiniu; tai pasy- 
vinė termino reikšmė. Tas pats terminas gali įgauti akty- 
vinės reikšmės, kai jis reiškia aktyvinį dalyko vaidmenį, 
pavyzdžiui: aigaminamasis nusiteikimas reikalingas kūry- 
bai; algaminamasis veikimas realizuoja atgaminamąjį 
tikslą; atgaminąs subjektas gali naudotis aigaminamosio- 
mis priemonėmis arba altgaminamaisiais įrankiais, bet 
pats subjektas pasilieka aigaminas. Tiesa, palinkimo, 
bet ne vykdomojo veiksmo atžvilgiu algaminąs subjektas 
gali būti aigamus, t. y. linkęs į aigaminimą. Pats šilas 
palinkimas yra aigamuinas. 

13. Atlaida, atlaidus, atlaidumas.— Plg. apdaira ir 
t. t — Aflaida gali turėti dvi reikšmes — aktyvinę ir 
pasyvinę — pagal tai, ar šis terminas išvedamas iš atleisti, 
ar iš alsileisti. Pirmuoju atveju allaida reiškia aktyvų 
dovanojimą, antruoju — savaimingą nusistatymą. Šis skir- 


205 


tumas mažiau paliečia terminus atlaidus ir atlaidumas, 
nes jų aktyvinė ir pasyvinė reikšmė beveik sutampa. 
Atlaidus yra žmogus, lengvai atleidžiąs arba net lengvai 
atsileidžiąs; tuo tarpu paprastai lengvai atleidžia kaip 
tik tas, kam lengvai atsileidžia pyktis ar net užsispyrimas. 
Atlaidumas yra kokybė žmogaus, kuris lengvai atleidžia 
ir atsileidžia. Su atlaida nederėtų painioti atlaidų, kurie 
reiškia bažnytinę iškilmę, susijusią su allaida. 

14. Atminti, atminimas, atmintis, žr. atsiminti, atsi- 
minimas. S 

15. Atoveikis.— Šios rūšies terminai visų pirma reiškia 
kartinius atbaigtus veiksmus ar vyksmus. Kartais jie 
įgauna taip pat rezultato reikšmę. Šiai terminų rūšiai 
priklauso, be kitko, terminai: 1. atstūmis, 2. aižvilgis, 
3. įprolis, A. įspūdis, 5. įvykis, 6. nuotykis, 7. pojūtis, 
8. polinkis, 9. polyris, 10. potraukis, 11. poveikis, 12. po- 
žiūris, 13. santykis, 14. sąjūdis, 15. saryšis.— Atoveikis 
yra vienas konkretinis atveikimo atvejas, nereiškiąs nei 
rezultato, nei pastovesnio nusiteikimo.— Pavyzdžiai: Žmo- 
gaus kūno atoveikis karščiui pasireiškia prakaitu; pats 
prakaitas yra kūno atveika karščiui. 

16. Atsaja, atsajus, atsajumas, atsieti, atsiejimas, at- 
sietas, atsietinis, atsiejamas, atsiejamumas.— Aitsiejimas 
yra daiktavardinis veiksmo pavadinimas, o atsaja yra šito 
veiksmo objektyvuota išdava. Alsietas ir alsielinis skiriasi 
tarp savęs tuo, kad pirmasis terminas nurodo visų pirma 
faktą, o antrasis jau — tik rūšį. Atsielas yra dalykas, 
kuris faktiškai yra atjungtas nuo savo pagrindo; alsietinis 
yra dalykas, kuris priklauso atsiejamųjų dalykų rūšiai. 
Dalykas gali būti atsiejamas dvejopa prasme: arba jis 
yra atsiejamas kaipo veikinys ir tada vaidina pasyvinį 
vaidmeni, arba jis eina priemonės, sąlygos ar šiaip antra- 
eilio veiksnio pareigas ir vaidina aktyvini vaidmenį. At- 
siejamumas yra dalyko galėjimas būti atsietam. Atsajus 
yra tas, kas turi galią arba gabumą atsieti; alsajumas yra 
atitinkama kokybė. 

Visai ką kila reiškia teminas alsijas, kuris yra sinoni- 
mas terminui atsijęs. Alsijas, arba alsijęs, yra dalykas 
savaime atskilęs, atsijungęs.— Pavyzdžiai: Žmogaus pro- 
tas aisieja minties objektą nuo konkretinio, juslėmis pa- 
tiriamo dalyko. Atsieli reiškia atitraukti minties objektą 
nuo jo patirtinio pagrindo. Šitas veiksmas yra ne kas 
kita, kaip atsiejimas. Atsaja yra kiekviena mintis, atsieta 
nuo savo patirtinio pagrindo. Atsielas dalykas prašosi 
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apibendrinamas. Atsietiniai pažinimo pradai yra neiš- 
vengiami mokslo darbe. Atsiejumas minties objektas 
anaiptol dar nėra nerealus dalykas. Aitsiejamasis proto 
darbas yra visuotinio pažinimo pagrindas. Pažinio alsie- 
jumumas yra protinio pažinimo sąlyga. Žmogaus protas 
yra atsaji galia, Atsajus terminas kartais sunkiai yra su- 
prantamas. Žmogiškosios minties alsajumo laipsnis esti 
įvairus. Aisija mintis nesudaro koncepcijos. Atsijas vi- 
suomenės narys gyvena dorinėje vienatvėje. 

17. Atsiminti, atsiminimas.— Šitie terminai savo reikš- 
me yra susiję su terminais alminti, atminimas, almintis. 
Almintis yra žmogaus pajėga, su kurios pagalba jis pa- 
laiko patirtus dalykus savo dvasioje ir juos sugeba iškelti 
į savo sąmonę; aiminti ir reiškia palaikyti dalyką savo 
dvasioje ir galėti iškelti iš pasąmonės į sąmonę; aimini mas 
yra šito veiksmo daiktavardiškas pavadinimas. Atsiminti 
ne tiek reiškia patirtus dalykus palaikyti savo dvasioje, 
kiek sugebėti juos iškelti į aktualią sąmonę. Aisimini- 
mas atitinkamai reiškia buvusių dalykų grąžinimą į savo 
sąmonę.— Pig. priminti, priminimas, prisiminti, prisimi- 
nimas.— Pavyzdžiai: Gera atmintis yra žmogui didelis 
turtas. Žmogus atmena tai, ką yra patyręs. Alminimui 
dovanojami bičiuliams įvairūs daiktai. Žmogus lengvai 
alsi mena tai, ką yra intensyviai pergyvenęs. Tokie atsi mi- 
nimai, sistemingai ir literatūriškai surašyti, memuarais 
vadinami. 

18. Atsitikimas.— Šį terminą reikia aiškiai skirti nuo 
visos eilės jo sinonimų, t. y. nuo kitų artimo turinio termi- 
nų, būtent kaip: atvejas, įvykis, nuotykis, priepuolis. 
Atsitikimas yra tai, kas atsitinka netikėtai ir kas nėra 
norėjimo pasekmė. Atvejas neturi savyje pabrėžto atsi- 
tiklinio pobūdžio ir reiškia labiau tam tikrų aplinkybių 
susidarymą. Įvykis yra visa tai, kas įvyksta visuomenės 
ar atskiro asmens gyvenime. Nuotykis yra tai, kas no- 
roms ar nenoroms atsitinka asmeniui nepaprastose gy- 
venimo aplinkybėse. Priepuolis yra netikėtas arba atsi- 
tiktinis įvykis, kuris turi nelemtos reikšmės arba tik 
reiškia sistemos stoką.— Pavyzdžiai: Žmonėms pasitaiko 
atsitikimų, kurie juos didžiai nustebina. Kiekvienu atveju 
žmogui privalu valdytis. Sutuoktuvės yra reikšmingas 
įvykis žmogaus gyvenime. Kelionėse galima patirti daug 
įvairių įvairiausių nuotykių. Priepuoliais dirbti nėra tiks- 
linga. Žmogaus gyvenime esti įvairių priepuolių. 

19. Atstuma, atstumas.— Šilie terminai santykiauja 
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tarp savęs kaip dauguma ir daugumas, diduma ir didu- 
mas. Terminas su priesaga -uma dažnai reiškia su vieta su- 
sijusį dalyko santykį, terminas su priesaga -umas — da- 
lyko ypatybę. Daiktas yra alstumoje, turint galvoje jo 
vietinį santykį su kitu kuriuo dalyku, bet jo nuotolis 
nuo to dalyko, kaip tam tikra jo žymė, gali būti pava- 
dintas atstumu. Dauguma yra žymi dalis matematiškai 
matuojamos daugybės, o daugumas yra pagrindinė šitos 
daugybės savybė. Diduma yra didesnė dalis daikto, ku- 
riam didumas yra pagrindinė savybė.— Pavyzdžiai: Lietu- 
vai šiaurės polius yra didelėje atstumoje. Tarp Lietuvos 
ir poliaus yra.didelis alstumas. Valstybėje esti tautinė 
dauguma ir tautinių mažumų. Kartais mažumos daugumas 
esti didelis. Žemės rutulio diduma vandens dengiama. Že- 
mės didumas mažesnis už saulės didumą. 

20. Atveikti, atveikimas, atveika, atveikus, atveiku- 
mas.— Plg. apibrėžti ir t. t., apdaira ir t. t., ir atoveikis.— 
Pavyzdžiai: Ekspansyvus žmogus yra ir atveikus, t. y. 
lengvai reaguoja dirginamas ir jaudinamas. Atveikumas 
yra gyvų Žmonių savybė; jų afveika yra greita ir ryški. 

21. Atvejas, žr. atsitikimas. 

22. Atžanga, atžangus, aižangumas, plg. apdaira, ap- 
dairus, apdairumas. 

23. Atžvalga, atžvalgus, atžvalgumas.— Plg. apdaira, 
apdairus, apdairumas.-— Pavyzdžiai: Alžvalga naudinga 
patyrimui įsigyti. Žmogus, atsižvelgiąs į praeities paty- 
rima, yra alžvalgus. Aižvalgumas yra priderama valsty- 
bės vyrams savybė. 

24. Atžvilgis.— Plg. atžvalga.— Alžvilgis yra sino- 
nimas žodžiui požiūris. Atžvilgis kaipo atsižvelgimo veiks- 
minis principas jungia du tašku: iš kurio ir į kurį atsi- 
žvelgiama; tai tam tikras santykis, kuris išeina aikštėn, 
pavyzdžiui, šiame posakyje: kiekvieną dalyką galima ty- 
rinėti įvairiais atžvilgiais. Ką kita reiškia požiūris po- 
sakyje: šiuo požiūriu dalykas atrodo visai aiškus; tai 
reiškia, kad žiūrint į dalyką iš vieno kurio taško, dalykas 
atrodo aiškus. Taigi alžvilgis reiškia santykinį žvelgimo, 
žiūrėjimo būdą, požiūris — tam tikrą žvelgimo, žiūrėjimo 
tašką. Rusiškai šiuo alžvilgiu reikėtų versti „v etom ot- 
nošenii“, šiuo požiūriu — „s etoj točki zrenija". 

25. Aumuo, aumeningas, aumeningumas, aumeninis, 
aumeniškas, aumeniškumas.— Pavyzdžiai: Aumuo (Vers- 
tand) ir protas (Vernunft) yra du skirtingi tos pačios galios 
aspektai. Žmogus yra protinga būtybė, kuri gali būti 
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vadinama adumeninga tik tada, kai pasižymi originaliu ir 
kūrybišku mąstymu. Aumeningumas yra ne kas kita kaip 
inteligencija, t. y. prolingumas, sustiprintas lengvu, origi- 
naliu ir produktyviu sugebėjimu pažinti dalykus. Aumeni- 
nis dalykas panašiai priklauso aumeniui kaip protinis — 
prolui; jis paprastai vadinamas intelektualiniu arba in- 
telektiniu. Aumeniškas yra dalykas, kuris atitinka aumens 
prigimtį; toks, pavyzdžiui, gali būti intelektualinis lavi- 
nimas. Perdėtas intelektualinio lavinimo aumeniškumas 
-lengvai gali virsti ugdyme vienašališku intelekiualizmu. 
Paprastas sveiko proto žmogus gali dirbti protiškai, aume- 
ningas žmogus — dumeniškai. 

Be aumens, šioje terminijoje su priesaga -muo yra 
šie terminai: 1. asmuo, 2. atitikmuo, 3. lygmuo, 4. pradmuo, 
5. reikmuo, 6. sekmuo, 7. skaitmuo, 8. vaidmuo. Sunku 
būtų surasti bendrą, bent dalinę reikšmę, kuri jungtų 
visus šituos terminus semantiniu požiūriu. 

26. Bandyti, bandymas.— Šie terminai yra sinonimai 
terminams mėginti, mėginimas. Bandoma tam, kad galima 
būtų patirti tiesą apie daiktus arba apie jų panaudojimą; 
bandy mas, kitaip tariant, turi savo tikslu tiesą apie daik- 
tus ir jų panaudojimą. Mėginti galima daiktų kokybes; 
mėginimas turi ne tiek protinio, kiek juslinio pobūdžio. 
Bandy mai praturtina žinojimą, mėginimai — patyrimą.— 
Pavyzdžiai: Mašinos funkcionavimas bandomas, arbatos 
ar vyno skonis mėginamas. Fiziniai bandy mai pamoko mus 
apie fizinius reiškinius, o medžiagų mėginimai — apie 
šių pastarųjų kokybes. 

27. Bejėgis, bejėgiškas, bejėgiškumas.— Bejėgis yra 
žmogus ar kitas koks veiksnys; bejėgiškas yra žmogaus 
pasielgimas ar kita kokia jo apraiška; bejėgiškumo ko- 
kybė gali apibūdinti ir žmogų, ir jo pasielgimą. Galima 
būtų pasakyti; kad terminas bejėgis tinka subjektui, termi- 
nas bejėgiškas objektui, bejėgiškumas — ir subjektui, ir 
objektui.— Pavyzdžiai: Bejėgis nesugeba apsiginti. Bejė- 
giškas žmogaus pyktis nieko nepasiekia. Gyvuliui bejė- 
giškumas pavojingesnis negu žmogui. Žmogaus žygių 
bejėgiškumas kartais esti fatalus. 

Šioje terminijoje yra visa eilė analoginių semantinių 
šeimų: 1. belaikis, belaikiškas, belaikiškumas; 2. bendra- 
matis, bendramatiškas, bendramališkumas; 3. beprasmis, 
beprasmiškas, beprasmiškumas; 4. beribis, beribiškas, be- 
ribiškumas; 5. daugiaprasmis, daugiaprasmiškas, daugia- 
prasmiškumas; 6. daugiareikšmis, daugiareikšmiškas, dau- 
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giareikšmiškumas; 7. dviprasmis, dviprasmiškas, dvi- 
prasmiškumas; 8. lygiareikšmis, lygiareikšmiškas, ly- 
giareikšmiškumas; 9. pirmapradis, pirmapradiškas, pir- 
mapradiškumas; 10. vienalytis, vienalytiškas, vienaly tiš- 
kumas; 11. vienaprasmis, vienaprasmiškas, vienaprasiniš- 
kumas; 12. vienareikšmis, vienareikšmiškas, vienareikš- 
miškumas; 13. visagalis, visagališkas, visagališku mas; 
14. visažinis, visažiniškas, visažiniškumas. 

Ne visais suminėtaisiais atvejais skirtumas tarp sub- 
jekto ir objekto gali būti visai tiksliai išvestas; kai šis 
skirtumas nyksta, terminai su priesagomis -is ir -iškas 
tampa lygiareikšmiai ir lygiareikšmiški. Pavyzdžiui, po- 
sakis gali būti lygiomis vadinamas lygiaprasimiu ir ly- 
giaprasmišku, nes posakis negali būti imamas veikiančiu 
subjektu, kuris gali reikštis veiksmais, pasielgimais ir 
kitomis apraiškomis. Panašiai medžiaga yra lygiomis 
vienalytė ir vienalytiška. Žmogus lyties atžvilgiu yra 
vienalytis, o jo pasireiškimai — vienalytiški. 

28. Belaikis, belaikiškas, belaikiškumas.— Plg. bejė- 
gis ir t. tt — Amžinybė yra lygiomis belaikė ir belaikiška; 
jos belaikiškumas plaukia iš jos esmės. 

29. Bendramatis, bendramatiškas, bendramatiškumas, 
plg. bejėgis ir t. L. 

30. Bendruomenė.— Šis būdvardinis daiktavardis reiš- 
kia sutelktinę sąvoką, pagrįstą būdvardžio kokybe. Ben- 
druomenė yra kolektyvas, arba santalka, pagal tai, kas 
yra jos nariams bendra. Užtat visuomenė yra kolektyvas, 
arba santalka, pagal tai, kad ją sudaro narių visetas.— 
Pavyzdžiai: Bendruomenė glaudžiau jungia savo narius 
negu visuomenė. Visuomenėje žmones sieja palaidesni 
ryšiai negu bendruomenėje. 

31. Beprasmis, beprasmiškas, beprasmiškumas, bepras- 
mybė.— Plg. bejėgis ir t. t— Žmogus kartais gali būti 
pavadintas beprasmiu. Jo pasielgimai gali būti bepras- 
miški; posakis, paimtas nepriklausomai, gali būti lygiomis 
beprasmis ir beprasmiškas; žmogaus posakis yra bėpras- 
miškas. Tiek žmogui, tiek jo pasielgimams ir posakiams 
galima pritaikyti beprasmiškumo terminą. Pats beprasmis 
dalykas gali būti pavadintas beprasmybe. 

32. Beribis, beribiškas, beribiškumas.— Plg. bejėgis 
ir L 1.— Erdvė gali būti vadinama beribe ir beribiška. 
Daiktavardžio „berybė visai negali būti. Beribę erdvę 
galima būtų pavadinti beribe pagal analogiją su begale. 
Erdvės beribiškumas yra erdvės kokybė, kuri filosofijoje 
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yra ginčo objektas. 

33. Betarpis, betarpiškas, betarpiškumas.— Plg. bejė- 
gis ir t. t.— Dalykas, kuris eina veikiančiu subjektu, yra 
lygiomis betarpis ir betarpiškas; jo belarpiškumas kyla 
iš nebuvimo jam tarpo. 

34. Bet koks, bet kuris. — Bei koks yra dalykas, imamas 
iš daugelio dalykų pagal jo kokybę; bei kuris yra da- 
lykas, imamas pasirinktinai iš esamo skaičiaus.— Pavyz- 
džiai: Bet koks žmogus gali padaryti šitą darbą. Bet 
kuris iš susirinkusių narių gali būti išrinktas pirmininku. 

35. Blogas, blogis, blogybė, bloguma, biogumas.— 
Plg. amžinas ir t. t. — Ši semantinė šeima turi daug analo- 
gijos su šeima, susispietusia aplink terminą amžinas. Nau- 
jas savo lytimi dalykas čia yra terminas blogis, kuris 
tarsi yra blogo dalyko pradas. Panašios rūšies terminų 
šioje terminijoje yra visa eilė: 1. daugis, 2. dydis, 3. gėris, 
4. gyvis, 5. grožis, 6. kiekis, 7. kokis, 8. lygis, 9. niekis, 
10. pilnis, 11. skonis, 12. vienis. 

Šitie daiktavardžiai tarsi išreiškia pagrindinį principą 
arba pradą, kuris glūdi dažniausiai atitinkamo būdvardžio 
pareiškiamoje kokybėje. Pavyzdžiui, dydis yra didžiojo 
dalyko pradas; gėris yra gero dalyko pagrindas; gyvis 
yra gyvybės pagrindas; lygis yra lygumo principas, kuris, 
pagal analogiją su vandens ar kilo kokio daikto lygaus 
paviršiaus aukščiu, imta vartoti visuomeninių, kultūrinių 
ir dvasinių apraiškų aukščiui pažymėti; niekis yra nie- 
kybės pagrindas, tačiau savo paprastojoje vartosenoje jis 
yra kiek nutolęs nuo principinės reikšmės; pilnis, skonis 
ir vienis gali būti taip pat analogiškai aiškinami. Pana- 
šiai realinių mokslų vartojami aukštis, gylis, ilgis, plotis, 
siauris, storis tuo skiriasi nuo aukštumo, gilumo, platumo, 
siaurumo, storumo, kad yra principinės reikšmės, o antro- 
sios eilės terminai turi visų pirma faktinę reikšmę.— 
Pavyzdžiai: Blogas žmogus nėra naudingas nei sau, nei 
kitiems. Blogis glūdi pasaulyje kaipo visų nelaimių pra- 
džia. Liga žmogui yra fizinė blogybė. Blogumoje gyventi 
niekam nesudaro malonumo. Žmogaus blogumas dažniau- 
siai priklauso nuo jo apsisprendimo. 

36. Buitis, buvimas, būsena, būtis, būtybė, būvis.— 
Ši sinonimų grupė gali būti tiksliai išaiškinta tiktai pa- 
lyginamuoju sugretinimu. Builis ir būtis nėra tas pats: 
buitis reiškia žmonių buvimo, gyvenimo ir pasireiškimo 
ypatybes, kurios sudaro viešą jų savotiškumą; būtis yra 
veiksmažodinis daiktavardis, kuris reiškia giliausią bu- 
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vimo pagrindą; būtis tam tikra prasme yra pastatoma prieš 
esmę, kuri reiškia giliausią esybės turinį. Esybėje skiriama 
esmė, t. y. tai, dėl ko jinai yra tas, kas iš tikro yra, ir 
būtis, t. y. tai, dėl ko esmė esybėje realiai pasireiškia 
buvimu. Esybė yra visa tai, kas kuria nors prasme yra; 
nuo jos reikia skirti būtybę, kuri reiškia tam tikrą esybę, 
būtent gyvą esybę. Būsena yra buvimo būdas; būvis 
yra buvimo sinonimas, kuris skiriasi nuo buvimo siauresne 
savo reikšmeė.— Pavyzdžiai: Kaimiečių builis yra kitokia 
negu miestiečių. Dievo buvimas yra viena iš teodicėjos 
problemų. Žmogaus ir augmens būsenos yra įvairios. 
Jausmai yra tam tikra psichinio gyvenimo būsena. Kiekvie- 
nas pasaulio daiktas turi realią savo būtį, be kurios būtų 
neįmanomas jo buvimas. Žmogus yra aukštėsnė būlybė 
už gyvulį. Už būvį kovoja ne vien tik žmonės, bet ir 
gyvuliai. Mintis yra proto esybė, kuri skiriasi savo bū- 
sena nuo pasaulio daiktų būsenos. Esybės sąvoka gali būti 
„pritaikyta bet kokiam ir bet kuriam dalykui. Kiekvienos 
esybės esmė yra skirtinga. Bendrą žmonių esmę sudaro 
protinga gyvūnystė. 

37. Būdas, žr. pobūdis. 

38. Daiktas, daiktinis, daiktiškas, daiktiškumas, daik- 
tybė.— Ši semantinė šeima iš dalies turi bendrumo su 
šeima aisira ir t. t. Naujas dalykas čia yra terminas daik- 
tybė. Daiktas yra materialinis dalykas, turįs savo medžia- 
gą; šita medžiaga, sudarant daikto pagrindą, ir yra daik- 
lybė. Galima, pavyzdžiui, pasakyti, kad įvairūs daiktai 
padaryti iš įvairios daiktybės. Daiklinis yra dalykas, tam 
tikra prasme priklausąs daiktų sričiai, pavyzdžiui, daik- 
linė teisė. Regimas pasaulis yra daiktiškas, t. y. sudarytas 
pagal daikto prigimtį. Pasaulio daiktiškumas yra neabe- 
jotinas pirmu pažvelgimu. 

39. Dalykas, dalykinis, dalykiškas, dalykiškumas.— 
Plg. daiktas ir t. t. Dalykas yra platesnė sąvoka negu 
daiktas: daiktas yra materialinis dalykas. Dalykas yra ly- 
giai universali sąvoka kaip esybė: visa, kas yra kuria 
nors prasme arba kas tik gali būti mąstoma, yra daly kas. 
Kitos kalbos vietoje mūsų dalyko vartoja daiktą, pavyz- 
džiui, res, chose, Sache, vešč'. Užtat mūsų dalykas dėl 
savo universalinės reikšmės įgauna objekto reikšmę, 
nes kiekvienas dalykas, šiaip ar taip, gali eiti mūsų paži- 
nimo objektu. Šia linkme eina visi iš jo išvestieji termi- 
nai.— Pavyzdžiai: Dalykinė sistema sunkiau tvarkoma ne- 
gu aliabetinė. Dalykiškas klausimo tyrimas yra iš savo es- 
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mės objektyvus. Tyrinėjimo dalykiškumas yra jo objekty- 
vumo laidas. 

37a. Darinys.— Terminai su priesaga -inys turi mūsų 
terminijoj bendrą prasminį pradą, būtent jie daugelyje 
atvejų, šiaip ar taip, reiškia veikimo objektus, arba vei- 
kinius. Darinys yra darymo objektas, daromas ar jau 
padarytas. Ta aplinkybė, kad šios rūšies daiktavardžiai 
padaromi iš būtojo laiko atitinkamo veiksmažodžio, bene 
bus padariusi, kad jų dauguma reiškia atbaigtus veikimo 
objektus. Tačiau darinys savo reikšme yra labiau susijęs 
su esamuoju laiku, nes šalia jo yra dar padarinys, pras- 
miškai susijęs su būtuoju laiku. Laiko atžvilgių darinys 
tampa padariniu; galima, pavyzdžiųi, pasakyti: koks da- 
rinys, toks ir padarinys.— Pavyzdžiai: Kiekvienas dary- 
mas turi savo darinį darbo eigoje ir padarinį darbui pa- 
sibaigus. Viesulo padariniai kartais esti baisūs. Dažnai 
pats darbas yra įdomesnis negu jo darinys. 

Be darinio ir padarinio, tai pačiai kategorijai priklau- 
so dar šie terminai 1. davinys, 2. derinys, 3. dirbinys, 
4. gaminys, 5. jautinys, 6. julinys, 7. kūrinys, 8. mąstinys, 
9. mėginys, 10. neiginys, 11. pažinys, 12. reiškinys, 13. 
sakinys, 14. siekinys, 15. sprendinys, 16. tarinys, 17. lel- 
kinys, 18. turinys, 19. uždavinys, 20. vaidinys, 21. vei- 
kinys, 22. veldinys.— Apie kai kuriuos pasitaikančius 
nutolimus nuo nusakytosios reikšmės bus savo vietoje 
kalbama. 

38a. Daryba, darymas, daryti.— Daryba nėra papras- 
tas darymas, tai pastovus ir sutvarkytas vyksmas. Dary- 
mas, kaipo terminas, pareiškia daiktavardiškai patį veiks- 
mą ar vyksmą gryno fakto požiūriu; daryba yra jau 
suorganizuotas darymas ir planingas vyksmas.— Pavyz- 
džiai: Terminų daryba turi savo dėsnius. Jų darymas 
gali būti vieną kartą mažiau, kitą kartą daugiau vykęs. 
Daug daugiau galima daryti negu dirbti: dirbami daiktai, 
daromi dalykai. 

Pagal analogiją su daryba yra sudaryti šie terminai: 
1. kūryba, 2. pratyba ir pralybos, 3. tikyba. Organizacinis 
pobūdis gal ryškiausiai išeina tikyboje, kuri faktiškai 
reiškia konifesiją. 

39a. Darna, darnus, darnumas.— Ši semantinė šeima 
faktiškai yra analoginė aptartai jau šeimai apdaira, ap- 
dairus, apdairumas. Čia tik pagrindas (darna) yra pa- 
prastesnis ir gali turėti įvairesnę reikšmę. Be kitko, veiks- 
minis principas šios rūšies šeimoje dažnai nėra taip ryškus 
kaip šeimoje apdaira, apdairus, apdairu mas. 
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Tai rūšiai mūsų terminijoje priklauso šios semantinės 
šeimos: 1. gausa, gausus, gausumas; 2. gašla, gašlus, gaš- 
lumas; 3. jausla, jauslus, jauslumas; 4. kaita, kaitus, kai- 
tumas; 5. kalba, kalbus, kalbu mas; 6. klaida, klaidus, klai- 
dumas; 7. klausa, klausus, klausumas; 8. maga, magus, 
magumas; 9. plėtra, plėtrus, plėtrumas; 10. smalsa, smalsus, 
smalsumas; 11. šviesa, šviesus, šviesumas; 12. talpa, talpus, 
talpumas; 13. tasa, tąsus, tąsumas; 14. liesa, tiesus, liesu- 
mas; 15. tisa, tįsus, lisumas; 16. veikla, veiklus, veiklumas. 
Visose šiiose šeimose pirmasis terminas reiškia tam tikrą, 
dažnai veiksminį, principą, antrasis terminas reiškia ko- 
kybinį sugebėjimą arba linkimą į šitą principą, o trečia- 
sis — tokios kokybės daiktavardišką pavadinimą. Pa- 
vyzdžiui, darna yra susiderinimo pagrindas; darnus yra 
tas, kas lengvai susiderina; darnumas yra daiktavardiškas 
šitos kokybės pavadinimas. 

40. Daugelis, daugis, daugingas, daugingumas, daugybė, 
dauguma, daugumas.— Plg. amžinas ir t. t. ir blogas ir t. 
t.— Pavyzdžiai: Daugelis žmonių skursta. Daugis ir vienis 
yra daugybės ir vienybės principai. 24 yra daugingas 
skaičius, jo daugingumas aiškėja jį dalijant iš 2, 3, 4, 6, 8. 
Didelė daugybė paukščių žūva žiemą. Susirinkimuose klau- 
simai sprendžiami balsų dauguma. Kūdikių mirimų dau- 
gumas parodo krašto nekultūringumą. 

41. Davinys, žr. darinys.— Davinys yra tai, kas duota.— 
Pavyzdžiai: Uždavinio daviniai yra ne visai aiškūs. Sla- 
tistikos daviniai turi būti tinkamai interpretuojami. 

42. Derinys, žr. darinys. 

43. Dėmesys. — Savo priesaga šis terminas yra giminė 
domesiui, elgesiui ir judesiui. Būdingiausias iš jų visų 
yra judesys, kuris reiškia taisyklingai pasikartojantį ju- 
dėjimą. Varpo virpėjimas, tiksliai tariant, yra ne judėji- 
mas, bet judesys. Ir dėmesyje, ir domesyje pastoviai 
pasikartoja pastangos dėmėtis ar domėtis kuriuo dalyku: 
dėmesys yra intensyvus sąmonės sutelkimas viename 
kuriame dalyke; domesys yra pastovus dvasios nusista- 
tymas į vieną kurį dalyką. Elgesys yra pastovus elgi- 
masis, 

44. Dėsnis.— Savo priesaga -snis šis terminas yra gi- 
minė dirgsniui, krypsniui, larpsniui. Paprastai priesaga 
-snis parodo vieną tarpą kuriame nors veiksme ar vyksme: 
tarpsnis yra tarpimo vienas periodas; tai yra tas pat, 
kas fazė. Krypsnis yra vienas krypimo momentas. Gamtos 
dėsnis yra vienas iš įstatymų, padėtų jos pagrindu. Dirgsnis 
savo reikšme nėra tipiškas terminas. 
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45. Didelis, didis, didybė, diduma, didumas, didus, 
dydis. — Pig. amžinas ir t. t. ir blogas ir t. t.— Pavyzdžiai: 
- Ne visados didelis žmogus yra didis. Lietuvos kunigaikštis 
Vytautas buvo didis valstybės vyras, bet nedidelis žmogus. 
Dorinė didybė daug kam imponuoja. Lietuvos diduma 
yra nepriklausoma. Ramiojo vandenyno didumas yra labai 
didelis; dėl savo didingumo jis vadinamas taip pat Didžiuo- 
ju vandenynu. Didus žmogus retai kada yra didis. Dydis 
yra matematikos pagrindinis pradas. 

46. Dingstis.— Šio termino sinonimai yra proga ir 
vada.— Proga yra atsitiktinis dalykas, kuris peršasi pa- 
naudojamas kokiam nors tikslui. Dingstis yra dalykas, 
dažnai sąmoningai ieškomas savo veiksmams pateisinti. 
Vada yra įvykis, kuris leidžia pradėti kokį nors veikimą.— 
Pavyzdžiai: Vienas iš kontrahenių alsisakė tesėti su- 
tarti, naudodamas dingstimi sutarties neaiškumą. Proga 
dideliam turtui įsigyti ne visiems pasitaiko. Kartais ne- 
dideli dalykai yra vada procesui iškelti. 

47. Dirbti, dirbimas, dirbinys, dirbtinis.— Plg. darinys 
ir daryba, ir t. t.— Pavyzdžiai: Dirbami daiktai, daromi 
dalykai. Dirbamas stalas, dirbama žemė, bet daroma gėda, 
nuostoliai, galas. Darbo dirbimas esti kartais labai sunkus 
(nutolimas nuo nurodytos termino dirbti reikšmės). Dir- 
binys yra materialinio pobūdžio, kurį ne visados turi 
darinys. Dirbinys ir gaminys yra artimi dalykai. Dirbinys 
yra rankų gaminys. Dirbtiniai dalykai skiriasi nuo savaime 
atsiradusių. Dirbtinis pobūdis yra svetimas meniškai kū- 
rybai. 

48. Dirgiklis, dirginimas, dirginti, dirgis, dirglus, dirg- 
lumas, dirgsnis, žr. jaudas ir t. L. 

49. Dydis, žr. didelis ir t. t. 

50. Domesys, žr. dėmesys. 

51. Dora, doras, doringas, doringumas, dorinis, doriš- 
kas, doriškumas, dorybė, dorovė, dorumas.— Žr. aistra 
ir L. t— Pavyzdžiai: Dora yra tai, kas dera protingai 
prigimčiai. Doras žmogus vertas pasitikėjimo. Doringas 
žmogus pasižymi dorybėmis. Doringumas reikalauja ne 
tik dorumo, bet ir dorybių. Dorinis dalykas yra etikos 
tiriamas. Doriškas yra žygis, sutariąs su doros reikala- 
vimais. Elgimosi doriškumas priklauso nuo valios nusi- 
teikimo. Teisingumas yra dorybė. Kiekvienas žmogus turi 
doroli savo įpročius. Visuomenės dorovė yra atskirų narių 
dorumo išdava. Dorovė yra žmonių gyvenime realizuota 
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dora. Žmonių dorumas pasireiškia jų dorovėje, o dorin- 
gumas — jų dorybėse. ` 

52. Draugingas, draugiškas.— Pavyzdžiai: Draugingas 
žmogus turi daug draugų, o daug draugų turi žmogus, 
linkęs draugauti. Paprastai draugingas žmogus draugiškai 
ir elgiasi. Draugiškas nusiteikimas savo draugų atžvilgiu 
yra draugiško lojalumo žymė. 

53. Dvasia, dvasinis, dvasingas, dvasiškas.— Pavyz- 
džiai; Dvasios reikalai skiriasi nuo kūno reikalų. Gilus 
dvasinis gyvenimas neįmanomas be doros. Dvasingas yra 
žmogus, turįs daug gyvosios dvasios. Dvasiškas yra gyve- 
nimas, atitinkąs dvasios reikalavimus. Dvasinis dalykas 
priklauso dvasinei sričiai. Dvasiškas dalykas atitinka 
dvasios prigimtį. 

54. Dviprasmis, dviprasmiškas, dviprasmiškumas, dvi- 
prasmybė.— Plg. bejėgis ir t. tt — Pavyzdžiai: Dviprasnis 
posakis esti ir nešvankus. Dviprasmiškas Žmogaus pā- 
sielgimas gali suklaidinti kitus. Posakio ir pasielgimo 
dviprasmiškumas yra įvairus. Dviprasmiški dalykai gali 
būti vadinami dviprasmybėmis. 

55. Erdvė, erdvinis, erdviškas, erdviškumas, erdvybė, 
erdvumas, erdvus.— Plg. aistra ir t. t. — Pavyzdžiai: Tarp- 
žvaigždinė erdvė nėra pripildyta oro. Tįsumas yra erdvinė 
žymė. Pasaulis iš savo prigimties yra erdviškas. Erdvišku- 
mas yra viena iš pagrindinių pasaulio žymių. Eterio pilnos 
pasaulio erdvybės. Erdvi patalpa gali daug žmonių su- 
talpinti. Viešųjų patalpų erdvumas yra privalomas. 

56. Esamas, esamumas.— Pavyzdžiai: Esamas mieste 
maistas turi būti suregistruotas. Narių esamumas turi 
būti patikrintas. 

57. Esybė, žr. buitis ir t. t. 

58. Esmė, žr. buitis ir t. t. 

59. Esmingas, esmingumas, esminis, esmiškas, esmiš- 
kumas.— Plg. aistra ir t. t.— Pavyzdžiai: Šitos knygos 
santrauka yra esminga. Esmingumas yra geros santraukos 
savybė. Esminis dalykas turi būti visų pirma ištirtas. 
Esmiškas klausimo išsprendimas yra tas, kuris atitinka 
pačią jo esmę. Pranešimo esmiškumas nesukėlė jokių 
abejonių. Esmiškas problemos traktavimas parodo tyri- 
nėjimo esmiškumą, 

60. Gaivalas, gaivalingas, gaivalingumas, gaivalinis, 
gaivališkas, gaivališkumas.— Pavyzdžiai: Vanduo, ugnis, 
elektra yra gaivalai, kuriuos žmogus ne visados įstengia 
apvaldyti. Gaivalinis dalykas priklauso gaivalų sričiai, 
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bet ne visados yra gaivalingas. Žmogaus jausmai yra 
gaivaliniai, bet ne visados gaivalingai pasireiškia. Viesu- 
las yra gaivalingas reiškinys. Žmogaus pasireiškimas 
kartais įgauna gaivalingumo žymių. Pykčio gaivališku- 
mas kartais yra pavojingas. Gaivališkas žmogaus pobūdis 
dažnai yra nesuvaldomas. 

61. Galia, galimybė, galimumas, galingas, galingumas, 
galybė.— Pavyzdžiai; Pagrindinės žmogaus galios yra 
protas ir valia. Žmogus turi įvairių galimybių tobulėti. 
Karo galimumas šiuo metu yra Neabejotinas. Galingas 
žmogus ne visados toks jaučiasi. Jo galybė yra didelė. 
Galybė pagrindžia galingumą. 

62. Gaminys, žr. darinys ir dirbinys. 

63. Gamta, žr. prigimtis. 

64. Gašla, gašlus, gašlumas.— Plg. darna, darnus, dar- 
numas. 

65. Gausa, gausus, gausumas.— Plg, darna, darnus, 
darnumas. 

66. Geidulys.— Šios rūšies terminas su priesaga -ulys 
reiškia intensyvų, trunkantį pergyvenimą. Geidulys 
reiškia intensyvų trunkantį geidimą, jaululys — panašų 
jautimą. Geidulys yra konkupiscencija, jautulys — afektas. 
Netipiškas savo priesagai yra gyvulys, kuris reiškia nepro- 
tingą gyvūną. 

67. Geismas.— Terminai su priesaga -smas reiškia 
apribotos trukmės veiksmą ar vyksmą, kartais su kon- 
kretaus rezultato atspalviu. Tokią kategoriją sykiu su 
geismu šioje terminijoje sudaro: 1. jausmas, 2. jusmas, 
3. kesmas, 4. liesmas, 5. spręsmas, 6. tapsmas, 7. veiksmas, 
8. vyksmas. Geismas yra konkreti geidimo apraiška, 
jausmas — konkreti jautimo apraiška ir t. t. 

68. Geras, gerybė, gerovė, geruma, gerumas, gėris, 
gėrybė.— Plg. blogas, blogis ir t. t. — Pavyzdžiai: Geras 
darbas girtinas. Širdies gerybė užkariauja kitas. širdis. 
Žmonės rodo vieni kitiems nemaža gerybių. Visuomenės 
gerovė susidaro iš žmonių gerovės. Žuvis ieško gilumos 
(kur giliau), o žmogus gerumos (kur geriau). Žmogaus 
gerumas dažnai priklauso nuo jo gerovės. Dievas yra 
aukščiausias gėris. Gėrio ir blogio problema turi būti 
sprendžiamos priklausomai viena nuo antros. Vieno žmo- 
gaus gerybės dažnai esti gėrybės kitam žmogui. 

69. Gėrėtis.— Gėrėtis ir grožėtis yra artimi savo tu- 
riniu terminai. Gėrėtis galima geru dalyku, grožėtis — 
gražiu. Žmogumi galima ir gėrėtis, ir grožėlis: gėrimasi 
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jo pasielgimais, būdu, dorybėmis, grožimasi — jo-išvaizda, 
laikymusi, iškalba, meniškumu. Gėrėjimasis patenkina 
doros, grožėjimasis — estetikos reikalavimus. 

70. Giminė.— Giminė yra vienas iš penkių tarslų: kiti 
keturi tarslai yra rūšis, rūšinis skirtumas, savybė ir prie- 
lapas. Viena sąvoka gali būti tariama apie kitą ar gimine, 
ar rūšimi, ar rūšiniu skirlumu, ar savybe, ar prielapu. 
Žmogui gyvūnas yra giminė, o gyvūnui žmogus yra rūšis; 
protingumas žmogui yra rūšinis skirtumas, kalba — 
savybė, o balta odos spalva — prietapas. 

71. Gyvas, gyvastingas, gyvastingumas, gyvenimas, 
gyvenžiūra, gyvensena, gyvija, gyvis, gyvingas, gyvin- 
gumas, gyvybė, gyvybinis, gyvuliškas, gyvuliškumas, 
gyvulys, gyvulystė, gyvumas, gyvūnas.— Pavyzdžiai: 
Gyvoji esybė ir būtybė. Gyvenimas yra tolydus vyks- 
mas. Gyvensena yra gyvenimo būdas. Gyvybė yra gyve- 
nimo pagrindas, kaipo jo šaltinis. Gyvis yra gyvumo 
pradas. Koks to gyvio gyvis. Tiesa turi būti gyvastinga. 
Kooperatyvo gyvaslingumas turi savo pagrindą žmonių 
psichologijoje. Gyvenžiūra papildo pasaulėžiūrą. Gyvija 
yra gyvių visetas. Jūros gelmės kartais esti labai gyvin- 
gos. Ar kitos planetos yra tokios gyvingos kaip žemė, 
yra abejotina. Žemės gyvingumas priklauso nuo jos fi- 
zinių aplinkybių. Gyvulys yra neprotinga juslinga būtybė. 
Žmogaus pasielgimai kartais būna gyvuliški. Žmogaus 
gyvuliškumas yra blogesnis už gyvulio gyvuliškumą. 
Kaip dievystė reiškia Dievo prigimtį ir žmogystė — žmo- 
gaus prigimtį, taip gyvulystė reiškia gyvulio prigimtį. 
Gyvūnas yra juslingas gyvis. Gyvūnai skirstomi į gy- 
vulius ir žmones. 

72. Gyvensena.— Savo priesaga -sena šis terminas 
sueina į vieną kategoriją su terminais: 1. jausena, 2. jusena, 
3. kursena, 4. mąstysena, 5. svarstysena, 6. tarsena, 7. 
veiksena. Kaip aukščiau pasakyta, priesaga -sena reiškia 
veiksmo ar vyksmo būdą. Kaip gyvensena yra gyvenimo 
būdas, taip jausena yra jautimo būdas, jusena — jutimo 
būdas, kursena — kūrimo būdas, mąstysena — mąstymo 
būdas, svarstysena — svarstymo būdas, tarsena — tarimo 
būdas, veiksena — veikimo būdas. 

73. Gražus, gražybė, gražumas, grožis.— Plg. blogas 
ir t. tt — Pavyzdžiai: Gamta graži. Jos gražumas nuostabus. 
Jos gražybės džiugina žmogaus jusles. Tikras meno kū- 
rinys yra gražybė. Gražumas privalomas dailiojo meno 
kūriniui. Grožis yra dailiosios kūrybos ir pagrindas, ir 
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siekiamasis idealas. Grožis yra sunkiai apibrėžiamas 
pradas. 

74. Grožėtis, žr. gėrėtis. 

75. Išdava, išdavus, išdavumas.— Pig. apdaira ir t. t. — 
Išdava yra sinonimas padariniui, pasekmei ir sekmeniui. 
Išduotas vekselis yra tam tikra išdava, bet ne padarinys. 
Audra palieka apylinkėje žalingų padarinių. Žmogaus 
pasielgimas turi savo pasekmių. Sąlyga turi savo sek menų. 
Rusiškai išdava yra rezultai, padarinys ir pasekmė — 
posledstvije, sekmuo — sledsivije. Išdavus yra dalykas, 
sugebąs turėti išdavų; šita prasme žmogaus darbas gali 
būti išdavus. Priemonės išduvumas gali būti aiškiai pa- 
tiriamas. 

76. Išgalė, išgalėti.— Plg. galia ir t. t.— Pavyzdžiai: 
Dirbdamas visomis savo išgalėmis, žmogus gali realizuoti 
savo galimybes. Žmogus ne visados išgali visas kliūtis 
nugalėti. Kokia žmogaus galia, tokios ir jo išgalės. Tikra 
galybė išgales dar padidina. 

77. Išlyga, žr. sąlyga. 

78. Išmana, išmaningas, išmaningumas, išmanymas, 
išmanyti, išmanumas, išmanus, išmonė.— Pavyzdžiai: 
Išmana yra išmanymo pradas. Lengvos išmanos žmogus 
yra išmaningas. Išmaningumas reikalauja gyvo proto. 
Protingumas, aumeningumas ir išmaningumas yra artimi 
sinonimai: prolingumas apibūdina bendrai žmogaus pri- 
gimtį; aumeningumas — jo pažinimo originalumą ir pro- 
duktyvumą; išmaningumas — jo sugebėjimą verstis gy- 
venime protu ir aumenimi. Supratimas yra pasyvesnis, 
išmanymas — aktyvesnis dvasios stovis. Žmogus supranta 
savo padėti, bet neišmano, kaip iš jos išeiti. Tik išmanus 
žmogus turi tikros protinės iniciatyvos. Išmanumas yra bū- 
tinai reikalingas dvasinei kūrybai. Ne kiekviena išmonė ` 
yra vertingas išradimas, nors šiaip išmonė yra reikalinga 
išradimui. Išradimas yra realiai pagrįsta vertinga išmonė. 

79. Išorė, išorinis.— Šie terminai savo reikšme susi- 
liečia su terminais išviršinis, išvidinis, vidinis, vidus.— 
Pavyzdžiai: Arklio išorė puiki. Išorinė akmens dalis yra 
žymiai didesnė negu išvidinė, žemėj pasislėpusi. Išorinis 
namų kampas apima išorinį plotą; išviršinis kampas išsi- 
kiša į išorę, bet apima vidaus plotą. Išviršinę išvaizdą 
turi kiekvienas daiktas, o išvidinę gali turėti tik daiktai, 
turį vidų. Daiktai, esą viduje, yra vidiniai. Psichika turi 
savo išvidinį pagrindą ir išviršinių apraiškų. Vidinis žmo- 
gaus gyvenimas kartais esti labai turtingas. 
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80. Išplėsti, išplėtimas, išplėtojimas, išplėtoti, išplisti, 
išplitimas.— Pavyzdžiai: Žmogus išplečia savo įtaką vienu 
kuriuo žygiu, bet visu savo gyvenimu jis ją išplėloja. 
Įtakos išplėlimas yra vienkartinis dalykas; įtakos išplė- 
toji mas yra daugelio žygių išdava. Drabužis dėvimas išplin- 
ta. Išplitimas yra savaimingas vyksmas. 

81. Išradimas, žr. išmonė. 

82. Išrodymas, išrodyti.— Šie terminai savo reikšme 
yra artimi terminams: įrodymas, įrodyti, įrodinėjimas, 
įrodinėti, parodymas, parodyti, prirodymas, prirodyti, 
ir todėl ryšium su jais turi būti pavaizduoti pavyzdžiais.— 
Pavyzdžiai: Mokslo veikale privalu išrodyli esminius 
argumentus ir savo tezę įrodyti. Išrody mas išsemia argu- 
mentus, įrodymas padaro juos įtikinamus ar įtikrinamus. 
Galima vieną kurį argumentą prirodyti ir sykiu parodyti 
jo silpnumą. Daugelio argumentų prirodymas dar ne vi- 
sados reiškia moksliškumo parodymą. Įrodinėjimas ne 
visados baigiasi įrodymu, nes galima įrodinėti, bet neįro- 
dyti, ko reikia. 

83. Išsamus, išsamumas.— Pavyzdžiai: Santrauka yra 
išsami pagrindinėmis savo idėjomis. Nurodytos litera- 
tūros išsamumas gali būti pilnas. 

84. Išsiplėtoti, išsiplėtojimas; išsiskleisti, išsiskleidi- 
mas; išsivystyti, išsivystymas.— Plg. išplėsti ir t. t.— 
Pavyzdžiai: Didesnis pramonės išsiplėtojimas Lietuvos 
krašte yra pageidaujamas kaipo gerovės sąlyga; o pramonė 
gali krašte išsiplėloti tik sudarius jai tinkamų sąlygų. 
Medžio pumpurai išsiskleidžia pavasarį. Dūmų išsisklei- 
dimas kartais esti lėlas. Ką suvystytą išvyslome. Išsi- 
vystymas galimas ten, kur yra suvystytas dalykas arba 
kur yra pajėga, išskleidžianti, arba išvystanti, pirmines 
galimybes. Žmogus išsivysio ugdymo vyksme. Žmogaus 
pajėgų išsivysty mas yra būtinai reikalingas. 

85. Išskleisti, išskleidimas; išvystyti, išvystymas.— 
Plg. išplėsti ir išsiplėtoti ir t. t.— Pavyzdžiai: Galima 
išskleisti lapą, išskėsti rankas, išplėsti akis, išrutuliuolti 
pergamentą, išvystyti vaiką, pajėgas. Šieno išskleidi mas 
kartais yra būtinas. Dvasinių galių išvyslymas visada 
yra pageidaujamas. 

86. Išteklius, Žr. nepriteklius. 

87. Ištisas, ištisinis, ištisumas.—Pavyzdžiai: Ištisus 
metus kartais reikia dirbti be atostogu. Ištisinis daiktas 
sudarytas iš vieno gabalo. Žmogaus psichika ne visados 
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pasižymi ištisumu. Fizinis išlisumas yra sportininko žymė, 
o psichinis — tiesaus Žmogaus. 

88. Išvidinis, išviršinis, žr. išorė, išorinis. 

89. Išvystyti, išvystymas, žr. išskleisti, išskleidimas. 

90. Įgimtas, įgimtis, įgimtinis.-— Šie terminai yra sino- 
nimai terminams prigimtas, prigimtis, prigimtinis ir todėl 
sykiu su jais pavaizduojami pavyzdžiais: Prigimtimi va- 
dinama tai, kas aleina gyvūnui iš gimimo pastoviu ir 
visuotiniu būdu. Įgimtis yra tai, ką gyvūnas individualiai 
gauna iš gimimo. Žmogus iš prigimlies yra juslingas 
ir protingas; iš įgimlies jis gali būli apdovanolas neigia- 
momis ir teigiamomis kokybėmis, paveldėtomis iš pirmta- 
kų. Žmogui prigimta yra kalbos dovana, bet jam yra 
įgimtas palinkimas į psichinę ligą. Pastaruoju atveju psi- 
chinė liga yra įgimties, arba įgimtinis, dalykas. Kalbos 
dovana žmogui yra prigimties, arba prigimtinis, dalykas. 
Protas yra prigimtoji žmogaus galia; tai visuotinio fakto 
dalykas. Žmogaus gyvenimą ir veikimą tvarko visų pirma 
prigimtinė teisė; tai visuotinio principo dalykas. Prigim- 
iasis žmogaus protas yra pagrindas prigimtinei teisei. 

91. Įgyti, įgijimas. — Pavyzdžiai: Žmogus įgauna įkvė- 
pimo, palinkimo, bet įgyja drąsos ir pasitikėjimo savimi. 
Jėgų įgavimas ir turto įsigijimas ne visados žmogui 
yra naudingas dalykas. 

92. Įprasminti, įprasminimas.— Pavyzdžiai: Darbas 
įprasmina gyvenimą; bet aukštesnis gyvenimo iįprasmi- 
nimas priklauso nuo pasaulėžiūros. Žodį įprasmina ta 
prasmė, kuri jam yra sutartinai teikiama. Sakinio ipras- 
minimas priklauso nuo sinlaksinio žodžių santykiavimo. 

93. Įprasti, ipratimas, įprotis.— Šie terminai yra si- 
nonimai terminams paprasti, papratimas, paprotys ir sykiu 
su jais turi būti pavaizduoti pavyzdžiais.— Pavyzdžiai: 
Įprotis gali būti individualinis dalykas, o paprotys visa- 
da yra visuomeninio pobūdžio. Žmogus gali turėti blogų 
įpročių, — tai yra. jo asmens dalykas; bet papročiai pri- 
klauso žmogui vien ryšium su ta aplinka, kurioje jis 
gyvena. Kiekvienas visuomenės luomas gali turėti savo 
skirtingų papročių, lygiai kaip kiekvienas atskiras žmo- 
gus gali turėti skirtingų įpročių. Žmogus įpranta savo 
vidumi; ipratimas įeina į jo vidaus gyvenimą. Žmogus 
papranta visų pirma išviršiniu, negiliu būdu, ir jo papra- 
timas paprastai nesiekia toli į vidaus gyvenimą. 

94. Įrankis.— Lygintini su šiuo terminu sinonimai yra: 
pabūklas, padargas, priemonė ir prietaisas.— Pavyzdžiai: 
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Rankinis grąžtas yra įrankis; elektrinė gręžiamoji mašina 
yra prietaisas. Prielaisais naudojasi ne tik technikai, bet 
ir gydytojai. Prietaisams naudojamasi valdoma mecha- 
ninė jėga. Pabūklai ir padargai sudaro panaudojamąjį 
ūkiuose kapitalą, su kurio pagalba dirbama žemė, do- 
rojamas ir apdirbamas derlius. Pabūklai ir padargai kar- 
tais pritaisomi prie sudėtingesnių jėgos konstrukcijų, bet 
vis dėlto jų nevadina prietaisais. Kariniai pabūklai yra 
stambus ginklas. Terminas „kalbos padargai“ vartojamas 
pagal analogiją su ūkio padargais. Priemonė reikalauja 
iš žmogaus išmanymo; dažnai ji skiriasi nuo įrankio savo 
nematerialiniu pobūdžiu. Priemonės paveikti žmogaus 
psichikai yra labai įvairios. Vaistas yra priemonė ligai 
gydyti, bet jisai nėra įrankis: ši priemonė turi savo pa- 
grindu nusimanymą apie ligos priežastis ir kovą su jomis; 
ji veikia savo cheminėmis ypatybėmis, bet ne kaip įrankis 
žmogaus rankose. 

95. Įrodinėti, įrodinėjimas; įrodyti, įrodymas, žr. išro- 
dyti, išrodymas. 

96. Įsakmus, įsakmumas.— Pavyzdžiai: Teisė įsakmiai 
draudžia užmušti. Įsakmus sąlygų nusakymas apsaugo 
sutartį nuo klaidingo aiškinimo. Sąlygos įsak mumas daro 
ją neabejotiną. 

97. Įsamoninti, įsisąmoninti.-— Pavyzdžiai: Mokymas 
įsąmonina, o mokymusi mokinys įsisąamonina mokomuo- 
sius dalykus. Aiškinimas yra įsąmoninimo priemonė; 
supratimas yra įsisąmoninimo rezultatas. 

98. Įsitikinti, įsitikinimas, įsitikrinti, įsitikrinimas; 
įtikinti, įtikinimas, įtikrinti, įtikrinimas.— Pavyzdžiai: 
Įsitikinti yra pažinti su pagalba moralinių pajėgų, valios, 
širdies ir jausmų; įsitikrinti reiškia pažinti protu; įsiti- 
kinimas yra tikėjimo dalykas ir įvyksta ten, kur nėra 
akivaizdumo; įsitikrinimas yra žinojimo dalykas ir įvyks- 
ta ten, kur galimas akivaizdumas; įtikinti galima veikiant 
visų pirma valią, širdį, jausmus; įlikrinti galima veikiant 
visų pirma protą; įtikinamasis yra argumentas, kuris su- 
teikia įsitikinimo; įtikrinamasis yra argumentas, kuris su- 
teikia įsilikrinimo. 

99. Įstengti, įstengimas, įstanga.— Plg. apibrėžti ir 
t. t.— Pavyzdžiai: Kas pasistengia, tas ir įstengia. Pasisten- 
gimas baigiasi įstengimu. Po pastangos ateina įstanga. 
Žmogus įslengia įsigyti mokslo; jis įveikia pavojus ir 
sunkenybes; jis dirba, kiek išgali: jis ištesi pažadą, duotą 
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žodį. Įsiunga apvainikuojama pastangas. Kokios išgalės, 
tokios ir įstangos. 

100. Įtaiga, įtaigus, įtaigumas.— Pig. apdaira, apdai- 
rus, apdairumas. 

101. Įtaka, įtakus, įtakumas.— Plg. apdaira, apdairus, 
apdairumas. 

102. Įveikti, žr. įstengti. 

103. Įvykis, žr. atsitikimas. 

104. Yda, ydingas, ydingumas, ydiškas, ydiškumas.— 
Pavyzdžiai: Neryžtingumas yra žmogaus yda. Ydingų 
žmonių yra labai daug. Žmogaus netobulumas yra jo 
ydingumo pagrindas. Tas žmogaus pasielgimas buvo ydiš- 
kas, t. y. atitinkąs jo ydos prigimtį. Tuo pasielgimo ydiš- 
kumas buvo neabejotinas. 

105. Ypatingas, ypatingumas, ypatybė, ypatumas, ypa- 
tus. — Pavyzdžiai: Tai ypaius dalykas (retas, skirtingas). 
Dalyko ypatumas yra nepaprastas. Jis turi daug ypatybių, 
todėl jis yra ypalingas. Ypatus dalykas dažniausiai yra 
ypalingas. Dalyko ypatybių gali būti daug, bet jo ypa- 
tumas yra vienas. Dalyko ypalingumas susidaro iš dauge- 
lio ypatybių. I 

106. Jaudas, jaudikiis, jaudinimas, jaudinti, jaudrumas, 
jaudrus.— Ši semantinë šeima turi büti pavaizduota pa- 
vyzdziais drauge su kita semantine šeima, bütent dir- 
giklis, dirgis, dirginti, dirglumas, dirglus, dirgsnis.— Pa- 
vyzdžiai: Jaudinama žmogaus psichika; dirginamas fizio- 
loginis jo aparatas. Jqudiklis yra jaudinimo veiksnys, 
dirgiklis — dirginimo. Galima dirginti, bet ne jaudinti; 
sunkiau yra jaudinti sykiu nedirginant. Dirgis yra atski- 
ras dirginimo, kaip kad jaudas yra atskiras jaudinimo 
momentas. Jaudrus yra žmogus, linkęs jaudintis; jo jau- 
drumas gali būti didesnis ar mažesnis. Dirgli yra visų 
pirma nervų substancija, o per ją ir atskiri žmogaus kūno 
organai. Žmogaus organų dirglumas gali būti mažesnis 
ir didesnis, destis koks yra dirgsnių dirglumas. 

107. Jaučiamas, jaučiamumas, jausena, jausla, jaus- 
lumas, jaustus, jausmas, jausmingas, jausmingumas, jaus- 
minis, jausti, jautimas, jautinys, jautrumas, jautrus, jau- 
tulingas, jautulingumas, jautulinis, jautulys.— Ši semanti- 
nė šeima yra gimininga kitai semantinei šeimai, būtent 
juntamas, juntamumas, jusena, juslė, juslingas, juslingu- 
mas, juslinis, juslumas, juslus, įusmas, jusminis, justi, 
jutimas, jutinys. Abidvi šeimos gretimai aiškinamos ir 
pavaizduojamos  pavyzdžiais.— Pavyzdžiai: Jaučiama 
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išvidinėmis, juntama išviršinėmis juslėmis. Jaučiamas 
psichikos dalykas yra jautinys, juntamas išorės dalykas — 
julinys. Jaučiamumu pasižymi psichikos dalykai, junta- 
mumu — išorės dalykai ir daiktai. Žmogus, gerai jaučias, 
yra jauslus, o gerai juntąs — juslus. Jauslumas priklauso 
žmogaus psichikos, juslumas — jo nervų sistemai. Jausla 
yra pagrindas gerai tvirtai jausti. Juslė yra galia justi. 
Jautimas yra jaučiamasis vyksmas, o jutimas — junta- 
masis. Jausmas yra viena jaulimo rūšis, apribota ir at- 
baigta; panašiai jusmas yra tokia julimo rūšis. Jausmin- 
gas yra žmogus, pasižymįs turtingu jausmų gyvenimu; 
jo jausmingumas kartais pavirsta sentimentalumu. Juslin- 
gas yra žmogus iš savo prigimties; jo juslingumas yra 
visuotinis faktas žmonijos gyvenime, bet juslingu vadina- 
mas ir žmogus, ypatingai linkęs į juslių gyvenimą; tuo 
atveju jo juslingumas reiškia jo ypatingą palinkimą į 
gyvulišką gyvenimą. Jausena yra jaulimo, jusena — juti- 
mo būdas. Jausminis yra dalykas, priklausąs jausmų 
sričiai; jusminis — dalykas, priklausąs jusmų sričiai. Jus- 
linis bus dalykas, priklausąs juslių sričiai. 

Jautrus yra žmogus, lengvai atveikiąs mažiausiems 
jaudams ar dirgiams. Jautrus atjaučia svetimą vargą arba 
net pajunta labai švelnius paraginimus. Žmogaus jautru- 
mas tiek būna didelis, kad jis negali pakęsti jokio triukš- 
mo ir net ryškesnės šviesos. Jaululys yra labai stiprus 
jautimo vyksmas. Jautulys gali kartais pastumti žmogų į 
nusižengimą. Jautulinis žmogaus pasireiškimas dažnai 
esti savaimingas ir gaivališkas. Jautulingas žmogus neturi 
psichinės pusiausvyros. Stiprus jautulingumas yra pavo- 
jingas žmogaus likimui. 

108. Judesys, judėjimas, žr. dėmesys. 

109. Kaita, kaitus, kaitumas. — Plg. darna, darnus, dar- 
numas. 

110. Kalba, kalbus, kalbumas. — Plg. darna, darnus, 
darnumas. 

111. Kėslas, kėslauti. — Pavyzdžiai: Žmogaus kūryboje 
yra kėslų, kaip ir kitose jo veikimo rūšyse. Žmonės 
kėslauja, bet dažnai jų kėslai niekais paverčiami. 

112. Kiekis, kiekinis; kiekybė, kiekybinis. — Ši seman- 
tinė šeima yra gretima kitai semantinei šeimai: kokis, 
kokybinis, kokybė, kokybinis, ir turi būti sykiu su šia 
pastarąja aiškinama ir vaizduojama pavyzdžiais. Tos rū- 
šies daiktavardžiai, kaip kiekis ir kokis, buvo bendrai 
paaiškinti drauge su blogiu: jie reiškia bendrą pagrindą, 
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arba principą; pavyzdžiui, grožis yra visų gražių dalykų 
bendras principas; panašiai blogis yra visų blogų pasielgi- 
mų ar dalykų bendras pagrindas. Kiekis yra bendras pa- 
grindas visų dalykų, turinčių daugelį dalių. Kokis yra 
bendras pagrindas dalykų, turinčių ypatumą. Pirmieji 
dalykai yra kiekiniai, antrieji — kokiniai. Kiekinis da- 
lykas, imamas ir objektyvuojamas iš kiekio pusės, yra 
kiekybė, lygiai taip pat kaip kokinio dalyko ypatybė yra 
kokybė. Teisingiau dalykus skirstyti į kiekinius ir kokinius 
neguį kiekybinius ir kokybinius, nors pastarieji du termi- 
nai yra labiau prigiję negu pirmieji du. Analizė tikriau 
gali būli kiekinė ir kokinė negu kiekybinė ir kokybinė; 
ją teisingiau vadinti pagal bendrąjį principą, negu pagal 
analizuojamas kiekybės ir kokybes. Šiaip jau ir šie pasta- 
rieji terminai yra galimi.—Pavyzdžiai: Kiekis yra mata- 
vimo pagrindas. Aukštis, daugis, dydis, gylis, ilgis, plolis, 
storis yra kiekiniai principai. Blogis, gėris, gyvis, grožis, 
skonis yra kokiniai principai. Dešimtis pėdų nėra didelė 
kiekybė; kiekybinis jų didumas lengvai išmatuojamas. 
Pagrindinė meno kūrinio kokybė turi būti gražumas. Šitas 
kokybinis ypatumas jam būtinas. 

113. Klaida, klaidus, klaidumas.— Plg. darna, darnus, 
darnumas. 

114. Klausa, klausus, klausumas.— Plg. darna, darnus, 
darnumas. 

115. Kokis, kokinis, kokybė, kokybinis, žr. kiekis 
ir t. t. 

116. Kraštutinis, kraštutiniškas, kraštutiniškumas, kraš- 
tutinybė. — Pavyzdžiai: Solipsizmas yra krašiulinė filo- 
sofinė srovė: ji filosofinių srovių eilėje turi ir kraštutinę 
vietą: bet atitinkamas jai nusistatymas yra kraštuliniškas; 
šiuo atveju svarbu ne vieta, ne padėtis, bet kokybinis 
dvasios nusiteikimas. Kraštulinišku mas yra tam tikra žmo- 
gaus kokybė. Kraštutiniškas žmogaus nusistatymas gali 
pasireikšti įvairiomis kraštulinybėmis, ir net pats šitas 
nusistatymas gali būti pavadintas pagrindine krašluti- 
nybe. 

117. Krypsnis, kryptis. — Šie terminai palyginti su 
terminais linkmė, polinkis, srovė. — Pavyzdžiai: Dar vie- 
nas krypsnis, ir žmogus yra žuvęs. Tiesia kryptimi leng- 
viausia eiti. Žmonių polinkiai dažnai eina blogio linkme, 
betgi žmonėms nėra svetima ir gėrio linkmė. Žmogaus 
mintis eina įvairiomis srovėmis pagal tai, kokie yra žmo- 
nių polinkiai. Prigimties linkmë suteikia kryptį žmogaus 
dvasiai, o pagal kryptį nueina ir minties srovė. 
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118. Kuriamas, kursena, kurti, kūrėjas, kūrimas, kūri- 
nys, kūryba, kūrybinis, kūrybiškas, kūrybiškumas. — 
Pavyzdžiai: Kurti žmogui prigimta; jis yra kūrėjas iš savo 
prigimties. Tikrieji kūrėjai yra menininkai, kurie kuria 
įgimties verčiami. Kuriamas dalykas yra kūrinys; jis yra 
kuriamas su kuriamųjų įrankių ir priemonių pagalba. 
Meno dailenybių kūrimas nėra vienodas: kiekvienas 
menininkas turi savo kurseną pagal savo būdą, priemones, 
metodus ir polinkius. Kiekvienas menas yra sudėtingas 
kūrimo vyksmas, arba kūryba, turinti savo principus ir 
savo techniką. Kūrybiniai menininko užsimojimai pasi- 
reiškia jo kūriniuose. Tik tikrai kūrybiškas nusiteikimas 
sukuria didelių dalykų. Menininkų kūrybiškumo laipsniai 
yra labai įvairūs. 

119. Kūnas, kūningas, kūningumas, kūninis, kūniškas, 
kūniškumas. — Pavyzdžiai: Kalbama ne tik apie žmogaus 
kūną, bet ir apie dangaus kūnus. Žmogus, turėdamas 
kūną, yra kūninis padaras, bet ne kiekvienas yra kūningas, 
t. y. didelio ir sunkaus kūno. Kūningumas dažnai yra 
nepaslankių žmonių ypatybė. Fiziologijos mokslas nėra 
kūniškas dalykas. Žmogaus siela nėra kūniška: ji neturi 
kūniškų savybių. Žmogaus geismų kūniškumas neretai 
išeina aikštėn. 

120. Laikas, laikinas, laikinis, laikiškas, laikiškumas. — 
Pavyzdžiai: Neilgas laikas duotas žmogui gyventi šiame 
pasaulyje: žmogaus gyvenimas yra čia tik laikinas. Valan- 
da yra Jaikinis vienetas. Laiko eiga yra laikiška. Laikiš- 
kas yra dalykas, atitinkąs /aiko prigimtį. Laikiškumas, 
erdviškumas ir priežasliškumas yra mūsų pasaulio ko- 
kybės. 

121. Lemtas, lemtis, lėmimas, likimas. — Pavyzdžiai: 
Apie atsitiktinį pasisekimą sakoma: „taip laimė lėmė"; toks 
pasisekimas yra /emias. Nelemli dalykai ne tik yra netikėti, 
nelaukti, bei ir netikę. Lemtis, graikų supratimu, buvo fata- 
liai neišvengiama. Laimės Iėmimas ne kiekvienam skirtas. 
Lėmimas eina anksčiau už likimą. Lėmimas iš anksto 
apspręstas, likimas atsitiktinai susidaro. 

122. Linkmė, žr. kryptis. 

123. Lygiareikšmis, lygiareikšmiškas, lygiareikšmiš- 
kumas. — Plg. bejėgis ir t. t. 

124. Lygis, lygybė, lygmuo, lyguma, lygumas. — Pa- 
vyzdžiai: Kultūrinis visuomenės lygis būna ir žemas. Žmo- 
nių lygybė yra ne faktinio, bet principinio pobūdžio. 
Žmonių Jygumas, kaipo faktas, neegzistuoja. Vienas žmo- 
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gus nėra lygmuo kitam. Lygi vieta yra lyguma: pana- 
šiai lygi nuotaika yra psichinė lyguma. 

125. Lytis, lytinis, lytiškas, lytiškumas. — Pavyzdžiai: 
„Silpnoji arba dailioji lytis“ yra pasakymas, ne visados 
moterims palankus. Puikios Jylies gali būti ne tik arklys, 
bet ir žmogus. Pagal hilemorfizmo teoriją, daiktai susi- 
daro iš lyties (formos) ir medžiagos (materijos). Lytinis 
klausimas yra sudėtingas. Lyliški santykiai turi būti skiria- 
mi nuo lytinių santykių: seksualizmas būdingas pirmie- 
siems, erotizmas — antriesiems. Lytiškumas apibūdina 
fiziologinį lyčių santykiavimą. 

126. Magėti, maginti, magus, magumas. — Pavyzdžiai: 
Moterys sugeba magėli ir maginti. Objektas maga, sub- 
jektas magina. Žmogui laimė mūga. Kiekvienam pramoga 
yra maga. Ji kiekvienam yra magi. Teatro magumas daug 
kam yra nenugalimas. Kas žmogui maga, tai yra jam 
mogis. Ne kiekvienas randa mogį tame pačiame dalyke. 

127. Marus. — Plg. nemarus ir t. t. 

128. Mąslus, mąslumas, mąstinys, mąstymas, mąsty- 
sena, mastyti, mąstytojas. — Pavyzdžiai: Tik mąslus žmo- 
gus gali būti filosofas. Mąs/umas yra būtina sąlyga ir bet 
kuriam mokslininkui. Intensyviu mąslymu galima išvys- 
tyti savo mąslumą. Mąstinys yra tai, kas mąstoma. Kiek- 
vienas mąstytojas turi savo mąstyseną. Mąstinių turinys 
ir mąstysena parodo žmogaus dvasinius interesus ir inte- 
lektualinį tipą. 

129. Mėginti, mėginimas, mėginys, žr. bandyti, bandy- 
mas. — Pavyzdžiai: Fizika ir chemija mėgina metalų ko- 
kybes. Mėgintojai specialistai išmėgina arbatos ir tabako 
ypatybes. Mėginimo išvados kartais yra subjektyvios. 
Mėginamasis daiktas yra mėginys. Mėginiai dažnai yra 
siuntinėjami mėginamaisiais pavyzdžiais. 

130. Mirštamas, mirtingas, mirtingumas. — Plg. nema- 
rus ir t. t. 

131. Mogis, žr. magėti ir t. t. 

132. Mokslas, moksiingas, mokslininkas, mokslinis, 
moksliškas, moksliškumas, mokslumas, mokslus. — Pa- 
vyzdžiai: Mokslas mokslininkui įdomiausias dalykas. Tik 
mokslus žmogus gali pasidaryti mokslingas. Mokslingas 
yra las, kas yra įsigijęs daug mokslo, kas, kitaip tariant, 
yra eruditas. Moksliškas yra žmogaus darbas, atitinkąs 
mokslo reikalavimus. Mokslingumas ir moksliškumas toli 
gražu nėra tas pats: mokslingas darbas gali būti nemoks- 
liškas ir, atvirkščiai, moksliškas darbas gali būti nemoks- 
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lingas; bet ir mokslingas, ir moksliškas darbas yra moksli- 
nis darbas. Mokslinis darbas gali būti blogas ir geras, 
nemoksliškas ir moksliškas. Mokslingumu pasižymi 
eruditas, moksliškumu — mokslininkas tyrinėtojas, moks- 
lumu — kiekvienas žmogus, sugebąs mokytis ir savintis 
mokslo laimėjimus. 

133. Neapibrėžtas, neapsprestas, neatribotas, neatski- 
riamas, neribotas, neskiriamas. — Pavyzdžiai: Neapibrėž- 
tam dalykui negalima aiškiai nurodyti loginių ribų. Neri- 
bolas yra dalykas, neturįs ribų. Neapspręsius yra dalykas, 
kuris nėra nustatytas ar iš savo padėties, ar kieno valia 
ir protu. Neatribotas yra dalykas, kuris nėra išskirtas 
is kitų artimų jam dalykų. Neatskiriamas yra dalykas, 
kuris negali būti atskirtas nuo ko kito. Neskiriami yra 
dalykai, tarp kurių nedaroma skirtumo. 

134. Nebaigiamas, nebaigiamybė, nebaigiamumas, ne- 
baigtas, nebaigtumas. — Pavyzdžiai: Nebaigiamoji jėga 
glūdi žmogaus dvasioje. Absoliutas yra nebaigiamybė. 
Absoliuto nebaigiamumas kyla iš jo esmės. Meno kūrinys 
gali būti nebaigtas, jo nebaiglumas gali būti labai ryškus. 

135. Nebendramatis, nebendramatiškas, nebendrama- 
tiškumas. — Plg. bejėgis ir t. t. 

136. Neigti, neigiamas, neigiamybė, neigiamumas, nei- 
gimas, neiginys, neigtukas. — Pavyzdžiai: Neigti lengviau 
negu teigli. Neigiamasis dalykas kartais yra teigiamas, 
o teigiamasis kartais yra neigiamas. Kiekvienas žmogus 
turi savo teigiamybių ir neigiamybių. Dorybės teigiamu- 
mas ir ydos neigiamumas yra savaime suprantami dalykai. 
Gyventi vienais teigimais ar vienais neigimais negalima. 
Neiginys yra neigiamas dalykas, leiginys — teigiamas. 
Žodelis „ne taip“ yra neigtukas, žodelis „taip“ yra teig- 
tukas. 

137. Neįmanomas, žr. nesuprantamas ir t. t. 

138. Nemarus, nemarumas; nemirštamas, nemirštamu- 
mas; nemirtingas, nemirtingumas. — Pavyzdžiai: Laimės 
geismas, kaip tėvynės meilė, nemarus; jis sunkiai su- 
nyksta žmogaus sieloje. Šito jausmo nemarumas iuri savo 
pagrindą prigimties polinkiuose. Nemirštamas yra dalykas, 
kuris neneša su savimi mirties arba nėra mirties prie- 
žastis. Nemirlinga yra žmogaus dvasia, bet jo kūnas mir- 
lingas ir net marus. Kas pripažįsta Dievo buvimą, pripa- 
žista ir Jo nemirtingumą. Nemiršiamumas priklauso ob- 
jektams, nemirtingumas — subjektams. 

139. Nenuoseklybė, nenuoseklumas, nenuoseklus, žr. 
nuoseklus ir t. t. 
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140. Nepriklausąs, nepriklausomas, nepriklausomybė, 
nepriklausomumas. — Pavyzdžiai: Nepriklausąs nuo kitų 
žmogus ne visados yra nepriklausomas savo dvasia: fak- 
tiškas nepriklausomumas nėra dar principinis nepriklau- 
somumas, pagrįstas sąmoningų nusistatymu. Lietuvos 
nepriklausomybė yra principas, nuo kurio negali atsisaky- 
ti nė vienas susipratęs lietuvis; bet nepriklausomybė, 
skelbiama kaipo principas, dar nereiškia faktiško nepri- 
klausomu mo. 

141. Nepriteklius. — Pavyzdžiai: Didieji žibalo išiek- 
liai yra Amerikoje ir Rusijoje. Žaliavos nepritekliai kliudo 
kai kurioms iš didžiųjų tautų ryžtis į dideli karą. Turto 
perteklius dažnai yra panaudojamas prabangai. 

142. Nesuprantamas, nesuvokiamas, neimanomas. — 
Pavyzdžiai: Nesuvokiama tai, kas pralenkia žmogaus pro- 
tą; neimanoma, kas yra žemiau už jo protą, o nesupran- 
tama — ir tai, kas yra nesuvokiama, ir tai, kas yra ne- 
įmanoma. 

143. Nulėmimas, nulemti. — Plg. lemtas ir t. t. 

144. Nuosavas, nuosavybė, nuosavumas. — Pavyzdžiai: 
Nuosavas daiktas yra nuosavybė: teisė į nuosavą daiktą 
yra ne kas kita kaip nuosavumas. 

145. Nuoseklus, nuoseklumas, nuoseklybė. — Pavyz- 
džiai: Nuoseklus protavimas duoda teisingų išvadų, jei 
yra pagrįstas tikromis prielaidomis. Iš protavimo nenuo- 
seklumo susidaro formalinės klaidos. Samprotavimui pri- 
valomas nuoseklumas. Konkretus nenuoseklaus protavimo 
atsitikimas yra nenuoseklybė. Nuoseklus samprotis yra 
nuoseklybė. Nenuoseklus samprotavimas neįtikina. 

146. Nuotykis, žr. atsitikimas, 

147. Omè, omingas, omingumas, ominis, omiškas, 
omiškumas. — Pavyzdžiai: Gyvulys iš prigimties yra 
apdovanotas didesne ome negu žmogus. Bičių ir skruzdžių 
kūryboje ypačiai pasireiškia šitų gyvių omingumas. 
Omingas gyvūnas veikia kartais su tikslumu, kuris nėra 
net žmogui pasiekiamas. Šuns uoslė yra ominė pajėga. 
Gyvulys dažnai omiškai elgiasi. Omiškumas kartais pasi- 
reiškia ir žmogaus pasielgimuose. 

148. Pabūklas, padargas, žr. įrankis. 

149. Padaras, padarinys, padarus, padarumas. — Pa- 
vyzdžiai: Lėktuvas yra žmogaus rankų padaras. Potvynis, 
audra, žemės drebėjimas ir sausra yra gamtos apraiškos, 
kurių padariniai dažnai žmogui yra nuostolingi. Žmogus 
yra padariausias iš visų žemės gyvūnų. Jo padarumas 
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negali būti lyginamas su kitų gyvųjų būtybių padarumu. 

150. Padėjimas, žr. padėtis. — Pavyzdžiai: Padėjimas 
savo artimui dažnai yra privalomas. Daikto padėjimas 
ne visados tėra savo vietoje. Miesto padėtis kartais labai 
graži. Daiklo padėtis, psichikos stovis, esybės būsena, 
kaimo buitis, minties būtis, gyvūno būvis yra įvairūs 
dalykai. 

151. Pagauti, pagava, pagavimas; pagavus, pagavu- 
mas. — Pavyzdžiai: Daiktą galima pagauti ne tik rankomis, 
bet ir psichinėmis pajėgomis. Psichinis daikto pagavimas 
esti juslinis ir protinis: perceplus yra juslinė, concep- 
tus — protinė pagava. 

152. Pagristi, pagrindimas, pagrindas, pagrindinis, pa- 
grindus, pagrindumas. — Pavyzdžiai: Įrodymą reikia rea- 
liai pagristi ir logiškai pateisinti. Realus įrodymo pagrin- 
dimas reikalauja tikrų prielaidu. Remiantis realiu pa- 
grindu, galima statyti logiškus „umus. Pagrindiniai da- 
lykai turi būti pagrindžiai studijuojami. Studijų pagrin- 
dumas yra jų sėkmingumo sąlyga. 

153. Pajėga, pajėgus, pajėgumas, pajėgti. — Plg. apdai- 
ra ir t. t.— Pavyzdžiai: Pajėga ir jėga nėra tapatūs da- 
lykai: jėga pastatoma prieš negalią, pajėga (potencija) — 
prieš veiksmą (akta). Žmogaus pajėgų išvystymas yra 
ugdymo uždavinys. Žmogus ne visados yra pajėgus kū- 
rybai. Pajėgumas ir galingumas nėra tas pats: galingumas 
yra aukštesnis pajėgumo laipsnis. Ištesėti gali tas, kas 
pujėgia, bet kas pajėgia, ne visados ištesi. 

154. Pamatas, pamatinis. — Plg. pagrįsti ir t.t.— Pa- 
vyzdžiai: Pamalas ir pagrindas yra artimi sinonimai: eti- 
mologiškai pagrindas yra tai, kuo kas pagrindžiama, pa- 
malas — tai, kas yra po kuo kilu pamesta, padėta kaipo 
pastovi alrama. Logikoje pamatas (subiectum) yra tai, 
kas yra pametama, pajungiama protiniam žvilgiui ir kam 
yra taikomas tarinys (praedicatum). Gramatikos veiksnys 
nepriimtinas logikai pamalo prasme kaipo nelogiškas. Kad 
etimologiškai pagrindas ir skiriasi nuo pamato, pagrindinis 
ir pamatinis dalykas yra tolygūs sinonimai. 

155. Paprotys, žr. įprotis ir t. t. 

156. Pareiga. — Pavyzdžiai: Pareiga, priedermė ir 
prievolė yra sinonimai: pareigos yra funkcijos, einamos 
tarnyboje ar kitose gyvenimo aplinkybėse; kadangi šitos 
funkcijos yra privalomos, tai pareiga dažnai įgauna gy- 
venime priedermės prasmės, būtent to, kas pridera, pri- 
valu daryti. Žmogus eina savo pareigas pagal savo prie- 
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dermes. Prievolė yra tai, kas būtinai 1eikalinga ir kas 
be to, dažniausiai yra taip pat priedermė. Pareiga yra 
funkcija, dažniausiai pagrįsta priederme, o prievolė yra 
reikalas, taip pat dažnai pagrįstas priederme. Priedermė 
yra susijusi: su dora, pareiga — su tarnyba, prievolė — 
su tuo, kas būtina, neišvengiama. 

157. Paskirtis, paskyrimas; pašaukimas. — Pavyzdžiai: 
Žmogaus paskirlį sudaro tie tikslai, kuriems jis yra skirtas. 
Pirmutinis jo paskyrimas yra įvykęs sykiu su jo sukūri- 
mu. Žmogaus pašaukimas yra jo prigimties palinkimas 
į tam tikrus uždavinius. Laimingas žmogus, kurio pašau- 
kimas sutampa su jo paskyrimu. Nelaimė, jei paskirtis 
nesutampa su pašaukimu. 

158. Pasekmė, žr. darinys ir išdava. 

159. Pastaba, pastabus, pastabumas, plg. apdaira, ap- 
dairus, apdairumas. 

160. Pastanga, pastangus, pastangumas, žr. įstengti ir t.t. 

161. Pašaukimas, žr. paskirtis ir t. t. 

162. Patirti, patirtinis, patirtis, patyra, patyrimas, pa- 
tyrumas, patyrus, potyris. — Pavyzdžiai: Žmogus paliria 
daug dalykų: daiktų buvimą, jų poveikius, vidaus būse- 
nas, pavyzdžiui, nemalonumą, žodžiu, išorės ir vidaus 
dalykus, prieinamus išviršinėms ir išvidinėms juslėms 
Patirtinis pažinimas yra grindžiamasis pažinimo laipsnis, 
arba pažinimo pagrindas. Empiriniai mokslai, kurie re- 
miasi visų pirma palyrimu, gali būti pavadinti patirti- 
niais mokslais. Atskiri potyriai dar nesudaro paiyros. Pa- 
lyra yra veiksminis patyrimo pagrindas. Palyrus žmogus 
yra pasinaudojęs turtinga patyra. Polyris ir patirtis tuo 
skiriasi vienas nuo antros, kad potyris pabrėžia labiau 
vienkartinį patyrimo veiksmą, o palirtis reiškia tokio 
veiksmo išdavą. 

163. Patrauka, patraukus, patraukumas, plg. apdaira, 
apdairus, apdairumas. 

164. Pavaizdas, pavaizdavimas, pavaizduoti, pavaizdu- 
mas, pavaizdus. — Pavyzdžiai: Pavaizdas yra tai, kuo 
pavaizduojama atsietas dalykas. Pavaizduoti atsietą dalyką 
būtina mokomajame darbe. Atsietinių sąvokų pavaizdavi- 
mas ne visados būna lengvas. Pavaizdus mokymas naudo- 
jasi įvairiomis konkrečiomis priemonėmis. Priemonių 
pavaizdumas priklauso nuo jų raiškumo bei ryškumo. 

165. Pavaldus, pavaldumas, paveldėjimas, paveldimas, 
veldinys.-— Pavyzdžiai: Nesveikas pavaldumas, einas iš 
įgimties, yra žmogui didelė nelaimė. Ypatingai pavaldžios 
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yra psichinės nenormalybės, tuberkuliozė ir dar kelios 
kitos ligos. Paveldima liga yra nelemtas veldinys. Geros 
sveikatos paveldėjimas yra palyginti retas dalykas. 

166. Paveikumas, paveikus, poveikis.— Pavyzdžiai: 
Kiekvienas poveikis, turi savo išdavą. Poveikis yra akty- 
vinė veikmė, bet įtaka dažnai esti savaiminga. Paveikus 
dalykas sugeba paveikii, o išdavus dalykas sugeba turėti 
išdavų. Daikto paveikumas priklauso nuo jo dinamizmo, 
jo išdavumas — nuo produktyvumo. 

167. Pavidalas, pavidalinti.— Pavyzdžiai: Daikto pa- 
vidalas (figūra) gaunamas iš jo dalių santvarkos. Daikto 
lytis (forma) priklauso nuo jo dalių proporcijos. Kalbama 
apie gamtos padarų pavidalus ir apie žmogaus kūrinių 
lytis. Pavidalinti yra teikti daiktui bendrą išvaizdą, arba 
bendrais bruožais išryškinti jo turinį. Formuoti yra teikti 
daiktui aiškių /yčių. Apipavidalinti reiškia suteikti daiktui 
pirmus aiškesnio pavidalo bruožus. Supavidalinti yra 
pavidalą atbaigti. Kadangi žmogaus rankomis sudarytas 
pavidalas vadinamas forma, tai apipavidalinti ir supavi- 
dalinti žmogiškajam veikimui reiškia įforminti ir sufor- 
muoli. 

168. Paviršutinis, paviršutiniškas, paviršutiniškumas.— 
Pavyzdžiai: Paviršutinis daiktas ar dalykas negiliai sie- 
kia. Paviršutinio vandens šulinys nėra geras. Paviršutiinė 
atgaila nesėkminga. Paviršutiniškas yra žmogus arba jo 
darbas savo kokybe, pavyzdžiui, paviršutiniškas žmogus 
negiliai galvoja; jo ir mintys yra paviršutiniškos; bet 
galima kalbėti ir apie vandens, ir apie žmogaus, ir apie 
jo darbų paviršutiniškumą. 

169. Pavyzdingas, pavyzdingumas, pavyzdinis, pavyz- 
dys. — Pavyzdžiai: Pavyzdžiai yra pavaizdavimo priemo- 
nės. Dalykas gali būti pavyzdingas dvejopa prasme: ar 
jis turi savyje daug pavyzdžių, ar jis yra pavaizduotas dau- 
geliu pavyzdžių: ir vienu, ir antru atveju dalykas yra 
pavyzdingas teigiamąja prasme: jis gali eiti pasekamu 
pavyzdžiu; tokio dalyko pavyzdingumas yra teigiamoji 
jo kokybė. Dalykas yra pavyzdinis, kai jis faktiškai eina 
parodomuoju pavyzdžiu, be teigiamo ar neigiamo įverti- 
nimo. 

170. Pažanga, pažangus, pažangumas, plg. apdaira, 
apdairus, apdairumas. 

171. Pažinti, pažinimas, pažinys, pažintis.— Pavyz- 
džiai: Pažinti reiškia perkelti tam tikra prasme objektą 
į savo sąmonę. Dalyko esmės pažinimas yra sunkesnis 
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už jo paviršiaus pažinimą. Kiekvienas dalykas gali būti 
pažiniu, t. y. pažinimo objektu. Susipažinimas su paži- 
niu sudaro panašią pažintį kaip ir susipažinimas su žmo- 
gumi: 

172. Pažymys.— Pavyzdžiai: Pažymėjimu gaunamas 
pažymys. Mokiniui pažymius mokytojas žymi. Pasižymė- 
jimo išdava yra taip pat pažymys. Žymė yra tai, kas 
žymu. Žymė dažnai savaime atsiranda, o pažymys yra 
dažniausiai žmogaus rankų darbas. Sąvoka turi žymių, 
bet ne pažymių. 

173. Perteklius, žr. išteklius. ` 

174. Perprasti, perpratimas.— Pavyzdžiai: Perprasti 
svetimos minties gelmes kartais labai sunku. Hegelio 
filosofijos perpratimas reikalauja daug darbo. Suprasti 
svetimą mintį yra būtina polemikoje. Pasaulio sąrangos 
supratimas iki šiolei nėra dar atbaigtas. Perprasti da- 
lyką kiaurai reiškia suprasti jo giliausią esme. 

175. Pilnatis, pilnatvė, pilnis, pilnybė, pilnuma, pilnu- 
mas, pilnutinis.— Pavyzdžiai: Tautų Sąjungos pilnatis 
ne visados sprendžia svarbesnius klausimus negu jos 
Taryba. Būties pilnalvė yra aukščiausios laimės stovis. 
Nėra absoliučios tuštumos, nes pilnis yra mūsų pasaulio 
dėsnis. Tad pasaulis yra tam tikra pilnybė. Iš širdies 
pilnumos byloja žmogaus lūpos. Gyvenimo pilnumas 
priklauso nuo jo nustatymo į didžiuosius idealus. Pilnu- 
linis yra ugdymas, kuris apima visas gyvenimo sritis ir 
visus jo ruožus. 

176. Pirmapradė, pirmapradinis, pirmapradis, pirma- 
pradiškas, pirmapradiškumas.— Pavyzdžiai: Visų žmoni- 
jos vargų pirmapradė yra žmogaus netobulumas. Karas 
nėra šita prasme pirmapradinis blogis. Pirmapradžiai yra 
pasaulio elementai, kurie, žmonių supratimu, turėjo su- 
daryti pagrindinius jo pradmenis. Senovės graikai laikė 
pirmapradiškais keturis elementus: ugnį, orą, vandenį 
ir žemę. Pirmapradiškumas nereiškia amžinumo. 

177. Pirminis, pirmykštis.— Pavyzdžiai: Aristotelis 
skelbė, kad daiktai susidaro iš pirminės medžiagos ir 
substancinės lyties. Pirmykštis žmogus žymiai skyrėsi 
nuo dabartinio. Medžiaga gali būti pirminė ontologiniu 
atžvilgiu ir pirmykštė istoriniu atžvilgiu: pirminė me- 
džiaga niekuo neapspręsta; pirmykštė yra medžiaga kurio 
nors vyksmo pradžioje. 

. 178. Plėsti, plėtimas, plėtojimas, plėtojimasis, plėtoti, 
plėtra, plėtrus, plėtrumas, plisti, plitimas.— Pavyzdžiai: 
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Diktatoriai yra linkę plėsti savo autoritetą intensyvia 
propaganda. Savo įtakos plėli mas jiems labai rūpi. Dvasios 
pajėgų plėtojimas ne visur ir ne visados buvo vienodas. 
Kultūros plėtojimas priklauso žymia dalimi nuo materia- 
linių aplinkybių. Visos tautos stengiasi plėloli savo pre- 
kybą. Žmonių plėtra dažnai yra užkariavimo akstinas. 
Žmogus iš savo prigimties yra plėtri būtybė. Jo plėtrumas 
beveik neturi ribų. Epidemijos kartais plinia labai greit. 
Jų plitimo greitis priklauso nuo bakterijų pajėgumo. 

179. Pobūdis.— Pavyzdžiai: Temperamentas yra psicho- 
fiziologinio pobūdžio. Būdas negali susidaryti be žmo- 
gaus sąmoningo ir valingo darbo. Žmogaus pobūdis yra 
įgimties dalykas, ir todėl! jis sunkiai keičiamas. Charakteris 
yra būdas, temperamentas — pobūdis. Galima daryti ką 
nors tam tikru būdu, bet ne pobūdžiu. Galima būti ir 
tam tikro pobūdžio, ir tam tikro būdo. 

180. Pojūtis, pojūtinis, pojūtiškas.— Pavyzdžiai: Pa- 
jutimo momentas ar išdava yra pojūlis; pavyzdžiui, žmo- 
gus patekęs į triukšmingą miestą, įgauna daug pojūčių. 
Gyvenimas pojūčiais yra pojūlinis gyvenimas, o kartais 
ir visai pojūliškas. 

181. Polinkis, žr. krypsnis ir t.t. 

182. Posakis.— Pavyzdžiai: Posukis yra ne tik pasa- 
kymo išdava, bet ir tam tikras būdas. „Kilnumas įparei- 
goja“ yra reikšmingas posakis. Posakis „be varos nebus 
doros" gali būti klaidingai suprantamas. 

183. Potyris, žr. patirti ir t.t. 

184. Potraukis.— Pavyzdžiai: Alkoholikas jaučia tie- 
siog nenugalimą potraukį prie alkoholio; šis jam yra 
patrauklus. Zmogus dažnai jaučiasi įpareigotas kovoti 
su savo aistriškais polraukiais. 

185. Poveikis, žr. paveikumas. 

186. Požiūris, žr. atžvilgis. 

187. Pradas, pradinis, pradiškas, pradiškumas, pradme- 
nys, pradmuo.— Pavyzdžiai: Aristotelikų supratimu, lytis 
(forma) yra gyvybės pradas. Chemija prileidžia 92 
pradmenų buvimą. Kultūros pradmenys siekia labai gilią 
senovę. Pradinis kiekvienos tautos gyvenimas yra susijęs 
su legendomis. Pradiška gyvybės kilmė yra viena iš sun- 
kesnių kosmologijos problemų. Lyties (formos) pradiš- 
kumą skelbia čia aristotelikai. 

188. Prasmė, prasmingas, prasmingumas.— Pavyzdžiai: 
Prasmė ir reikšmė yra skirtingi dalykai. Prasmė yra lo- 
ginė dalyko esmė, reikšmė — jo vertingumas kitam ku 
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riam dalykui. Kiekvienas žodis turi savo prasmę, o tai 
yra lygu pasakymui, kad jis reiškia tam tikrą dalyką. 
Tam dalykui jis turi reikšmę kaipo reiškiamasis ženklas. 
Pagal tai, kuriam dalykų skaičiui žodis tinka reikšti, 
jis turi mažesnę ar didesnę reikšmę. Žodžio prasmė liečia 
jo turinį, žodžio reikšmė — jo apimtį. Prasmingas dalykas 
gali nebūti tiek pat reikšmingas. Dalyko prasmingumas 
yra jo loginė savybė, jo reikšmingumas — santykinis 
verlingumas. Prasmingas žodis pasižymi giliu savo turi- 
niu, reikšmingas — savo reiškiamąja galia. 

189. Pratimas, pratyba, pratybos, plg. daryba ir t. t. 
ir kuriamas ir t.t.— Pavyzdžiai: Fiziniai pratimai išvysto 
fizines pajėgas. Pastovi pratyba reikalinga meniškam mik- 
lumui įsigyti. Akademinės pratybos yra ne kas kita, kaip 
sistemingai suorganizuoti pratinimosi darbai. Jei prali- 
nimosi darbai vyksta teorijos srityje, pratybos yra teorinio 
pobūdžio, jei — praktikos srityje, jos yra praktinio po- 
būdžio. 

190. Priedermė, žr. pareiga. 

191. Priemonė, žr. įrankis. 

192. Prielaida, prileidimas, prileisti. — Pavyzdžiai: 
Protavimas be prielaidų neįmanomas. Hipotezė yra pri- 
leidimas tam tikro aiškinimo, kurį stengiamasi įrodyti. 
Ne visa, ką žmonės prileidžia, yra hipotezė. Samprotis 
yra išvados padarymas iš prielaidų. Kiekviena prielaida 
prileidžia, arba teigia, tam tikrą tiesą. 

193. Priepuolis, žr. atsitikimas. 

194. Priespauda, prievarta, prievartus.— Šie tei minai 
turi būti pavaizduoti pavyzdžiais drauge su terminais: 
vara, varumas, varus, verčiamas, versti.— Pavyzdžiai: Tur- 
tingieji kartais priespauda paverčia elgetomis kitus žmo- 
nes. Plėšikas prievarta apiplėšia pakeleivius. Prievartus 
yra žmogus, linkęs prievarta realizuoti savo teises ir 
užgaidus. Nei priespauda, nei prievarla negali būti do- 
riškai pateisinamos. Pateisinama tegali būti vien teisiškai 
pagrįsta vara. Teisinė valstybė naudojasi savo verčia- 
maja teise bendros gerovės sumetimais. Ji verčia, bei 
ne prievartauja: ji yra vari, bet ne prievarti; jos varumas 
vra ne kas kita, kaip jos privalomasis pobūdis. 

195. Priešas, priešingas, priešingumas, priešinimasis, 
priešininkas, priešybė; prieštara, priešlarauti, priešta- 
raująs, prieštaravimas, prieštaringas, prieštaringumas.— 
Pavyzdžiai: Logiškai galima priešintis, bet sykiu neprieš- 
larauti; tačiau negalima prieštarauti nesipriešinant. Prieši- 
nimasis.yra bet kuri loginė opozicija. Prieštaravimas yra 
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didžiausias loginis dviejų spręsmų priešinimasis būtent 
ir savo kokybe, ir savo kiekybe. Priešingi yra du dalykai, 
būdami kraštutinėse vienos eilės pozicijose. Prieštaraują 
yra du dalykai, kurie savitarpiškai neigia visą vienas 
antro turinį. Priešingumo yra tarp „balia“ ir „juoda“, 
tarp „šviesa“ ir „tamsa“, prieštaravimo — taip „balta“ 
ir „nebalta“, tarp „šviesa“ ir „nešviesa“. Dalykas, kuriame 
atskiri loginiai pradai prieštarauja vienas kitam, turi 
savyje prieštaros; jis yra prieštaringas savo viduje. Vienas 
dalykas gali būti kitam priešybė ar prieštara,— priešybė, 
jei jųdviejų pozicijos yra priešingos, — prieštara, jei tarp 
jųdviejų yra prieštaravimo. Loginės kovos srityje gali 
būti priešgynų ir priešininkų, gyvenimo kovoje esti priešų: 
priešgynos spiriasi iš savo pobūdžio, priešininkai ginči- 
jasi iš principo, priešai kovoja gyvenime ir dėl savo 
pobūdžio, ir dėl principų, ir dėl realių reikalų. 

196. Prietaisas, žr. įrankis. 

197. Prietapas, pritampamas, pritampamumas, prieta- 
pus.— Pavyzdžiai: Skiriamas loginis ir ontologinis prie- 
lapas: pirmasis yra tai, kas neina iš dalyko esmės su 
logišku būtinumu, pavyzdžiui, žmogui tokia yra balia 
veido spalva; antrasis yra tai, kas turi būtį ne savyje, bet 
kame kitame, pavyzdžiui, spalva neegzistuoja pati savyje, 
bet tik daikte, kuris gali būti spalvotas; spalva yra pri- 
lampama šito daikto savybė; jos priiampamumas padaro 
ją priklausomą nuo daikto, turinčio būtį savyje. Kas 
sugeba pritapti, tas prietapus. 

198. Prievartus, prievartumas, žr. priespauda ir t.t. 
Pavyzdžiai: Nekultūringi žmonės daug ką mėgsta pasickti 
prievarčiu būdu. Prievartumas yra jų natūralus polinkis. 

199. Prievolė, žr. pareiga. 

200. Priežastis, priežastingas, priežastingumas, prie- 
žastinis,  priežastiškas, priežastiškumas.— Pavyzdžiai: 
Niekas neįvyksta be priežasties. Priežastis kariais api- 
brėžiama kaipo tai, kieno galia kas nors daroma ar įvyksta. 
Priežastingas yra dalykas, turįs savo priežastį. Priežas- 
lingumas yra priežastinis pagrįstiumas. Priežastiškai įvyks- 
ta visa, kas turi savo priežastį. Mokslas siekia dalyko 
priežastiško aiškinimo. Priežustiškumas yra mokslinio 
tyrinėjimo postulatas. 

201. Prigimtis, prigimtas, prigimtinis, žr. įgimtis, įgim- 
tas, įgimtinis.— Pavyzdžiai: Gyvai būtybei prigimtis 
yra tai, kas jai prigimia iš gamtos. Gamta yra materialinis 
pasaulis, apsupąs žmogų ir sudarąs sykiu su juo tam 
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tikrą vienybę. Žmogus savo kūnu yra pajungtas gamti- 
niams dėsniams, o šilas pajungimas pasireiškia prigimtiniu 
būdu. Kultūra yra žmogui ne gamtinė, bet prigimtinė 
apraiška. Prolas žmogui yra prigimtoji galia; jį valdo 
prigimtiniai, loginiai ir psichologiniai, dėsniai. 

202. Priklausymas, priklausyti, priklausomas, priklau- 
somybė, priklausomumas, plg. nepriklausąs ir t.t. 

203. Prileisti, prileidimas, žr. prielaida. 

204. Priminti, priminimas; prisiminti, prisiminimas.-— 
Pig. atsiminti, atsiminimas.— Pavyzdžiai: Kartais reika- 
linga priminti žmogui jo pareigas. Skaudžių atminimų 
priminimas esti netaktiškas. Pastangos prisiminti pamirš- 
tą dalyką ne visados yra sėkmingos. Alsiminimų rašymas 
remiasi senų dalykų prisiminimu. 

205. Pritampamas, pritampamumas, žr. prietapas. 

206. Privalymas, privalomas, privalomumas, privala, 
privalus, privalumas.— Pavyzdžiai: Žmogus dažnai siekia 
to, ko privalo. Žmogus privalo mylėti artimą. Privalo- 
mas yra dalykas, kuris žmogui sudaro saistomąją pareigą. 
Privalymas žmogui būna fizinio ir dorinio pobūdžio. 
Kiekvienas privalo kasdieninės savo duonos, ir kiekvie- 
nas privalo dirbti savo darbą. Darbas privalomas, o duona 
privali. Duonos privalumas niekam nėra abejotinas. Pa- 
reigos privalumas ne visiems yra aiškus. Yra būties ir 
privalos mokslų, kuriuos vokiečiai vadina Seins-und 
Sollenswissenschaiften. 

207. Puikus, puikybė, puikumas.— Pavyzdžiai: . Re- 
ginys ir žmogus gali būti puikūs, tačiau nevienoda pras- 
me: reginys — savo gražumu, žmogus savo išdidumu. 
Gamtoje yra daug puikybių (puikių daiktų). Puikybė yra 
silpnybė, žeminanti žmogų. Tų rūmų puikumas neapsako- 
mas, to žmogaus puikumas pasibjaurėtinas. 

208. Raida, raidus, raidumas.— Pavyzdžiai: Plaštakės 
raida pereina tam tikrą ciklą. Tokių raidžių būtybių yra 
ir daugiau. Raidus yra dalykas, linkęs evoliucionuoti. 
Žmogaus raidumas ne visais atžvilgiais yra vienodas. 

209. Raiška, raiškingas, raiškus, raiškumas.— Pavyz- 
džiai: Žodis yra raiškos dalykas. Raiška yra pagrindas 
žodžio reikšmei. Juo stipresnė raiška, juo didesnė reikš- 
më. Raiškinga yra kalba, turinti sugestyvinę išraišką. 
Raiškus yra žodis, gyvai įteigiąs savo reikšmę. Pasakymo 
raiškumas priklauso nuo žodžių įiaigaus pavaizdumo. 

210. Rega, regėjimas, regumas, regimas, regimybė, 
regimumas.— Pavyzdžiai: Galima žiūrėli, bet neregėli. 
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Ne visados geros žiūros žmogus yra ir geros regos. Gerai 
žiūrėk, kad gerai regėlumci. Dievo regėjimas yra krikš- 
čionių tikslas. Miražas yra lik regimybė. Regimas dalykas 
turi savo regimumui fizinę priežastį. Vaivorykštės regi- 
mumas yra realus, bet pati vaivorykštė yra nepagaunama 
regimybė. Taisiniams, pavyzdžiui, korektūroms, taisyti 
reikia didelio regumo. 

211. Reikmė, reikmuo.— Pavyzdžiai: Laimė žmogui 
yra pagrindinė reikmė: jos kaip kitų reikmenų nenu- 
sipirkti. Paprastąją reik mę galima patenkinti įvairiais reik- 
menimis. Reikmės verčiamas žmogus ieško uždarbių. 
Reikmė reikalų pridaro. Reikmuo yra reikiamas daiktas; 
reikalas — rūpimas dalykas. 

212. Reikšmė, reikšmingas, reikšmingumas, reikšti, 
reikštis.— Plg. prasmė ir t.t.— Pavyzdžiai: Svarba didžioji 
reikšmė. Vertė visada reikšminga. Vertybės reikšmingu- 
mas būna didesnis ir mažesnis. Žodis ką nors reiškia ir 
kaip nors reiškiasi. Lengviau ką parcikšti, negu tikrai 
pasireikšti. 

213. Reiškinys.— Plg. apraiška.— Pavyzdžiai: Reiški- 
nys yra visų pirma reiškiamas dalykas. Žodžiu pareiškia- 
mas dalykas yra reiškinys; bet reiškinys yra ir kiekviena 
apraiška, kiek ji yra pastebima, pažymima, pareiškiama. 
Algebros reiškinys turi savo reikšmę ir reiškiumą dalyką. 
Gamtos reiškinius tyrinėja patirtiniai mokslai. 

214. Rengti, rengtis, rengimas; ruošti, ruoštis, ruoši- 
mas, Iruoša.— Pavyzdžiai: Rengti kelionę į šiaurės 
polių yra sudėtingas darbas. Jam reikia nemaža ir pasi- 
ruošti. Pasirengimas karui reikalauja daug ginklų ir žalia- 
vos. Pasiruošimas karui reikalauja daug fizinės kultūros 
ir mankštos. Apskritai karui reikia daug rangos ir daug 
ruošos. Namų ruoša yra labiausiai moterų dalykas. 

215. Ryškus, ryškumas.— Plg. raiška ir Lt.— Puvyz- 
džiai: Raiški kalba paprastai ir ryški. Raiškumus priklauso 
nuo įtaigumo, ryškumas — nuo aiškumo. Rašysena gali 
būti ne tik ryški, bel ir raiški, kai ji pagauna dėmesį 
savo originalumu. Vaizdus mokymas yra reikalingas ne 
tik įspūdžių raiškumo, bet ir ryškumo. Raiškumas yra 
vaidinių tvirtumo, ryškumas — jų likstumo pagrindas. 

216. Rūšinis, rūšis, Žr. giminė. 

217. Saistas, saistomas, saistyti.— Pavyzdžiai: Saisto- 
moji teisė aiškiai skiriasi nuo daiktinės: pirmoji yra 
susijusi su žmogaus veiksmais, antroji — su daiktais. 
Saistomoji saisto galia dažnai remiasi sutartimi. Sutar- 
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tis saislo susitarusias puses. Saislas saisto, pareiga ipa: 
reigoja, priedermė šaukiasi sąžinės, prievolė verčia. 

218. Sandaras, sąranga, sąstatas, sudėtis.— Pavyzdžiai: 
Sudarymo išdava yra sanduras, surengimo — sąranga, 
sustatymo — sąslulas, sudejimo — sudėtis. Ministerių ka- 
bineto sudarymas leidžia kalbėti apie jo sandarą, trau- 
kinio sustatymas — apie jo sąstatą, pasaulio visatos su- 
rengimas — apie jų sąrangą, mišinio sudėjimas iš įvairių 
pradmenų — apie jo sudėlį. Kiekviena dirbtinė visuma 
yra tam tikras sundaras. Sąranga susidaro iš atskirų ma- 
terialinių dalių, jei šios susitelkia į organišką visumą. 
Sosioios yra labiau atsiliktinė visuma, ištįsusi erdvėje. 
Sudėtis yra visų pirma organiškoji visuma, kurioje atskiri 
pradmenys neatskiriamai sutampa vieni su kitais. 

219. Santalka.— Pavyzdžiai: Santalka yra tokia pat 
susitelkimo išdava, kaip talka yra telkimosi išdava. San- 
lalkoje sueina daugelis žmonių, kurie sudaro tuo atve- 
ju solidarią visumą. Kiekviena artelė yra santalka. San- 
talkoje viešpatauja sutelktinis darbas ir sutelktinė atsa- 
komybė. 

220. Santykis, santykinis, santykiauti, santykiavimas.— 
Pavyzdžiai: Žmonių santykiai būna geri ir blogi. Santy- 
kinis įvardis parodo tokį ar kitokį sanlykį. Žmonėms 
prigimta santykiauti tarp savęs. 10 taip santykiauja su 
5, kaip 20 su 10. Šis sudėtingas santykiavimas gali būti 
išreikštas matematine proporcija. Žmonių santykiavimas 
susidaro iš savitarpinių santykių. 

221. Santūra, santūrus, santūrumas.— Pig. apdaira, 
apdairus, apdairumas. 

222. Savaime, savaimingas, savaimingumas, savaimi- 
nis.— Pavyzdžiai: Tai, kas įvyksta savai me, yra savaiminis 
dalykas. Savaimingas yra dalykas, turįs savyje savaiminio 
vyksmo pradą. Savaimingas veiklumas yra tas, kuris 
yra pagrįstas atitinkamais psichiniais nusiteikimais. Sa- 
vaimingumas yra fizinio ar psichinio automatizmo sa- 
vybė. 

223. Savitarpis, savitarpinis, savitarpiškas, savitar- 
piškumas.— Pavyzdžiai: Savitarpio, arba savilarpiniai, 
klausimai turi būti savilarpiškai sprendžiami. Savilarpyje 
daug kas savilarpiškai dovanojama. Savilarpiškumo prin- 
cipas reikalauja, kad kiekvienas iš savitarpio narių tik 
tiek sau tereikalautų teisių, kiek jų pripažįsta kitiems. 
Saviturpiškus žmonių sanlykiavimas yra pagrįstas tei- 
singumu. 
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224. Savybė, savumas, žr. giminė.— Pavyzdžiai: Savas 
daiktas yra nuosavybė; sava žymė, kokybė yra savybė. 
Savybės apibūdina daiktą. Kokybės savumas žmogui 
dažnai ateina iš įgimties, daikto savumas — iš pavel- 
dėjimo. 

225. Sąjūdis.— Pavyzdžiai: Sąjūdis, kaip it judesys, 
yra tam tikra judėjimo rūšis: sąjūdis yra sutelktinis ju- 
dėjimas, judesys — vienodai pasikartojąs judėjimas. 
Žmonių sąjūdis, švytuoklės judesys ir geležinkelių judė- 
jimas, arba eismas, yra įvairūs dalykai. 

226. Salyga, sąlyginis, salygiškas, sąlygiškumas; 
sąlygojimas, sąlygoti.— Pavyzdžiai: Sudarant sutartį su- 
lygstama dėl salygų. Sąlyga yra tai, be ko priežastis 
neveikia. Sąlyginis yra dalykas, priklausąs nuo sąlygos. 
Sąlyginis nusikaltėlio nubaudimas padaro pabaudos do- 
vanojimą priklausomą nuo sąlygos, būtent nuo nusikal- 
timo nepakartojimo. Sąlygiškas sutarties išpildymas yra 
toks, kuris atitinka jos statomas sąlygas. Darbas gali būti 
sąlygiškai atliktas, L. y. taip, kaip reikalauja sąlygos. Tuo 
atveju darbo sąlygiškumas yra jo tinkamumas. Pavel- 
dimo turto gavimas kartais sąlygojamas visa eile są- 
lygų. Toks sąlygojimus ne visados patogus paveldėto- 
jams. Didžiausio palankumo išlyga yra tarptautinių su- 
tarčių dalykas. 

227. Sąmonė, samonėti, sąmoningas, sąmoningumas, 
sąmoninti.— Pavyzdžiai: Sąmonė leidžia pažinti savo 
vidaus būsenas. Sąmonė yra būtina sąlyga pažinti ne tik 
sau, bet ir pasauliui. Normali sąmonė yra viduryje tarp 
pasąmonės ir antsąmonės. Pasamonėje savaimingai susi- 
krauna medžiaga, kuri, susidarius tam tikroms sąlygoms, 
prasiveržia į aiškią sąmonę. Sąmonė, remdamasi tokiu 
būdu pasąmone, siekia išimtiniais atsitikimais, pavyzdžiui, 
įkvėpimo, ekstazės metu, anisamonę, t. y. pakyla į tokį 
samoningumą, kuris paprastai sąmonei nėra prieinamas. 
Kalbama dar apie budimąją ir sapnuojamąją samonę 
(Wach-und Traumbewusstsein). 

Žmogaus sąmonė jimas yra ne kas kita, kaip jo samonės 
skaidrėjimas. Sųmoningas žmogus kritiškai vertina ne tik 
save, bet ir visa, kas darosi aplink jį. Symoninguimnas yra 
būtinas moksliškam tyrimui. Nėra tuščias klausimas, kas 
yra sunkiau: pačiam samonëti ar kilus sąmoninti. Įsisą- 
moninti dalyką be kitų pagalbos kartais tiesiog neįma- 
noma. Bet esti taip pat atsitikimų, kai įsamoninli da- 
lyką kitiems nėra nė kiek lengviau. Bendras žmonių įs4- 
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moninimas yra ilgas darbas, paprastai ugdytojų daroma 

228. Sąranga, žr. sandaras. 

229. Sąstatas, žr. sandaras. 

230. Sąvoka, sąvokinis, žr. suvokti ir t.t. 

231. Sekmuo, žr. išdava.— Pavyzdžiai: Pagrindinės 
sąlyginio silogizmo taisyklės yra šios: pirma, teigiant 
sąlygą, teigtinas ir sekmuo; antra, teigiant sekmenį, są- 
lyga nebūtinai teigtina; trečia, neigiant sek menį, neigtina 
ir sąlyga; ketvirta, neigiant sąlygą, sekmuo nėra būtinai 
neigtinas. 

232. Siekiamas, siekinys, siekti.— Pavyzdžiai: Siekti 
galima įvairių tikslų. Kiekvienas siekiamas dalykas ar 
daiktas yra siekinys. Šitaip suprantamas siekinys yra 
objektyvinis tikslas. Šalia jo, yra subjektyvinis tikslas, 
kuris yra turėjimas siekiamojo daikto. Galima būtų pasa- 
kyti, Kad siekinys, yra finis qui, tikslas — finis quo. Vo- 
kiškai siekinys yra Ziel tikslas — Zweck. 

233. Siela, sielingas, sielingumas, sielinis, sieliškas, 
sieliškumas, sielotyra, sielvarias.— Pavyzdžiai: Siela yra 
gyvybės pradas visose gyvosiose esybėse. Todėl, žmogui 
mirus, visai teisingai kalbama ne apie sielą, bet apie 
vėlę. Sielingas žmogus lengviau sielojasi negu nejautrios 
sielos žmogus. Sielingumas yra gyvumo pagrindas. Sie- 
liniai yra dalykai, kurie priklauso sielos sričiai. Sieliškas 
ir dvasiškas yra du skirtingi dalykai: sieliškas atitinka 
sielos, dvasiškas — dvasios esmę. Žmogaus gyvenimas 
gali būti sykiu sieliškas ir: dvasiškas. Sieliškumas nėra 
atpalaiduotas nuo juslinio gyvenimo, o dvasiškumas ima- 
mas be sąryšio su pastaruoju. Sielolyros vardas labiau 
tinka eksperimentinei negu spekuliatyvinei psichologijai. 
Sielvarias kartais įvaro žmogų į nusiminimą. 

234, Skirtingas, skirtingumas, skirtinas, skirtybė, skir- 
tumas, skyrimas.— Pavyzdžiai: Kiekvienas žmogus yra 
skirtingas individas. Pagrindinis individo skirtingumas 
yra tas, kad jis yra visai nepakeičiamas kuo kitu. Sino- 
nimai yra vis dėlto skirtini dalykai. Dviejų dalykų sky- 
rimas nustato tarp jųdviejų skirtu mą. Tarp esmės ir būties, 
tomistų supratimu, yra realinio skirtumo. Vienoje veislėje 
gali būti daug skirlybių. 

235. Smalsa, smalsus, smalsumas.— Plg. darna, darnus, 
darnumas. 

236. Spėti, spėjimas.— Pavyzdžiai: Sfinkso mįslė įvai- 
riai buvo spėjama. Oro spėjimas dar yra labai netobulas. 
Nemaža buvo spėjama apie Marso gyventojus. 
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237. Spręsti, sprendimas, sprendinys, sprendžiamas, 
spręsinas.— Pavyzdžiai: Žmogui duotas protas spręsti 
apie savo pasielgimus. Teisėjas sprendžia apię nusikal- 
tėlio nusižengimą. Smerkiamasis sprendimas paprastai 
skiria taip pat ir pabaudą. Sprendinys yra sprendžiamas 
dalykas. Sprendiniu paprastai eina koks nors klausimas. 
Žmogaus gyvenime sprendžiamosios reikšmės turi jo 
pašaukimas. Loginiu sprendimu dvi sąvokos yra jungia- 
mos ar skiriamos. Spręsmas yra sprendimo atskiras kon- 
kretus atsitikimas. Spręsmai esti teigiami ir neigiami, 
visuotiniai ir daliniai. 

238. Srovė, žr. krypsnis ir t.t. 

239. Stigti, stokti, stokoti, stoka.— Pavyzdžiai: Dažnai 
žmogui stinga tos omės, kurios tiek turi paprasti gyvuliai. 
Sveiko proto sioka kartais turi žmogui nelemtų pasekmių. 
Pinigų stoka reiškia pinigų nebuvimą. Pinigų Irūkumas 
reiškia jų nepriteklių. Žmogus, kuris stoksta pasitikėjimo 
savimi, yra neryžtingas. Kas stokoja reikalingiausių 
dalykų, las yra tikras vargšas. Kam tik trūksta reika- 
lingiausių dalykų, tas dar negali skųstis visišku neturtu. 

240. Stovis, žr. padėjimas ir t.t. — Pavyzdžiai: Stovis 
reiškia tam tikrą daikto būseną. „Sąmonės stovis“ yra 
net techninis terminas. Psichinis žmogaus stovis gali būti 
pilnas nerimo. Ne kiekvienoje padėtyje žmogus gerai 
jaučiasi, nors jo vidaus stovis gali būti geras. Stovis 
yra visų pirma išvidinis dalykas, padėtis — išviršinis, 
būtent daikto santykiavimas su išviršinėmis aplinky- 
bėmis. 

241. Sudaiktinti, sudaiktinimas; sudalykinti, sudaly- 
kinimas.— Pavyzdžiai: Menininkas kūrėjas sudaiktina 
savo kuriamąją idėją, realizuodamas ją konkrečiu pa- 
vidalu. Metapsichikos, arba parapsichologijos, reiškėjai 
kalba apie materializaciją, kuri yra ne kas kita, kaip 
eksperimentinis mediumo pagrindinio vaidinio sudaikli- 
nimas. Žmogaus idėja yra sudalykinama, kai ji imama 
tyrimo objektu. Joks mokslas neapsieina be atsietų idėjų 
sudalykini mo. 

242. Sudėtis, sudėtingas, sudėtingumas, sudėtinis.— 
Pavyzdžiai: Žmogaus kūno sudėtis yra jau gerai ištirta. 
Sudėtingas dalykas susidaro iš daugelio pradmenų. Prob- 
lemos sudėtingumas priklauso nuo gausumo atskirų klau- 
simų, kurie joj susipina. Apie sudėlinį dalyką kalbama 
tada, kai turimas galvoje tik jo sudėties faktas, apie 
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sudėtingą dalyką, kai šis susideda iš daugelio sudedamų- 
jų pradmenų. 

243. Sudvasinti, sudvasinimas.—Puvyzdžiai: Asketai 
savo uždaviniu laiko sudvasinti gyvenimą. Šitas gyvenimo 
sudvasinimas yra ne kas kita, kaip tvirtas gyvenimo 
pajungimas dvasios vadovybei. Askezė ir turi savo tikslu 
tokį gyvenimo sudvasini mą. 

244. Sugebėti, sugebėjimas.— Pavyzdžiai: Nepakanka 
nusimanyti norint sugebėli. Sugebėjimas yra praktinis 
mokėjimas, susijęs su tam tikru miklumu. Kalbą galima 
teoriškai Žinoti, praktiškai mokėti ir sugebėti ja naudotis 
literatūrinei kūrybai. Kalba geriausiai pasisavinama tada, 
kai sueina krūvon žinojimas, mokėjimas ir sugebėjimas. 

245. Sumanus, sumanumas; sumatus, sumatumas.— Pa- 
vyzdžiai: Sumanus žmogus lengvai sumano, sumalus — 
lengvai sumeta, išmanus — lengvai išmano. Sumanomas 
naujas dalykas, su melamas — painus, išmanomas — inte- 
lektualinis. Sumanymas yra protinės iniciatyvos, suma- 
tumas — praktinės spekuliacijos, išmanumas — gyvo au- 
mens dalykas. 

246. Suprasti, supratimas, žr. išmana ir t.t., perprasti 
ir t. t. 

247. Susieti, susyti.— Pavyzdžiai: Susieti ir susiję 
dalykai skiriasi tarp savęs tuo, kad pirmieji yra veiksmo 
objektai, antrieji savaiminio vyksmo dalyviai; ir pirmieji, 
ir antrieji galimi atjungti, bet tik antrieji gali patys alsyli. 
Du klausimai gali būti iš esmės susiję tarp savęs; bet 
galima taip pat dviejų klausimų tyrinėjimą sąmoningai 
susieli. 

248. Susikaupimas, susikaupti, sutelkimas, susitel- 
kimas, sutelkti. — Pavyzdžiai: Susikaupimas reikalingas 
kūrybiniam darbui. Norint geriau apmąstyti, reikia būti- 
nai susikaupti. Dvasinis susikaupimas yra nepasiekiamas 
išsiblaškiusiam žmogui. Susikaupimas ir išsiblašky mas 
yra dvi priešybės. Dėmesys ne sukaupiamas, bet sutel- 
kiamas. Dažniausiai dėmesio sutelkimas yra būtina są- 
lyga susikaupimui. Bendras darbas negalimas be susi- 
telki mo. 

249. Susiprasti, susipratimas; susivokti, susivokimas.— 


Pavyzdžiai: Žmogus susipranta, kai pradeda nusimanyti 
apie savo padėtį. Susipratimas yra aktyvaus sąmoningu- 
mo apraiška. Tautinis susipralimas yra aktyvus tautinis 
sąmoningumas. Tautiškai susiprasti privalu kiekvienam 
tautiečiu. Žmogus susivokia, kai pradeda orientuotis 
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savo padėtyje. Susivokimus yra lengvos orientacijos da- 
lykas. Dispute svarbu greit susivokti. Greitas susivokimas 
yra reikalingas bet kuriose rungtynėse. 

250. Suvokti, suvokimas, sąvoka, savokinis, suvokia- 
mas, suvokiamumas, sąvokiškas, sąvokiškumas.— Pavyz- 
džiai: Suvokti dalyko esmę ne visados lengva. Dalyko 
suvokimas yra protinis veiksmas. Sąvoka yra suvokimo 
išdava. Sąvoka turi savo turinį ir apimtį. Suvokiamas 
dalykas yra tam tikras pažinys. Suvokiamuoju proto 
veiksmu gaunama šio pažinio sąvoka. Dalyko suvokia- 
mumas yra jo galėjimas būti nudaiktintam (dekonkre- 
tizuotam). Loginis suskirstymas yra sąvokinis padaras. 
Sąvokiškas mokymas yra pagrįstas sąvokų teikimu. Mo- 
kymo sąvokiškumas priešiarauja moderniosios peda- 
gogikos reikalavimams. 

251. Svenienybė, šventovė, šventykla, šventumas, 
šventybė.— Pavyzdžiai: Švenias dalykas yra švente- 
nybė. Šventoji vieta yra šveniovė. Šveniumas yra ir 
šventenybės, ir šventovės kokybė. Šventovėje esti daug 
šventenybių. Šventovė yra šventykla, kiek joje šven- 
čiami įvairūs dalykai. Šventumas ir šventybe gali virsti. 

252. Taisyklė, taisyklingas, taisykliugumas.— Pa- 
vyzdžiai: Kiekvienas žmogiškasis veikimas turi savo 
taisyklių, kurių žinojimas ir laikymasis yra privalomas 
jau vieno tik tikslingumo sumetimais. Taisyklingas vei- 
kimas tiesioginiu būdu veda į tikslą. Taisyklingumu pasi- 
žymi veikimas, kuriame išlaikomos jam privalomos tai- 
syklės. Taisyklingas dalykas ne visados yra teisingas. 
Taisyklinga išvada gali būti neteisingas spręsmas. Tai- 
syklingumas apibūdina dalyką daugiau iš viršaus, O 
teisingumas vėl daugiau iš vidaus. 

253. Tapatinti, tapatybė, tapatumas, tapatus.— Pa- 
vyzdžiai: Galima tariamai tapatinti iš tikrųjų netapačius 
dalykus. Tikras dviejų dalykų Iapalumas leidžia juos 
teisėtai lapalinti. Kiekvienas iš jųdviejų yra Iapalybė 
antram. Loginio tapulybės dėsnio formulė yra A = A. 
Sakoma dar, kad du dalykai, tapatūs trečiajam, yra ta- 
patūs vienas antram. 

254. Tapti, tapimas, tapsmas.— Pavyzdžiai: Žmogus 
ne išsyk iampa mokslininku. Šis tapimas trunka ilgai ir 
reikalauja sąžiningo pasiruošimo. Tarp pajėgos ir veiksmo, 
tarp nebūties ir būties tapsmas turi vidurinę vietą. 
Tapsmas yra vyksmo rūšis: iš jo išdaviškai atsiranda 
arba susidaro kas nors naujo. 
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255. Tarti, tarimas, tartis, tarsena, tariamas, tariamu- 
mas; tarinys, tariniuoti, tariniavimas, tarslas.— Pavyz- 
džiai: Tarli žodį lengviau, negu jį atšaukti. Tad žodžio 
tarimas turi būti sąmoningas. Tartis turi būti ryški ir 
taisyklinga, o tarsena — raiški ir meniška. Nenuoširdaus 
žmogaus žodžiai dažnai turi tik tariamosios reikšmės, 
tačiau jų /driamumas ne visiems yra aiškus. Tariamas 
apie ką kila dalykas yra tarinys. Tarinys yra tariamas 
apie pamatą arba yra taikomas pamalui. Pamatas ir ta- 
rinys yra du spręsmo terminai. Tariniuoti yra imti sąvoką 
tariniu pamatui. Tariniavimas yra susijęs su sprendimu. 
Tarslas yra būdas, kuriuo viena sąvoka gali būti tariama 
apie kita. Tarslų yra visas penkeias: giminė, rūšis, rūšinis 
skiriumas, savybė ir prietapas. 

256. Tarpas, tarpti, tarpimas, tarpsnis, tarpiškas, tarpiš- 
kumas, terpė.— Pavyzdžiai: Tarpas skiria ir jungia: jis 
yra lurpinis plotas ır bendra erdvė. Tarpstas daiktas vei- 
kiai užpildo aplinkinį Iarpą. Tarpimas reiškia augimą, 
klestėjimą. Mėnulis tarpsniais auga. Žmogaus išsivys- 
tyme galima nustatyti atskirus tarpsnius. Tarpiškas įro- 
dymas naudojasi aplinkiniais argumentais. Įrodymo larpiš- 
kumas sumažina jo įtikrinamają galią ir kartais suteikia 
tik įsilikinimo. Tarpinis yra dalykas, priklausąs tarpui 
arba esąs tarp dviejų ar kelių dalykų. Terpė yra tarpinė 
medžiaga. Oras yra paprasta terpë garsui. Saulės spindu- 
lys ivairiai lūžia, eidamas per įvairias terpes. 

257. Tauta, tautinis, tautiškas, tautiškumas, tautybė.— 
Pavyzdžiai: Tautybė yra laulos tautinė individualybė, 
pasireiškianti savo ypatybėmis. Tautiškas yra dalykas, 
kuris atitinka tautos pobūdį. Lietuvių dainų tautiškumas 
yra labai ryškus. 

258. Teigimas, teigiamybė, teigimas, teigtukas, žr. neig- 
ti ir t. t. 

259. Teisė, teisėtas, teisėtumas; teisingumas, teisinis; 
teisiškas, ieisiškumas; teisybė, teisumas, teisus.— Pavyz- 
džiai: Kiekvienas žmogus turi /eisę gyventi. Teisė į laisvę 
yra taip pat neabejotina. Dalykas yra teisėtas savo iš- 
viršine' lytimi, teisiškas — savo išvidiniu turiniu. Susi- 
rinkimas yra teisėtas, kai atitinka visus formalinius reika- 
lavimus. Pasielgimas yra teisiškas, kai atitinka teisės 
prasmę. Teisingas yra žmogus, kuris pagerbia kiekvieno 
žmogaus !teises. Teisėlumas yra išviršinis, teisiškumas — 
išvidinis legalumas, teisingumas — svetimų teisių gerbi- 
mas; tačiau ir teisėtumas, ir teisiškumas, ir teisingumas 
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yra teisinės apraiškos, t. y. šiaip ar taip liečiančios leisės 
sriti. Teisinė yra valstybė, kurios santvarka ir gyvenimas 
yra nuosekliai pagrįsti leise. Teisus yra žmogus, tinkamai 
nusistatęs į teisybę ir tiesą. Teisumas yra teisingumo, 
garbumo ir dorumo apraiška. Teisybė yra objektyvinis 
teisumo principas: ji jungia savyje teisės ir tiesos pradus. 
Kova už liesq, teisę ir leisybę privaloma kiekvienam 
žmogui. 

260. Tiesa, tiesus, tiesumas.— Plg. darna, darnus, dar- 
numas.— Pavyzdžiai: Tiesa yra atitikimas tarp dalyko 
ir sąmonės. Tiesus yra tas, kieno žodžiai atitinka mintis. 
Teisus yra tas, kieno veiksmai ir teigimai atitinka liesos 
ir leisingumo reikalavimus. Tiesumas yra nuoširdus 
nusistatymas į tiesą. Teisumas yra nuoširdus nusisia- 
tymas į tiesą ir teisę. Tiesus Žmogus gali būti neatviras, 
bet vieną kartą tartas jo žodis niekados neapvilia. Teisus 
žmogus gali būti netobulas įvairiais atžvilgiais, bet jis 
visada yra teisybės reiškėjas. 

261. Tikėtinas, tikėtinumas, tikimas, tikimumas, tiki- 
mybė, tikėjimas, tikyba.— Pavyzdžiai: Dorinio autori- 
teto liudijimai yra likėlini. Jų tikėtinumas yra pagrįstas 
dorine autoriteto verte. Tikimas liudijimas turi būti pa- 
tikrintas, kai likimumas kelia abejonių. Tikimybė yra 
tlikimumo laipsnis, kuris gali būti matematiškai matuo- 
jamas. Daug Likimybių kalba už tai, kad artimoje ateityje 
gali kilti karas. Tikėji mą kartais katalikai apibrėžia kaipo 
tvirtą proto pritarimą, pagrįstą liudijimu, kurio autoritetas 
yra akivaizdus. Tikyba yra tikėjimo doktrinos orga- 
nizacija. 

262. Tikras, tikrenybė, tikrybė, tikrovė, tikrumas; 
tikrinti, tikrinimas.— Pavyzdžiai: Ne apie visus žmones 
galima pasakyti: „štai tikras žmogus“. Istorijai rūpi tikri 
dalykai. Teisingas protavimas reikalingas tikrų prielaidų. 
Tikras dalykas yra likrenybė. Dalykas, kurio tikrumu 
įsitikrinta, yra likrybė. Žmogus yra likras, kad laimė 
jam yra galima. Tokia !ikrybė gaivina jo viltis. Tikrenybė 
yra tikrovėje, tikrybė — žmogaus dvasioje. Tikrovė 
yra visa tai, kas tikrai yra. Tikrinti yra teigti arba patirti 
dalyko tikrumą. Tikrinimas yra tikrumo, taisyklingumo, 
teisėtumo laipsnio teigimas ar patyrimas. 

263. Tikslas, tikslingas, tikslingumas, tikslinis, tiksliš- 
kas, tiksliškumas; tikslinti, tikslinimas, tikslumas, tiks- 
lus.— Pavyzdžiai; Mokslas yra vienas iš žmogaus tikslų. 
Tikslingas mokslinis tyrinėjimas reikalauja sistemos ir me- 
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todo. Apskritai.mokslo srityje sistema ir metodas yra liks- 
linguino sąlygos. Tikslo arba tikslinis, klausimas yra priva- 
lus kiekvienam žmogaus veikimui. Tikslingas yra darbas, 
kuris turi savo tikslą. Tiksliškas yra darbas, kuris atitinka 
savo tikslą. Menininkas tiksliškai skaptuoja pavidalą iš 
medžio. Bičių darbo Lliksliškumas yra labai didelis. Tikslin- 
ti yra nustatinėti atitikimą tarp dalyko ir jo tikslo arba 
normos. Tikslinimu dažniausiai stengiamasi nustatyti ati- 
tikimą tarp dalyko ir tiesos. Tikslus yra dalykas, linkęs 
į tikslą, nuo jo nenukrypstąs. Žmogus gali tiksliai tiesą 
pažinti. Pažinimo tikslumas yra vienas iš pažinimo tikslų. 

264. Tirti, tyrimas, tyrinėti, tyrinėjimas.— Pavyzdžiai: 
Tirti galima vieną dalyką konkrečiose aplinkybėse. Tyri- 
nėti galima sudėtingą problemą įvairiose aplinkybėse. 
Meteorologiniai vienos dienos tyrimai teikia davinių orui 
spėti kelioms dienoms. Meteorologiniai tyrinėjimai teikia 
davinių meteorologijos teorijai sudaryti. 

265. Tisa, Usus, tisumas.— Plg. darna, darnus, darnu- 
mas.— Pavyzdžiai: Talpa ir tisa yra du erdviniai principai. 
Patalpa yra talpi, kai jos erdvė yra didele. Kiekvienas 
materialinis daiktas yra lisus, t. y. ištįsęs erdvėje. Tįsu- 
mas yra pagrindinė mūsų gamtinio pasaulio žymė. Tal- 
pumas yra didelės, uždaros tarp sienų, erdvės ypatybė. 

266. Tolydinis, tolydybė, tolygumas, tolygus.— Pa- 
vyzdžiai: Gyvenimas yra lolydinio pobūdžio: jis nenu- 
trūksta nė vienos valandėlės gyvoje esybėje. Šita prasme 
gyvenimas yra tam tikra lolydybė. Laikas kartais laikomas 
matu tolydžiam judėjimui iš praeities į ateitį. Pačiam laikui 
pripažistamas toks pats tolydumas, kaip ir tolydžiam ju- 
dėjimui. 

267. Tolygybė, tolyginis, tolygumas, folygus.— Pa- 
vyzdžiai: Tiesa yra tolygi dalykui, jei tarp jos ir jo yra 
pilnas atitikimas. Sakoma net, kad tiesa yra ne kas kita, 
kaip proto Iolygumas dalykui. Tobulas pažinimas visada 
yra lolyginio pobūdžio. Šita prasme tolygybë yra paži- 
nimo idealas. 

268. Trukmė, trukti, trukumas, trukus; trunkamas, 
trunkamumas.— Pavyzdžiai: Žmogaus gyvenimo trukmė 
yra niekis prieš pasaulio amžių. Pasaulio evoliucija trunka 
iki mūsų laikų. Sakoma, kad jos trukumas gali būti ma- 
tuojamas milijonais metų. Ne visados žmogaus laimė 
yra tikrai truki. Žmonės turi tarp savęs (runkamų santy- 
kių. Santykių !runkamumas apibūdina bičiulystę. 

269. Trūkti, trūkstamas, trūkstamumas, trūkus, trūkų- 
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mas.— Pavyzdžiai: Žmogui daug ko trūksta, kad galėtų 
jaustis visai laimingas. Trūkstamieji pinigai dažnai skoli- 
nami banke. Išteklių trūkstamumas buvo anksčiau konsta- 
tuotas, negu paaiškėjo jų tikras trūkumas. Tolydus ir Irü- 
kus dalykas yra priešingi sau. Trūkus yra taip pat dalykas 
lengvai trūkstąs, plyštąs. Tolydumas yra prigimtas gyve- 
nimo vyksmui, trūkumas — laimės džiaugsmui. 

270. Trūnijimas, trūnyti, trūnumas, trūnus.— Pavyz- 
džiai: Organiškiems daiktams yra prigimta Irūnyti su- 
stojus juose gyvybės vyksmui. Trūnijimui pajungti ir 
žmonių kūnai po mirties. Visas mūsų gamtinis pasaulis 
yra trūnus; jo trūnumas yra netobulumo žymė. 

271. Tuščias, tuštybė, tuštuma, tuštumas.— Pavyzdžiai: 
Dalykas gali būti tuščias fizine ir moraline prasme. Tuščias 
daiktas turi nepripildytą vidų. Tuščio žmogaus ir vidus 
tuščias. Žmogaus gyvenimas dažnai pilnas yra visokių 
tuštybių, bet vis dėlto jis nėra tuštuma. Vadinamojoje 
tuštumoje, t. y. tuščioje erdvėje, vis dėlto esama eterio. 
Todėl erdvės tuštumas tėra vien tariamas. 

272. Tūlas, tūleriopas, tūleriopumas.— Pavyzdžiai: 
Tūlas (dažnas) neskiria artimos prasmės sinonimų. Tūlas 
(daug kas) nemėgsta autokritikos. Originalus rašytojas su- 
geba lūleriopai pasireikšti. Gamtoje pastebima łūleriopų 
apraiškų. Kultūros tūleriopumas parodo turtingą tautos 
dvasią. 

273. Užginčijimas.— Pavyzdžiai: Tiesos užginčijimas 
ir dorybės užgynimas praktikuoti yra nusižengimai. Yra 
normalu netiesą užginčyti ir nusižengimą užginii. 

274. Vada, žr. dingstis. 

275. Vaidinys, vaidmuo.— Pavyzdžiai: Vaidinys yra 
vaidinamas dalykas. Vaizduotės vaidinys yra būtina atra- 
ma sąvokai. Vaidyklos vaidinys yra vaidilų vaidinimas. 
Kiekvienas vaidila turi savo vaidmenį. 

276. Vaizdas, vaizduoti, vaizdavimas; vaizduotis, vaiz- 
davimas; vaizdingas, vaizdingumas; vaizduotė, vaizdumas, 
vaizdus.— Pavyzdžiai: Vaizdas yra tai, kas yra veizdima. 
Vaizdu reikšti yra vaizduoti. Pergyvenimų vaizdavimas 
rašytojams ne visados pasiseka. Vaizduolis yra vaidinti 
sau su vaizduotės pagalba. Vaizdavimasis dažnai neati- 
tinka tikrovės. Vaizduolė yra psichikos pajėga vaizdams 
ar vaidiniams atgaminti ar sukurti. Reginys yra tikrai 
vaizdingas, kai jame jungiasi vanduo, miškas ir kalnai. 
Lietuvos vaizdingumas ne visur yra vienodas. Dalykas 
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yra vaizdus, kai jis yra įtaigus savo ryškiu vaizdu. Vaiz- 
dus mokymas yra sėkmingas savo įtaigumu. 

277. Valia, valingas, valingumas; valinis.— Pavyzdžiai: 
Valia yra žmogaus apsisprendimo galia. Valingas žmogus 
paprastai yra galingas. Valingumas remiasi ne tik palankia 
įgimtimi, bet ir valios auklėjimu. Kiekvienas tikrai žmo- 
giškas veikimas yra sykiu valinis aktas. Norėjimas, pasi- 
ryžimas ir vykdymas yra valinio apsisprendimo tarps- 
niai. 

278. Vara, varumas, varus, verčiamas, versti, žr. pries- 
pauda ir t. t. 

279. Veikalas, veikdinimas, veikdinti, veikimas, veiki- 
masis, veikinys, veikla, veiklumas, veiklus, veiksena, 
veiksmas, veiksnys, veiksnus, veiksnumas, veikti.— Pa- 
vyzdžiai: Veikalas yra kūrybinio ir reikšmingo darbo 
išdava. Meno kūrinys yra žmogaus dvasios veikalas. Žmo- 
gus veikia aplinkinį pasaulį, bet ir jo yra veikiamas. 
Žmogaus veikimas gali būti suprantamas ne tik aktyvinio 
veiksmo, bet ir nusistaiymo-vyksmo prasme. Savitarpinis 
žmonių veikimasis visuomenėje yra neabejotinas dalykas. 
Veiksmas yra kiekvienas aktas, nežiūrint to, ar jis bus 
veikiamojo, ar vykstamojo pobūdžio. Visa, kas veikia, 
yra veiksnys. Žmogiškasis veiksnys yra veikėjas. Vei- 
kiamas dalykas yra veikinys. Veiksnys yra veikimo sub- 
jektas, veikinys — veikimo objektas. Veiksena yra veiki- 
mo būdas. Pagal būseną ir veiksena (operari sequitur 
esse). Veiklus žmogus yra linkęs veikti ir kitus veikdinti. 
Tačiau esti atsitikimų, kai asmeninis veiklumas yra kliūtis 
kitiems veikdinti. Veikimas yra neapribotas, veiksmas — 
labiau apribotas ir konkretus žmogaus pasireiškimas. Veik- 
Ja yra akcija, kylanti iš žmogaus nusiteikimo, vadinamo 
veiklumu. Veiksnys iš savo esmės yra veiksnus, t. y. suge- 
bas veikti. Teisinis veiksnumas pripažįstamas tik tam tikra- 
me žmogaus amžiuje. Darbingas žmogus yra IB ir 
veiksnus. 

280. Veldinys, žr. pavaldumas ir t.t. 

281. Vertė, vertingas, vertingumas, vertinimas, vertinis, 
vertinti, vertybė.— Pavyzdžiai: Žmogaus vertė priklauso 
visų pirma nuo jo doriškumo. Vertė gėrybę paverčia 
verlybe. Kiekvienas daiktas, kuris turi savo kainą, yra 
vertybė. Daiktas, turįs verlę, yra vertingas. Daikto ver- 
tingumas didėja pagal tą vertę, kurią jis turi žmogui. 
Pagal vertinimą ir kaina prekei nustatoma. Ne visi žmo- 
nės vienodai vertina tuos pačius dalykus. Tarp žmonių 
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yra įvairios verlės tipų, kurie todėl vadinami vertliniais 
tipais. 

282. Vidus, vidinis, žr. išorė, išorinis. 

283. Vidutinis, vidutiniškas, vidutiniškumas.— Pavyz- 
džiai: Vidulinio ūgio Žmogus turi apie 170 cm aukščio. 
Vidutiniškas žmogaus ūgis gaunamas sudėties ir dalybos 
veiksmais. Vidutiniškasis dydis yra matematinė sąvoka. 
E. Hello nepakęsdavo vidutiniško žmogaus (homme 
mėdiocre). Žmogaus vidutiniškumas gali būti suprantamas 
fizine ir moraline prasme. 

284. Vienalytis, vienalytiškas, vienalytiškumas.— Plg. 
bejėgis ir t. t. 

285. Vienaprasmis, vienaprasmiškas, vienaprasmišku- 
mas.— Plg. bejėgis ir L. t. 

286. Vienareikšmis, vienareikšmiškas, vienareikšmiš- 
kumas.— Plg. bejėgis ir t. t. 

287. Vienatinis, vienatumas, vienintelis; vienis, vie- 
ningas, vieningumas; vienatvė, vienuma; vienetas, vie- 
nybė, vienovė, vienumas.— Pavyzdžiai: Dalykas gali būti 
vieninlelis savo rūšyje, giminėje. Vienalinis yra dalykas 
tik vienų vienas. Julius Cezaris buvo vienintelis žmogus, 
kuris galėjo savo laiku užkariauti Galiją. Vienaiumas yra 
kiekvieno individo kokybė. Vienis yra matematinis prin- 
cipas ir vjenumo pagrindas. Vieningas tautos nusistatymas 
yra jos galingumo laidas. Tautos vieningumas nepasie- 
kiamas tačiau mechaninėmis priemonėmis. Vienumoje yra 
žmogus, kai pasilieka vienas. Vienaivėję žmogus gali 
jaustis ir tada, kai jis nėra vienumoje. Vienas dalykas 
sudaro vienetą daugio atžvilgiu ir vienybę visumos at- 
žvilgiu. Vienovė yra priešybė įvairovei: vienovė yra vie- 
nalytė, įvairovė — įvairialytė būsena. 

288. Vientisas, vientisinis.— Pavyzdžiai: Medžiaga 
yra sudėtinga, dvasia — vientisa. Suvokimas yra vienti- 
sinis proto veiksmas, protavimas — sudėtinis. Sakoma, 
kad Dievo prigimtis yra nelygstamai vientisa. 

289. Visagalis, visagališkas, visagališkumas.— Plg. be- 
jėgis ir t. t. 

290. Visažinis, visažiniškas, visažiniškumas.—- Pig. 
bejėgis ir t. t. 

291. Visata, visetas, visybė, visuma, visumas.— Pa- 
vyzdžiai: Visatos akivaizdoje žmogus jaučiasi tikras nykš- 
tukas, Pilnaties susirinkimas dar nereiškia narių viselo: 
į pilnaties susirinkimą retai kada apsilanko visi be išim- 
ties draugijos nariai. Kiekvienas vieningas daiktas yra 
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tam tikra visybė. Atskiras kristalas, augmuo, gyvis ir 
žmogus yra vieningos visybės kaipo individai. Draugija 
sudaro tam tikrą visumą, tačiau būdama visuma, ji nėra 
visybė. Visybės ir visumos visumas yra kitoks: pirmasis 
yra ištisinis, antrasis — sudurtinis. 

292. Visuomenė, visuomeninis, visuomeniškas, visuo- 
meniškumas.— Pavyzdžiai: Visuomenė yra narių visetas 
pilnumo atžvilgiu, o bendruomenė — narių viselas ben- 
drumo atžvilgiu. Visuomeniniai dalykai turi būti visuo- 
meniškai sprendžiami. Visuomeniškas klausimo išspren- 
dimas visada yra naudingas visuomenei. Gilus visuome- 
niškumas yra privalomas politiniams veikėjams. 

293. Visuotinis, visuotinybė, visuotinumas.— Pavyz- 
džiai: Visuotinė istorija apima visus laikus ir visus kraštus. 
Visuotiniame spręsme tarinys laikomas visiems pamato 
apimties individams, daliniame — tik tam tikrai jų daliai. 
Sąvoka, kuri gali būti taikoma visiems be išimties daly- 
kams, gali būti vadinama visuolinybe. Švietimas turi būti 
visuolinis ir privalomas. Švietimo visuolinumas Lietuvoje 
nėra dar visiškai įvykdytas. 

294. Žava, žavesys, žavėjimas, žavėjimasis, žavėti, 
žavėtis, žavumas, žavus, žavingas.— Pavyzdžiai: Dalykas, 
kupinas žavos, yra žavingas. Pavasario žavesys kiekvie- 
nam gyvam žmogui yra labai didelis. Vaiką lengviau 
žavėli negu suaugusį. Sangvinikas lengvai žavisi bet 
kuriais raiškesniais dalykais. Vaiko žavėji masis savaime 
žavi suaugusius. Suaugusiųjų žavėjimasis daug sunkesnis. 
Gamtos gražybės dažnai yra tikrai žavios. Saulėleidžio 
žavumas dažnai patiriamas. 

295. Žinia, žinija, žinoti, žinojimas.— Pavyzdžiai: Ži- 
nios gali ateili Žmogui be jokių iš jo pusės pastangų, 
pažintys yra Žmogaus pažinimo išdavos, tačiau kai kalba- 
ma apie žmogaus žinias, dažnai turima galvoje tiek žinias, 
atėjusias jam iš šalies, tiek jo pažintis, įsigytas pažinimu. 
Žinija yra žinių ir pažinčių visetas. Žinoli galima tai, 
kuo yra įsitikrinta, tikëti galima tai, kuo yra įsilikinta. 
Žinojimas yra proto apsisprendimas dalyko akivaizdumu, 
tikėjimas — proto apsisprendimas neakivaizdžiame da- 
lyke autoriteto motyvu ir valios pagalba. 

296. Žiūra, žiūrus, žiūrumas.— Pavyzdžiai: Kaip rega 
yra regėjimo pajėga, taip žiūra yra žiūrėjimo pajėga, 
bet galima žiūrėli ir vis dėlto neregėti. Paprastai žiūrint 
maloma, regima; jei rega eina nuo objekto prie subjekto, 
tai žiūra eina nuo subjekto prie objekto. Žiūrus yra 
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žmogus, kuris yra linkęs ar paslankus žiūrėti. Žiūrumas, 
regumas ir akylumas yra artimi sinonimai. 

297. Žymė, žymus, žymumas.— Pavyzdžiai: Žymė 
yra tai, kas žymu. Kiekvienas pažymys yra žymė, bet 
ne kiekviena žymė yra pažymys. Žymus žmogus kitų 
lengvai yra pastebimas. Paskutinių tarptautinių įvykių 
žymumas yra labai raiškus. 

298. Žmoginis, žmogiškas, žmogiškumas, žmogybė, 
žmogysta, žmogystė, žmonija, žmoniškas, žmoniškumas.— 
Pavyzdžiai: Veiksmas gali būti žmoginis, žmogiškas ir 
žmoniškas: žmoginis tik priklauso žmogui, žmogiškas ati- 
tinka žmogaus prigimtį ar jo dorovinę esmę, žmoniškas 
sutaria su žmonių meile ir jų gerbimu. Žiaogiškumas, 
šiaip ar taip, yra prigimtas kiekvienam žmogui: žmo- 
niškumas priklauso nuo žmogaus širdies ir dorinio iš- 
siauklėjimo. Žmogybės vardu galima pavadinti ir žmogaus 
esmę, ir kiekvieną atskirą žmogiškaji dalyką. Žmogystė 
yra žmogiškoji prigimtis. Žmogysta yra žmogaus regimy- 
bė, neaiškus jo pavidalas ar neaiški jo asmenybė. Žmonių 
visetas sudaro žmoniją. 

` 299. Žodingas, žodingumas, žodinis, žodiškas, žodiš- 
kumas.— Pavyzdžiai: Žodingas gali būti žmogus, žodynas, 
kalba ar raštas. Kita prasme žodingas bus ir žmogus, 
mėgstas tuščiai plepėti. Lietuvių kalbos žodingu mas padaro 
ją vieną iš turtingiausių kalbų. Žodinė išraiška gali būti 
įvairaus turtingumo. Žodiškai galima dalyką suprasti ar 
išversti. Vertimas turi būti, kiek galima, žodiškas, ir 
laisvas, kiek tėra būtina. Žodiškumas nėra vienintelis 
teisingas būdas teisei aiškinti. 

300. Žuvimas, žūtis.— Pavyzdžiai: Daikto žuvimas ne 
visados yra ir jo žūlis. Žuvęs daiklas gali atsirasti, 
bet daiktas, kurį yra ištikusi žūlis, yra amžinai dingęs. 
Žmogaus žūtis gali būti dorinė ir fizinė. 


VOKIŠKAI LIETUVIŠKA VERSIJA 


1937. m. „Logos“ 2-ajame numeryje buvo pasirodžiusi 
„Bendroji filosofijos terminija“, kaip ji buvo LKD Termi- 
nologijos Sekcijos apsvarstyta, papildyta ir priimta. Pra- 
dėjus žmonėms naudotis šita terminija, tuojau paaiškėjo 
vienas neabejotinas jos trūkumas, būtent nebuvimas joje 
vienos kurios versijos, kurios priešakyje stovėtų kokia 
nors svetima kalba. Norint surasti kokį lietuviškąjį ter- 
miną, reikėjo peržiūrėti visą terminiją. Tai sudarė aiškų 
nepatogumą tiems, kas žino svetimas terminijas, bet ne- 
žino visai ar tik kai kurių lietuviškų terminų. 

Būtų, žinoma, geriausia, jei dabar galima būtų pateikti 
terminijos vertimus į lietuvių kalbą iš visų kalbų, ku- 
riomis buvo išversti lietuviški terminai. Bet tai pareika- 
lautų per daug darbo ir vietos. Reikia pasitenkinti viena 
kuria kalba iš trijų, panaudotų lietuvių terminams aiškinti. 
Šitam reikalui čia pasirinkta vokiečių kalba. Šiuo metu 
rusų kalba jau nėra, prancūzų kalba dar nėra pakankamai 
praplitusi tarp lietuvių šviesuomenės, kad viena katra iš 
jųdviejų galima būtų pasinaudoti kalbamajam reikalui. 
Bene daugiausiai bus paplitusi vokiečių kalba, kurios, be 
to, filosofinė terminija yra labai turtinga. 

Bus čia dar ne pro šalį pažymėti, kad vokiškai lietu- 
viška versija negali būti laikoma tolygiu (adekvatiniu) 
vokiškosios terminijos vertimu į lietuvių kalbą. Nekalbant 
jau apie tai, kad šiuo atveju vokiškoji terminija tol, gražu 
nėra pilna, jos vertimas nėra taip pat išsamus, nes tever- 
čiami tik lie vokiečių terminai ir tik tiek, kurie ir kiek buvo 
reikalingi lietuviškiems terminams išversti. Jei vienas lie- 
tuviškas terminas buvo verčiamas keliais vokiškais, tai 
dabar kiekvienas iš tų vokiškų terminų verčiamas vienu 
ir tuo pačiu lietuvišku terminu. Tiesa, pasitaiko, kad 
vienas vokiečių terminas yra verčiamas keliais lietuviškais 
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terminais, būtent tada, kai įvairūs lietuviški terminai buvo 
aiškinami tuo pačiu vokišku terminu; bet ir šiuo atveju ne- 
galima laikyti vertimo tolygiu, nes tolygumas negali būti 
dabar tikslingai siekiamas. Jei iš pat pradžios būtų numa- 
tyta versti svetimus terminus į lietuvių kalbą, tikriausiai 
dabar vokiškai lietuviška versija būtų tobulesnė. 

Šioje versijoje tebuvo siekiama, kad visi vokiškieji 
terminai, kurie buvo panaudoti lietuviškiems terminams 
aiškinti, rastų joje tik tiek vietos, kiek jie buvo reikalingi 
pirmykštėje versijoje. Kitaip tariant, jie tik tiek ir taip 
verčiami, kiek ir kaip jie buvo reikalingi lietuviškų termi- 
nų vertimui. 

Kaip iš šio paaiškinimo matyti, nauja vokiškai lietu- 
viška filosofinės terminijos versija teturi vien tarnybinės 
reikšmės alžvilgiu į lieluviškaja filosofijos terminiją. 
Todėl jai negalima statyti visiško tikslumo reikalavimo. 
Tačiau tai nekliudo jai užpildyti tą trūkumą, apie kurį 


buvo kalbėta pradžioje. 


A 


Abbild, atvaizdas 

abbilden, vaizduoti, atvaizduoti 

Abbildung, vaizdavimas, atvaiz- 
davimas 

Abenteuer, nuotykis 

Aberglaube, prietaras 

aberglūubisch, prietaringas 

abgeiallen, atsijas 

abgeleitet, išvestinis 

Abgeschicdenhcil, vienuma 

abgeschlossen, baiglas 

Abgeschlossenhcit, baigltumas 

abgesondert, atsijas 

abhūngen, priklausyti 

abhüngig, priklausomas 

Abhūngigkeit, priklausomumas, 
priklausomybė, priklausymas 

Absicht, kėslas 

absolu!, nelygstamas 

Absolute n., nelygstamybė 

Absolutheit, nelygstamumas 

Absltand, atstumas 

absiossen, atstumti 

abstrahieren, atsieti 
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abstrak!, atsietas, atsielinis 

Abstraktheit, atsietumas 

Abslraklion, atsiejimas, alsaja 

abstraktionsfūhig, atsajus 

Abstrakllonsfëhigkeit, atsajumas 

abstulen, laipsniuoti 

Abweichung, nuokrypa 

Abweichung (einmalige), 
nis 

abziehen, atsieti 

adūgua!, tolygus 

Adūguates, tolygybė 

Adāquatheil, tolygumas 

Aflekt, jautulys 

affektiv, jautulingas, jautulinis 

Aflfektivitūt, jautulingumas 

Attirmatlonspartikel, teigtukas 

alterreden, piktžodžiauti (kam) 

ahnen, spėti, nujausli 

dhnlich, panašus 

Ähnlichkeit, panašumas, panašybė 

ūhnlich sein, panašauti 

Ahnung, spėjimas, nujautimas 

aktiv, veiklus 

Aktualisation, veikdinimas 

aktualisieren, veikdinti 


kryps- 


akzidenta!, pritampamas 

Akzidenialitūt, pritampamumas 

Akzidenz, prietapas 

akzidenziell, pritampamas 

allgemein, visuotinis 

Allgemeines, visuotinybė 

Allgemeinheit, visuotinumas, ben- 
drumas 

Aliheit, visumas 

Allmacht, visagalybė 

allmūchtig, visagalis, visagališkas 

Allmachtigkeit, visagališkumas 

alimählich, laipsniškas 

allwissend, visažinis, visažiniškas 

Allwissenheit. visažiniškumas 

Amt, pareiga 

Andenken, atminimas 

ūndern (sich), kisti 

andersartig, kitoniškas 

Andersartigkeit, kitoniškumas 

Anderswerden, kitimas 

Antall, priepuolis 

Anfange, pradmenys 

aniūnglich, pirmykštis, 
pradiškas 

angeboren, prigimtas 

angeborene Anlage, priegamas 

angenehm, malonus 

ankhūufen, sukaupti 

Anhaulung, sukaupimas 

animalisch, gyvuliškas 

Annehmlichkeit, malonumas. 

anregen, paskatinti 

Anregen, paskatinimas 

Anregung, paskala 

Anreiz, akstinas 

anreizen, paskatinti 

Anreizung, paskata 

anschaulich, pavaizdus 

Anschaulichkeil, vaizdumas, 


vaizdumas 
Anschauunysbild, pavaizdas 
Ansicht, pažiūra 
Ansporn, akstinas, paskata 
anspornen, paskatinti 
Anspornen, paskatinimas 
anstrengen (sich), stengtis 
Anstrengung, stengimasis, pastan- 
ga 
anwesend, esamas 


pradinis, 


pa- 


Anwesenheit, esamumas 

anziehend, patraukus 

Anziehung, trauka, patrauka 

Apparat, prietaisas 

Aguivalen!, lygmuo 

Arbeit (schėplerische), kūryba 

arbeiten, dirbti 

arbeilsam, darbštus 

Arbeilsamkeil, darbštumas 

Ari, rūšis, būdas, pobūdis 

arteigen, rūšinis 

artistisch, meniškas 

Aufbau, sandaras 

aufeinandertolgend, sekus 

auliassen, pagauti, suvokti 

quflassend fleicht), pagavus 

Aullussung, pagavimas, pagava 

Auffassung (leichte), pagavumas 

Aulgabe, uždavinys 

Aufklärung, švietimas 

aufmerken, dėmėtis 

aulmerksam, įdėmus 

Auimerksamkeil, dėmesys 

auinahmelūhią, imlus 

aufregen, sujaudinti 

Aufregung,. sujaudinimas, sąjūdis 

aulrichlig, tiesus 

Aufrichtigkeil, tiesumas 

Augenblick, akimirka 

Ausarten, išsigimti 

ausbreiten, plėsti, plėtoti 

ausbreiten (sich), išplisti 

Ausbreilen, plėtimas, plėtojimas 

Ausbreitung, plitimas, išplitimas, 
plėtojimasis 


Ausdauer, tvermė, ištvermė, pa- 
tvara. 
ausdaucrnd, tvermingas, ištver- 


mingus, patvarus 
ausdeknbar, plėtrus 
ausdehnen (sich), plisti 
Ausdehnung, tisa, tąsa 
Ausdruck, raiška, išraiška, reiški- 

nys 
ausdrūcken, išreikšti 
Ausdrūcken, išreiškimas 
ausdrūcklich, įsakmus 
Ausdricklichkeit, įsakmumas 
ausdruckvoll, raiškingas 
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ausführen, atlikti, įvykdyti 
Ausfūhrung, atlikimas 
ausgedehni, tįsus 
Ausgedekntheit, tįsumas 
Auslese, atranka 
ausrūsien, rengti 
Aussageweise, tarslas 
Aussen-, išorinis 
äusser, išorinis 
Ausseres, išorė 
dusserlich, išviršinis 
dussern (sich), reikštis 
ūussersler, kraštutinis, 
niškas 
Aussprachbarkeil, tariamumas 
Aussprache, tartis 
aussprechen, tarti 
Auswahl, atranka 
ausweilen (sich), išsiplėtoti 
Aulosuggeslion, savitaiga 


kraštuti- 


B 


Band, jungtis, ryšys 

Bau, sandaras, sąranga 

beabsichligen, kėslauti 

beachten, paisyti 

Bedarf, reikmė 

Bedarfisgegenstand, reikmuo 

bedeuten, reikšti 

Bedeutsamkeit, reikšmingumas 

Bedeutung, reikšmė 

bedeutungsvoil, reikšmingas 

bedingen, sąlygoti 

bedingt, sąlyginis, sąlygiškas, lygs- 
tamas 

Bedinglheil, sąlygiškumas, lygsta- 
mumas 

Bedingung, sąlyga, 

bedūrien, privalyti 

Bedūrinis, prievolė 

befehlerisch, įsakus 

beiehlerische Art, įsakumas 

beireien, išvaduoti 

befreien (sich), išsivaduoti 

Befreiung, išsivadavimas 

befriedigen, patenkinti ` 

Beiriedigung, patenkinimas 


sąlygojimas 


256 


begabt, gabus 

Begabung, gabumas 

Begabung (schėplerische), kūry- 
biškumas 

begehren, geisti 

Begehren, geidimas 

begehrlich, gaidus, geidulingas 

Begehrlichkeit, gaidumas, geidu- 
lingumas 

Begehrung, geismas 

Begierde (sinnliche), geidulys 

begreiibar, suvokiamas 

begreifen, suvokti 

Bcgreifen, suvokimas 

begreillich, suvokiamas 

begrenzt, ribotas 

Begrenzlheit, ribotumas 

Begriff, sąvoka 

begrililich, sąvokinis, sąvokiškas 

Begriiis-, sąvokinis 

begrūnden, pagrįsti 

behauplen, tvirtinti 

Behauplung, teigimas, tvirtinimas 

beherrschen (sich), susivaldyti 

Beispiel, pavyzdys 

bejahend, teigiamas 

Bejahung, teigimas 

belebend, gaivus 

bemachtigen (sich), apvaldyti 

Bemūchtigung, apvaldymas 

bemerkenswert, žymus 

Bemerkung, pastaba 

bemühen (sich), stengtis 

Benehmen, elgesys, elgimasis 

Benennung, įvardijimas 

beobachten, stebėti 

zu beobachten, stebėtinas 

out beobachltend, pastabus 

Beobachtung, stebėjimas 

Beobachtungsgabe,  pastabumas 

Bereich, sritis 

bereilen, ruošti 

berūcksichtigen, paisyti 

Beruf, pašaukimas, verslas 

berūhren, liesti, lytėti 

Berūhren, lietimas, lytėjimas 

Berührung, liesmas 

Berūhrungs-, gretinis 

Beschūliigung, verslas 


beschieden, lemtas 

beschreibend, aprašomas 

Beschreibung, aprašymas 

besinnen (sich), susiprasti 

besinnen (sich auf sich), susivokti 

*besonder, ypatingas, ypatus 

Besonderheit, pobūdis (ypatingas) 

besprechen, aptarti 

Besprechung, aptarimas, aptartis 

bestimmen, apspręsti 

Bestimmen, apsprendimas, pasky- 
rimas 

Bestimmung, apsprendimas, 
skirtis, pašaukimas 

besireiten, ginčyti 

Bestreilen, ginčijimas 

Bestreitung, užginčijimas 

Betitelung, įvardijimas 

betrachten (mii Wohlgefallen), 
grožėtis 

Betragen, elgesys 

Beweger, judintojas 

beweglich, judrus 

Beweglichkeil, judrumas 

Bewegung, judėjimas, judesys, są- 
jūdis 

Bewegungsmittel, judintuvas, va- 
riklis 

Beweis, įrodymas 

beweisen, įrodyti, įrodinėti 

Beweisen, įrodinėjimas 

Beweistūhrung, įrodinėjimas 

Bewirkung, poveikis 

bewusst, sąmoningas 

bewussi machen, sąmoninti, įsąmo- 
ninti 

bewusst werden, sąmonėti 
sich bewusst werden, įsisąmo- 
ninti 

Bewusslheil, sąmoningumas 

Bewusstsein, sąmonė | 

bezaubern, žavėti 

bezaubernd, žavingas, žavus 

Bezauberung, žavėjimas, žavesys 

bezeugen, liudyti 

beziehen (sich), santykiauti 

Beziehung, santykis 

bezūglich, santykinis 

Bild, vaizdas 

bildlich, vaizdingas 


pa- 
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Bildlichkeit, vaizdingumas 
Bildung, darinys, daryba 
Billigung, pritarimas 
bose, blogas 

Bose n., blogis 

Bund, sąjunga 


c 


Charakter, būdas 

Charakter des Elementaren, gaiva- 
lingumas, gaivališkumas 

charaklerfest, būdingas 

charakleristisch, būdingas 


D 


darstellen, vaizduoti 

Darstellung, vaizdavimas 

Dasein, buvimas 

Daseinsart, būsena 

Dauer, trukmė 

Dauer (lange), trunkamumas 

dauern, trukti 

Dauern, trukumas 

dauernd, trukus, trunkamas 

dazwischen liegend, tarpinis 

definieren, apibrėžti 

Definieren, apibrėžimas 

Deiinilion, apibrėžimas, apybrėža, 
apibrėžtis 

dehnbar, tąsus 

Dehnbarkeit, tąsumas 

Deknung, tąsa 

Demonstration, išrodymas 

Denkort, mąstysena 

denken, mąstyti, protauti 

Denken, mąstymas, protavimas 
zum Denken geneigt, mąslus 

Denker, mąstytojas 

Denkgegensiand, mąstinys 

Denkweise, mąstymo būdas 

deutlich, ryškus 

Deutlichkei!, ryškumas 

Deutung, aiškinimas 

Diktion, tarsena 

Ding, daiktas 

dinglich, daiktinis, daiktiškas 

Dinglichkei!, daiktiškumas 
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direkt, tiesioginis 

diskontinuierlichk, trūkus 

Diskontinuitūt, trūkumas 

Dislokalion, sąstatas 

Dispensation, atpareigojimas 

dispensieren, atpareigoti 

Disput, ginčas 

doppelsinnig, dviprasmis, dvipras- 
miškas 

Doppelsinnigkeil, dviprasmiškųu- 
mas, dviprasmybė 

duldsam, apkantus 

Duldsamkeit, apkanta (apykanta) 


E 


Ebenbild, lygmuo, panašybė 

Ebenheil, lygumas 

echt, tikras 

ehrlich, garbus 

cigen, nuosavas 

Eigenart, pobūdis 

eigenartig, savotiškas 

Eigenartigkeil, savotiškumas 

Eigenliebe, savimyla 

Eigenmacht, savavalia 

eigenmūchlig, savavalis, savava- 
liškas , 

eigenmūchtig handeln, savavaliau- 
ti 

Eigenschaft, savybė, savumas 

Eigenschalt (positive), teigiamybė 

Eigenschalt (belebende), gaivumas 

Eigensein, nuosavumas 

Eigentum, nuosavybė 

eigeniūmlich, ypatingas, saviškas 

Eigentūmlichkeil, ypatingumas, 
ypatybė, ypatumas, saviškumas 

Einbildung, įsivaizdavimas 

einbilden (sich), vaizduotis, įsivaiz- 
duoti 

Einbildungskrali, vaizduotė 


eindeulig, vienareikšmis, viena- 
reikšmiškas. 

Eindeuligkeil,  vienareikšmišku- 
mas 


Eindruck, įspūdis 
einfach, vientisas, vientisinis 
Einfluss, įtaka 
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eintlussiūhig, įtakus 

einilussreich, įtakingas 

einlormig, vienalytis 

einlügen, įjungti 

Einiūgung, įjungimas 

eintūhlen (sich), įsijausli 

Eintiūklung, įsijaulimas 

eingeben, įteigti 

eingeboren, įgimtas 

eingeborene Anlagen, įgimtis 

Eingebung, įteigimas, įtaiga, įkvė- 
pimas 

eingliedern, įjungti 

Eingliederung, įjungimas 

Einkeil, vienumas, vienybė, viene- 
tas, vienis, vienovė 

einheitlich, vieningas 

Einheitlichkeit, vieningumas 

einleben (sich), įsigyventi 

einmiilig, vieningas 

Einmūtigkeil, vieningumas 

Einsamkeit, vienatvė 

einsichlig machen, įtikrinti 
sich etw., einsichtig machen, jsi- 
tikrinti 

einsinnig, vienaprasmis, 
prasmiškas 

Einsinnigkeit, vienaprasmiškumas 

einstellen (sich), nusistatyti 

Einstellung, nusistatymas 

Einteilung, suskirstymas 

Einwand, priekaišlas 

Einwirkung, poveikis 

einzeln, atskiras 

einzig, vienatinis, vienintelis 

Einzigkeil, vienatun is 

eitel, tuščias 

Eitelkeit, tuštumas, tuštybė 

Element, pradmuo 

Elementar-, pradinis, gaivalinis 
Charukter des Elemenlaren, gai- 
valingumas, gaivališkumas 

elementarisch, gaivalingas, gaiva- 
liškas 

Emanzipalion, atsipalaidavimas 

emanzipieren (sich), atsipalaiduoti 

emplūnglich, juslus 

Emplūnglichkeit, imlumas 


viena- 


Emplūnglichkeil (sinnliche). jus- 
lumas 

empfindbar, juntamas 

Emptindbarkeil, Juntamumas 

empfinden, justi 


empfindsam, jausmingas 


Emplindsamkeit, jausmingumas 
Emplindung, jutimas, jusmas, po- 
jūtis 


Empfindungs-, pojūtinis 
Emplindungsart, jusena 
emplindungsbegab!, juslingas 
Empíindungsgegenstand, jutinys 
endlich, baigiamas, baigtinis 
Endlichkeil, baigiamumas 
endlos, nebaigiamas, begalinis 
Endlosigkeit, nebaigiamumas, ne- 
baigiamybė 
eniarten, išsigimti 
Entarlung, išsigimimas 
entbinden, atpareigoli 
Entbindung, atpareigojimas 
Entdeckung, atradimas, išradimas 
entdinglichen, nudaiktinti 
Entdinglichung, nudaiktinimas 
enleignen, nusavinti 
Enteignung, nusavinimas 
eniioiten, išskleisti 
entfalten (sich), išsiskleisti 
Entfaltung, išskleidimas, išsisklei- 
dimas 
Entfernung, atstumas 
enigegengeselzt, priešingas 
entihaltsam, santūrus 
Enthaltsamkeit, santūrumas 
Enthaltung, santūra 
enlledigen, atlikti 
enlledigen (sich), atsipalaiduoti 
Entledigung, atlikimas 
entpersonlicken, nuasmeninti 
Entpersėnlichung, nuasmeninimas 
entscheidend, sprendžiamas 
entscheiden (sich), ryžtis 
Entscheidung, pasiryžimas, ryžtis 
entscheidungslūkig, ryžtus 
Entscheidungstūhigkeit, ryžtumas 
enischieden, ryžtingas 
Entschiedenhei!, ryžiingumas 
Entspannung, atlaida 
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entsprechen, atitikti 

Entsprechen, atitikimas 

entsprechend, atitinkąs, atitinka- 
mas 

Entsprechung, atitikimas 

enlwickeln, plėtoti, išplėtoti, iš- 
vystyti 

entwickeln {sich), išsiplėtoti, išsi- 
vystyti 

Entwicklung, plėtojimas, plėtoji- 
masis, išplėtojimas, išsiplėtoji- 
mas, išvystymas, išsivystymas 

entzücken, žavėti 

Entzücken, žavėjimas 

entzūckend, žavus, žavingas 

entzückl sein, žavėtis 

Enizickung, žavėjimasis, žavesys 

Erbe, veldinys 

erblich, pavaldus, paveldimas 

Erblichkeit, pavaldumas 

Erbschaft, veldinys 

Ereignis, įvykis, atsilikimas 

erfahren, patirti 

erlahren, patyrus 

Erfahrenheit, patyrumas 

Erfahrnis, potyris 

Eriahrung, patyrimas, patirtis, pa- 
Lyra 

erfassen, pagauti, suvokti 

Erfassen, suvokimas 

Ertassung, pagava 

Erfindung, išradimas, išmonė 

Eriolg, sėkmė, pasieka 

erlolgreich, sėkmingas 

eriūhlen, pajausti 

erfūllen, tesėti, ištesėti, išpildyti 

Ertūllung, ištesėjimas, išpildymas 

Ergebnis, išvada 

ergebnistūhig, išdavus 

Ergebnisfūhigkeit, išdavumas 

ergiebig, išdavus 

Ergiebigkeil, išdavumas 

ergėlzen (sich), žavėtis 

erhaben, kilnus 

Erhabenheit, kilnumas 

erinnern, priminti 

erinnern (sich), atminti, atsiminti 

Erinnerung, atsiminimas 

erkennen, pažinti 

Erkennen, pažinimas 
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Erkenntnis, pažintis, pažinimas 

Erkenntnisgegenstand, pažinys 

erklūrend, aiškinimas 

Erklūrung, aiškinimas 

Erlebnis, pergyvenimas 

erlėsen, išganyti 

Erlosung, išganymas 

er mangeln, stigti 

Erörterung, aptartis 

erregbar, jaudrus 

Erregbarkeit, jaudrumas 

erregen, jaudinti, sujaudinti 

Erregen, jaudinimas 

Erreger, jaudiklis 

Erregung, jaudas, 
susijaudinimas 

erscheinen, reikštis 

Erscheinung, apsireiškimas, aprai- 
ška, reiškinys 

erschopiend, išsamus 

Erwartung, lūkestis 

erwūgen, svarstyti, samprotauti 

Erwūgung, svarstymas, samprota- 
vimas, samprotis 

erweisen, išrodyti 

erweitern, plėsti, išplėsti, išplėtoti 

Erweitern, plėtimas 

Erweiterung, išplėtimas, išplėtoji- 
mas, išsiplėtojimas 

erwerben, įgyti 

Erwerbung, įgijimas 

erzeugen, gaminti 

Erzeugen, darymas 

erzeugend, padarus 

Erzeugnis, dirbinys, padarinys, 
gaminys 

Erzeugung, daryba 

evident, akivaizdus 

Evidenz, akivaizdumas, akivaizdy- 
bė 

evolutiv, raidus 

Evolution, raida 

Ewigkeil, amžinumas, 
amžinatvė 

exekutiv, vykdomas 

existential, būtinis 

Existenz, būtis, būvis 

Existieren, buvimas 

expressiv, raiškus 
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sujaudinimas, 


amžinybė, 


Expressivität, raiškumas 
Extrem, kraštutinybė 
Exlremismus, kraštutiniškumas 
Extremität, kraštutiniškumas 


F 
Jūhig, pajėgus 
fàhig sein, sugebėti 
Fūhigkeit, pajėgumas 
Fall, atvejas 
talsch, klaidingas 
Falschheit, klaidingumas 
Fehler, yda 
fehlerhaft, ydingas, ydiškas 
Feind, priešas 
Ieinfūhlig, jautrus 
Feinfühligkeit, jautrumas 
teinhėrig, klausus 
Ferne, atstuma 
Fertigkeit, sugebėjimas, įgūdis 
Figur, pavidalas 
linal, siekiamas 
findig, sumatus 
Findigkeit, sumatumas 
Fleisch, kūnas 
Ileischlich, kūniškas 
Folge, sekmuo, pasekmė, seka 
folgern, išvedžioti 
Folgern, išvedžiojimas 
folgerichtig, nuoseklus 
Folgerichtigkeil, nuoseklumas 


'Folgerung, išvedžiojimas 


folgewidrig, nenuoseklus 

Form, lytis. pavidalas 

formen, pavidalinti 

forschen, tirti, tyrinėti 
Forschen, tyrinėjimas 
Forschung, tyrimas, tyrinėjimas 
Fortschritt, pažanga 
fortschritilich, pažangus 
Forlschrittlichkeii, pažangumas 
frei, laisvas 

Freiheit, laisvė, laisvumas 
freiheitlich, laisvingas 

Freisein, laisvumas 

fügen, nulemti 

Fūgung, nulėmimas 

fūhlbar, jaučiamas 


Fūhlbarkeil!, jaučiamumas 
fühlen, jausti, pajausti 
Fühlen, jautimas, pajautimas 
fūhliūhig, jauslus 
Fūhliūhigkeit, jauslumas 
Fūhklungsart, jausena 
Führung, elgesys 

Fülle, pilnatvė, pilnybė 
Fundament, pamatas 
fundamental, pamatinis 


G 


Gang, eiga 

ganz, ištisas 

Ganze n., visuma, visybė 

ganzheitlich, ištisinis 

Garantie, laidas 

garantieren, laiduoti 

Gattung, giminė, padermė 

Galtungs-, gimininis 

Gebūrde, mostas 

Gabiet, sritis 

Gebilde, darinys 

Gebrauch, paprotys 

gebūhrend,prideramas, lemtas 

Gedanke, mintis 

Gedächtnis, atmintis 

gedeiAhen, tarpti 

Gedeihen, tarpimas 

Gefüge, sąranga 

Gefühl, jausmas, pajauta 

Gefūhls-, jausminis 

gelūhlsbetont, įjausmintas 

Gelūklsgegensland, jautinys 

gefühlvoll, jausmingas 

Gegebene n., davinys 

Gegensaiz ` (kontradiktorischer), 
prieštara 

Gegensatz (konirūrer), priešybė 

gegenseilig, savitarpiškas 

Gegenseitigkeit, savitarpis, savi- 
tarpiškumas 

Gegensūlzlichkeit, priešingumas 

Gegensiand, dalykas 

Gegensiand, der etw. entspricht, 
atitikmuo 

gegenslūndlich, dalykinis, 
kiškas 

Gegenstūndlichkeit, dalykiškumas 


daly- 


Gegenwart, esamumas 
gegenwirken, atveikti 
Gegenwirken, atveikimas 
Gegenwirkung, atveika, atoveikis, 
geglaubt, tikimas 
Geglaubihei!, tikimumas 
Gegner, priešininkas 
Gehėr, girda, klausą 
von gulem Gehėr, klausus 
Geis!, dvasia 
Gelstes-, dvasinis 
Geislesiūlie, dvasingumas 
geistig, dvasinis 
Geistigkeit, dvasiškumas 
geistlich, dvasiškas 
geistreich, dvasingas 
Gelegenheit, proga 
gelehrig, mokslus 
gelehrt, mokslingas 
Gelehrter, mokslininkas 
Gelehrsamkeit, mokslingumas 
Gelingen, sėkmingumas 
gemacht, dirbtinis 
Gemūssheit, atitinkamumas 
gemūssig!, nuosaikus 
gemein, bendras 
Gemeinschalt, bendravimas, ben- 
druomenė, santalka 
Gemüt, jausia 
genau, tikslus 
Genauig keil, tikslumas 
geneigt machen, nuteikti 
Geneigtheit zum Denken, mąslu- 
mas 
geniessen, gėrėtis, grožėtis, sma- 
gintis 
Geniessen, smaginimasis 
Genuss, smaginimasis 
Gerät, pabūklas 
gerūumig, erdvus, talpus 
Geräu mig keit, erdvumas; talpumas 
Gerecht, teisingas 
Gerechtligkel!, teisingumas 
Geruchssinn, uoslė 
von scharfem Geruchssinn, uos- 
lus 
Gesamtheit, visetas 
Gesamtheit der Lebewesen, gyvija 
geschehen, atsitikti 
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Geschehnis, įvykis 
gescheit, išmanus 
Gescheitheil, išmanumas 
Geschick, lemtis 
Geschlecht, lytis 
geschlechtlich, lytiškas 
geschlechls-, lytinis 
Geschmack, skonis 
Geschopi, padaras 
gesellig, draugingas, visuomeniš- 
kas 
Geselligkeit, draugingumas 
Gesellschaft, draugija, visuomenė 
Gesellschafts-, visuomeninis 
Gesellschaftlich, visuomeniškas 
Geselz, dėsnis, įstatymas 
geselzlich, ieisėlas 
Geseizlichkeil, teisėtumas 
geselzmaūssig, dėsningas 
Geseltzmūssigkeil, dėsningumas 
Gesichl, rega, žiūra 
Gesichtspunk!i, požiūris 
gesprūchig, kalbus 
Gesprūchigkeil, kalbumas 
gesprochen, tariamas 
Gestalt, pavidalas 
gestalten, pavidalinti, apipavida- 
linti 
Gestaltung, apipavidalinimas 
Gesie, mostas 
geslimmi (gul), nuotaikus 
gewūluleisien, laiduoti 
Gewalt, prievarta 
Gewaltiat, prievarta 
gewalttūtig, prievartus 
gewiss, tikras 
Gewissen, sąžinė 
gewissenhaft, sążiningas 


Gewissenhalligkeit, sąžiningumas 
Gewissheit, tikrumas, tikrybė, įsi- 
tikrinimas 


Gewohnheit, įprotis, įgūdis 
gewöhnen (sich), įprasti 
gewöhnlich, paprastas 
Gewėhnlichkeit, paprastumas 
Glaube, tikėjimas, tikyba 
Glauben, tikėti 

Glauben, tikėjimas 
glaubwūrdig, tikėtinas 
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Glaubwürdigkeit, tikėtinumas 

gleichartig, vienalytis, vienalytiš- 
kas 

Gleicharligkeil, vienalytiškumas 

gleichbedeutend, lygiarceikšmis, 
lygiareikšmiškas 

gleichgūltig, abejingas 

Gleichgultigkeit, abejingumas 

Gleichheit, lygumas, lygybė 

gleichmachen, sulyginti 

gleichmachen (sich), susilyginti 

Gleichmachung, sulyginimas 

Gleichung, lygtis 

Gnade, malonė 

Grad, laipsnis 

gross, didis, didelis 

grossariig, didingas 

Grossartigkeit, didingumas 

Grösse, didumas, didybė, dydis 

Grossteil (grėsserer Teil), diduma 

Grund, pamatas 

Grund-, pagrindinis 

Grundiage, pagrindas 

grundlegend, pagrindinis, pamati- 
nis 

Grundlegung, pagrindimas 

gründlich, pagrindus 

Grundprinzip, pradas 

Grundstoli, gaivalas 

Grundtrieb, gaivalas 

Goltheit, dievybė 

gölllich, dieviškas 

Gėtilichkeit, dieviškumas, dievy- 
bė 

gul, geras 

Gut, gėrybė, turtas 

Gūie,. gerumas, gėrybė 

Gule n., gėris 


H 


halten, tesėti, išlesėti 

handeln, veikti 

handlungslūhig, veiksnus 
Handlungsltūhigkeit, veiksnumas 
Harmonie, darna, darnumas 
harmonisch, darnus 

hūsslich, bjaurus 

Hūsslichkeit, bjaurumas 


Haupt-, pirminis 

Heil, išganymas 

Heiligkeit, šventenybė, šventumas 
Heiliglum, šventenybė, šventovė 
Heimat-, gimtas 

Hellen, padejimas 

herrlich, didus 

hervorragend, žymus 
Hervorragendsein, žymumas 
Hillsquelle, išteklius 

Hinsicht, atżvilgis 

Hofinung, viltis, lūkestis 

human, žmoniškas 

Humanilàt, žmoniškumas 


I 


identifizieren, tapatinti 

identisch, tapatus 

Identität, tapatumas, tapatybė 

Illustration, pavaizdas 

illustrieren, pavaizduoti 

indelerminieri, neapspręstas 

indirek!, netiesioginis, tarpiškas 

Inhalt, turinys 

inhaltreich, turiningas 

inko mmensurabel, nebendramatis, 
nebendramatiškas 

inkonseguent, nenuoseklus 

Inkonseguenz, nenuoseklumas, ne- 
nuoseklybė 

inner, vidinis 

Innere n., vidus 

innerlich, išvidinis 

innig, sieliškas 

Inspiration, įkvėpimas 

Instinkt, omė 

Instinkt-, ominis 

instinklmūssig, omiškas 

integral, pilnutinis 

Integritūl, ištisumas 

intellektuell, aumeninis, aumeniš- 
kas 

Intellektualitū!i, aumeniškumas 

Intelligenz, aumeningumas 

Intelligenz-, aumeninis 

Intensitūl, įtampa 

Interesse (aktives), domesys 

interesselūhig, domus 


interessieren (sich), domėtis 
Interessierlheil, domumas 
Intrigue, užmazga (užuomazga) 
irgendeiner, bet kuris 
irgendwelcher, bet koks 
irreführend, klaidus 

Irrtum, klaida 

irrtūmlich, klaidingas 
Irrtūmlichkeit, klaidingumas 


J 


jeder beliebige, bet kuris 


K 


kameradschaftlich, draugiškas 

Kameradschaltlichkeit, draugišku- 
mas 

kausal, priežastingas, priežastiškas 

kennen, žinoti 

Kenntnis, žinia, pažintis 

Kennzeichen, pažymys 

klar, aiškus 

klūren, aiškinti 

Klarheit, aiškumas 

Kleinigkeil, niekis 

Kočxistenz, sambūvis. 

Kollektiv, santalka 

Kombination, derinys 

kommensurabel, bendramatis 

kompliziert, sudėtingas 

können, galėti, sugebėti 

Können, sugebėjimas 

Konfession, tikyba 

konseguent, nuoseklus 

Konseguenz, nuoseklumas, nuosek- 
lybė 

Kontinuitūt, tolydumas, tolydybė 

kontinuierlich, tolydus, tolydinis 

kontrūr, priešingas, Ė 

Kontrarietūt, priešingumas 

Konzentration, susitelkimas, susi- 
kaupimas . 

konzentrieren, sutelkti 

konzentrieren (sich), susikaupti 

Kopula, jungtis 

Kėrper, kūnas 

Kėrper-, kūninis 


263 


körperlich, kūniškas, 
kas 

Krait, jėga, išgalė 

Kraltigkelt, jėgingumas 

Krattlosigkeit, bejėgiškumas 

kraltvol!i, jėgingas 

Kunde, žinia 

Kunst, menas 

Kunst (bildende), dailė 

Kunst-, meninis 

künstlerisch, meniškas 

Kūnstlerischsein, meniškumas 

künstlich, dirbtinis 

Kunststück, dailenybė 

kunstvol!, meniškas 

Kunstwerk, dailenybė 


medžiagiš- 


L 


Lage, padėjimas, padėtis 

langen, siekti 

Laster, yda 

lasterhaft, ydingas 

lūstern, piktžodžiauti (kam) 

Lūsterung, piktžodžiavimas 

Laune, ūpas 

Leben, gyvenimas, gyvybė 

Iebend, gyvas 

lebendig, gyvas, gaivus 

Lebendigkeit, gyvumas, gyvis, gai- 
vumas 

Lebens-, gyvybinis 

Lebensanschauung, 

Lebensart, gyvensena 

Iebenslūhig, gyvastingas 
nicht Iebensiūhig, marus 

Lebenslūhigkeil, nemarumas 

lebensreich, gyvingas 

Lebensreichheit, gyvingumas 

Lebensweise, buitis 

Lebewelt, gyvija 

Lebewesen, būtybė, gývis 

leer, tuščias 

Leere, tuštybė, tuštuma 

Leerheit, tuštumas 

Lehre, mokslas 

Leib, kūnas 

Leibes-, kūninis 

leiden, kęsti 


gyvenžiūra 
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Leiden, kentėjimas, kęsmas 

Leidenschaft, aistra 

leidenschaitlich, aistrus, 
kas, aistringas 

Leistung, pasieka 

leislungslūhig, darbingas, darbus 

Leistungstūhigkei!, darbingumas, 
darbumas 

lerntūkig, mokslus 

Lerntūhigkeit, mokslumas 

locken, maginti 

Locken, maga 

Iockend sein, magėti 

Lėsung, atmazga (atomazga) 

Lust, mogis 

lūstern, gašlus 

Lūsternheit, gašla 


aistriš- 


M 


Zeechen, daryti, dirbti 

Machen, darymas 

Macht, galybė 

mūchtig, galingas 

Mūchligkeit, galingumas 

Majestät, didingumas 

majestūtisch, didingas 

Mal, alvejas 

malerisch, vaizdingas 

mancher, tūlas 

Mangel, stoka, nepriteklius 

Mangel fühlen, stokoti 

Mangel leiden, stokoli 

mangeln, trūkti 

mangelnd, trūkstamas 

mannigfaltig, tūleriopas 

Mannigfaltigkeit, įvairovė 

mässig, nuosaikus 

Mässigkeit, nuosaikumas 

Masstab, mastas 

Material, medžiaga 

Materie, medžiaga, daiktybė 

materiell, medžiagiškas 

Medium, aplinka, aplinkuma, ter- 
pė 

Mehrheit, dauguma, daugumas 

Meinung, nuomonė 

Menge, daugelis, daugybė 

Menschen-, žmoginis 


Menschengestalt, žmogysta 

Menschenliebe, žmoniškumas 

Menschentum, žmogystė 

Menschheit, žmoniškumas, žmoni- 
ja I 

menschlich, žmoginis, žmogiškas, 
žmoniškas 

Menschlichkeit, žmogiškumas, 
žmogybė 

Mentalität, mąstysena 

merken, dėmėtis 

Merkmal, žymė 

messen, matuoti 

Milieu, aplinka (aplinkuma), tar- 
pas 
inneres Milieu, savitarpis 

Missbrauch, piktnauda 

missbrauchen, piktnaudžiauti 

Missbraucher, piktnaudis 

Millel, priemonė 

mittelbar, tarpiškas 

Mittelbarkeit, tarpiškumas 

mittelmūssig, vidutinis, vidutiniš- 
kas 

Mittelmūssigkeit, 

mėglich, galimas 

Möglichkeii, galimumas, galimybė 

Motiv, akstinas 

Mühe machen, stengtis 

Muster, pavyzdys 

Muster-, pavyzdinis 

musterhaft, pavyzdingas 

Musterhaítigkeit, pavyzdingumas 

Mutter-, gimtas 


vidutiniškumas 


N 


nachahmen, pamėgdžioti 
Nachahmung, pamëgdziojimas 
nachdenklich, maslus 
Nacheinander, seka 
nachfolgen, sekti 
Nachsichi, atlaida 
nachsichtlig, atlaidus 
Nachsichtigkeit, atlaidumas 
Nächster, artimas 

nahe, artimas 

Nation, tauta 

national, tautinis, tautiškas 


Nationalitūt, tautybė, tautiškumas 

Natur, gamta, prigimtis 

Natur (ūussere), gamta 

Natur (góttliche), dievystė 

Natur (innere), prigimtis 

Natur (menschliche), žmogystė 

Natur (tierische), gyvulystë 

Natur-, gamtinis, prigimtinis 

natürlich, prigimtas, prigimtinis 
gamtinis, gamtiškas 

Naturtrieb, omė 

Nebeneinander, greta 

negativ, neigiamas 

negative Eigenschaft, neigiamybė 

negalive Erscheinung, neigiamybė 

Negativsein, neigiamumas 

Neigung, linkmė, polinkis 

Nerv, dirgsnis 

Neugierde, smalsa, 

neugierig, smalsus 

nichtig, niekingas 

Nichtigkeit, niekybė 

Nickts, niekas, niekybė 

niemand, niekas 

Niveau, lygis 

Note, pažymys 

Not haben, stigti 


smalsumas 


notwendig, būtinas, privalomas, 
privalus 
Notwendigkeit, būtinumas, būti- 


nybė, privalumas 
Nūcke, užgaidas 
Nutzen, nauda 
nūtzlich, naudingas 
Nützlichkeit, naudingumas 


O 


oberflächlich, paviršutinis, pavir- 
šutiniškas 

Oberilūchlichkeit, paviršutinišku- 
mas 

obligatorisch, privalomas 

Ohnmacht, negalia 

ohnmūchtlig, bejėgis, bejėgiškas 

Offenbarung, apreiškimas 

oifenherzig, atviras 

Offenherzigkeit, atvirumas 

Opfer, auka 


opiern, aukoti 

Opposition, priešinimasis 
ordnen, rikiuoti 
Orientierung, susivokimas 
orientieren (sich), susivokti 
Orl, vieta 

örtlich, vietinis 


P 


parieren, atremti 

Parieren, atrėmimas 

partiell, dalinis 

passend, tinkamas 

Person, asmuo 

Personal-, asmeninis 

Personalitūt, asmeniškumas 

personenhal!, asmeniškas 

persönlich, asmeninis, asmeniškas 

Persönlichkeit, asmenybė 

Pilicht, priederme, pareiga, prie- 
volė 

Pilichischuldigkeit, privalomumas 

Phase, tarpsnis 

Phaniasie, vaizduotė 

Plenum, pilnatis 

posiliv, teigiamas 

Potenz, pajėga 

Pracht, puikybė 

prächtig, puikus 

Prūchtigkeit, puikumas 

Prädikat, tarinys 

Prūdikaltion, tariniavimas 

prūdizieren, tariniuoti 

Prūmisse, prielaida 

präzis, tikslus 

präzisieren, tik anti 

Präzision, tikslumas 

primūr, pirminis 

Probe, mėginys 

probieren, mėginti 

Probieren, mėginimas 

Produkt, gaminys 

produktiv, padarus 

Progress, pažanga 

Projek!, sumanymas 

providenziell, apvaizdus, apvaiz- 
diškas, apvaizdingas 

Prozess vyksmas 
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prüfen, patikrinti 
Prūiung, patikrinimas 


a 


Qualität, kokis, kokybė 
qualitativ, kokinis, kokybinis 
Ouantitūt, kiekis, kiekybė 
guantitaliv, kiekinis, kiekybinis 
Ouantum, kiekybė 


R 


Rasse, padermė 

raten, spėti 

Raten, spėjimas 
Rationalität, protingumas 
Raum, erdvė, erdvybė 
Raum-, erdvinis 
Rauminhalt, talpa, apimtis 
rūumlich, erdviškas 
Rūumlichkeil, erdviškumas 
reagieren, atveikli 
Reagieren, atveikimas 
Reaktion, atveika 
reaktiv, atveikus 
Reaktivität, atveikumas 
recht, teisus 

Recht, teisė, teisybė 
rechilich, teisus 
Rechtlichkeit, leisumas 
rechtmūssig, teisiškas 
Recht mūssigkeit, teisiškumas 
Rechts-, teisinis 

Rede, kalba 

Redensart, posakis 

Regel, taisyklė 
regelmūssig, taisyklingas 
regelrecht, taisyklingas 
regressiv, atžangus 
Regressivitūl, atžangumas 
reich, lobingas 

Reichheit, lobingumas 
reichlich, gausus 
Reichtum, lobis 

Reihe, eilė 

Reihenfolge, eilė 

rein, grynas 

reissen, trūkti 

Reiz, dirgis 


reizbur, dirglus 

Reizbarkeit, dirglumas 

reizen, dirginti 

Reizen, dirginimas 

Reiziaktor, dirgiklis 

Relation, santykis 

relaliv, santykinis, lygstamas 

Reproduktion, atgaminimas 

reproduktionsfūhig, algamus 

reproduktiv, atgaminamas 

reproduzieren, atgaminti 

Resultat, išdava, pasekmė, padari- 
nys 

Retrospcktion, atžvalga 

retrospektiv, altžvalgus 

Retrospektivilūt, atžvalgumas 

rellen, išganyli 

Rezeplivitūt, imlumas 

richten, rikiuoti 

richtig, taisyklingas, teisingas 

Richtigkeit, taisyklingumas 

Richtung, kryptis 

Rolle, vaidmuo 

Rückblick, atžvilgis, atžvalga 

Rūckschrilt, atžanga 

Rücksicht, atdaira (atodaira) 

rūcksichtsvoli, aldairus 

Rūcksichisvollsein,  aldairumas 


s 


Sache, daiktas, dalykas 

sachlich, daiktinis, daiktiškas 

Sachlichkeit, daiktiškumas 

sagen, tarti 

sammeln (sich), susikaupti 

Sammlung, susikaupimas 

Satz, sakinys 

Schadenfreude, piktdžiuga 

Schadenfreude haben, piktdžiu- 
giauti 

schadenfroh, piktdžiugis,-ė 

schadenfroh (sein), piktdžiugiauti 

Schadenfroher, piktdžiugis 

schaffen, kurti 

Schalten, kūrimas 

schaliend, kuriamas 

scharfsichtig, akylas 

Scharisichtigkeil, akylumas 


Schatz, lobynas 
schätzen, vertinti 
Schatzkammer, lobynas 
scheidbar, skaidus 
scheiden, skaidyti 
Scheidung, skaidymas 
Schein, regimybė 
scheinbar, regimas, tariamas 
Scheinbarkeit, tariamumas 
Schicksal, likimas 
schlecht, blogas 
Schiechier Zustand, bloguma 
Schlechiheil, blogumas 
schliessen, išvedžioti 
Schluss, išvada 
Schlussatz, išvada 
schön, dailus, gražus 
Schone f., gražybė 
Schėne n., grožis 
Schönheit, gražumas, gražybė, dai- 
lumas 
Schöpfer, kūrėjas 
schopterisch, kuriamas, kūrybinis, 
kūrybiškas 
Schöpfung, kūrinys 
Schopfungsart, kursena 
Schuldigkeit, priedermė 
Schūrzung, užmazga (užuomazga) 
Schwūrmerei, svajojimas 
schwūrmerisch, svajingas 
schwerlūllig, nerangus 
Schwertūlligkeit nerangumas 
Seele, siela 
Seele des Verslorbenen, vėlė 
Seelen-, sielinis 
seelenkai!, sielingas 
Seelenforschung, sielotyra 
Secelenkummer, sielvartas 
seelisch, sieliškas 
sehen, regėti 
Sehen, regėjimas 
Sechschūrfe, regumas 
Sein, būtis, esybė 
Seiende n., esybė 
sekundūr, antrinis 
von selbst, savaime 
Selbstbefinden, savijauta 


selbslbeherrschl, sąvaldus 
Selbstbeherrschung . susivaldymas, 
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savivalda, savitvarda 
Selbsibesinnung, savivoka, 
pratimas 
Se!b-!b>siimmung, apsisprendimas 
Bei, L. twvussisein, savimonė 
Selh te-forschung, suvityra 
serhallung, savisavga 
<+erkenntnis, savižina 
hutz, savigina 
selhsitūtig, savaveiksmis, 
veiksmiškas 
Selbstverieidigung, savigina 
Selbstverwaltung, savivalda 
Selbstwirkung, saviveika 
Selbstzuchi, saviivarda 
Seligkeit, palaima 
sensibel, juslus, juslingas 
Sensibilität, juskingumas 
separat, atsijas 
Sichauleinandeibeziehen, 
kiavimas 
Sichausdehnen, plitimas 
Sichbefreien, išsivadavimas 
Sicheinleben, įsigyvenimas 
Sichentialten, išsiskleidimas 
Sichent!ledigen, atsipalaidavimas 
Sicherinnern, prisiminimas 
sichern, laiduoti 
Sichgewėohnen, įpratimas 
Sichinteressieren, domėjimasis, su- 
sidomėjimas 
sichtbar, regimas 
sichtlich, regimas 
Sichvergewissern, įsitikrinimas 
Sichverhalten, santykiavimas 
Sichverpilichten, įsipareigojimas 
Sichvorstellen, vaizdavimasis 
Sichwiderselzen, priešinimasis 
Sichwundern, stebėjimasis 
Sinn, juslė, prasmė 
Sinn geben įprasminti 
mit den Sinnen wahrnehmbar 
juslus 
Sinngebung įprasminimas 
sinnlich, juslinis, jusminis, juslin- 
gas 
Sinnlichkeit, juslingumas 
sinnlos, beprasmis, beprasmiškas 
Sinnlosigkeit, beprasmiškumas 


susi- 


sava- 


santy- 
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sinnvoll, prasmingas 
Sille, paprotys 
sittlich, doras, dorinis, doriškas 
Sittlichkkeit, dora, dorumas, doriš- 
kumas 
Sitilichkeits-, durinis 
Sit Michkeitszustand, dorovė 
schen, privalyti 
Soollcn, privalymas, privala 
spalibar, skalus 
spalten (sich), skilti 
Spannung, įtampa 
spezifisch, rūšinis 
spontan, savaimingas, savaiminis 
Spontaneitàt, savaimingumas 
Sprache, kalba 
Sprechweise, tarsena 
im Stande sein, išgalėti, pajėgti 
standhait, patvarus 
Standhaftigkeit, patvarumas, 
tvara 
Standpunkt, požiūris 
Stellungnahme, nusistatyrnas 
Stellung nehmen, nusistatyti 
slerblich, mirtingas, marus 
nicht sterblich, nemarus 
Sterblichkeit, nemarumas 
stelig, tolydus, tolydinis 
Sieligkeit, tolydumas, tolydybė 
Stimmung, nuotaika, nusiteikimas, 
ūpas 
in Stimmung verselzen, nuteikti 
slimmungsvoli, nuotaikingas 
Stoff, medžiaga, daiktybė 
stofilich, medžiaginis 
siolz, didus, puikus 
Stolz, puikumas, puikybė 
streben, siekti 
strebsam, pastangus 
Streit, ginčas 
streiten, ginčytis 
Strom, srovė 
Strėmung, srovė 
Stromungs-, stovinis 
Struktur, sąranga 
Stuíe, laipsnis 
slufenweise, laipsniškas 
subaltern, pajungtas 
subsumieren, pajungti 


pa- 


suggerieren, įteigti 
Suggeslion, įteigimas, įtaiga 
suggestiv, įtaigus 
sukzessiv, sekus 


T 


taktil, lytimas 

tastbar, lytimas 

Tastbar keit, lytimumas 
tasten, lylėti 

Tasten, lytėjimas 
Tastsinn, lyta 

Tat, veiksmas 
Tatbestard, tikrenybė 
làlig, veiklus 

Tätigkeit, veikla, veiklumas 
Talsūckhlichkeil, tikrumas 
tauglich, tinkamas 
Tauglichkeit, tinkamumas 
Teil, dalis 

teilbar, dalus 

Teilbarkeit, dalumas 
Teilnahme, dalyvavimas 
Teilnehmer, dalyvis 
Teilung, dalijimas, skirstymas 
Temperament, pobūdis 
temporal, laikinis 

Tier, gyvulys, gyvūnas 
Tierheil, gyvuliškumas 
tierisch, gyvuliškas 
todbringend, marus 
tödlich, mirštamas 
Toleranz, apkanta (apykanta) 
Totalitūt, visumas 

lrūge, nerangus 

Trūgheit, nerangumas 
Traum, svajonė 

irūumen, svajoti 
Träumen, svajojimas 
Trūumerei, svajojimas 
lrūumerisch, svajingas 
trūumerisches W esen, svajingumas 
treffen (sich), atsitikti 
trennbar, skaidus 
trennen, skaidyti 
Trennung, skirstymas 
treu, ištikimas 

Treue, ištikimumas 


Trieb, polinkis 

Iriebbegabt, omingas 

Tugend, dorybė 

tugendhali, doringas 
Tugendhaftigkeit, doringumas 
tun, dirbti 

Tun, dirbimas 


U 


Ubel, blogybė 
ūberbewussl, antsąmoninis 
UŪberbewusstsein, antsąmonė 
ūbereinkommen, sutikti 
Ubereinslimmen, derinimas 
übereinstimmend machen, derinti 
in Ubereinstimmung bringen, de- 
rinti 
Uber fluss, gausa, perteklius 
ūberlegen, svarstyti, samprotauti 
ūberlegsam, išmaningas 
Überlegung, svarstymas, sampro- 
tavimas 
Uberlegungsart, svarstysena 
Ubermensch, antžmogis 
ūbermenschlich, antžmogiškas 
Ubernalur, antgamtis 
ūbernalūrlich, aigamtinis, anigam- 
tiškas 
Ubernalūrlichkeit, 
mas 
ūberwinden, įveikti 
Uberzeit, antlaikis 


antgamtiškuų- 


ūbernatūrlich, antgamtinis, ant 
gamtiškas 
Uberzeitlichkeil, antlaikiškumas 


überzeugend, įtikinamas 
ūberzeugen (sich), įsitikinti 
überzeugend, tikina 
Uberzeugung, įsitikinimas 
Übung, pratimas 

Ubungen, pratybos 
UŪbungsprozess, pratyba 
Umiang, apimtis 

Umgang, elgimasis 
umgebend, aplinkinis 
Umgebung, aplinka (aplinkuma) 
umliegend, aplinkinis 
Umsicht, apdaira (apydaira) 
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umsichtig, apdairus 
Umsichtigkeit, apdairumas 
Umstand, aplinkybė 
unabgegrenzi, neatribotas 
unabhūngig, nepriklausąs, nepri- 
klausomas 
Unabhängigkeit, nepriklausomu- 
mas, nepriklausomybė 
unbedingt, nelygstamas 
Unbedingte n., nelygstamybė 
Unbedingtheit, nelygstamybė 
unbeendet, nebaigtas 
Unbeendetheit, nebaigtumas 
unbegreiflich, nesuvokiamas 
unbegrenzt, beribis, beribiškas, ne- 
ribotas 
Unbegrenztheit, beribiškumas 
unbestimmt, neapibrėžtas 
unbewusst, nesąmoningas 
Unbewusslheil, nesąmoningumas 
Unbewusstsein, nesąmoningumas 
undenkbar, neįmanomas 
unendlich, begalinis 
unendlich gross, be galo didelis 
unendlich klein, be galo mažas 
unentbehrlich, privalus 
universal, visuotinis 
Universale n., visuotinybė 
Universalitūt, visuotinumas 
unkompliziert, nesudėtingas 
Unkomplizierlheil, nesudėtingu- 
mas 
Unmenge, begalė 
unmittelbar, betarpis, betarpiškas, 
tiesioginis 
unmėglich, negalimas 
Unruhe, nerimas 
Unsinn, beprasmybė, nesąmonė 
unsitllich, nedoras 
unsterblich, nemirtingas 
Unsterblichkeit, nemirtingumas 
unstetig, trūkus 
Unsteltigkeit, trūkumas 
unterbewusst, pasąmoninis 
Unterbewusstsein, pasąmonė 
Unterdrūckung, priespauda 
Untergang, žuvimas, žūtis 
untergeordnet, pajungtas 
unternekmungslustig, verslus 
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unterordnen, pajungti 
Unterordnung, pajungimas 
nicht unterscheidbar, neskiria- 
mas 
unterscheiden, skirti 
Unterscheiden, skyrimas 
zu unterscheiden, skirtinas 
Unterschied, skirtumas, skirtybe 
untersuchen, tirti 
Untersuchen, tyrinėjimas 
Untersuchung, tyrimas, 
mas 
untódlich, nemirštamas 


tyrinėji- 


° Untėdlichkeit, nemirštamumas 


untrennbar, neatskiriamas 
ununterbrochen, tolydus, tolydinis 


Ununterbrochenheil,  tolydumas, 
tolydybė 
unverstūndlich, nesuprantamas 


uraniūnglich, pirmapradis, pirma- 
pradiškas, pirmapradinis 

Urbild, pirmavaizdis 

Urprinzip, pirmapradė 

Ursache, priežastis 

ursūchlich, priežastingas, priežas- 
tiškas 

Ursūchlichkeil, priežastingumas 

Ursprung, kilmė 

ursprūnglich, pirmykštis, pradiš- 
kas, pirmapradis, pirmapradinis, 
pirmapradiškas 

Urteil, spręsmas 

urleilen, spręsti 

Urteilen, sprendimas 

Urleilsgegenstand, sprendinys 

Urteilsresultal, sprendinys 


v 
Verallgemeinerung, apibendrini 
mas 
veründerlich, kaitus 
Veründerlichkeit, kaitumas, kin 
tamumas 


verūndern, keisti 

Veranlassung, proga, vada 

veranschaulichen, pavaizduoti 

Veranschaulichung,  pavaizdavi 
mas 


verba!, žodinis 

verbinden, susieti 

verbinden (sich), susyti 

Verbindung, jungtis, sąryšis, są- 
junga 

Verbot, uždraudimas 

verdinglichen, sudaiktinti 

Verdinglichung, sudaiktinimas 

Verdienst, nuopelnas 

vereinigt, jungtinis 

Vereinigung, sąjunga 

Vererbung, paveldėjimas 

veriolgen, sekti 

vergegenslūndlichen, sudalykinti 

Vergegenstūndlichung, sudalykini- 
mas 

vergeistigen, sudvasinti 

vergeistigl, dvasingas 

Vergeistiglsein, dvasingumas 

Vergeistigung, sudvasinimas 

vergewissern, įtikrinti 

vergewissernd, įltikrinamas 

vergewissern (sich), įsitikrinti 

vergleichen, palyginti 

vergleichend, palyginamas 

Vergleichung, palyginimas 

Vergnūgen, malonybė 

verkalien (sich), santykiauti 

Verhältnis, santykis 

Verlaul, eiga 

verlockend, magus 

Verlust, žuvimas 

vermögen, išgalėti, įstengti, pa- 
jėgti 

Vermögen, galia, išgalė, pajėga, 
įstanga, pajėgumas 

ver mogend, pajėgus 

vermulen, spėti 

Vermutung, spėjimas 

verneinen, neigti 

verneinend, neigiamas 

Verneinung, neigimas 

Verncinunysgegenstand, neiginys 

Verneinungsparlikel, neigtukas 

vernichlen, panaikinti 

Vernichtung, panaikinimas 

Vernunlt, protas 

Vernuntlt-, protinis 

vernūnitig, protingas 


vernunltmūssig, protiškas 

Vernuntischluss, išprotis 

verpflichten, įpareigoti, saistyti 

verpflichten (sich), įsipareigoti 

verpilichiend, saistomas 

Verpilichtung, įpareigojimas, sai- 
stas, supareigojimas 

Verpilichiung (wechselseilige), 
susipareigojimas 

verschieden, įvairus, skirtingas 

verschiedenartig, įvairiatytis 

Verschiedenheit, skirtingumas 

Versicherung, užtikrinimas 

Verstand, aumuo 

Verstand (gesunder), sveikas pro- 
las 

verstūndig, sumanus, išmanus, iš- 
maningas, aumeningas 

verstūndigen (sich), susiprasti 

Verslūndigkeil, išmanumas, au- 
meningumas, sumanumas 

Verstūndnis, supratimas, išmany- 
mas, išmana 

Verslands-, aumeninis 

versichen, suprasti, išmanyti 

Verstehen, supratimas 

verstehen (von Grund aus), per- 
prasi 

Versuch, bandymas 

versuchen, bandyti 

Verteidigung, gynimas 

verlrauenswūrdig, ištikimas, päti- 
kimas 

Vertrauenswūrdigkeit, 
mas, patikimumas 

verwandt, giminingas 

Verwandtschail, giminingumas 

verwundischaitlich, gimmiškas 

verwesen, trūnyti 

Verwësung, trūnijimas 

verweslich, trūnus 

Verweslichkeit, trūnumas 

verwirklichen, įvykdyti 

Verwirklichung, vykdymas, įvyk- 
dymas 

viel, daugelis, daugis 

vieldeutig, daugiareikšmis, dau- 
giareikšmiškas 

Vieldeutigkeit, daugiareikšmišku- 
mas 


istikimu- 
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viele tūlas 

vielerlei, tūleriopas, daugeriopas 

vielfūliig, daugingas 

Vieliūliigkeit, daugingumas 

vielgestaltig, daugeriopas 

Vielheii, daugybė 

vielsinnig, daugiaprasmis, daugia- 
prasmiškas 

Vielsinnigkeit, 
mas 

Vision, regėjimas 

Volk, tauta 

vėolkisch, tautinis, tautiškas 

Volkstum, tautiškumas, tautybė 

Volle n., pilnis 

vollenden, atbaigti 

Vollendung, albaigimas 

Voliheit, pilnumas 

vollkommen, tobulas 

Vollkommenkheit, tobulumas, tobu- 
lybė 

Volisein, pilnuma, pilnumas 

volistūndig, ištisas, pilnutinis 

voraussetzen, prileisti 

Voraussetzung, prileidimas, prie- 
laida 

Vorbehalt, išlyga 

Vorbereitung, rengimas, ruoša 

Vorbereitungen treffen, rengti 

Vorgefühl, nuojauta 

Vorhaben, kėslas, sumanymas 

vorhanden, esamas 

vorherbestimmen, nulemti 

vorherbestimmt, lemtas 

Vorherbestimmung, lėmimas, nu- 
lėmimas 

Vorliebe, įmėgis 

Vorsehung, apvaizda 

vorstellen (sich), vaizduotis, įsi- 
vaizduoti 

Vorstellung, vaidinys 

Vorurteil, prietaras 

vorurteilsvo!!, prietaringas 

Vorwand, dingstis 


daugiaprasmišku- 


w 


Wach-, budimas 
wachend, budimas 
wachsam, budrus, jautrus 
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Wachsamkeit, jautrumas 

wahr, tikras 

wahrhaft, tiesus 

Wahrhaftigkeit, tiesumas 

Wahrheit, uesa, teisybė 

wahrscheinlich, tikimas 

Wahrscheinlichkeit, tikimybė 

wandeln, keisti 

Wandlung, kitimas 

Wechsel, kaita 

wechselseitig, savitarpims 

Wechselwirkung, sąveika, veiki- 
masis 

weise, išmintingas 

Weise, būdas 

Weisheit, išmintis, išmintingumas 

Well, pasaulis 

Well-, pasaulinis 

Weltall, visata 

Weltanschauung, pasaulėžiūra 

Weltbild, pasaulėvaizdis 

werden, tapti 

Werden, tapimas, tapsmas 

Werk, veikalas, padaras 

Werkzeug, įrankis, padargas 

Wert, vertė, vertybė, vertingumas 

Wert-, vertinis 

werllos, niekingas 

werischūtzen, vertinti 

Wertschätzung, vertinimas 

wertvoll, vertingas 

Wesen, būtybė, esmė 

Wesen (animalisches)) gyvūnas, 
das Wesen betreffend, esminis 

wesenkall, esmingas 

Wesenheii, esmė 

Wesensforschung, esmėtyra 

Wesensschau, esmėžiūra 

wesenilich, esminis, esmiškas 

Wesentlichkeii, esmingumas, 
miškumas 

wichtig, reikšmingas 

Wichtigkeit, reikšmingumas 

widerlegen, atremti 

Widerlegung, atrėmimas 

widersetzen (sich), priešintis 

widersprechen, prieštarauti 

Widersprechen, prieštaravimas 

widersprechend, prieštaraująs 


es- 


Widerspruch, prieštara 
widerspruchsvoll, prieštaringas 
widerauileben, atgyti 
Wiederaulleben, atgijimas 
wiedererkennen, atpažinti 
Wiedererkennen, atpažinimas 
wiedererzeugen, atgaminti 
Wiedererzeugung, atgaminimas 
wiedergebren werden, atgimti 
Wiedergeburt, atgimimas 
Wille, valia 
Willens-, valinis 
willensbegabt, valingas 
willensstark, valingas 
Willenskralt, valingumas 
willenskrūltig, valingas 
Willensslūrke, valingumas 
Willkūr, savavalia 
willkürlich, savavalis 
wirken, veikti 
wirken lassen, veikdinti 
wirklich, tikras 
Wirklichkeit, tikrovė 
wirksam, paveikus 
Wirksamkeit, paveikumas 
Wirkung, veikimas, veiksmas 
Wirkungsart, veiksena 
wirkungsfūhig, veiksnus 
Wirkungsfūhigkeit, veiksnumas 
veiklumas 
Wirkungsfaktor, veiksnys 
Wirkungsgegensland, veikinys 
Wissbegierde, smalsumas 
wissbegierig, smalsus 
wissen, žinoti 
Wissen, žinojimas, žinija 
Wissenschalt, mokslas 
wissenschaftlich, mokslinis, moks- 
liškas 
Wissenschaftlichkeit, 
mas 
Wohlfahrt gerove 
Wohlgeiallen, pomėgis 
Wohlstand, geruma 
Wohnsiätie, buveinė 
wollen, norėti 
Wollen, norėjimas 
Wort-, žodinis 
wörllich, žodiškas 


mokslišku- 


Wortlichkeit, žodiškumas 
worlreich, žodingas 
Wunder, stebuklas 
wunderbar, stebėtinas 
wundern (sich), stebėtis 
Wunsch, noras 


Z 


Zahl, skaičius, skaitmuo 
Zartheil, švelnumas 

Zauber, žava 

Zeichen, ženklas 

Zeit, laikas 

Zeit, laikinis 

zeitlich, laikiškas 

zeillos, belaikis, belaikiškas 
Zeitlosigkeil, belaikiškumas 
zeilweilig, laikinas 

zerfallen, skilti 

zerfallen, skalus 

zerslreuen (sich), išsiblaškyti 
Zerstreutheit, išsiblaškymas 
zeugen, liudyti 

Zeugen, liudijimas 

Zeugnis, liudijimas 

Ziel, siekinys 

Ziffer, skaitmuo 

Zufall, atsitikimas 

zufällig, atsitiktinis 
Zulūlligkeil, atsitiktinumas 
Zug, trauka, patrauka, potraukis 
zūgeln, tramdyti 

Zūgelung, tramdymas 
Zuneigung, pamėgimas 
zurechilinden (sich), susivokti 
zurūckslossen, atstumti 
zusammengeselzt, sudėtinis, sudė- 


tingas 
nicht zusammengcsetzt, nesudė- 
tingas 

Zusammengeselztheit, sudėtingu- 
mas 


Zusammenhang, sąryšis 
Zusammensetzung, sudėtis 
Zusammenstellung, sąstatas 
Zustand, stovis, būsena 
zuslimmen, sutikti 
Zustimmung, sutikimas 
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zuverlūssig, palikimas 

Zuverlässigkeit, patikimumas 

Zwang, vara 

Zwangs-, verčiamas 

Zweck, tikslas 

Zweck-, tikslinis 

zweckhalt, tikslingas 

Zweckhaltigkeit, tikslingumas 

zweckmūssig, tikslingas, tiksliš- 
kas 


Zweckmiūssigkeil 
tiksliškumas 
Zweilel abejone 

zweilelhait, abejotinas 
Zweifelhailigkeii, abejotinumas 
zweifeln, abejoti 

Zweifeln, abejoji mas 

zwingen, versti 

zwingend, varus 
Zwischenraum, tarpas 


tikslingumas, 


BENDROJI 
PEDAGOGIKOS TERMINIJA 


Paaiškinimai 


Surankiota iš viso 1.600 pedagoginių terminų. Iš jų 600 paimti iš 
„Bendrosios filosofijos terminijos”. Jie pažymeti ženklu 4+. 400 ter- 
minų yra svetimos kilmės. Jie pažymėti ženklu —. Jiems svarbu būtų 
rasti hetuviškuju atitikmenų. Liekantieji 600 terminų yra lietuviškos 
kilmės ir Luri specifiškai pedagoginį pobūdį. Jie nepažymėti jokiu ženk 
lu. Visus terminus bandyta kirčiuoti. 

Pagrindinių terminu mokslinei terminijai laikyta daiktavardis. Dėl 
to palyginti maža tesurašyta būdvardžių ar kitokių kalbos dalių. Kiek 
daugiau būdvardžių duota svetimos kilmės. Svarbesniais atsitikimais 
nurodinėta, kurie terminai yra vartotini šalia pagrindinio termino, 
reikšmingiausio visai semantinei šeimai. 


A 


+ abejingūmas — indifférence; Gleichgūltigkeit, bezrazličnost 
Vartotinas būdvardis abejingas. 
+ abejojimas — douter, hésitation; Zweifeln; somnenije. 
+ abejonė — doute; Zweifel; somnenije. 
Vartotinas veiksmažodis abejóti. 
— afèktas — affection; Affekt; affekt. 
— afektyvūs, -inis — affectif; affektiv; affektivnyj. 
Vartotinas daiktavardis afektyvůmas. 
+ aiškinamas — explicatif; erklären; ob'jasnitel'nyj. 
+ aiškinimas — explication, interprétation; Deutung, Klärung; tolko- 
vanije, ob'jasnenije. 
Vartotini terminai aiškinti, aiškintojas. 
+ aiškūmas — clarté; Klarheit; jasnost' 
Varl. būdv. aiškus. 
+ akylūmas — gualitė de celui gui a de bons yeux; Scharfsichtigkeit; 
zorkosU. 
Vart. būdv. akylas, -a. 
— akomodaūcija — accomodation; Akkommodation; akkommodacija. 
— akroamatinis — acroamaligue; akroamatisch (vortragend); akroama- 
tičeskij — pasako jamasis 
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+ škstinas, -aì — incitation, mobile; Anreiz; stimul, pobuždenije. 
— aktas, -ai — acte; Akt; akt — veiksmas. 
— aktyvūmas — activitė; Aktivität; aktivnost' — veiklumas. 
Vart. būdv. aktyvūs, -inis — veiklūs. 
— aktyvizmas — aclivisme; Aktivismus; aktivizm. 
— aktualinimas, aktualizžvimas — actualisation; Aktualisation; aktua- 
lizacija. 
Vart. veiksmž. aktuūlinti, aktualizūoti. 
— aktualūs, -inis 
amatas, -ai — métier; Handwerk; remeslo. 
amžius, -ai — âge; Alter; vozrast. 
— analitinis — analytique; analytisch; analitičeskij. 
Vart. būdv. analiziškas. 
— analizė — analyse; Analyse; analiz. 
— anatomija — anatomie; Anatomie; anatomija. 
— anketa, -ėtos — enquête; Enquête, Verhėor; anketa. 
— antika — antiguitė; Antike; antika. 
— antikinis — antigue; antik, altertūmlich; antičnyj 
— antitezė — antithèse; Antithese; antitez. 
antropolėgija — anthropologie; Anthropologie; antropologija. 
— apatija — apathie; Apathie; apatija. 
+ apdaira, -ös (apydaira) — circonspection; Umsicht; osmotritel'nost'. 
+ apdairūmas — caractère circonspect; Umsichtigkeit; osmolntei'nos!'. 
Vart. būdv. apdairūs, apdairų. 
apdaras, -ai — vėtement; Kleid; Kleidung; odežda — drabužis. 
apdirbimas — ėlaboration; Bearbeitung; obrabotka, privedenije v po- 
riadok (2) 
apdorojimas 
apdovanojimas — récompense; Belohnung; nagraždenije. 
— apercėpcija — aperceplion; Apperzeplion; appercepcija. 
apgalėjimas — prise de domination; Bewaltigung; ovladenije. 
apylinkė — alentours, environs; Umgegend, Umgebung, okrestnosl 
+ apipavidalinimas — formation; Gestaltung; oformlenijęe. 
apysaka — conte; Erzählung; rasskaz. 
+ aplinka, Gs — milieu, ambiace; Milieu, Medium, Umwelt, Umge- 
bung: sreda. 
+ apraiška, -6s — phėnomėne, manifestation, Erscheinung; javlenije. 
+ aprėūšymas — description; Beschreibung; opisanije. 
+ aprašomas — descriptif; beschreibend; opisatel'nyj. 
apribojimas — limitation; Begrenzung; ograničenije!'. 
apsaupa, -6s, apsaugą — dėfense, protection; Schutz, Verteidigung; och- 
rana, zaščita. 
+ apsireiškimas — apparition; Erscheinung; projavlenije. 
+ apsisprendimas — autodėtermination; Selbstbestimmung, samoopre- 
delenija, 
+ aptarimas — discussion; Besprechung; obsuždenije. 
+ apvaldymas — domination; Bemachligung, Beherrschung ovlade 
nije. 
Spzvalo armas — caraclëre de ce qui peut ëtre aperçu, Ubersichtlich- 
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keit; obozrevajeniost'. 
Vart. būdv. apžvalgūs, apžvalgų. 
— arilmėtika — arithmėligue; Arithmetik; arifmetika — skaičiamoks 
lis. 
— aritmėtinis — arithmétique; arithmetisch; arifmetičeskiį 
— artikuliacija — articulation; Artikulation; artikuliacija. 
— asimiliacija — assimilation; Assimiliation; assimiliacija. 
— asketizmas — ascėtisme; Asketismus; asketizm. 
Vart. term. askėtas, askėtiškas. 
— askėzė — pratigue ascėtigue; Aszese; asketičeskaja praktika 
-+ asmenybė — personnalité; Persönlichkeit; ličnost'. 
+ asmuo, -eñs — personne; Person; lico. 
Vart. term. asmeninis, ãsmeniškas, asmeniškůmas. 
— aspėktas — aspect; Aspekt; aspekt. 
— asociācija — association; Assoziation; associacija. 
atbaigiamas, -a — final; schliessend; konečnyj, zaveršitel'nyj 
+ atbaigimas — achèvement; Vollendung; zaveršenije. 
Vart. term. atbaigti, atbaigiamai. 
+ atdaira, -6s (atodaira) — égard, respect; Rücksicht, Achtung, vni 
manije, uvazenije. 
+ atdairùmas — considération; Rücksichtsvollsein, vnimatel'nost' 
Vart. būdv. atdairùs, atdairų. 
atgaila, Gs, atgailą — pénitence; Busse; pokajanije. 
Vart. veiksmž. algailoli. 
+ atgaminimas — reproduction; Wiedererzeugung; vosproizvedenije. 
4- algamūs, štgamų — reproduktif; reproduktionsfūhig; vosproizvo- 
diaščij. 
Vart. term. atgaminti, atgaminamas, 
+ atgijimas — reviviscence; Wiederaufleben; oživanije. 
+ atgimimas — renaissance; rėgėnėration; Wiedergeburt; vozroždenije. 
atidengimas — découverte; Entdeckung; otkrytije. 
atitaisymas -- réparation, correction; Verbesserung; ispravlenije (?). 
atkakla, -ōs, ātkaklą, atkaklūmas — obstination, entêtement; Eigensinn, 
Trotz; upriamstvo, uporstvo 
Vart. büdv. atkaklus. 
atkartojimas — rėpėtilion; Wiederholung; povtorenije. Žr. kartojimas, 
pakartojimas. 
Vart. būdv. atkartoti. 
atkūrimas — reproduction; Wiedererzeugung, Wiedergabe; vosproizve- 
denije. 
-+ atlaida, ës — détente, indulgence; Entspannung, Nachsicht; oslable- 
nije napriaženija, snischoždenije, Ė 
+ atlaidūmas — indulgence, caractėre conciliant; Nachsichtigkeit, snis 
choditelnost'. 
Vart. būdv. atlaidūs, atlaidų. 
atlyginimas — voznagraždenije, 
+ atminimas — souvenir; Andenken; vospominanije, pamiat' — atsi 
minimas (2) 
Vart. veiksmž. atmiūti, 


279 


-+ atmintis, Aës — mémoire; Gedächtnis; pamiat". 
+ atnaujinimas — renovation; Erneuerung; obnovlenije. 
atostogos — vacance; Ferien; kanikuly. 
4 atėveikis — réaction; Gegenwirkung; reakcija, protivodeistvije. 
Vart. veiksmž. atveikti. 
+ atpareigojimas — dispense, exemption; Dispensation, Entbindung; 
osvoboždenije ot obiazannosti. 
Vart. veiksmž. atpareigėti. 
+ atpažinimas — récognition; Wiedererkennen; vospriznanije. 
Vart. veiksmž. atpažinti. 
atpildas — rėcompense; Belohnung; nagrada, voznagraždenije (?). 
atradimas — dėcouverte; Entdeckung; otkrytije. 
+ atranka os, sélection; Auslese, Auswahl; otbor. 
atrinkimas — sélection, choix; Auslese; otbor. 
Vart. veiksmž. atriūkti. 
-+ atsaja, -6s — abstraction; Abstraktion; abstrakcija. 
+ atsajūmas — abstractivitė; Abstraktionsfahigkeit; sposobnost' ot- 
vlekat' 
Vart. būdv. atsajūs, atsaju. 
atsakas, -ai, atsakymas — rėponse; Antwort; otvet (?) 
atsakingumas — responsabilitė; Verantwortlichkeit; otvetstvennost. 
Vart. būdv. alsakingas. 
atsakomybė — responsabilitė; Verantwortung; otvetsvennost'“, otvet. 
atsarga, -6s, atsargūmas — circonspection, précaution; Vorsichtigkeit; 
ostorožnost!'. . 
Vart. būdv. atsargüs, atsafgų. 
atsidavimas — dévoůement; Hingabe; predannost' 
ĮVart. veiksmž. ir büdv.] atsiduoti, atsidavęs. 
atsidėjimas — application; Hingegebensein; predannost' userdije. 
Vart. veiksmž. atsidėti. 
-+ aisielimas — abstraction; Abstraktion; otvlečenije. 
+ atsičtas, A — abstrait; abstrakt; otvlečennyj. 
Vart. veiksmž. atsiëti. 
+ atsiminimas — mėmoire, souvenir; Erinnerung; vospominanije. 
Vart. veiksmž, atsiminti. 
+ atsipalaidavimas — émancipation;  Sichentledigen, Emanzipation; 
emancipacija. 
+ atsitiktinis — accidentel, fortuit; zufaliig, slučainyj, nesuščestvennyj. 
atspara, -0s, atsparą — résistance; Widerstand; otpor, soprotivlenije. 
atsparnimas — rėsistibilitė, Widerstandfahigkeit, soprotivliajemost'. 
Vart. būdv. atsparūs, atsparų. 
atvaidinimas — rėprėsentation imagée; Vorstellen; Darstellen; obraznoje 
predstavlenije?. 
Vart. veiksmž. atvaidinti. 
+ štvaizdas, ai — image; Abbild; otobraženije. 
-+ atvaizdavimas — reprėsentation; Abbildung, otobraženije, 
+ atvaizdūoti — représenter; abbilden; otobražat' 
+ atveika, ës — réaction; Reaktion, Gegenwirkung; reakcija, proti- 
vodeistvile, 
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+ atveikimas — reaction; Reagieren, Gegenwirken; reagirovanije, pro- 
tivodeistviję. 
+ atveikūmas — réactivité; Reaktivität; reaktivnost'. 
Vart. būdv. atveikūs, atveikų. 
+ atvirūmas — franchise; Offienherzigkeit; otkrovennost'. 
Vart. būdv. atviras. 
+ atžanga, -0s — rėgression; Rūckschritt; regress. 
+ atžangūmas — rėgressivitė; Regressivitat; regressivnost'. 
Vart. būdv. atžangūs, atžaūgų. 
+ ūtžvilgis, -iai — regard, égard; Rückblick, Hinsicht; retrospektivnyj 
vzgliad, otnošenije. 
augalas — žr. Pilanze. 
augimas — croissance; Wachsen; rost. 
Vart. veiksmž. augti. 
auginimas — ėlėvage; Aufziehen, Auferziehen; vyraščivanije, vzrašči- 
vanije. 
augintinis — l'enfant adoptif; Pilegling, Pilegekind; pitomec, prijomyš. 
augintojas — celui qui élève; Pfleger, Anbauer, Zūchter; rastitel', razvo- 
ditel'. 
Vart. veiksmž. auginti. 
augmenija, -ijos — flore; Flora; flora, rastitel'noje carstvo. 
augmuėo, -eūs — plante; Gevachs, Pflanze; rastenije. 
+ auka, -0s, atiką — sacrifice; Opfer; žertva. 
Vart. būdv. aukūs, aukingas — opferwillig. 
auklėjimas — ėducation; Erziehung; vospitanije. 
auklėjimasis — auto-ėducation; Selbsterziehung; samovospitanije. Zr. 
saviaukla 
auklėtinis — éduqué; Zėgling, vospitannik. 
auklėtojas — éducateur; Erzieher; vospitatel'. 
Vart. veiksmž. auklėti, 
auklyba 
aukūmas — esprit de sacrifice; Optergeist, Opferirendigkeit, Opfer- 
willigkeit; žertvennost. 
aumenybė — intelligence; Intelligenz; intelligencija. 
-+ aumeningūmas — intelligence; Verstandigkeit, Intelligenz; umnost', 
rassuditelnost'. 
Vart. būdv. aumeningas — turįs aumens. 
+ aumuo, -eūs — intelligence, entendement; Verstand; intellekt, rassu- 
dok. 
Vart. term. aumeningas, aūmeniškas, aumeniškūmas. 
— autodidaktas — žr. savamėkslis, savimoka, saviruoša, 
— autonomija — autonomie; Autonomie; avtonomija. 
— autonomingūmas — autonomie; Autonomie; avtonomnost". 
Vart. term. autonomingas, autonòminis, autonòmiškas, autono- 
miškůmas. 
— autoritėtas — autorité; Autorität, avtoritet. Žr. orybė, orenýbė, 
orūs. 
— autoritetingūmas — autorité; Autorität; avtoritetnost' — orūmas. 
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— autoritėtinis — autoritaire; autoritär avtoritarnyj, avtoritetnyj 
orūs. ` 
Vart. term. autoritetingas, autoritėtiškas, autoritetiškūmas. 


B 


bailūmas — timiditė, lâcheté, Furchtsamkeit, Angstlichkeit; robost“, 
trusost', 

Vart. būdv. bailūs, bailų. 
bailė — peur. 
baimė — peur, crainte; Furcht, Angst; strach. 

Vart. term. baimingas, baimingūmas. 
-++ bandymas — essai, tentative; Versuch, Probieren; opyt, proba, po- 
pytka. 

Vart. term. bandýti, bañdomas. 
baudä, -ōs, baūdą — peine; Strafe; nakazanije. 
baudimas — punition; Bestrafen; nakazyvanije. 

Vart. veiksmž. baüsti. 
baŭdžiamas — punissabie, répressif; strafbar, repressiv; nakazujemyj, 
represivnyj. 
bausmė, As, baūsmę — correction; Bestrafung; nakazanije. 
bažnyčia, -ios — église; Kirche; cerkov', 

Vart. būdv. bažnytinis. 
bedieviškūmas, bedievybė — impiėtė, irreligion; Gottlosigkeit; bezbož- 
nost', bezbožničestvo. 

Vart. term. bedievis, bedičviškas, 
bedoriškūmas — immoralité; Sittenlosizkeit, Unsittlichkeit; beznravst- 
vennost'. 

Vart. term. bedėūris, bedoriškas. 
begėdiškūmas — impudence; Schamlosigkeit, Unschamhaftigkeit; bes- 
stydstvo. ` 

Vart. term. begėdis, begėdiškas. 
bendradarbiavimas — collaboration, coopėration; Mitarbeiten; sotrud- 
ničestvo. 

Vart. term. bendradarbis, bendradarbiauti, 
+ beūdras, -à — commun; gemein; obščij. 
bendras, -ai, sėbras. 
+ bendravimas — communion, relation, commerce; Gemeinschaft, 
Umgang, Verkehr; obšćenije. 

Vart. veiksmž. bendrauti. 
+ bendrūmas — communauté; Allgemeinheit, Gemeinsamkeit; ob- 
ščnost'. 
+ bendrūomenė — communautė, commune; Gemeinde, Gemeinschaft; 
obščnost'. 
bendruomeniškūmas — esprit de communauté; Gemeinschaftlichkeit; 
obščinnost'. 
berniūkas — garçon; Knabe; mal'čik. 
— bibliografija — bibliographie; Bibliographie; bibliografija. 


282 


— biblioteka, -ėkos — biblioihėgue; Bibliothek; biblioteka. 
bičiulis — ami; Freund; drug. 
bičiulystė — amitié; Freundschaft; družba. 
— biografija — biographic; Biographie; biografija. 
— biologija — biologic; Biologie; biologija. 
brandūmas, branda, -os, braūdą — maturitė; Reife; zrelosť. 
brandūs, brañdu — bien múr, parvenu à maturité; gut gercift; chorošo 
sozrevšij. 
brendimas — maturation; Reifen, Reifwerden; sozrenije. 
Vart. veiksmž. bręsti. 
brūožas, -ai — trail; Zug; čerta. 
+ būdas, ai — mode, caractère; Art, Weise, Charakter; sposob, cha- 
rakter. 
+ būdingas — caraktėristigue, de ferme caractère; charakteristich, cha- 
rakterfest; charakternyj, s tverdym charakterom, ! 
būdingùmas — gualitė de ce qui est caractéristique, caractëre ferme; 
charakteristische Eigenschaft, Charakterfestigkeit; charakternost', tver- 
docharakternost'. 
būdinti. 
budrūmas — vigilance; Wachsamkeit; bditel'nost'. 
-+ būdrus, būdrų — veillant, vigilant; wachsam, bditel'nyj. ` 
butas, -ai — logis, logement; Wohnung; kvartira. 
būtinybė — nécessité; Notwendigkeit, neobchodimost 
+ būtinūmas — nécessité; Notwendigkeil; neobchodimost' 
Vart. būdv. būtinas. 
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— charūkteris — caractère; Charakter; charakter. Žr. būdas. 

— charakteristika — caractéristique; Charakteristik; charakteristika. 
— charakterològija — caractérologie; Charakterologie, charakterolo- 
gija. 

— cholėrikas — colėrigue; Choleriker; cholerik — staiguðlis. 

— cholėriškas — colėrigue; cholerisch; choleričeskij — staigūs, stai- 
guėlis, veįklys, karštuolis. 

— ciklas — cycle; Zyklus; cikl. 

— civilizacija — civilisation; Zivilisation; civilizacija. 

— civilizūotas — civilisė; zivilisiert; civilizovannyj 


D 


+ daiktas, af — chose: Ding, Sache; vešč 
+ daiktiškūmas — materialitė; Sachlichkeit, Dinglichket, veščnost', 
veščeslvennost'. 
Vart. būdv. daiktinis, daiktiškas. 
+ dailė, -ës, dailę — art (beaux-arts); bildende Kunst; iziaščnoje is- 
kusstvo, chudožestvo. 
dailyraštis — calligraphie; Kalligraphie; čistopisanije 
+ dailūmas — beauté; Schönheit; iziaščnost“. 
Vart. būdv. dailūs, dailų. 
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daina, -6s, dainą — chançon; Lied; pesnia, 
dainavimas — chant, action de chanter; Singen, Gesang; penije. 
+ dalykas, -ai — objekt, chose; Ding, Sache; vešč’. 
+ dalykiškūmas — objektivitė; Gegenständlichkeit; predmetnost". 
Vart. būdv. dalykiškas. 
+ dalyvāvimas — participation; Teilnahme; učastije. 
Vart. veiksmż. dalyváuti. 
4 dalyvis, -ė — participant; Teilnehmer; učastnik, 
+ darbas, -ai — travail; Arbeit; rabota, trud. 
+ darbingūmas — productivité; Leistungsfähigkeit; trudosposobnost' 
+ darbštūmas — assiduitė; Arbeitsamkeit; trudoliubije. 
darbšłuðlis. 
+ darbūmas — puissance, capacité de travail; Leistungsfähigkeit; pro- 
izvoditel'nost' v rabote. 
Vart. būdv. darbingas, darbštūs, darbūs. 
4 daryba — production, confection, formation; Erzeugung, Werkher- 
stellung, Bildung; delanije, obrazovanije. 
-+ darymas — action de faire; Erzeugen, Machen: delanije. 
+ darinys — objekt de travail; Arbeitsobjekt, Gegenstand einer Tä- 
tigkeit; predmet dejatel'nosti, raboty (2) 
Vart. veiksmž. daryti, 
+ darna, äs, dainą — harmonie, accord; Harmonie; garmonija. 
4- darnūmas — harmonie; Harmonie; garmoničnost'. 
Vart. būdv. darnūs, dainų. 
daržėlis — jardin d'enfants; Kindergarten; detskij sadik. 
+ davinys — donnée; Gegebenes; dannoje. 
— dedūkcija — dėduction; Deduktion; dedukcija. 
- deduktyvūs, -inis — dėductif; deduktiv; deduktivnyj. 
— degeneracija — dėgėnėration; Degeneration, Entartung; degeneraci- 
ja, vyroždenije — išsigimimas. 
— deilsinis — deictigue (?); deiktisch, zeigend; deiktičeskij — rodomas, 
rodus. 
dėkingūmas — caractère de celui qui est reconnaissant; Dankbarkeit; 
blagodarnost’. 
Vart. būdv. dėkingas. 
+ dėméjimasis — attention active (?); aktives Aufmerken; aktivnoje 
vnimanije. 
Vart. veiksmž. dėmétis. 
+ dėmesys, dėmesio — attention; Aufmerksamkeit; vnimanije. 
dėmumas — capacité de faire attention; Aufmerksamkeit, Beobachtungs- 
gabe; vnimatel'nost'. 
+ dėsningūmas — régularité, conformité aux lois; Gesetzmassigkeit; 
zakonomernost', 
Vart. būdv. dėsningas. 
+ dėsnis, -io — loi; Gesetz; zakon, 
[Vart. būdv.į dėsniškas. | 
dėstymas — enseignement; Unterrichten; prepodavanije, 
dėstytojas — maitre d'enseignement; Lehrer, Dozent; prepodavate!'. 
Vart. veiksmž. déstyti. 
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— determinizmas — determinisme; Determinismus, determinism. 
— dialėktika — dialectigue; Dialektik; dialektika. 
— dialėktinis — dialectique; dialektisch; dialektičeskij. 
— dialogas — dialogue; Dialog; dialog — pokalbis. 
— dialoginis — dialogigue; dialogisch; dialogičeskij. 
— didaktika — didactigue; Didaktik; didaktika. 
— didaūktinis — didactique; didaktisch; didaktičeskij. 
didžiadvasiškūmas — magnanimitė, gėnėrositė; Grossmut, Grossherzig- 
keit; velikodušije. 
Vart. term. didžiadvasis, didžiadvasiškas. 
dienynas — journal; Tagebuch; dnevnik. 
— dietėtika — diététique; Diatetik; dietetika“. 
dievotūmas — piété, dévotion; Gottesfurcht, Andacht: nabožnost, bo- 
gobojaznennost' — Dievo baimė, 
Vart. būdv. dievėtas, -a. 
— difūzija — diffusion; Diffusion; diffuzija — išsklidimas. 
— diletantas — dilettant; Dilettant; dilletant. 
Vart. būdv. diletantinis, dileiantiškas. 
— diletantizmas — dilettantisme; Dilettantismus; dilletantizm. 
dinūminis, dinamizmas, dinūmiškas. 
— diplòmas — diplėme; Diplom; diplom. 
Vart. būdv. diplominis. 
+ dirbinys, dirbinio — oeuvre, produit du travail; Erzeugnis; izdelije, 
+ dirbtinis — artificiel, factice; gemacht, künstlich; delannyj, iskusst- 
vennyj. 
— dirėktorius — directeur; Direktor: direktor. 
+ dirginimas — excitation; Reizen; razdraženije. 
Vart. veiksmž. dirginti. 
+ dirglūmas — excitabilitė; Reizbarkeit; razdražimost'. 
Vart. term. dirglūs, dirglų. 
+ dirgsnis, -io — nerf; Nerv; nerv. 
— disciplina, -inos — discipline; Disziplin, Zucht; disciplina — draus- 
mė. ` 
— diskūsija — discussion; Diskussion; diskussija. 
— dispozicija — disposition; Disposition; dispozicija. 
disputas. 
— doktrinà, -inos — doctrina; Doktrin; doktrina. 
disimiliacija; 
displaslikas 
dolichocefalija — ilgagalvybė 
-+ domėjimasis — le fait de faire attention; aktives Aufmerken; ak- 
tivnoje vnimanije. 
+ domesįs, dėmesio — intérêt actif; aktives Interesse aktivnyj in- 
teres. 
dominantė. 
+ domumas — intérêt; Interessiertheit; zainteresovannost'. 
+ domūs, dómu — susceptible de s'interesser; interessefahig; sklon- 
nyj interesovat'sia. 
+ dora, -0s, dorą — morale; Sittlichkeit; nravstvennost', soglasovan 
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-+ dorybė — vertu; Tugend; dobrodete!'. 
+ doringūmas — caractère vertueux; Tugendhaftigkeit dobrodetel'- 
nost’. 
dōrinimas — éducation morale; Moralerziehung; nravstvennoje vospi- 
tanije. 
[Vart. veiksmž.] dorinti. 
+ doriškūmas (dorūmas) — morale; Sittlichkeit; nravstvennost' 
Vart. būdv. dėras (doriškas). 
+ dorėvė — ćlat moral; Sittlichkeitszustand; nravstvennoje sostoja- 
nije. 
dosnumas 
dosnus 
dosnybė 
drabūžis — vêtement; Kleid, Kleidung; odežda, plat'je — drapana. 
drama, 
dramatizacija. 
drąsa, -0s, drąsą — courage; Mut; mužestvo, olvaga. 
drąsybė 
drąsūmas — hardiesse; Verwegenheit; smelost' 
Vart. būdv. drąsūs, drąsų. 
draudė, -6s, draūdą — dėfense; Verbot; zapret. 
!Vart. veiksmž.] draudūs. 
draudimas — défense; Verbieten; zapreščenije. 
Vart. veiksmž. drausti. 
draugas, -aÏ — camarade; Kamerad; tovarišč. 
+ draugingūmas — sociabilitė; Geselligkeit; obščitel'nosU 
Vart. būdv. — draugingas. 
draugus. 
draugystė — camaraderie; Kameradschaft, Freundschaft; tovariščestvo, 
družba. 
+ draugiškūmas — camaraderie; Kameradschaftlichkeit; druzestven- 


nost’. u 
Vart. būdv. draugiškas. 


drausmė, -ės, draūsmę — discipline; Discipline, Zuchl; disciplina. 
drausminamas — disciplinaire; Disziplinar; disciplinarnyj. 

[Vart. veiksmž.] drausminti. 
drausmingūmas — caractère de celui qui est disciplinė; Diszipliniert- 
helt; disciplinirovannost'. 

Vart. būdv. drausmingas. 
draūsminimas — action de discipliner; Disziplinieren; disciplinirova- 
nije. 
— dresūra, dresūros — dressage; Dressur; dresirovka. 

[Vart. term.] dresūoli, dresūvimas. 
drova, -6s, drėvą; drovingūmas, drovūmas — timidité; Schūchternheit 
zastenčivost'. . 

Vart. term. drovétis, drovingas, drovūs. 
dualizmas 
dvakinėli 
dvaknėti 
dvaksnū 
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+ dvasia, dvasios — esprit, Geist; duch, 
Vart. būdv dvasinis. . 
+ dvasingumas — caractėre spirituel; finesse; Geistesfūlle, Vergeistigt- 
sein; oduchotvorennost'. 
Vart. būdv. dvasingas. 
dvasinimas — spiritualisation; Vergeistigung; oduchotvorenije. 
[Vart. veiksm.į dvūsinti. 
+ dvasiškūmas — spritualitė; Geistigkeit; duchovnost'. 
Vart. būdv.— dvasiškas. 
dvyniai — bliznecy. 
džiaigsmas, ai — joie; Freude; radost'. 
džiaugsmingūmas — caractėre de celui gui est plein de joie; Freudig- 
keit, radostnost“, žizneradostnost', 
Vart. būdv. džiaugsmingas. 


E 


— eiėktas, -ai — effet; Effekt, Wirkung; efekt. 
- egocentrizmas — ėgocentrisme; Egozentrismus; egocentrizm. 
— egoistas — ėgoisme; Egoist; egoist — savimyla. 
Vart. būdv. egoistinis, egoistiškas. 
— egoizmas — ėgoisme; Egoismus; egoism — savimyla. 
egrergalinis. 
— egzaminas, al, žr. kvotimas, kvolimai 
egzogėninis — išviršinės kilmės. 
— ekipa — équipe — rinktinė, 
— eksperimentas, -ai — expérience; Experiment, eksperiment — bandy- 
mas. 
— eksperimentavimas — expérimentation; Experimentieren. 
[Vart. veiksmž.] eksperimentuoti — bandyti. 
— eksperimentinis — expėrimental; experimentell; eksperimental'nyj 
— elemežtas — élément; Element, element. 
— elementarinis — élémentaire; elementar; elementarnyj. 
-+ elgesys, eigesio — conduite; Betragen, Benehmen, Führung, povede- 
nije. 
+ elgimasis — tenue, conduite; Benehmen, Umgang; povedenije, obra- 
ščenije. 
Vart. veiksmž. elgtis. 
— elitas — élite; Elite; elita. 
— emancipacija — ėmancipation; Emanzipation; cmancipacija. 
ėmyba — rėcepijon (?), acception; Aufnahme, Rezeption; recepcija, 
vosprijalijeę — suvokimas, pagavimas. 
— emėcija — ėmotion; Gemūlsbewegung, Emotion; emocija. 
[Vart. term.Į emocinis, emėciškas. 
— emocionalūs, -inis — ėmotif; emotional; emocional'nyj. 
— empirinis — empirique; empirisch; empiričeskij — empiriškas. 
— empirizmas — empirisme; Emprismus; empirizm. 
— enciklopėdija — encyclopédie; Enzyklopadie; enciklopedija. 
— enciklopedinis, Įenciklopedliškas — encyklopėdigue, enzyklopadisch; 
enciklopedičeskij 
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— enciklopedizmas — encyclopėdisme;  Enzyklopūdismus; enciklope- 
dizm. 
endogėninis — iš vidinės kilmės. 
endosensorinis — vidinių juslių pojūlis. 
egzosensorinis — viršinių jusllų pojūtis. 
egocenirinis 
energėlinis 
— enėrgija — énergie; Energie; energija, 
—- energingūmas — énergie; Energie; energičnost’. 
Vart. būdv. energingas. 
— energiškūmas — caractėre énergique; energisches Charakter; ener- 
gičnost'. 
Vart. būdv. — energiškas. 
— entuziastas, -ai — enthousiaste; Enthusiast; entuziast. 
Vart. būdv.— entuziastiškas. 
— entuziazmas — enthousiasme; Enthusiasmus; entuziazm. 
— epileptėrinis — irzlus, piktas, kerštingas. 
— epizodas — ėpisode; Episode; epizod. 
— epizėdinis — ėpisodigue; episodisch; epizodižeskij. 
— erdvėmenis, erdvės menas — art d'espace; Raumkunst; prostranst- 
vennoje iskusstvo. 
— ergūtinis — išcentrinės kryplies, psicholfizinis vyksmas. 
— ër(os)as — ėros; Eros; eros. 
— erotematinis — ėrotematigue; erotematisch (fragend); erotematičes- 
kij. 
— erudicija — ėrudition; Erudition; erudicija. 
— eruditas — érudit; Erudit; erudit. 
-+ esmė, -ės, ësme — essence; Wesen, Wesenheit; sut', suščnost'. 
+ esmingümas, esmiškūmas — essentialité; Wesentlichkeit; suščest- 
vennost'. 
Vart. būdv. esmingas, ėsmiškas. 
— estėtika — esthėtigue; Asthetik; estetika. 
— estėtinis, estetiškas — esthetique; ästhetisch; estetičeskij. 
— estetizmas — esthėtisme; Astetismus; estetizm. 
— ėtika — éthique; Ethik; etika — doromokslis, 
— etikėtas — mandagumo formos ir taisyklės. 
— ėtinis, [etliškas — ethigue; etisch; etičeskij. 
— ėt(os)as — ėthos; Ethos; etos. 
— eudemonizmas — eudėmonisme; Eudaūmonismus; evdemonizm. 
— eugėnika — eugėnigue; Eugenik; evgenika. 
— evoliūcija — ėvolution; Evolution; evoliucija. 


F 


— £ūktas, [fūktlai — fait; Faktum, Tatsache; fakt. 

— faktiškas — basé sur des faits; tatsächlich; faktičeskij. 
— faktiškūmas — (?] Tatsachlichkeit; faktičnost'. 

— fakultėtas, -ai — faculté; Fakultät; fakultet. 

— fanalizmas, 
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— fantazija — phantasie; Phantasie: fantazija. 
— fatalizmas — fatalisme; Fatalizmus, fatalizm. 
fatalùs 
fenomėnas 
Ienomenolėgija 
Ienėtipas 
fetišizmas 
Jilatėlija 
tilisteris 
finūliškas — aleitiškumas 
Hiziognomika 
filologas 
fizionomika 
— filologija — philologie; Philologie; filologija. 
— filosofija — philosophie; Philosophie; filosofija. 
— fizika — physigue; Physik; fizika. 
— fizinis — physique; physisch; fizičeskij — fiziškas. 
— fiziologija — physiologie; Physiologie; fiziologija. 
— fiziologinis — physiologique; physiologisch; fiziologičeskij. 
— flegmatikas — fiegmaligue; Flegmatiker; flegmatik. 
— flegmatiškas — flegmatique; flegmatisch; flegmatičeskij. 
— forma — forme; Form; forma, žr. lytis. 
— formalijos, Ju — objets formels; Formalien; formal'nyje predmety. 
— formalizmas — formalisme; Formalismus; formalizm. 
— formalūs, -inis — formel; formal; formal'nyj. 
— formavimas — formation; Formattron; formirovanije, formacija. 
ĮVart. term.Į formuoti, formacija. 
— fūnkcija — fonction; Funktion; funkcija, sin. veiksmas. 
— fūnkc(inis) — fonclionnel; funktionell; funkcional'nyj. 


G 


4 gabūmas, -ai — talent, don, aptitude; Begabung; sposobnost’, daro- 
vanije, tallant. 
gaiva, gaivūmas — propriėtė vivifianle, viabilité; belebende Eigen- 
schaft, Lebendigkeit; živitel' nost’, živučest', 
Vart. būdv. gaivūs, gaivų. 
gajūs, gajūmas 
gyvas 
+ gaivalas, -aï — élément; Grundstoff, Grundtrieb; stichija. 
+ gaivalingūmas, gaivališkūmas — caractėre de ce quí est ėlėmentaire; 
Charakter des Elementaren; stichijnost'. 
Vart. būdv. gaivalinis, gaivalingas, gaivališkas. 
gaivinimas — vivification; beleben, Erquicken; oživlenije. 
Vart. veiksmż. gaivinti. 
gaivūmas — živiteľř nosť". 
galéjimas — pouvoir, facultė de faire; Kinnen, Möglichkeit; imenije 
vozmožnosti, vozmožnost', mošč', 
+ galėti — pouvoir; können; mošč'. 
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+ galia, galios, gālią — pouvoir; Vermögen; mošë', sila. 
galvolumas — aumeningūmas; Intelligenz; odarennost' — galvotas. 
galvosūkis — golovolomka. 
+ galybė — puissance; Macht: mošč', moguščestvo. 
+ galingūmas — puissance; Maūchtigkeit; moguščestvennost. 
Vart. būdv. galingas. 
gamyba — production; Produktion; produkcija, proizvodstvo. 
+ gaminys — produit; Produkt; produkt. 
+ gamta, Gs, gamtą — nature externe; äussere Natur; vnešniaja pri- 
roda. 
+ gamtinis, gamtiškas — naturel; Natur-, natürlich; prirodnyj. 
gamtiškūmas — gualitė de ce qui est naturel; Natürlichkeit; prirodnost’. 
gamtomokslis (gamtos mokslas) — sciences naturelles; Natur- wissen- 
schaft, Naturkunde; įestestvoznanije, prirodovedenije. 
gamtótyra — histoire naturelle, exploration de la nature; Naturfor- 
schung, jestestvoispytanije. 
gamtiniūkas, -ai — naturaliste; Naturforscher; jestestvoispytate!. 
garbė, -ės, gařbę — honneur; Ehre; čest’. 
garbėtroška — ambition, ambitieux; Ehrgeiz, ehrgeiziger Mensch; 
čestoliubije, čestoliubec. 
garbingūmas — dignité; Ehrenhaftigkeit, Ehrenvollsein; početnost'. 
Vart. būdv. garbingas. 
+ garbūmas — honnėtetė; Ehrlichkeit; čestnost". 
Vart. būdv. garbūs, garbu. 
garsõmenis, gársos menas — art de son; Tonkunst; zvukovoje iskusst- 
vo. 
géda, -os — honte, pudeur; Schande, Schamgefühl, Scham; sram, styd. 
gėdingūmas — pudeur; Schamhaftigkeit; stydlivost’. 
Vart. būdv. gėdingas. 
+ geidimas — fait de dėsirer; Begehren; želanije, voždelenije. 
+ geidulingūmas — voluptuositė; Begehrlichkeit; preispolnennost' vož- 
delenijami. 
-+ geidulys, geidulio — concupiscence; sinnliche Begierde; strastnoje 
żelanije, čuvstvennoje voždetenije. 
4- geismas, -ai — dėsir; Begehrung; želanije, voždelenije. 
Vart. term. geisti, geidulingas. 
geislus — čuvslvennyjį. 
— genėtinis, genėliškas — génétique; genetisch; genetičeskij. 
— genialūmas — caractère de ce qui est gėnial; Genialital; genial'nost'. 
— gėnijus — gėnie; Genie; genij. 
Vart. būdv. genialus. 
— geografija — gėographie; Geographie; geografija. | i 
gerdarà, Gs — bienfait; Wohltat, Wohltatigkeit; blagodejanije — sin. 
labdarė. ` 
+ gerybė — bonté; Güte; dobrota. 
+ gėrybė — bien; Gut; blago. 
+ gėris, -io — bien; Gutes; dobro. 
+ gerovė — prospėritė; Wohlfahrt; blagopolučije, 
+ gerumą, -6s — bien-être; Wohlstand; blagošostojanije. 
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+ gerūmas — bontė; Gūte; dobrota. 
Vart. būdv. gėras, A. 
gydymas — traitement, cure; Heilen; lečenije. 
gydytojas — mėdecin; Arzt; vrač. 
giedėjimas — plain-chant; Singen von Kirchenliedern; toržestvennoje, 
duchovnoje penije. 
giesmė, -ės — chanson solennelle; feierliches, geistliches Lied; duchov- 
naja pesnia. 
+ giminė, -ės — genre; Gattung; rod. 
giminės, -ių — parents; Verwandte; rodstvenniki, 
giminingas — qui a beaucoup de parents; Verwandtun; imejuščij 
bolšuju rodniu. 
giminystė — parentė; Verwandtschaft; rodstwo. 
+ giminiškas — apparantė; verwandischaftlich; rodstvennyj. 
Vart. term. gimininis; giminingūmas, giminiškūmas. 
— gimnastika — gymnastigue; Gymnastik, Turnen; gimnastika. 
+ gimnazija — gymnase; Gymnasium; gimnazija. 
+ gimtas, -à — natal; Mutter-, Heimat-; rodnoj. 
+ girda, äs, girdą — ouïe; Gehör; sluch. : 
+ gyvastingūmas — viabilitë; Lebensfahigkeit; žiznesposobnost'. 
Vart. búdv. gyvastingas. 
+ gyvënimas — vie; Leben: Zen", Zitije. 
+ EE de vie; Lebensanschauung; žiznesozerca- 
nije. 
+ gyvybė — vie; Leben; žizn'. 
+ gyvija, -ijos — monde animé, faune; Lebewelt, Gesamtheit der Le- 
bewesen; fauna, živoj mir. 
gyvingūmas — abondance vital, — de vie; Lebensreichheit; žizneobiV- 
nost'. 
Vart. būdv. gyvingas. 
gyvmiegis — poludremota. 
+ gyvūnas, -ai — être vivant, être sensible; Tier, animalisches Wesen; 
životnoje. 
globa, äs, glóba — soin, tutelle; Fürsorge, Vormundschaft; popečenije, 
opeka. 
globėjas, -ai — curateur; Beschützer, Vormund; popečitel', opekun. 
globójimas — protection, curatelle; Sorgen, Überwachen; popečenije, 
prizrenije. 
globotinis — pupille; Pilegling; opekajemyj. 
glušas — glupovaty į. 
godūmas, godybė — avarice, aviditė; Habsūchtigkeit, Begierigkeit; žad- 
nost', alčnost'. 
Vart. būdv. godūs. 
godulys — čuvslvo žadnosti. 
— grafika — graphigue; Graphik; grafika. 
grasa, -6s, grasmė, -čs — menace, sėvėre remontrance; Drohung, stren- 
ges Verbot; ugroza, strogij zapret. 
grasinimas — menace, intimidation; Drohen; ugroza, groženije. ` 
Vart. veiksmž. grasyti. .: 
291 


grasūmas — hideur, rėpugnance; Widerwartigkeit, Reese otvra- 
titel'nost', omerzitel'nost'. 
Vart. būdv. grasūs. 
greitėiva — ioropiga. 
grindžiamas — fondamental; grundlegend; ösnovopoložhýi (2) 
grynaširdis 
+ gražybė — beauté; Schönheit, die Schone; krasota. 
+ gražūmas — beauté: Schönheit; krasota. 
Vart. būdv. gražūs. 
+ grožėjimasis — contemplation; wohlgeifalenę Betrachtung; liubova- 
nije. 
+ grožis, -io — le beau; das Schöne; krasivoje, Ch 
— grūpė — groupe; Gruppe; gruppa'. 


H 


habilitacija 

— harmonija — harmonie; Harmonie; garmonija. 

— harmoningas — harmonieux; harmonisch; garmoničesk'j. 

— harmoningūmas — caractère de ce qui est harmonieux; harmonischer 
Charakter; garmoničnost'. 

— hedonizmas — hėdonisme; Hedonismus; gedonizm. 

— heteronomija — hėtėronomie; Heteronomie; geteronomija. 

— heuristinis, heuristiškas — heuristigue; heuristisch; geurističeskij. 
— higiena, -inos — hygiène; Hygiene; gigiena. 

— higieninis, higičniškas — hygiėnigue; hygienisch; gigieničeskij. 
hiperestėrija 

— hipnėtinis — hypnotigue; hypnotisch: gipnotičeskij. 

— hipnotizmas — hypnotisme, Hypnotismus, gipnotizm. 

— hipnozė — hypnose; Hypnose; gipnoz. 

hipotezė 

— hodegėtika — hodégėtique; Hodegetik; godegetika. 

— humanistas — humaniste; Humanist; gumanist. 

— humanistinis — de humanisme; humanıstisch; gumanističeskij. 

— humanitarinis, humanilāriškus — humanitaire; humanıtär; gumanitar- 
nyj. ' š: 
— humanizmas — humanisme; Humanismus; gumanizm. 


LX 


+ yda, -os — défaut, vice; Fehler, Laster; iz'jan, porok. 
— idealas, -ai — idéal; Ideal; ideal. 
— idealus, -inis — idėal; ideal, ideell; ideal'nyj. 
— idėja, -ėjos — idėe; Idee; ideja. 
— įdėjingūmas — caractėre de celui qui possède des idées; Ideen- 
reichtum; idejnost. 
Vart. būdv. idėjingas, idėjinis, idėjiškas. 
— įdėmūs, įdėmų — attentif; aufmerksam; vnimatel'nyj. 
— ideologija — idéologie; Ideologie; ideologija. 
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— ideolėginis, ideologiškas — idėologigue; ideologisch; ideologičeskij. 
+ ydingūmas, ydiškūmas — dėfectuositė, dėpravation; Fehlerhaitigkeit, 
Lasterhaftigkeit; poročnost.. 
Vart. būdv. ydingas, ydiškas. 

įdomūmas, įdomybė — la qualité de ce qui est intėressant; Interesse, 
Interessantes (einer Sache); interesnost. 
įdomūs, įdomų — intėressant; Interessant; interesnyj. 
+ įgijimas — acquisition; Erwerbung; priobretenije. 
įgyti — acquérir, gagner; erwerben; priobresti, dobyt’. 
+ igimtas, -à, įgim(inis — innė; eingeboren; vroždennyj. 
+ įgimtis, EE innėes; hingeborene Anlage; -vroždennyje 
svojstva. 
+ įgūdis, -džio — habitude, dextėritė; Fertigkeit, Gewohnheit; navyk. 
įjaūsminti — pėnėtrer d'émotion; gefūhlsbetont machen; okrasiť 
čuvstvami — jausminti, sujausminii, 
įjaūisminimas — action de pėnėtrer d'ėmotion; Gefuhlsbetontmachen; 
okraska čuvstvami. 
įjungiamas — incorporant; eingliedernd; vkliučajuščij. 
+ įjungimas — incorporation; Eingliederung, Einfūgung; vkliučenije. 
+ ijūngti — incorporer; eingliedern, einfugen; vkliučit'. 
įkarštis, -čio — ardeur; Hitze; pyl. 
+ įkvėpimas — inspiration; Inspiration, Eingebung; vdochnovenije. 

— įmanentinis — immanent; immanent; immaneninyj — išvidinis. 
+ įmėgis, -io —. prédilection; Vorliebe; pristrastije. 
įmygis f 
imlà, -ōs — rėception; Rezeption, Aufnahme; vosprijatije, prijatije. 
-+ imlūmas — rėceptivitė; Rezeptivität; vospriimċivosť’ — paguva. 
+ imlūs, iñlu — rėcepuf; rezeptiv; receptivnyj, jomkij, vospriimčivyj. 
— indeterminizmas — indėterminisme; Indeterminismus; indeterminizm. 
— individas — individu; Individuum; individ. 
— individualybė — individuahtė, Individualitat; individual'nost. 
— individualinimas, individualizacija, individualizavimas — individua- 
lisation; Individualisation; individualizacija. 
— individualizmas — individualisme; Individualismus; individualizm. 
— įndividualūmas — individualité; Individualität; individual'nost'. 

— individualūs, -inis — individuel; individuell; individual'nyj. 

— indūkcija, -os — induction; Induktion; indukcija. 

— indukcinis, induktyvūs, induktyvinis — inductif; induktiv; induktiv- 
nyj. 

— iniciatyva, -gvos — initiative; Initiative; iniciativa. 
įnikimas, įnykis — ardeur, fougue; eifrige Hingabe; uvlečenije, nas- 
tojčivost' (2). 
įnikti — s'abandonner aves ardeur à qq ch; sich mit Eifer ant etw. 
hingeben; goriačo vziat'sia za č. n.; s uvlečenijem predat'sia ë. n. 

— inspėktorius — inspecteur; Inspektor; inspektor. 

— įnstinktas — instinct; Instinkt, Naturtrieb; instinkt — omė. 

— įnstinktyvūs — instinctif; instinktiv, triebhaft; instinktivnyj — omin- 


gas, ominis, miškas. 
intelėktas — intellect; Intelekt, Verstand; intellekt — aumuo. 
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intelektualūs, -inis — intellectuel; intėlektuell, verstandesgemūssig; 
intellektual'nyj — aumeningas, aumeninis, aūmeniškas. 

— intelektualizmas — inteliectualisme; Intellektualismus; intellektua- 
lizm. 
— inteligeūcija — intelligence; Intelligenz; intelligencija. 
— inteligeūtas — intellectuel; Gebildeter; intelligent — šviesuėlis. 
— inteligentija, -ijos — les intellectuels; gebildete Klasse; intelligenci- 
ja — šviesūomenė. 
— Inteligentiškas — intelligent; intelligent; intelligentnyj. ú 
— inteñcija — intention; Intention; Absicht; namerenije. 
— interėsas — intérêt; Interesse; interes. 
— internacionalizmas — internationalisme; Internationalismus; interna- 
cionalizm. 
— internatas — internat; Internat; internat. 
Ge interpersonalinis — interpersonnel; interpersonnell; interpersonal'- 
nyj— larpasmeninis, tarpasmėnis. 

— intrapersonalinis — intrapersonnel; intrapersonnell; intrapersonal!'- 
nyj. 

— intuicija — intuition; Intuition; intuicija, 
+ įpareigojimas — obligation; Verpflichtung; obiazatel'stvo. 
+ įpareigoti — obliger; verpflichten; obiazat'. 
+ ypatybė, ypatingūmas, ypatūmas — particularité; Eigentūmlichkest; 
osobennos!'. 
+ įprasminimas — action de donner un sens; Sinngebung; osmyslenije. 
+ įprasminti — donner un sens; Sinn geben; osmyslit' 
įprastas, -à — habituel; angewėhnt; privyčnyj. 
+ įprasti — s'habituer; sich gewohnen; privyknut'. 
įprastinis — habituel; angewėhnt, üblich; privyčnyj, obyčnyj. 
-+ įpratimas — habitude; Sichgewėhnen, Gewohnheit; privyčka. - 
+ įprotis, -čio — habitude; Gewohnheit; privyčka, 
— iracionalūs, -inis — irrationel; irrationell; irracional'nyj. 
— iracionalizmas — irrationalisme; Irrationalismus; irracionalizm. 
+ įrodymas — preuve, dėmonstration; Beweis; dokazatel'stvo. 
+ įrodinėjimas — argumentation; Beweisen, Beweisführung; dokazy- 
vanije. I 
+ irodinéti — argumenter; beweisen; dokazyvat'. 
+ iródyti — dėmonstrer, prouver; beweisen; dokazat', 
— ironija — ironie; Ironie; ironija. 
įsakas — ordre; Befehl; prikaz. 
įsakymas — ordonnance, commandement; Verordnung, Gebot; prikaza- 
nije, zapoved'. 
įsakinėjimas — action de commander, d'ordonner; Befehlen; prikazy- 
vanije. i š 
įsakinėti — commander, ordonner; befehlen, verordnen; prikazyvai'. 
įsakyti — commander, ordonner; befehlen, verordnen; prikazat’. 
+ įsakmūmas — caractėre (de ce qui est) explicite; Ausdrücklichkeit; 
jasnaja vyražennost’. 
+ įsakmūs, įsakmų — explicite; ausdrücklich; jasno vyražennyj. 
4- įsakūmas — caractère impèratif; befehlerische Art; povelitel'nost'. 
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+ įsakūs, įsakų — impėratif; befehlerisch; povelitel'nyj. 
įsąmoninimas — action de rendre conscient; Bewusstmachen; vvedenije 
v soznanije. 
+ įsąmoninti — rendre conscient; bewusst machen, zum Bewusstsein 
bringen, vvesti v soznanije. 
įsigijimas — acquisition; Erwerbung, Erwerben; priobretenije. 
įsigyti — acguėrir pour soi; erwerben fūr sich, erlangen; priobresti 
sebe, 
+ įsigyvėnimas — état de ce qui s'est acclimaté; Sicheinleben, Hei- 
mischwerden; vživanije. 
+ įsigyvėnti — s'acclimater, s'habituer; sich einleben; vžit'sia. 
+ įsijaūsti — pénétrer l'esprit de, sentir, se mettre dans les sentiments 
de; sich einfühlen; včuvstvovat'sia. 
+ isijautimas — état de celui qui se met dans les sentiments de; 
einfühlung; včuvstvovanije. 
įsiminimas — action d'apprendre par coeur; Sicheinpragen, Auswendig- 
lernen; zaučivanije naizust'. 
įsiminti — apprendre par coeur; sich einpragen, ‘auswendig lernen; 
zaučivat' naizust'. 
+ įsipareigojimas — obligation; Sichverpilichten, Verptlichtung; obia- 
zatel'stvo. 
+ įsipareigoti — s'obliger; sich verpflichten; obiazat'sia. 
įsisįmoninimas — ėlat de celui qui s'est fait conscient; Sichbewusstwer- 
den; osoznanije. 
+ įsisąmoninti — devenir conscient; sich bewusst werden; osoznat*“, 
+ įsitikinimas — persuasion; Überzeugung; uverennost', ubeždenije. 
+ įsitikinti — se persuader; sich überzeugen; uverit'sia, ubedit'sia. 
4 įsitikrinimas — conviction; Sichvergewissern, Gewissheit; ubežden- 
nost’. 
+ įsitikrinti — se convaincre; sich vergewissern, sich etw. einsičhtig 
machen; udostoverit'sia, ubedit'sia. : 
+ įsivaizdavimas — imagination; Einbildung; voobrašenije. 
+ isivaizdúoti — s'imaginer; sich einbilden; voobrazit'. 
įspėjimas — avertissement; Warnung; predoslereżenije, preduprezde- 
nije. ` 
įspėti — avertisser; aufmerksam machen, warnen; predostereë', predu- 
predit’. 
įspūdingas — impressionnant, impressionnable; eindrucksvoll, eindrück- 
lich; delajuščij vpečatlenije, vpečatlitel'nyj. ` 
įspūdingumas — įmpressionnabilitė, qualité de ce qui est impressionnant; 
Eindrūcklichkeit, Fahigkeit Eindruck zu machen; sposobnost’ delat' 
vpečatlenije, vpečatlitel'nost'. ° 
+ įspūdis, -džio — impression; Eindruck; vpečatlenije. 
įstaiga, -os — établissement; Einrichtung, Anstalt; učreždenije. 
išdáiga, -os — niche, espièglerie; Mutwille; šalost', prokaza. 
išdaigininkas, -ė — espiègle; mutwilliger Mensch, Schalk; šalun, pro- 
kaznik. 
išdaigūmas — humeur folâtre; Mutwyligkeit, mulwilliges Wesen; ša- 
lovlivost'. 
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išdaigūs, išdaigų — folatre, pėtulant; mutwillig, spasshaft; šalovlivyj. 
-+ išdava, -os — rėsultat; Ergebnis, Resultat; rezu!'tat. 

+ išdavimas — efficacité; Ergebnisfūhigkeit, Ergiebigkeit; dejstvitel'- 
nost', 

+ išdavūs, išdavų — eflicace; ergebnistšhig, ergiebig; dejstvitel'nyj. 
išdykauti — faire des niches, folatrer; mutwillige Streiche machen; 
Salt, prokazničat'. 

išdykavimas — niches, espiėgleries; mutwillige Streiche; šalosti, pro- 
kazy. 

išdykėlis, -ė — espiėgle; mutwilliger Mensch; šalun, prokaznik. 

+ išgūnymas — salut; Heil, Erlosung; spasenije, izbavleniję“. 

+ išganyti — libėrer, sauver; retten, erlėsen; spasti. 

iškyla, -os — excursion; Ausflug, Exkursion; ekskursija. 

iškylūuli — ëtre en exursion; qusfliegen; byU v ekskursiji. 

iškilmė, -ės — solennitė, fête; Fest, Feier; toržestvo. 

iškilmingas — solennel; feierlich, festlich; toržestvennyj. 
iškilmingūmas — solennitė; Feierlichkeit; toržestvennost'. - 

išmalda 

+ išmana, -os — intelligence; Verständnis; ponimanije, razumenije. 
+ išmaningas, -a — intelligent; ūberlegsam, verstandig; poniatlivyj, 
smyšlenyj. 

išmaningūmas — conception vive et facile; Auffassungsgabe; poniat- 
livost', smyšlenost'. 

+ išmanymas — intelligence; Verständnis; ponimanije, razumenije. 
+ išmanyti — entendre, saisir; verstahen; razumet’, smyslit', ponimat'. 
+ išmanūmas — sagacitė; Gescheidtheit, Verstandigkeit; smyšlenost, 
rassuditel'nost', 

+ išmanūs, išmanų — sagace; gescheidt, verstūndig; smyšlenyj, rassu- 
ditel'nyj. 

+ išmintingas — sage; weise; mudryj. 

+ išmintingūmas, išminfis — sagesse; Weisheit; mudrost'. 

+ išmonė — invention; Erfindung; vymysel, vydumka. 

+ išorė — l'extérieur; das Aussere; naružnost". 

+ išorinis — extėrieur, externe; šusser, Aussen-; naružnyj. 
išpažinimas — confession; Anerkennen, Bekenntnis; ispovedanije, priz- 
nanije. . 

išpažinti — confesser; anerkennen, bekennen; ispovedat', priznat', ispo- 
vedyvat. 

išpažintis, -iės — confession; Beichte; ispoved'. 

+ išpildymas — accomplissement; Erfüllung; ispolnenije. 

+ išpildyti — accomplir; erfüllen; ispolnit'. 

+ išplėtojimas — élargissement, developpement; Erweiterung, Entwick- 
lung; rasširenije, razvitije. 

+ išplėtóti — élargir, developper; erweitern, entwickeln; rasširit”, raz- 
vit’. 

+ išprotis, %ło — conclusion, syllogisme; Vernunftschluss; umozakliu- 
ëenije, 

išprúsinti — dégrossir, décrotter; sauber ausputzen, äusserlich bilden. 
išprūsti — se décrotter, se polir; sich ausserlich bilden. 
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išrada, -os, išradimas — invention; Erfindung, erfundene Sache; izobre- 
tenije, izobretenij' predmel. 

-+ išraiška, -os — expression; Ausdruck: vyraženije. 

+ išreiškimas — expression; Ausdrūcken; vyraženije, 

+ išrėikšti — exprimer; ausdrücken; vyrazit’. 

+ išrėdymas — démonstration; Demonstration, Beweisen; dokazatel'- 
stvo. . 

+ išródyti — démontrer; erweisen; dokazat’. 

+ išsamūs, išsimų — épuisant; erschėpfend; isčerpyvajuščij. 
išsiauklėjimas — auto-ėducation; Selbsterziehung; samovospitanije. 
išsiauklėti — réaliser son auto-education; sich erziehen; vospitat' sebia. 
+ išsiblaškymas — distraction; Zerstreutheit; rassejannost'. 

+ išsiblaškyti — se distraire; sich zerstreuen; rassejat'sia, razvleč'sia, 
+ išsigimimas — dėgėnėration; Entartung; vyroždenije. 

+ išsigimti — dėgėnerer; ausarten, entarten; vyrodit'sia. 
išsilavinimas — V'auto-instruction; Selbstbildung: rezultat samoobra- 
zovanija. 

išsilavinti — s'instruire; sich ausbilden; obrazovat' sebia, 
išsimiklinimas — l'action de s'aiguiser; Fertigkeit, Geschicklichkeit; izo- 
ščrenije, rezul'tat samoizoščrenija. 

išsimiklinti — étre aiguisé, se dėrouiller; geschickt werden; izoščrit'- 
sia. 

+ išsiplėtojimas — expansion, développement; Erweiterung, Entwick- 
lung; rasširenije, razvitije. 

+ išsiplėtėti — s'ėlargir, se développer; sich ausweiten, sich entwi- 
ckeln; rasširit'sia, razvit'sia. 

išsiprūsinimas — aclion de se polir; ūusserlichus Selbstbildung. 
išsiprūsinti — se décrotter, se polir; sich ausserlich bilden; obtezat'sia, 
otpolirovat'sia. 

+ išsiskleidimas — dėploiement, épanouissement; Sichentfalten, Ent- 
faltung; razvitije. 

+ išsiskleisti — se dėployer, s'épanouir; sich entfalten; razvernut'sia, 
razvit'sia. 

išsiūgdymas — résultat de l'auto-ėducation; Resultat der Selbsterzie- 
hung; rezultat samovospitanija-samoobrazovanija. 
išsiugdyti — réaliser son auto-ėducation; sich erziehen; vospitat'-ob- 
razovat' sebia. 

+ išsivadavimas — délivrance; Sichbefreien; osvoboždenije, izbavle- 
nije. 

+ išsivadūoti — se délivrer, se libérer; sich befreien; osvobodit'sia, 
izbavit'sia. 

+ išsivystymas — dėveloppement; Entwicklung; razvitije. 

+ išsivystyti — se dėvelopper; sich entwickeln; razvit'sia. 
išsprendimas — solution; Lösung, Entscheidung; rešeniję. 
išsprėsti — résoudre; lösen, entscheiden; rešit. 

ištaiga, -os — confort; Komfort, Bequemlichkeit; komfort, udobstvo. 
ištaigingas — confortable; komfortable; komfortabel'nyj. 
ištaigingūmas — confortabilitė; Komfortabilitat, Bequemlichkeit; kom- 
fortabel'nost'. 

+ išteklius, -iaus — ressource; Hilfsguelle; ressurs, dostatok. 


+ ištikimas, -à — digne de confiance, fidėle, sūr; treu, vertrauens- 
wūrdig; vernyj, dostojnyj doverija. 

ištikimybė, ištikimūmas — fidėlitė; Treue, Vertrauenswirdigkeit; ver- 
nost'. 

+ ištisas, -å — entier, intégral; ganz, vollständig; celyj, splošnoj. 

+ ištisinis — d'une piėce; ganzheitlich; celostnyj, cel'nyj. 

+ ištisūmas — intėgralitė; Integrität; celostnos!', cel'nost'. 

ištuoka — divorce; Ehescheidung; razvod. 

+ ištvermė — endurance, tėnacitė; Ausdauer; vyderžka. 

+ ištvermingas, -a — endurant, tėnace; ausdauernd; vynoslivyj. 
ištvermingūmas — endurance, tėnacite; Beharrlichkeit, ausdauernder 
Charakter; vynoslivost'. š 
išugdymas 

+ išvada, -os — conclusion; Schiuss, Schlussatz; vyvod, zakliučenije. 
+ išvedžiojimas — dėduction; Folgerung, Folgern; vyvedenije. 

+ išvedžioti — dėduire, conclure; folgern, schliessen; zakliučat', delat 
vyvody. . i 
+ išvidinis — intérieur, intrinsèque; innerlich; vnutrennij. 
+ išviršinis — extėrieur, extrinsėguė; šusserlich; vnešnij. 
išvyka 

+ išvystymas — dėveloppement; Entwicklung; razvitije. 
+ išvystyti — développer; entwickeln; razvit". 

išvystomas — développant; entwickelnd; razvivajuščij. 

+ įtaiga, -0s, įtaiga — suggestion; Eingebung, Suggestion; vnušenije. 
įtaigūmas — caractère de ce qui suggestionne; suggestiver Charakter: 
vnušitel'nost". S f 

+ įtaigus, įtaigų — suggestif; suggestiv; vnušitel'nyj. | 

+ įtaka, -ūs, įtaką — influence; Einfluss; vlijanije. 

+ įtakingas, -a — influent; einflussreich; vlijatel'nyj. 
įtakingūmas — caractėre de ce gui est influent; einflussreicher Cha- 
rakter; vlijatel'nost', : | 


+ įtampa, -0s — tension, intensité; Spannung, Intensität; napriaženije. 
įtaras, įtarimas — soupçon, suspicion; Verdacht; podozrenije. 

įtarūmas — mėliance, défiance; Verdachtigkeit; podozritel'nost'. 
„įtarus, įtarų — défiant, soupçonneux; verdächtig; podozritel'nyj. | 
įteigimas — suggestion, inspiration; Ermutigung, Eingebung,. Sugges- 
tion; vnušenije, poošćrenije. 8 

+ įteigti — suggerer; eingeben, suggerieren; vnušit'. 
+ įtempimas — tension; Anspannung; napriaženije. 
+ įtikinamas — persuasif; überzeugend; ubeditel'nyj. 
įtikinimas — assurance; Überzeugen; uverenije. 

+ įtikinti — persuader; überzeugen; uverit', ubedit'. 
+ įtikrinamas — convaincant; vergewissernd; udostoveriajuščij, do- 
stovernyj. i 
itikrinimas — persuasion; Vergewissern; ubeždenije. 

+ įtikrinti — convaincre; vergewissern, einsichtig machen; ubedit'. 
. įvadas — introduction; Einführung, Einleitung; vvedenije. 

-++ įvairovė — diversité, état de ce qui est multiforme; Mannigraltig- 
keit; mnogoobrazije, 
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įvairūmas — diversité, variėtė; Verschiedenheit; raznoobraznost“, 

+ įvairūs, įvairų — diffėrent, divers; verschieden; različnyj, raznoob- 
raznyj. 

-+ įvardijimas — dénomination; Benennung, Betitelung; naimenova- 
nije. 

įvardyti — dėnommer; benennen. betiteln; naimenovat'. 

įvargimas — fatigue; Ermüdung; utomlenije. 

įvedamas — introductoire; einleitend; vvodnyj. 
įvykdymas — execution, réalisation; Ausführung, Verwirklichung; 1s- 
polnenije, osuščestvlenije. 

+ įvykdyti = exeeutet, réaliser; ausführen, verwirklichen; ispolnit', 
osuščestvit". 

+ įvykis, -io — événement; Geschehnis, Ereignis; proisšestvije, soby- 
tije. 

įžanga, -0s, įžangą - — préface, introduction; Vorrede, Einführung; vstup- 
lenije. 

įžanginis — introductoire; einfúhrend; vstupitel'nyj. 

įžodis | 

įžvilgis 

įžvelgti 


J 


+ Jaūdas, -aî — excitations; Erregung; vozbuždenije. 
+ jaudiklis, -io — stimulant; Erreger; vozbuditel'. 
+ jáudinimas — excitation; Erregen; vozbuždenije. 
+ jáudinti — exciter; erregen; vozbuzdat'. 

+ jaudrūmas — excitabilitė; Erregbarkeit; vozbuždajemost', vozbudi- 
most’. 
+ jaudrūs, jaūdrų — excitable; erregbar; vozbudimyj. 
jaukùmas — confortabilitė; Gemütlichkeit; ujutnost'. 
jaukūs, jaūkų — confortable; gemütlich; ujutnyj. 
jáunas, -à — jeune; jung; molodoj. = 
jaunūtvė, jaunystė — jeunesse; Jugendalter; molodost' — paauglys. 
jaunūmas — jeunesse; Jungsein; molodost'. 
Jaunuėlis, jaunikaitis — jeune homme; Jiūngling; molodoj čelovek. 
jaunūomenė, jaunimas — jeunesse; Jugend; molodež'. 
+ jaūsena — mode de sentir; Fūhlungsart; obraz čuvstvovanija. 
+ jausla, äs, jaūslą — sensibilité; Gemüt; čuvstva. : 
+ jauslūmas — sensibilité; Fūhlfahigkeit; sposobnost' ëuvstvovat”, 
+ jauslūs, jaūslų — sensible; fuhlfähig; sposobnyj ëuvstvovat”'. 
+ Jaūsmas, -a -ai — sentiment; Gefühl; čuvstvo. 
+ jausmingas, -a — sensible, sentimental; gefühlvoll, empfindsam; čuv- 
stvitel'nyj. 
+ jausmingūmas — sensibilité, sentimentalitė; Emplindsamkeit; čuvst- 
vitel'nost'. 
+ jausminis — de sentiment; Gefūhls-, otnosiaščijsia k čuvstvu. 
+ jaūsti — sentir; fūhlen; čuvstvovat'. 
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+ jautimas — le sentir; Fühlen; čuvstvovanije, 
+ jautinys, jaūtinio — objet de sentir; Gefūhlsgegenstand; predmet 
čuvstva. 
+ jautrūmas — sensibilitė, dėlicatesse, vigilance; Wachsamkeit, Fein- 
fūhligkeit; čutkost'. ; 
+ jautrūs, jaūtrų — sensible, dėlicat, vigilant; wachsam, feinfūhlig; 
čutkij. 
+ jautulingas, -a, jautulinis — affectif; affektiv; affektivnyj. 
+ jautužingūmas — aifectivitė; Affektivitat; affektivnost'. 
K jautulys, jaūtulio — ėmotion, passion; Affekt; affekt. 
+ jėga, -ūs, jėgą — force; Krait; sila. 
+ jėgingas, -a — robuste, vigoureux; kraftvoll; poinyj sil. 
+ įėgingūmas — vigueur, caractère de ce qui est vigoureux; Kraitig- 
keit; moščnost', 
+ judėjimas, įudesys — mouvement; Bewegung; dviženije. 
+ judrūmas — mobilité, agilitė; Beweglichkeit; podvižnost'. 
+ judrūs — mobile, agile; beweglich; podvižnyj. 
I jūsena — mode de sentir; Empifindungsart; obraz a 
+ juslė, -ės, jūslę — sens; Sinn; čuvstvo. 
-+ juslingas, -a — sensitif, sensuel; empiindungsbegabt, sinnlich, sen- 
sibel; čuvstvennyj. 
+ juslingūmas — sensibilitė, sensualité; Sensibilität, Sinnlichkeit; čuv- 
stvennost'. 
+ įjuslinis — sensoriel; sinnlich; mit den Sinnen wahrnehmbar; čuvst- 
vennyj. 
+ juslumas — sensitivitė: sinnliche Emptanglichkeit; sposobnost’ oščų- 
ščat'. 
-+ juslūs — sensitif; empianglich, sensibel; sposobnyj oščuščat', 
+ Jūsmas, ai — sensation; Empfindung; oščuščenije. 
+ jusminis — sensitif; sinnlich; čuvstvennyj. 
4 justi — sentir; empfinden; ošëušëat', 
+ jutimas — sensation; Empfindung; oščuščenije, 
+ jutinys — objet de sensation; Empiindungsgenstand; predmet ošču- 
sčenija. 


K 


+ kaita, ës, kaitą — change; Wechsel; mena, smena. 

+ kaitūmas — variabilité; Veraūnderlichkeit; peremenčivost'“, izmenči- 
vost'. i 

+ kaitūs, kaitų — variable; veränderlich; izmenčivyj, peremenčivyj. 
+ kalba, äs, kalbą — langage, langue, discours; Sprache, Rede; jazyk, 
reč'. 

kalbėjimas — le parler, le dire; Sprechen, Reden; govorenije, govor. 
kalbėti — parler, dire, causer; sprechen, reden; govorit’. 
kalbotyra — linguistique; Sprachforschung; jazykovedenije, 

+ kalbūmas — loquacité; Gesprachigkeit; govorlivost. 

+ kalbus, kalbų — causeur, loguace; gesprachig; govorlivyj. 

— kalokagatija, -ijos — calocagathie; Kalokagathie; kalokagatija. 
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kaltas, -à — coupable; schuldig; vinovnyj, vinovatyj. 

kaltė, -ės — cause, faute; Schuld; vina. 

kaltininkas, -ė — auteur, fauteur; Schuldner, Urheber; vinovnik. 
kaltūmas — culpabilitė; Schuldigkeit; vinovnost'. 

kantrybė — patience; Geduld; terpenije. 

kantrūmas — patience; Geduldigkeit; terpelivost'. 

kartojimas — répétition; Wiederholung; povtorenije. ` 

kartėti — rėpėter; wiederholen; povtoriat'. 

— katechėtika — catėchėtigue; Katechetik; katechetika, 

— katechėzė — catėchėse, Katechese, 

~- katechizacija — catėchisation; Katechisation; katechizacija. 

— kategorija — catėgorie; Kategorie; kategorija. 

— kategorinis, -oriškas — catėgorigue; kategorisch; kategoričeskij. 
— kategoriškūmas — caractėre de ce qui est catėgorigue; kategorischer 
Charakter, kategoričnost'. 

— katekizmas — catéchisme; Katechismus; katexizis. 

keliauti — voyager; wandern, reisen; putešestvova!'. 

keliavimas — voyage; Wandern, Reisen; putešestvije. 

kelionė — voyage; Reise; putešestvije. 

+ kentėjimas, kėsmas, -aī — passion; Leiden; stradanije, 

kentėti, kėsti — patir, souffrir; leiden; stradat'. 

+ kėslas, -ai — dessein; Absicht, Vorhaben; namerenije, zamysel. 
~+ kėslauti — projeter; beabsichtigen, sich vornehmen; zamyšliat', za- 
tevat'. 

+ kiekybė, kiekis, -io — quantité; Quantität, Quantum; količestvo. 
+ kiekybinis, kiekinis — guantitatif; guantitativ; količestvennyj. 

+ kilnūmas — sublimitė; Erhabenheit; vozvyšennost'. 

+ kilnūs, kilnų — sublime; erhaben; vozvyšennyj. 

+ kiūtamas, -à — muable, variable; verūnderlich; izmenčivyj. 

+ kintamūmas — muabilitė, variabilité; Verūnderlichkeit; izmenčivos!'. 
+ kitimas — altération; Anderswerden, Wandlung; izmenenije. 

+ klaida, Gs, klaidą — erreur; Irrtum; ošibka. 

+ klaidingas, -a — erronė, faux; irrtümlich, falsch; ošibočnyj. 

-+ klaidingūmas — caractėre de ce qui cst erroné; irrtūmlichkeit, Falsch- 
heit; ošiboénosl'. 

+ klaidūs, klaidų — trompeur, dėconcertant; irre führend; vvodiaščij 
v zabluždenije. 

— klūsė, Ze — classe, Klasse, klass. 

klasinis, -ė — de classe; Klassen-, klasnyj. 

— klasicizmas — classicisme; Klassicismus; klassicizm. 

— klasifikacija, klasifikavimas — classification; Klassifikation; klassi- 
fikacija. 

— klasikas — classique; Klassiker; klassik. 

— klūsiškas, klasikinis — classique; klassisch; klassičeskij. 

— klūsiškas — classique; klassisch, musterhaft; Klassičeskij. 

— klasiškūmas — caractėre de ce qui est classique; Klassizitūt; klassič- 
nost'. 

+ klausą, -6s, klausą — oule; Gehör, sluch. 

klausimas — problème, question; Frage; vopros. 
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klausinėjimas — interrogation; fortwahrendes An-, Nachfragen; spra- 
šivanije. 

klausinėti — interroger; fortwährend an-, nachfragen; sprašivat', za- 
davat' voprosy. 

klausti — demander; fragen; sprašivat’. 

klausumas — ouie fine; Feinhörigkeit, scharfes Gehör; obladanije cho- 
rošim sluchom (?) 

klausūs, klaūsų — ayant l'ouie fine; feinhorig; obladajuščij chorošim 
sluchom (?) 

klestėjimas — ėtat florissant, prospérité; Blūhen; procvetanije. 

klestėti — fleurir, prospėrer, être dans un état florissant; blūhen; pro- 
cvetat'. 

kliáuda, -os — dėfet, défaut; Fehler, Mangel, Defekt; defekt, zeien, 
nedostatok. 

kliaudingas, a — dėfectif, dėfectueux; fehlerhaft, mangelhaft, defekt; 
defektivnyj, poročnyj. 

kliaudingūmas — dėfectuositė; Fehlerhaftigkeit, Mangelhaitigkeit; Er 
fektivnost', poročnost'. 

klimatas — climat; Klima; klimat“. 

kliudyti — empêcher, déranger; hindern; prepiatstvovat“, mešat. 
kliūtis, -iės — obstacle; Hindernis, Störung; prepiatstvije. 

klusnūmas — obėissance; Gehorsamkeit; poslušnost’. 

klusnūs, klūsnų — obéissant; gehorsam; poslušnyj. - 
knygynas — librairie; Bücherei; knigochranilišče, knižnyj magazin. 
— koedukacija — coéducation; Koedukation; koedukacija. 

— koinstrūkcija — coinstruction; Koinstruktion; koinstrukcija. 

-+ kokybė, kokis, -io — gualitė; Qualität; kačestvo. 

-+ kokybinis, kokinis — qualitatif; qualitativ; kačestvennyj. 

— kolega, -ėgos — collègue; Kollege; kollega. 

— kolėgija — collège; Kollegium; kollegium. 

— kolėgiškas — solidaire, collégial; kameradschaftlich, kollegialisch; 
tovariščeskij. 

— kolegiškůmas — qualité de celui qui est bon camarade; Kamerad- 
schafHichkejt; tovariščeskaja solidarnost’. 

— kolëkcija — collection; Kollektion; kollekcija. 

— kolektyvas — ensemble, collectivitė; Gemeinschaft; kollektiv — sañ- 
talka. 

— kolektyvüs, -inis — collectif; kollektiv; kollektivnyj — sutelktinis. 
— kolektyvūmas — collectivitë; Kollektivitàt; kollektivnost'. : 

— kolektyvizmas — collectivisme; Kollektivismus; kollektivizm. 

— kombinacija — combinaison; Kombination; kombinacija. 

— kombinavimas — action de combiner; Kombinieren; kombinirova- 
nije. ; 
kombinuoti Š 

— koncentracija — concentration; Konzentration koncentracija. 

— konceñtras — cercle concentrique; konzentrischer Kreis: koncentri- 
českij krug. i 
— koncentrinis, -eñtris, -iškas — concentrique; konzentrisch; koncen- 
tričeskij. Š 
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— koncėpcija — conception; Konzeption; koncepcija. 

— konkretus, -inis — concret; konkret; konkretnyj. 

— konkursas — concours; Wettbewerb; konkurs. 

— kontrastas — contraste; Kontrast; kontrast, 

— kontrolė — contrėle, Kontrolle, kontrol", 

— kontroliavimas — action de contrôler; Kontrolieren; kontrolirova- 
nije. 

— kontroliúoti — contrôler; kontrolieren; kontrolirovat'. 

— kosmopolitizmas — cosmopolitisme; Kosmopolitismus; kosmopoli- 
tizm. 

kraštótyra — connaissance du pays natal; Heimatkunde; rodinovede- 
nije. 

+ kryptis, -iės — direction; Richtung; napravlenije. 

— kritėrijas — critėrium; Krilerium; kriterij. 

— kriticizmas — criticisme; Kritizismus; kriticizm. 

— kritika — critigue; Kritik; kritika. 

— kritikas — critigue; Kritiker; kritik. 

— kritiškas — critigue; kritisch: kritičeskij. 

— kūdikis — petit enfant; Wickelkind; mladenec, ditia. 

kūdikystė — premiėre enfance; erste Kindheit; mladenčestvo. 
kūdikiškas — enfantin, d'enfant; kindlich, Kind-, Kinder-; mladenčes- 
kij, rebiačeskij. 

— kultivavimas — action de cultiver; Kultivierung, Verfeinerung; kul'- 
tivirovanije. 

— kultivūoti — cultiver; kultivieren, verfeinern; kul'tivirovat. 

— kultūra, -ūros — culture, civilisation; Kultur; kultura, 

— kultūringas, -iškas — cultivė, civilisė; kulturel, kultiviert; kul'- 
turnyj. 

— kultūringūmas — état de ce quì est cultivé, civilisé; Kultiviertheit, 
hoher Kulturstand; kul'turnost'”. 

— kultūrinis — de culture, de civilisation; Kultur-; otnostasčijsia k 
kul'ture. į 

+ kūnas, -ai — corps, chaire; Körper, Fleisch, Leib; telo, plot. 

+ kūninis — du corps; Korper-, Leibes; telesnyj. 


+ kūniškas — corporel, charnel; körperlich, fleischlich; telesnyj, plot- 


skij. 
kūniškůmas — qualitė de ce qui est i Kėrperlich- 
kett, Fleischlichkeit; telesnost', plotskost'. í 
kūnigas, af — prėtre; Priester; sviaščennik. 
kūnotyra — žr. somololėogija (sietėtyra). 
+ kūrėjas, -ai — créateur; Schöpfer; tvorec. 
+ kūryba — création; schöpferische Arbeit; tvorčestvo. 
+ kūrybinis — de création; schöpferisch; tvorčeskij. 
+ kūrybiškas — crėateur, -trice; schöpferisch; tvorčeskij. 
+ kūrybiškūmas — caraciėre créateur; schopferische Begabung; tvor- 
českaja sposobnost’. 
+ kūrimas — Création: Schaffen; tvorenije, sozidanije. 
+ kūrinys, kūrinio — oeuvre de création; Schöpfung; tvorenije, soz- 
danije. 
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kūrti — créer; schaffen; (vor, : 

— kursas — cours; Kursus, Kurs; kurs. 

+ kūrsena — mode de création; Schopiungsart; obraz lvorenija. 
kvėpavimas — respiration; Atmen, Atmung; dychanije. 

kvëpúoti — respirer; atmen; dyšat'. 

kvosti — examiner; ausfragen, prüfen, examinieren; doprašivat', ekza- 
menovat'. 

kvotėjas, -ai — examinateur; Prüfer, Examinator; ekzamenator, 
kvotimas — examen; Prūfung, Examen; dopros, ekzamen. 

kvotinys, kvėtinio — objet sur lequel on examine; Prūfungsgegenstand; 
ekzamenacionnyj predmet. 


L 


labdara, Gs, Jūbdarą — bienfait; Wohltat; blagodejanije. 

labdarybė — bienfaisance, assistance; Wohltaligkeit; blagotvorite!'- 
nost’. 

labdaringas — bienfaisant; wohltätig; blagotvoritel'nyj. 

labdaringūmas — caractère de celui qui est bienfaisant; wohltätigkeit; 
blagotvoritel'nost'. 

labdarys, -ė — bienfaiteur, -trice; Wohltäter, -rin; blagotvoritel”, -ritel'- 
nica. 

+ laidas, -ai — garantie; Garantie; garantija. 

+ laidūoti — assurer, garantir; garantieren, sichern, gewährleisten; 
garantirovat', obespečivat'. 

laikymasis — tenue; Verhalten, Haltung; vypravka, umenije deršat' 
sebia. 

+ laikas — laïque; Laie; mirianin (?) 

— laikiškas — laïque; laisch; mirskoj (2) 

— laikiškūmas — laicitė; Laizitat; mirskoj charakter (2) 

laikėtarpis — intervalle du temps, période; Zwischenzeit, Zeitraum, 
Periode; promežutok vremeni, period. 

laimė, As — boneur; Glūck; sčastje, 

laimingas, -a — heureux; glūchlich; sčastlivyj. 

laimingumas — prospérité; Glūcklichkeit; sčastlivost'. 

+ laipsnis, -io — degrė, grade; Grad, Stufe; stepen'. 

+ laipsniškas, -a — graduel; stufenweise, allmahlich; postepennyj. 

+ laipsniuoti — graduer; abstufen; izmeniat' po stepeniam. 
Iamdymas — dressage; Drilien, Dressieren; muštrovanije, vypravka (?) 
lamdyti — dresser; drilien, dressieren; muštrovat', vypravliaU (?) 
laikymas — fréquentation; Besuchen; poseščenije, 

lankyti — fréquenter; besuchen; poseščat' (?) 

lankytis. 

— lankstūmas — flexibilitė, souplesse; Biegsamkeit, Gewandtheil; gib- 
kost’. 

lankstūs, lañkstu — flexible, souple; biegsam, gewandt; gibkij. 
lavinamas — instructif; bildend; obrazovatel'nyj. 
lāvinimas — instruction, formation; Bilden, Bildung; obrazovanije. 
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lšvinimasis, savilava — auto-instruction; Selbstbildung; samoobrazo- 
vanije. 

lavinti — instruire, former; bilden; obrazovyvai', obrazovat". 

lavintis — s'instruire; sich bilden; obrazovyvat'sia, 

lavintojas — instituteur; Bildner; obrazovatel'. 

lavūs — linkęs lavintis. 

— lektūra, -ūros — lecture; Lektur; čienije, 

lenktyniauti — rivaliser; wetteifern; sorevnovat' (?) 

lenktyniavimas — émulation, rivalisation; Wetteifer; sorevnovanije. 
lenta, -6s, lenta — tableau mural; Schreibtaiel; škol'naja doska. 
Iepinimas — aclion d'amollir; Verzärieln, Verzėrtelung; izneživanije, 
balovanije. 

lėpinti — amollir; verzarteln; izneživat. 

lepūmas — mollesse; Weiblichkeit; iznežennos!". 

lepūs — mou, efféminé; verzaltelt, weiblich; iznežennyj, izbalovannyj. 
lėšos, lėšų — ressources; Mittel, Hilfsguelle; sredstva, ressursy. 

— liaksistas — laxiste; Laxist; liaksist. 

— liaksizmas — laxisme; Laxismus; liaksizm. 

liaudis, -ies — populace, bas peuple; gemeines Volk; prostonarodije. 
liaudiškas, -a — du peuple, populaire, commun; populär, gemein; 
prostonarodnyj. 

liaudiškūmas — caractėre de ce qui est populaire; Volkstūmlichkeit; 
prostonarodnost“, narodnost’, 

+ liėsmas, -ai — contact; Berūhrung; prikosnovenije. 

liga, ës, ligą — maladie; Krankheit; bolezn'. 

+ lygis, -io — niveau; Niveau; uroven’. 

+ lygmuo, eps, lygmenį — équivalent; Ebenbild, Äquivalent; ekvi- 
valent. WE i 
ligúistas, -a — maladif; kranklich; Balearen 

liguistūmas — maladivitė; Kranklichkeit; boleznennost’. 

+ linkmė, -ės, liūkmę — inclination; Neigung; naklonnost', 

lipdyba — modelage; Modellieren; lepka. . 

+ lyta, -ūs, Iytą — tact; Tastsinn; osiazanije. 

+ Jytėjimas, ietimas — toucher; Berühren, Tasten; kasanije, troganije, 
osiazanije, 

— literatūra, -ūros — littėrature; Litteratur; literatura. 

— literatūrinis, -ūriškas — littéraire; litterarisch; Litteratur-; litera- 
turnyj. 

+ lytėti, Lt, -ėjo, liėsti — toucher, palper; berühren, tasten; kasat'sia, 
trogat”, osiazat“. 

4 Iytimas, A — tangible, tactile; tastbar, taktil; osiazaemyj, osiaza- 
tel'nyj. 

+ lytimūmas — tangibilitė; Tastbarkeit; osiazaemost". 

4 lytinis — sexuel; Geschlechts-; polovoj. 

+ lytis, -ičs, Iytį — forme, sexe; Form, Geschlecht; forma, pol. 

+ Iytiškas — sexuel; geschlechtlich; poiovoj. 

— liturgija — liturgie; Liturgie; liturgija. 

— litūrgika — liturgique; Liturgik; liturgika. 

— liturginis, -ūrgiškas — liturgique; liturgisch; liturgičeskij. 
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+ lobynas, ai — trésor, trésorerie; Schatz, Schatzkammer; klad, sokro- 
viščnica. 
+ lobingas, -2 — riche; reich; bogatyj. f 
+ lobingümas — richesse; Reichheit; sostojatel'nost', bogatstvo. 
+ lōbis, -io — richesse; Reichtum, Schatz; bogatstvo, dobro. 

— logika — logique; Logik; logika. 

— lògiškas, loginis — logique; logisch; logičeskij, logičnyj. 

— logiškūmas — qualité de ce qui est logique; Vernunftmassigkeit; 
logičnost". 
+ lūkestis, -tio — attente, esperance; Erwartung, Hoffnung; ožidanije, 
čajanije. 


M 


maistas — nourriture; Nahrung; pišča. 

maistingas — nutritif; nahrhaft; pitatel'nyj. 

maistingūmas — qualité nutritive; Nahrhaftigkeit; pitatei'nost'. 
maitinimas — nutrition; Ernährung; pitanije. 

maitinti — nourrir, alimenter; nähren, ernähren; pitat', kormit'. 
malda, -ōs, maldą — prière; Gebet; molitva. 

maldingas — dévot, pieux; andachtig; nabožnyj, bogomol'nyj. 
maldingūmas — dėvotion; Andėchtigkeit; nabožnost', bogomoN'slvo. 
+ malėnė — grace; Gnade; milost', blagodat’. 

+ malonybė — plaisir; Vergnūgen; udovo!'stvije. 

+ malonumas — agrėmėnt; Annehmlichkeit; prijatnost'. 

+ malonūs, -ėnų — agréable; angenehm; prijatnyj. . 

— maniera, -iėros — manière; Manier; manera. 

mankšta, Gs, mankštą — gymnastique; Turnen; gimnastika. 
mankštinimas — exercice de gymnastique; gimnastičeskoje upražne- 
nije (2) 

mankštinti — exercer; ausūben; upražniat' (?) 

manūmas — caractère soupçonneux; Bedenklichkeit; mnitel'nost' (2) 
manūs, manų — soupconneux, bedenklich, mnitel'nyj (?) 

+ mąslūmas — pensivitė; Geneigtheit zum Denken: sklonnost' k myšies 
niju, vdumčivost'. 

+ mąslūs, mąslų — pensif; zum Denken geneigt, nachdenklich; sklonnyj 
k myšleniju, vdumčivyj. 

+ mastas, -ai — ėchelle; Masstaūb; masštab. 

+ mąstymas — le penser; Denken; myšlenije. 

+ mąstinys, mąstinio — objet de pensėe; Denkgegenstand; predmet 
myšlenija. 

+ mąstysena — mentalité, mode de penser; Mentalität, Denkart; sposob 
myšlenija. 

+ mąstyti, mąsto, -ė — penser; denken; melu, 

+ mąstytojas — penseur; Denker; myslitel“. 

+ matas, -ai — mesure; Mass; mera. 

matūvimas — mesuration; Messen; merenije. 

matuoti — mesurer; messen; merit’. 
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— matematika — mathėmatigues; Mathematik; matematika. 
— matematinis, -atiškas — mathématique; mathematisch; matematičes- 
kij. 
— materialijos — objets matériels; Materialien; material'nyje predmety. 
- matėrija — matiėre; Materie; materija. 
- materialistas — matėrialiste; Materialist; materialist. 
— materializmas — matėrialisme; Materialismus; materializm. 
— mMaterialūmas — matėrialitė; Materialitat; material'nost'. 
- materialūs, -inis — matėriel; materiell; material nyj. 
— medicina, -inos — médecine; Medizin; medicina, 
+ mėdžiaga, -os — ėtofie, matière; Material, Materie, Stoff; materija, 
veščestvo. 
+ medžiaginis — matériel; stofflich, körperlich; veščestvennyj, mate- 
rial nyj. ` É 
+ mėdžiagiškas — matériel; materiell; material nyj. 
+ mėginimas — ėpreuve, essai; Probieren; proba’. 
+ mėginys, mėginio — échantillon, objet d'ėpreuve; Probe; proba. 
+ mėginti — éprouver, essayer; probieren; probovat', 
mėilė — amour, charıté; Liebe; hubov’. 
meilikauti — flatter, schmeicheln, Jett". 
meilikautojas — flatteur; Schmeichler; Istec. 
meilikavimas — flatterie; Schmeichelei; lest’. 
meilingas — plein d'amour; liebevoll; liubveobil'nyj. 
meilingūmas — caractėre de celui qui est plein d'amour, Liebevollheit; 
liubveobil'nost'. š ` 
meilümas — amabilité, affabilitė, amėnitė; Liebeswūrdigkeit; liubez- 
post, laskovost'. . 
meilūs, meilų — amiable, affable; liebenswürdig, lieb; liubeznyj, lasko- 
vyj. 
— melanchòlija — mélancolie; Melancholie, Schwermut; melancholija. 
— melanchòlikas — mélancolique; Melancholiker, Schwermūtiger; me- 
lancholik. 
— melanchėliškas — mėlancoligue; melancholisch, chwermutig; melan- 
choličeskij, melancholičnyj. 
— melancholiškūmas — caractėre de celui gui mėlancoligue; melan- 
cholischer Charakter: melanchotičnost'. 
melagis, -iai — menteur; Lūgner; (ec, 
melšgiškas — menteur, mensonger; lūgenhaft, falsch; 1zivost', 
melagiškūmas — caractėre menteur; Lugenhaitigkeit, Falschheit; Iživost'. 
mėlas, -ai, melagystė — mensonge; Luge; Iož“. . 
melavimas — menterie, mensonges; Lūgen; Iganje, vran'jo. 
melūoti — mentir; lügen; vrat’, lgat'. 
+ mėnas, i: — art; Kunst; iskusstvo. 
mėčnininkas, -ai — artiste; Künstler; chudožnik, artist. 
+ meninis — d'art; Kunst-; otnosiaščijsia k iskusstvu. 
+ mėniškas — artistique; kunstvoll, kūnstlerisch, artistisch; chudo- 
žestvennyj. P 
+ meniškūmas — caractėre de ce qui est artistigue, Kūnstlerischsein; 
chudožestvennost'. 
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mergšitė, mergina, -inos — fille, vierge; junges - Mädchen, : dee 
devuška; devica. 

mergystė — ėtat de fille, virginité; Junaternstañd, Jungfernschaft; 
devičestvo, devstvo. 

— metodas — mėthode; Methode; metod. 

— metodika — science de la méthode pratique; Methodik; metodika. 
— metodingas, metodinis, metėdiškas — mėthodigue; methodisch; me- 
todičeskij. 

— metodingūmas, metodiškūmas — caractère méthodique; methodischer 
Charakter; metodičnosU. 

— metodolėgija — méthodologie; Methodologie; metodologija. 

— metodolėginis, metodologiškas — mëthodologique; methodologisch; 
metodologičeskij. 

— mičgas, miegai — sommeil; Schlaf; son. š 
miklinimas — exercice, action d'aiguiser; Geschicktmachen; uprašneni- 
je, izošërenije, 

miklinimasis — exercice, action de s 'exercer, — de s'aiguiser; Kee 
Geschicktwerden; izoščrenije. 

miklinti — exercer, aiguiser; geschickt machen; razvivat', izoščriat'. 
miklintis — s'exercer, s'aiguiser; geschickt werden; upražniat'sia, izoš- 
čriat'sia. 

miklūmas — dextėritė, adresse; Gewandtheit, Geschicklichkeit; lovkost', 
provorstvo. 

miklūs, miklų — adroit, habile; gewandt, geschickt; lovkij, provornyj. 
-+ mintis, -iės, miūtį — pensée; Gedanke; mysl’. 

mirtingümas — mortalité; Sterblichkeit; smertnost'. 

mišras, mišrūs, mišrų — mixte, mėlangė; gemischt; smešannyj. 
mišrůmas — caractère de ce qui est mixte; Gemischtheit; smešannost'. 
misti — se nourrir; sich nähren; pitat'sia. 

mitimas — nutrition; Ernährung; pitanije. ` 

mitrėti — devenir leste; behendig werden; stanovit'sia provornym, 
lovkim. 

mitrinti — faire leste; behendig machen; delat’ provornym, lovkim, 
mitrūmas — caractère de celui qui est leste; Geschwindigkeit, Behen- 
digkeit; provorstvo, lovkost'. 

mitrūs, mitrų — leste; behendig; provornyj, lovkij. 

— modernūmas — caractère de ce qui est moderne, moderner Charak- 
ter. k . 

— modernūs, modernų — moderne, modern. 

+ mėgis, -io — plaisir; Lust; udovol'stvije, 

mokykla, mokyklos — ėcole; Schule; škola. 

mokyklinis — scolaire: Schul-; škol'nyj. 

mokymas — enseignement, instruction; Lehren, Unterrichten; učenije, 
obučenije. 

mokymasis — čtude; Lernen; učenije, process samoobučenija. 

mokinys, -io — ėlėve, écolier; Schüler, Lehrling; učenik. 

mokytojas, -jai — maitre, instituteur, professeur; učitel“, prepodavate!'. 
mokomas, -a — d'enseignement; Lehr-; otnosiaščijsia k obučeniju, 
učeniju. 
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mokslaamžis — scolarité; Lernalter, Schulalter; školnyj vozrast. 

+ mokslas, -ai — science; Wissenschaft, Lehre; nauka. 

+ mokslingas, -a — ėrudit; gelehrt; učenyj. 

+ mokslingūmas — érudition; Gelehrsamkeit; učenost’. 
mokslinimas — enseignement scientifique; gelehrter Unterricht; nauč- 
noje obrazovanije. 

> mokslininkas, -ai — savant; Gelehrter; učenyj. 

+ mokslinis — scientifique; wissenschaftlich; naučnyj. 

+ moksliškas — scientiligue; wissenschaftlich; naučnyj. 

+ moksliškūmas — caractère scientifigue, Wissenschaftlichkeit; nauč- 
nost’. l - 
mokslinti — former scientifiquement; wissenschaftlich bilden; davat’ 
naučnoje obrazovanije. 

+ mokslūmas — capacité d'étudier; Lernfahigkeit, Gelehrigkeit; spo- 
sobnost’ k učeniju. 

+ mokslūs, mokslų — capable d'étudier; lernfahig, gelehrig; sposobnyj 
k učeniju. 

mokyti — enseigner, apprendre, instruire; lehren, unterrichten; uéit', 
prepodavat'. 

mókytinis — homme instruit; gebildeter Mann; obrazovannyj čelovek. 
mokytis — apprendre; lernen; učit'sia. I 

— momeñtas, -ai — moment; Moment; moment — akimirka. 

+ mësias, -ai — geste; Geste, Gebärde; žest. 

motina, -os — mëre; Mutter; mat'. 

motinystė — maternitė; Mutterschaít; materinstvo. 

mėtiniškas — maternel; mūtterlich; materinskij. 

motiniškūmas — maternité; Muūutterlichkeit; materinstvo. 

— motyvas — motif; Motiv; motiv. 

— mūzika, -os — musique; Musik; muzyka. 

— muzikalūmas — aptitude musicale: musikalische Begabung; muzy- 
kal'nost'. 

— muzikalūs, muzikalų — musical; musikalisch; muzykal'nyj. 

— muzikinis — de musique; Musik-; otnosiaščijsia k muzyke. 


N 


— nacija, -os — nation; Nation; nacija. 
— nacionalizmas — nationalisme; Nationalismus; nacionalizm. 
— nacionalūs, nacionalų, nacionalinis — national, de nation; national, 
Nations-; nacional'nyj, otnosiaščijsia k nacii 
namai, A — maison; Haus; dom. 
naminis — domestigue, de la maison, a la maison; hàuslich, Haus-; 
domašnij. 
narsa, -0s, nafsa, narsybė — audace, témérité; Kühnheit; udal. 
narsūmas — audace, tėmėritė; Kühnheit; udal'stvo. 
narsūs, nafsu — audacieux; tėmėraire; kühn; udaloj. 
našlaitynas.— orphelinat; Waisenhaus; sirotskij dom. 
našlaitis, -čio — orphelin, -ine; Waise; sirota. 
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našlaitystė — orphelinage; Waisenstand; sirotstvo. ' 
našūmas — productivité; Produktivität; produktivnost’, Droizvoditel'- 
nost'. 

našūs, našu — productif; produktiv; produktivnyj, proizvoditel'nyj. 
— natüralizmas — naturalisme; Naturalismus; naturalizm. 

— natūralūs, -inis — naturel; natürlich: estestvennyj. - 

— natūralūmas — caractėre de ce qui est naturel; Natūrlichkeit; estest- 
vennost'. 

naujovė — innovation, nouveauté, modernitė; Innovation, Neuheit; 
novšestvo, novizna. 

naujovininkas — novateur; Novator; novator. 

naujóviškas — moderne, à la nouvelle mode; modern, neumodisch; 
novyj, novomodnyj. 

naujoviškūmas — modernité; Modernität; novomodnost'. 

neapykanta — haine; Hass; nenavist’. 

neapkęsti, nekėsti — hair; hassen; nenavidet'. 

+ negalia, negalios — impuissance; Ohnmacht; bessilije. 

— negatyvus, -tyvinis — negatif; negativ; negativnyj. 

+ nėigiamas, -à — négatif; negativ; verneinend; otricatel'nyj. 
neigiamybė — chose négative; negative Erscheinung,— Eigenschaft; 
otricatel'noje javlenije, ċerta. ` 

+ neigiamūmas — caractėre nėgatif; Negativsein; otricatel'nost'. 

+ neigimas — nėgation; Verneinung; otricanije, 

+ neiginys, nėiginio — objet de négation; Verneinungsgegenstand; 
predmet otricanija. 

+ neigti — nier; verneinen; otricat'. 

+ neigtūkas, -ai — particule de négation; Verneinùngspartikel; otrica- 
tel'naja častica. 

+ nelygstamas, -a — inconditionnė, absolu; unbedingt, absolut; bezu- 
slovnyj, absoliutnyj. 

+ nelygstamybė — chose inconditionnėe, absolu; das Unbedingte, das 
Absolute; bezuslovnoje, absoliutnoje, ` 

+ nelygstamūmas — caractère absolu; Unbedingtheit, Absolutheit; 
bezusiovnost', absoliutnost' 

nemėkamas, -4 — gratuit; unentgeltlich; besplatnyj, bezvozmezdnyj. 
nemokamūmas — gratuité; Unbezahlbarkeit, besplatnost'“, bezvozmezd- 
nost'. 

— nenormalybė — trait ou chose anormale; Eigenschaft oder Sache; 
nenormal'naja ċerta ili vešč'. . L 

— nenormalūmas — caractère anormal; anormaler Charakter: nenor- 
mal'nost'. - š 

— nenormalūs — anormal; ‘anormal; nenormal'nyj. 

+ nerangūmas — lourdeur, gaucherie; Tragheit, Schwerfalligkeit; via- 
lost', nepovorotlivost'. 

+ nerangūs, neraūgų — lourd, gauche; träge, schwerfallig; tiamelyj 
na pod'jom, nepovorotlivyj. 

+ nerimas — inquiétude; Unruhe; bespokojstvo. 
neryžtūmas — indécision, irrėsolution; Unentschiedenheit, Unentschlo- 
ssenheit; nerešitel'nost', nerešimost'. 
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neryžtūs, -ryžtų — indécis, irrėsolu; unentschlosen, unentschieden; ne- 
rešitel'nyj, nerešimyj. 

— nervas, -ai — nerf; Nerv; nerv. 

— nervingas — nerveux; nervos; nervnyj. 

— nervingūmas — nervosité; Nervosität; nervnost. 

+ netiesióginis, -¢ — indirect; indirekt; kosvennyj. 

— neurastėnija — neurasthėnie; Neurasthenie; nevrastenija. 

— neurastėnikas — neurasthėnigue; Neurotiker; nevrastenik. 

— neutralūmas — neutralitė; Neutralität; neitral'nost'. 

— neutralūs — neutre; neutral; neitral'nyj. 

neviltis, -iės — état dėsespėrė, dėsespoir; Hoffnungslosigkeit; bezna- 
dežnost'. 

+ noras, -aì — désir, voeu; Wunsch; želanije. 

+ noréjimas — volition; Wollen; chotenije. 

+ norėti, nóri, -ėjo — vouloir; wollen; želat', chotet'. 

— nòrma, -os — norme; Norm; norma. 

— normalūmas — normalité; normaler Zustand; normal'nost'. 

— normalūs, -inis — normal; normal; normal'nyj. 

— normatyvus, -tyvinis — normatif; normativ; normativnyj. 

— norminis — conforme à la norme; regelmässig; otvečajuščij norme. 
+ nuasmēninimas — dėpersonnification; Entpersonlichung; obezličenije. 
+ nuasmeninti — dėpersonnifier; entpersönlichen; obezličit". 

+ nujausti — pressentir; ahnen; predčuvstvovat'. 

+ nujautimas — prėssentiment; Ahnung; predčuvstvije. 

+ nulėmimas — prédestination; Vorherbestimmung, Fügung; predo- 
predelenije. 

+ nulėmti — prédestiner; vorherbestimmen, fügen; predopredelit', 


predrešit'. 

numšnymas — compréhension; Einsicht, Auffassen; razumenije, posti- 
ženije. 

numanyti — comprendre, concevoir; einsehen, aufiassen; urazumet', 
postignut’. 


numanomas — comprėhensible, concevable; begreiflich, fasslich; posti- 

Zimyj, ponialnyj. ' 

.numanūmas — conceptibilitë, `comprëhensibilité; Begreiflichkeit; posti- 

Zimost', poniatnost'. 

numanūs, -manu — comprëhensible, capable à concevoir; begreiflich, 

auffasungsfūhig; postizimyj, poniatnyj, legko postigajuščij. 

numatymas — prėvision; Voraussehen, Voraussicht; Vorsehen; predvi- 

denije. 

numatyti — prėvoir; absehen, voraussehen, vorsehen; predvidet'. 

nūobodis, -džio, nuobodulys, -io — ennui; Langweile; skuka. 

nuobodūmas — caractėre de ce qui est ennuyeux; Langweiligkeit; 

skučhost'. 

nuobodūs, -bėdų — ennuyeux, ennuyant; langweilig; skučnyj. 

nuobodžiauti — s'ennuyer; Langweile empfinden; skučat. 

nuobodžiavimas — état d'ennui; langweiliger Zustand: skučanije. 

nuodėmė — pėchė; Sünde; grech. 

nuodėmingas — pėcheur, peccable; sundig; grechovnyj. = 
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nuodėmingūmas — ce qui peut être taxé de pėchė; état de péché; Sünd- 
haftigkeit, Sūndigkeit; grechovnost'. 

+ nūojauta — pressentiment; Vorgelihl; predčuvstvije. 

+ nūomonė — opinion; Meinung; mnenije, 

+ nuopelnas, -ai — mėrite; Verdienst; zasluga. 

+ nuosaikūmas — modération; Massigkeit; umerennost'. 

+ nuosaikūs, -saikų — modéré: massig, gemassig; umerennyj. 

-+ nuoseklybė — consėguence; Konsequenz; posledovatel'nost'. 

+ nuoseklūmas — conséquence; Konsequenz, Foilgerichtigkeit; posle- 
dovatel'nost'. 

+ nuoseklūs, nūoseklų — consėguent, logique; konsequent, folgerich- 
tig; posledovatel'nyj. 

nūostaba, -os — ėtonnement; Staunen, Verwunderung; udivlenije, 
izumlenije. 

nuostabūmas — caractère de ce qui est étonnant, surprenant; Wunder- 
barkeit; udivitel'nost', izumitel'nost'. 

nuostabūs, nuostabų — étonnant, surprenant; erstaunenswert, wunder- 
bar; udivitel'nyj, izumitel'nyj. 

nuoširdumas — cordialité, sincėritė; Herzlichkeit, Aufrichtigkeit; ser- 
dečnost', iskrennost'. 

nuoširdūs, nūoširdų — cordial, sincėre; herzlich, aufrichtig; serdečnyj, 
iskrennij. 

+ nuotaika, -os — disposition de l'âme, état d'esprit; Stimmung; nas- 
trojenije. ` 

-+ nuotaikingas, -a — impressionnant, qui va au coeur; stimmungsvoll; 
polnyj nastrojenija. 

+ nuotaikūs, -taikų — bien disposé; gut gestimmt; chorošo nastro- 
jennyj. 

nūotrauka, -os — photographie; photographische Aufnahme, snimok. 
nūovargis, -io — fatigue; Ermūdung; utomlenije, 

nūovoka, -os — conscience, conception; Bewusstsein, Einsicht, Ver- 
ständnis; soznanije, poniatije. 

nuovokùmas — compréhension vive et facile, sagacitė; leichte Auf- 
fassungsgabe, Durchschauung; soobrazitel'nost', dogadlivos!'. 
nuovokus, nüovoku — pénétrant, sagace; leicht auffassend, durchschau- 
end; soobrazitel'nyj, dogadlivyj. 

nuródymas — indication; Hinweis; ukazanije. 

nurodyti — indiquer; anweisen, hinweisen; ukazyvat’. 
nusakymas — exposition, description; Erzählung, Bericht, Schilderung; 
izloženije faktov po poriadku. 

nusakyti — exposer, décrire, raconter; erzūhlen, berichten, schildern; 
rasskazat' po poriadku, izložit'. 

nusikalsti — se rendre coupable; sich vergehen; provinit'sia. 
nusikaitėlis — dėlinguant; Verbrecher, Schuldiger; vinovnik, prestup- 
nik. 

nusikaltimas — délit, faute; Vergehen; prostupok, prestuplenije. 

+ nusistatymas — attitude envers qg ch., prise de parti; Einstellung, 
Stellungnahme; ustanovka, otnošenije. 

+ nusistatyti — prendre parti; sich einstellen, Stellung nehmen; otnes- 
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tis", ustanovit'sia, 

+ nusiteikimas — disposition; Stimmung; nastrojenije,. raspoloženije 
ducha. 

+ nusiteikti — être disposé; gestimmt sein; byt“ raspoložennym, — + 
nastrojenii, raspoložit sebia, nastrojit'sia. 

nusivokimas — orientation; Orientierung; orientacija, 

nusivėkti — s'orienter; sich orientieren; orientirovat'sia. 

nusižengimas — crime; Verbrechen; prestuplenije. 

nusižeūgėlis — criminel; Verbrecher; prestupnik. 

nusižeūgti — commetre un crime; ein Verbrechen begehen; sdelat' pre- 
stuplenije. 

nustatymas — dėtermination, institution; Einstellen, Bestimmung, Fest- 
setzung; ustanovlenije, ustanovka, opredelenije. 
nustatyti — déterminer, établir, instituer; einstellen, bestimmen, fest- 
setzen; ustanovit', opredelit'. 

nuteikimas — action de disposer; in Stimmung bringen, privedenije v 
raspoloženije,— v nastrojenije. 

+ nuteikti — disposer; geneigt machen, in Stimmung versetzen; ras- 
položit', nastroit'. 

nuvokimas — entendement, conception; Verständnis, Vermutung; so- 
obraženije, dogadka. 

nuvókti — entendre, concevoir, dėviner; verstehen, erraten; smyslit', 
dogadat'sia. 


O 


— objèktas — objet; Objekt, Gegenstand; objekt, predmet. 

— objektyvūmas — objectivité; Objektivität, gegenstandlichkeit; ob- 
jektivnost'. 

— objektyvūs, -inis — objectif; objektiv, gegenstūndlich; objektivnyj. 
+ omė, -ės, 6me — instinct; Instinkt, Naturtrieb; instinkt. 

+ omingas, -a — douė d'instinct; triebbegabt; nadelennyj instinktom. 
+ ominis, -è — d'instinct; Instinkt-; otnosiaščijsia k instinktu. 

+ 6miškas — instinctif; instinktmassig; instinktivnyj. 

= optimistas, -ai — optimiste; Optimist; optimist. 

— optimistinis, -mistiškas — optimistique (2); optimistisch; optimisti- 
českij. 

— optimizmas — optimisme; Optimismus; optimizm. 

— ėrganas, -ai — organe; Organ; organ. 

— organinis, -iningas, -aniškas — organique; organisch; organičeskij. 
— organingūmas — gualitė de ce gui a des organes; organischer Zu- 
stand; organičnost'. 

— organiškūmas — qualité de ce qui correspond à la nature d'un organe; 
organischer Charakter; organičnost'. 

— organizacija — organisation; Organisation; organizacija. 

— organizavimas — action d'organiser; Organisieren; organizovanije. 
— organizmas — organizme; Organismus; organizm. 

— organizūoti — organiser; organisieren; organizovat’. 
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— orientacija — orientation; Orientierung; orientacija. 
— orientūotis — s'orienter; sich orientieren; orientirovat'sia. 
— orientavimasis — orientation; Sichorientieren; orientirovka. 


P 


paaiškinimas — explication; Erklärung, Erläuterung; pojasnenije. 
paaiškinti — expliquer; erklären, erläutern; pojasnit'., mor 
paauglys, Jo, paauguėlis, -io. 

paáugėlis, -io — adolescent; Adoleszent; otrok, podrostok. 
paáugėliškas, paáuglíškas, paauguoliškas — ayant des rapports avec 
adolescent; Adoleszent betreffend; otročeskij. 

paaugėlystė, paauglystė, paauguolystė — adolescence; Adoleszenz; ot- 
ročestvo. 

pabarimas — rėprimande; Aussprache; vygovor. 

pabarti — rėprimander; aussprechen; sdelat' vygovor. 

pabaudà, -ös — punition, peime; Strafe, Bestrafung; nakazanije, kara. 
-+ padaras, ai — oeuvre, créature; Werk, Geschöpf; proizvedenije, so- 
zdanije. 

+ padargas, -ai — instrument, outil; Werkzeug; prisposoblenije, pri- 
bor. 

+ padarinys — résultat, produit; Resultat, Erzeugnis; posledstvije, re- 
zultat. 

padarümas — productivite; Produktivität; proizvoditel'nost'. 

+ padarūs, padarų — productif; produktiv, erzeugend; proizvoditel'- 
nyj. 

padedamas, -à — auxiliaire; Hilfs-; vspomogatel'nyj. 

padėlis, -i0 — disposition, don naturel; Anlage, prirodnoje darovanije, 
raspolożenije (2). 


-+ padermė, -ës — genre, race; Gattung, Rasse; rod, rasa. 

+ padėtis, -iės — situation; Lage; položenije. 

padrąsinimas — encouragement; Aufmunterung, Ermunterung; pridanije 
smelosti, obodrenije. 

padrásinti — encourager; aufmuntern, ermuntern; obodrit', pridat' sme- 
losti. 

pagalba, äs, pagalbą — secours, aide; Hilfe; pomošč'. 

pagalbinis — auxiliaire; Hilfs-; vspomogatel'nyj. 

pagarba, äs, pagarbą — respect; Achtung; počtenije. 

pagarbūmas — respect, révérence; Ehrerbietigkeit; počtitel'nost. 
pagarbūs, pagarbu — respectueux; ehrerbietig; počtitel'nyj. 

+ pagauti — saisir; auffassen, erfassen; schvatyvat'. 

+ pagavà, -ōs — apprėhension; Auffassung; vosprijatije, schvatyva- 
nije. 

+ pagavimas — appréhension; Kuffassuñg; vosprijatije, schvatyvanije. 
+ pagavūmas, pagaulimas — appréhension rapide; leichte Auffassung; 
sposobnost' legko schvatyvat'. 

+ pagavūs, pagavų, pagaulūs, pagaulų — d'apprėhension rapide; leicht 
auffassend; legko schvatyvajuščij. 
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pagilinimas — approfondissement; Vertiefung; uglublenije. 

pagilinti — approfondir; vertiefen; uglubit'. 

pagražinimas — ornement, embellissement; Ausschmiūcken, Verschėne- 
rung; ukrašenije. 

pagražinti — orner, embellir; schmücken, verschönern; ukrasit", 

+ pagrindas, -ai — base; Grundlage; osnova. 

+ pagrindimas — action de baser; Grundlegung; obosnovanije. 
pagrindūmas — caractère de ce qui est fondamental; Grūndlichkeit; 
osnovatel'nost'. 

+ pagrindus, -griūndų — profond, solide, fondamental: gründlich; osno- 
vatel'nyj. 

-+ pagrįsti — baser, fonder, motiver; begründen; obosnovat'. 

+ paisyti — prendre considération, observer; berücksichtigen, beach- 
ten; obraščat' vnimanije, sčitat'sia. 

paišyba, -os — dessin; Zeichnen; risovanije. 

+ pajaūsti — ressentir; fühlen, erfūhlen; počuvstvovat'. 

+ pajauta, -os — sentiment; Gefühl; čuvstvo. 

+ pajautimas — sentiment; Fūhlen; čuvstvovanije. 

+ pajėga, -0s — force, puissance; Vermögen, Potenz; sila, potencija. 
+ pajėgti — avoir puissance, être capable de, être en état de; vermė- 
gen, im Stande sein; byt' v silach, smoč'. 

4 pajėgūmas — puissance, capacitė; Fahigkeit, Vermėgen; sposobnost’, 
mošënost'. 

+ pajėgūs, -jëgu — puissant, capable; Wë vermėgend; sposobnyj, 
v silach. 

+ pajungimas — subordination, SÉ Unterordnung; podči- 
nenije. 

+ pajūngtas, -à — subordonné, subalternė; untergeordnet, subaltern; 
podċinennyj. 

+ pajūngti — subordonner; unterordnen, subsumieren; podčinit. 
pajūsti — sentir; empfinden; fühlen; oščutit', počuvstvovat'. 

pajutimas — sensation, sentiment; Empfindung, Gefühl; oščuščenije, 
čuvstvo. 

pakañkamas — suffisant; genügend; dostatočnyj. 
pakankamūmas — suffisance; Genūgeleistung, Genüge; dostatočnost'. 
paklausas, -ai — guestion; Frage; vopros. 

paklusnūmas — obėissance; Gehorsamkeit; poslušnost', poslušanije. 
paklusnūs, -klūsnų — obėissant; gehorsam; poslušnyj, poslušlivyj. 
paklūsti — obėir; gehorschen; poslušat'sia. 

palaidas — dégagé, leste; ungezwungen; razviaznyj, raspuščennyj. 
palaidūmas — aisance, dėsinvoliure; Ungezwungenheit; razviaznost', 
raspuščennost', 

palaidūnas, -ai — dissipateur, fripon; Verschwenre, Spitzbube; rasto- 
čitel', besdel'nik. 

-+ palėima, -os — béatitude; Seligkeit; blaženstvo. 

+ palyginamas — comparatif; vergleichend; sravniteVnyj. 

+ palyginimas — comparaison; Vergleichung; sravnenije. 

+ palyginti — comparer; vergleichen: sravnit'. 

paliūkęs — enclin, porté; geneigt; sklonnyj, raspoložennyj. 
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palinkimas — penchant, inclination, tendance; Neigung; sklonnost', ras- 
položenije. ` 

paliūkti — se pencher, si incliner; sich neigen, beugen; sklonit'sia, nar 
klonit'sia. `: 
palankūmas — bienveillance; Gewogenheit, Gunst; blagosklonnost', 
palankūs, -laūkų — bienveillant; geneigt, wohlwollend; blagosklonnyj. 
pamaldos — service divin; Gottesdienst; bogosluženije. 

pamaldumas — dévotion; Andachtigkeit;. nabožnost'. 

pamaldūs, -maldų — dévot; andàchtig; nabožnyj. 

+ pamatas, -ai — fondement; Fundament, Grund;osnovanije, fundament: 
+ pamėgdžiojimas — imitation; Nachahmung; podražanije. 

+ pamėgdžioti — imiter;. nachahmen; -podražat". e 

+ pamėgimas — affection, -penchant; Zuneigung; liubov'.k čemu. 
pamoka, -ōs — leçon; Lektion; urok. 

pamókymas — instruction; Belehrung; poučenije. 

pamókyti — instruire; belehren; poučit’. 

pamókomas — instructif; belehrend; poučitel'nyj. 

panaudojimas — utilisation; Benutzung; ispol“ zovanije. 

panaudóti — utiliser; benutzen; ispol'zovat'. 

papeika, -6s, papeika — blâme; Tadel; poricanije. 

papeikimas — rėprėhension; Tadeln; poricanije.. 

papeikti — blamer; tadeln; poricat'. 

paprastas — ordinaire, simple; gewėonlich, einfach; obyknovennyj, 
prostoj. 

paprasti — s'habituer, s'accoutumer; sich gewöhnen; privyknut'. 
paprastūmas — simplicité, caractère ordinaire; Ublichkeit, Gewöhnlich- 
keit; obyčnost', prostota. 

+ paprotys, papročio — coutume (moeurs); Sitte, Gebrauch; obyčaj. 
-+ pareiga, -6s — fonction, devoir; Amt, Pflicht; dolżnost', obiazan- 
nost’. 

pareñgiamas — appartenant à l'approvisionnement, à la préparation; 
eine Besorgung, Vorberėitung betreffend; podgotovitel'nyj, zagotovi- 
tel'nyj. 

parengimas — approvisionnement, préparation; Besorgung, Vorberei- 
tung; zagotovlenije, podgotovka. 

pareūgti — faire provision, préparer; besorgen, vorbereiten; zagoto- 
vit', podgotovit’. 

— partija, -os — parti; Partei; partija. 

— partinis — de parti; Partei-; partijnyj. 

— partiškas — appartenant au parti; Partei EES parteilich; par- 
tijnyj. 

— partiškūmas — caractėre de celui gui appartient au parti; Partei- 
charakter, Parteilichkeit; partijnost'. 

paruošiamas — préparatoire; vorbereitend; podgotovitel'nyj. 
paruošimas — préparation; Vorbereitung; podgotovlenije. 

paruošti — prėparer; vorbereiten; podgotovit'. 

pasaka, -os — conte; Märchen: skazka. 

pasakojimas — narration; Erzählung; razskaz. 

pasakoti — conter, raconter, narrer; erzählen; rasskazyvat'. 
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pasąmoninis — subconscient; unterbewusst; podsoznatel'nyj. 
+ pasąmonė — subconscience; Unterbewusstsein; podsoznanije. 

+ pasaulinis — mondial, üniverselle, laique; Weit-, weltlich; mirovoje, 
svetskij. 
+ pasáutis, -io — monde; Welt; mir. 
+ pasaulėvaizdis, -džio — représentation du monde; Weltbild: Kartina 
mira. 
+ pasaulėžiūra — conception du monde; Weltanschauung; mirovozre- 
nije. 
pasekėjas — partisan, adhėrent; Nachfolger, Anhänger; posledovatel“. 
pasekimas — action de suivre; Nachfolgen; posledovaniję. 
pasėkti — suivre; nachfolgen; posledovat'. 
+ pasekmė, -ės — suite, consėguence; Folge, Resultat; posledstvije. 
+ pasieka, -ös — Succés Erfolg, Leistung;  dostizenije, uspech. ` 
pasiekimas — action" Stee de- parvenir; Erreichen, Erlangung; 
dostizenije. 
pasiekti — atteindre, parvenir; erreichen, erlangen; dostič'. 
pasikalbėjimas — conversation; Gespräch; razgovor. 
pasikalbéti — converser; sich unterhałten; pogovorit’. 
pasipriešinimas — résistance; Auflehnung; soprotivlenije. 
pasipriėšinti — résister; sich auflenhnen; vosprotivit'sia, 
+ pasiryžimas — dėcision; Entscheidung; rešenije. 
pasiryžti — se rėsoudre, se dėcider; sich entschliessen; rešit'sia. 
pasiruošimas — préparation; Sichvorbereiten; podgotovlennost'. 
pasisavinimas — appropriation, assimilation; zueignung; prisvojenije. 
pasisavinti — s'approprier, assimiler; sich zueignen; prisvoit'. 
pasismaginimas — délectation; Geniessen; naslaždenije. 
pasismaginti — se délecter; geniessen; naslażdat'sia. 
pasitėnkinimas — satisfaction; Befriedigung; udovletvorenije. 
pasitėnkinti — se satisfaire; sich befriedigen; udovletvorit'sia. 
pasitikéjimas — confiance; Vertrauen; doverije. 
pasitikėti — se confier; vertrauen; doveriat'. 
— pasyvūmas — passivitė; Passivitūt; passivnost'. 
— pasyvūs, -inis — passif; passiv; passivnyj. 
+ paskatė, -6s — stimulant; Ansporn, Anreizung, Anregung; pooščre- 
nije, pobuždenije, 
-+ paskūtinimas — stimulation; Anspornen, Anregen; pooščrenije, po- 
buždenije. 
+ paskatinti — stimuler; anrcizen, anregen, anspornen; pooščriat', po- 
buždat. 
+ paskyrimas — destination; Bestimmung; naznačenije. 
+ paskirtis, -iės — destination; Bestimmung; naznačenije. 
paslankūmas — mobilitė, agilité; Gewandtheit, Beweglichkeit; povorol- 
livost', podvižnost'. 
paslankūs, -slaūkų — mobile, agile; gewandt, beweglich; povorotlivyj, 
podvižnyj. 
paslaptis, -ičs — secret, mystère; Geheimnis; tajna, 
paslaptingas — mystérieux; geheimnisvoll; tainslvennyj. 
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paslaptingūmas — caractère de ce qui est mystérieux; Heimlichken. 
tainstvennost'. 

paslauga, -0s — service; Dienst; usluga, odolženije. 
paslaugūmas — serviabilitė, prėvenance; Dienstiertigkeit; uslužlivost', 
predupreditel'nost'. 

paslaugūs, -slaūgų — serviable, prėvenant; dienstiertig; uslužlivyj, pre- 
dupreditel'nyj. 

+ pastaba, -0s — observation, remarque; Bemerkung: zamečanije, pri- 
mečanije. 

+ pastabūmas — esprit d'observation; Beobachtungsgabe; primetli- 
vost', nabliudatel'nost'. 

+ pastabūs, “a a kup aska gut beobachtend; legko zameča- 
+ pastangà, -ős — effort; Anstrengung; usilije. 

pastangümas — empressement; Strebsamkeit; staratel'nost'. 

+ pastangūs, -stañgu — appliguė, soigneux; strebsam; sposobnyj k usi- 
lijam, staratel'nyj. 

pastovümas — constance, permanence; Standhaftigkeit; postojanstvo, 
postojannost'. 

pastovūs, pastovų — constant, permanent; standhaft; postojannyj. 

+ pašaukimas — vocation; Beruf, Bestimmung; prizvanije. 

pašnekesys — conversation; Gesprach; razgovor, beseda. 

pataisa, -6s — correction; Verbesserung; popravka. 

pataisymas — rėparation; Verbessern; ispravlenije. 

pataisyti — rëparer; verbessern; ispravit’, 

pataisomas — correctionnel; Besserungs-; ispravitel'nyj. 

patarimas — conseil; Raten; sovet, sovetovanije. 

patařti — conseiller; einen Rat geben, raten; posovetovat'. 

patartis, -iës — conseil; Rat; sovet. 

pateikimas — présentation; Darbietung; predstavlenije, podača. 

pateikti — présenter; darbieten; predstavit', podat’. 

+ paténkinimas — satisfaction; Befriedigung; udovletvorenije. 

+ patėnkinti — satisfaire; befriedigen; udovletvorit'. 

patiekimas — préparation, confection; Anschaffung, Besorgung, vorbe- 
reitung; zagotovlenije, izgotovlenije, prigotovlenije. 

patiekti — apprėter, préparer, confectionner; anschaffen, besorgen, vor- 
bereiten; zagotovit', prigotovit'. Í 

+ patikrinimas — vėrification; Prūfung; proverka. 

+ patikrinti — vėrifier; prūfen; proverit'. 

+ patyra, OS — expérience; Erfahrung; opyt. 

+ patyrimas — expérience; Erfahrung; opyt, ispytanije. 

+ patirti — ėprouver; erfahren; ispytat'. 

— patirtinis — expérimental; experimentell; opytnyj, ispytatel'nyj. 

+ patirtis, -iės — expérience; Erfahrung; opyt. 

+ patyrūmas — expérience; Erfahrenheit; opytnost'. 

+ patyrūs, -tyrų — expert; erfahren; opytnyj. 

— patosas — pathos; Pathos; pafos. 

+ patraukė, -0s — attraction; Anziehung, Zug; privlečenije, pritiaže- 
nije. 
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patraukūmas — attractivité, atlrait, charme; Anziehendes, Reizendes; 
privlekatel'nost', pritiagatel'nost'. 
+ patraukūs, -traūkų — attractif; anzichend; privlekatel'nyj, pritiega- 
tel 'nyj. 
+ patvara, -6s — persévérance; Standhaftigkeit, Ausdauer: vyderžka, 
stojkost. 
+ patvarūmas — persėvėrance; Standhaltigkeit, Ausdauer: vyderžka, 
stojkost'. 
-+ patvarūs, patvarų — persėvėrant; standhaft, ausdauernd; stojkij, vy- 
noslivyj. 
+ pavaizdas, -ai — illustration; Anschauungsbilė, Ilustration; nagliad- 
noje 1z0braženije, illiustracija. 
-- pavaizdavimas — reprėsantation 1magėe, Veranschaulichung; na- 
gliadnoje izobraženije. 
+ pavaizdūoti — 1mager, illustrer; veranschaulichen, illustrieren; na- 
gliadno izobrazit', illiustrirovat'. 
+ pavaizdūmas — intuitivitė, évidence; Anschaulichkeit; nagliadnost'. 
+ pavaizdūs, -vaizdu — intuitif, évident; anschaulich; nagliadnyj. 
—+ pavaldūmas — hėreditė; Erblichkeit; nasledstvennost'. 
+ pavaldus, -valdų — hėrėditaire: erblich; nasledstvennyj. 
paveikimas — influence, action; Wirkung; bezdejstvije. 
+ paveikūmas — efficacité; Wirksamkeit; dejstvennost“, dejstvitel- 
nost'. 
+ paveikūs, -veikų — efficace; wirksam; dejstvennyj, dejstvitel'nyj. 
pavėikslas — tableau; Bild, Gemalde; kartina. 
paveikti — produire de l'effet, agir; wirken; vozdejstvovat', podeįstvo- 
vat", povlijat'. 
> paveldėjimas — action d'hėriter; Erbung; unasledovanije. 
pavėldėti — hériter; erben; unasledovat'. 
-+ pavėldimas, -à — hėrėditaire; erblich; nasledujemyj, naslednyj. 
pavydas, -ai — envie, jalousie; Neid; zavist'. 
pavydėti — envier, être jaloux; beneiden; zavidovat'. 
pavydùmas — caractère envieux; neidischer Sinn; zavistlivost“. 
pavyduėlis, Jo — personne envieuse, envieux; Neider; zavistnik. 
pavydūs, -vydų — envieux, jaloux; neidisch; zavistlivyj. 
+ pavidalas, -ai — figure, forme; Figur, Gestalt, Form; figura, vid, 
obraz, lik. ; 
+ pavidalinti — former; formen, gestalten; oformhat'. 
+ paviršutinis — superficiel; oberflächlich; poverchnostnyj. 
+ paviršutiniškas — superficiel; oberflächlich; poverchnosinyj. 
+ paviršutiniškūmas — caractère superficiel; Oberflächlichkeit; po- 
verchnostnost’ (!) 
+ pavyzdingas, -a — exemplaire; musterhaft; obrazcovyj. 
+ pavyzdinis — d'exemple; Muster-: primerny). 
+ pavyzdys, -džio — exemple; Muster, Beispiel; obrazec, primer. 
-+ pažanga, -5s — progrès, progression; Fortschritt, Progress; progress. 
-++ pažangūmas — progressivité; Fortschrittlichkeit; progressivnost'. 
+ pažangūs, -žañgų — progressif, de progrès; fortschnittlich; progres- 
sivnyj. 
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+ pažymys — marque, annotation, point; Kennzeichen, Note; primeta, 
otmetka. 

+ pažinimas — connaissance; Erkenntnis; poznanije. | 

-+ pažinys — objet de connaissance; Erkenntnisgegenstand; predmet 
poznanija. 

+ pažinti — connaitre; erkennen; poznat". 

+ pažintis, -iės — connaissance; Kenntnis; poznanije, svedenije. 

+ pažiūra, -0s — avis, opinion; Ansicht; vzgliad. 

— pedagógas — pédagogue; Pädagoge; pedagog. 

— pedagògija — pédagogie; Pädagogie; pedagogija. 

— pedagògika — pédagogie; Pädagogik; pedagogika. 

— pedagoginis — de pédagogie, pédagogique; padagogisch; pedagogi- 
českij. 

— pedagògiškas — pédagogique; pädagogisch; pedagogičeskij. 

— pedologija — pėdologie; Padologie; pedologija,. 

— pedologinis, -lėgiškas — pėdologigue; pėdologisch; pedologičeskij.. 
— percėpcija — perception; Perzeption, Wahrnehmung; percepcija, vos- 
prijatije — pagava. 

— percepcinis, -plyvūs, -tyvinis — perceptif; perzepliv; perceplivnyj: 
pergyvena — survivance; perežitok. - 

+ po rgyvenimas, -ai — émotion vécue; Erleben- Sëk Erlebnis; peręži-- 
vanije. -: 
pėrkrauti — šurekaigėsi ūberladen; Dare bazit" 

perkrovimas — surcharge; Uberladung; peregruzka. I 
+ pėrprasti — saisir a fond; von Grund aus verstehen; osmyslit', do 
konca poniat'. š š . +e 


pėrpratimas — intelligence profonde; tiere Terrass uglublennoje 
ponimanije. 

— personalas — personnel; Personal; Get ` 

— perspektyva — perspective; Perspektive, Aussicht, fernsicht; pers: 
pektiva. I 
pėrteikiamas — de is de tradition; Uberlieferungs-; pereda- 
točnyj. 

perteikimas — transmission, tradition; Überlieferung, Tradierung; pere- 
dača, predanije. 

pėrteikti — transmėtire; iberliefern, tradieren; peredat', 

+ perteklius — superflu, surplus; Ūberfluss; izbytok. 

pėrtrauka, -os — interruption, rėcrėation; Unterbrechung, Zwischen- 
stunde; pereryv, peremena. 

pėrvargimas — surmenage; Ubermūdung; pereutomlenije, 

pėrvarta, pėrversmas — bouleversement; Umwalzung, Wendung; pere 
vorot. 

— pesimistas — pessimiste; Pessimist, Schwarzseher; pesimist. 

— pesimistinis, -mistiškas — pessimistigue (?); pessimistisch; pesimis- 
tičeskij. 

— pesimistiškūmas — caraclėre pessimiste; Pessimistischer Charakter; 
pesimističnost'. 

— pesimizmas — pessimisme; Pessimismus; pesimizm. 

piešimas — dessin; Zeichnen; risovanije. 
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piešinys, -io — dessin; Zeichnung; risunok. 

piešti — dessiner; zeichnen; risovat'. 

— pietizmas — pietisme; Pietismus; pietizm. 

piktas — malin, méchant; böse, zornig; zloj, serdityj. 

pykti — se facher; zürnen; gnevat'sia, 

piktinimasis — indignation; Entrūstung, Empėrung; vozmuščenije, ne- 
godovanije. 

piktinimasis — s'indigner; sich entrūsten, sich empėren; vozmuščat'sia, 
negodovat'. 

pyktis, -čio — colère; Zorn; gnev. 

piktūmas — caractère malin, — méchant; zorniger Charakter; serditost'. 
+ piktdžiuga, -os — malveillance; Schadenfreude; zloradstvo. 

+ piktdžiugiáuti — se réjouir du mal des autres; Schadenfreude haben, 
schadenfroh sein; zloradstvovat'. 

+ piktdžiugis, -io un homme malveillant, malicieux; Schadenfroher; 
zloradnyj čelovek. 

+ piktdžiugis, -è — malveillant; schadenfroh; zloradnyj. 

+ piktnauda, -os — abus; Missbrauch; 2loupotreblenije. 

> piktnaudis, -džio — personne qui abuse; Missbraucher; zloupotreb- 
liajuščij čelovek. 

+ piktnaudžiėuti — abuser; missbrauchen; zloupotrebliat'. 

+ piktžodžiauti — mėdir, calomnier; lastern, afterreden; zloslovit', chu- 
lit“. 

+ piktžodžiavimas — médisance, calomnie; Lasterung; zloslovije. 

+ pilnatvë — plénitude, intégralité; Fülle; polnota. 

-+ pilnuma, os — plénitude; Vollsein; polnoje sostojanije. 

-+ pilnutinis, -è — intégral, complet; integralvollständig; integral'nyj, 
celyj, polnyj. 

-+ pirmavaizdis, -džio — prototype; Urbild; pervoobraz. 

— plānas — plan; Plan; plan. 

— planingas — conforme au plan; planmässig; planomernyj. 

— planingūmas — conformité avec un plan (?); Planmāssigkeit; pla- 
nomernost'. 

— plastika — plastique; Plastik; plastika. 

— plastiškas — plastigue; plastisch; plastičnyj. 

— plastiškūmas — plasticitė; Plastizitat; plastičnost". 

+ pirminis, -ė — primaire, principal; primär, Haupt-; pervičnyj, per- 
vostepennyj. 

+ pirmykštis, -ė — primitif; anfänglich, ursprünglich; pervičnyj, per- 
vobytnyj. 

+ plėsti — élargir; ausbreiten, erweitern; rasširiat'. 

+ plėtimas — ėlargissement; Ausbreiten, Erweitern; rasširenije. 

+ plėtojimas — ėlargissement, dėveloppement; Ausbreiten, Entwick- 
lung; rasširenije, razvitije. 

+ plėtėjimasis — expansion, développement; Ausbreitung, Entwick- 
lung; rasširenije, razvitije. 

+ plétóti — ëlargir, dėvelloper; ausbreiten, entwickeln; rasširiat', raz- 
vivat’. 

-+ plėtra, ës, plėtrą — élargissement, développement; Ausbreitung, Ent- 
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wicklung; rasširenije, razvitije. 

+ plėtrūs, plėtrų — dilatable, expansible; ausdehnbar; rasširiajemyj. 
+ plisti — s'ėlargir; sich ausdehnen, sich ausbreiten; rasširiat'sia, ras- 
prostraniat'sia, 

+ plitimas — expansion, extension; Sichausdehnen, Ausbreitung; rasši- 
renije, rasprostranenije. 

-+ pobūdis, -džio — particularité, tempérament; Art, Eigenart, Beson- 
derheit, Temperament; charakternaja osobennost'“, temperament. 
poelgis, -io — action, démarche; Betragen, Handlung; postupok. 

— poèzija, -jos — poésie; Poesie, Dichtung; poezija. 

— poètas, -ai — poète; Poet, Dichter; poet. 

— poėtinis, poėtiškas — poétique; poetisch, dichterisch; poetičeskij, 
poetičnyj. 

— poetiškūmas — caractėre poétique; poetischer Charakter; poetič- 
nost'. 

poilsis, -io — repos; Erholung; otdych. 

+ pojūtis, -čio — sensation; Empfindung; oščuščenije. 

+ pėlinkis, -ìo — inclination, tendance; Neigung; naklonnost', sklon- 
nost’. 

+ pomėgis, -io — délectation; Wohlgeffalen; udovol'stvije. 

+ posakis, -io — locution; Redensart; vyraženije, oborot reči. 

+ potyris, -io — expérience; Erfahrnis; opyt. 

-+ pėtraukis, -io — attraction, inclination; Trieb, Antrieb, Zug; vleče- 
nije, pozyv. 

+ póveikis, -io — effet, action; Einwirkung, Bewirkung; vozdejstvije. 
— pozityvūs, -tyvinis — positif; pozitiv; pozitivnyj. 

— pozityvūmas — caractère positif; positiver Charakter; pozitivnost". 
+ požiūris, -io — point de vue; Standpunkt, Gesichtspunkt; točka zre- 
nija. 

pradedamas — initial; anfänglich; načal'nyj. 

pradinis, -è — élémentaire, primaire; Anfangs-, Elementar-; načal'nyj. 
pradžia, -0s, pradžią — commencement; Anfang; načalo. 

prakalba, -6s — discours, prėface, allocution; Rede, Vorrede; reč', pre- 
dislovije. 

— praktika, -os — pratique; Praktik; praktika. 

— praktinis, praktiškas — pratigue; praktisch; praktičeskij. 

— praktiškūmas — caractère pratique; praktischer Charakter: praktič- 
nost'. 

pramatymas — prévoyance; Voraussehen; predvidenije. 
pramatyti — prėvoir; voraussehen; predvidet'. 

pramoga, -os — divertissement; Unterhaltung; razvlečenije. 
pranešimas — communication, information; Mitteilung, Kundgabe; so- 
obščenije, izveščenije. 


pranėšti — communiquer, informer; mitteilen; izvestit', soobščit. 

+ prasmė, -ės — sens; Sinn; smysl. 

+ prasmingas, -a — plein de sens; sinnvoll; polnyj smysl. 
prasmingümas — qualité de ce qui est plein de sens; preispolnennost' 
smyslom. 

+ pratyba — exercice; Ūbungsprozess; process uprašznenija, 
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+ pratybos, -ų — exercices; Ubungen; upražnenija. 

+ pratimas — exercice; Ūbung; upražnenije. 

pratinimas — action d'accoutumer,— d'habituer; Gewohnen; priučenije. 
pratinimasis — action de s'habituer; Gewėonung; privykanije. 
pratinti — accoutumer, habituer; gewöhnen; priučat'. 

pratintis — s'accoutumer, s'habituer; sich gewöhnen; priučat'sia. 
prideramas — dū, convenable; gebūhrend; dolžnyj, podobajuščij. 

+ priedermė, -ês — devoir, obligation; Pilicht, Schuldigkeit; dolg, obia- 
zannost', 

+ priegamas, -ai — marque, disposition naturelle; angeborene anlage; 
priroždennaja osobennost’, 

priekaištas — reproche; Vorwurf; uprek. 

priekaištingas — reprochable, plein des reproches, blamable; vorwurfs- 
voll; ukoriznennyj. 

priekaištingūmas — caractère de ce qui est plein des reproches, porté 
à reprocher; ukoriznennyj. 

+ prielaida, -os — supposition, prémisse; Voraussetzung, Prämisse; 
predpoloženije, predposylka. 

+ priemonė, -ės — moyen; Mittel; sredstvo. 

+ priepuolis, -io — accès; Anfall; pripadok, pristup. 

priešmokyklinis — prė-scolaire, vorschulisch (?); doškol'nyj. 

+ prievarta, -os — violence; Gewalt, Gewalttat; nasilije. 
prievartūmas — caractėre de ce qui est violent; Gewalttūtigkeit; Ge- 
waltsamkeit; nasilstvennost'. 

+ prievartūs, prievartų — violent; gewalttatig, gewaltsam (?); nasil'st- 
vennyj. 

+ prievolė, -ės — besoin, devoir; Bedürfnis, Pflicht; potrebnost’, po- 
vinnost'. 

priežiūra, -0s — surveillance; Aufsicht; nadzor. 

+ prigimtas, -à — innė; angeboren; priroždennyj, prirodnyj. 

+ prigimtinis, -é — naturel; Natur-, natürlich; prirodnyj, estestvennyj. 
+ prigimtis, -iės — nature (intrinsėgue); (innere) Natur; (vnutrenniaja) 
priroda, jestestvo. 

+ priklaūsymas — dépendance; Abhängigkeit; zavisimost'. 

+ priklausyti — dėpendre; abhängen; zavisit'. 

+ priklaūsomas, -a — dépendant; abhängig; zavisimyj. 

+ priklausomybė, priklausomūmas — dépendance; Abhängigkeit; zavi- 
simost’. 

+ priminimas — action de faire souvenir; Erinnerung; napominanije. 
+ primiūti — rappeler; erinnern; napomnit'. 

— principas, -ai — principe; Prinzip; princip. 

— principialūs, principinis, principiškas — de principe, fondamental; 
Prinzip-; principial'nyj. 

— principialūmas, principiškūmas — caractėre de ce gui concerne le 
principe; principial'nost'. 

priprasti — s'habituer; sich gewöhnen; privyknut'. 

pripratimas — habitude; Gewohnheit; privyčka. 
prisiėmimas — réception, acception; Aufnahme, Empfang; priniatije. 
prisiimti — recevoir, accepter; aufnehmen, empfangen; priniat', vospri- 
niat', 
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+ prisiminimas — ressouvenir; Sicherinnern; pripomnit'. 

+ prisiminti — se rappeler; sich erinnern; pripomnit'. 

prisitaikymas — adaptation, accomodation; Anpassen, Anwendung; pri- 
sposoblenije, 

prisitaikyti — s'adapter, s'accomoder; sich anpassen, sich anwenden; 
prisposobit'sia. 

pritaikymas — application, adaptation; Anwendung, Anpassen; prime- 
nenije, prisposoblenije, 

pritaikyti — appliguer, accomoder; anwenden, anpassen; primenit!, pri- 
sposobit’, Ge 
pritaikomas — appliguė; angewandt; prikladnoj. ` i 

+ pritarimas — assentiment, approbation; Billigung; odobrenije, so- 
glasije. 

pritarti — consentir, approuver; billigen; vyrazit" soglasije, odobrit'. 
privalà, -ðs — devoir; Sollen; dolženstvovanije, dolžnoje.. 

+ privalymas — devoir; Sollen; dolzenstvovanije. 

+ privalyti — avoir besoin, devoir; Kees, sollen; nużdať sia, ` dol- 
Zenstvovat'. 

+ privalomas, -a — nėcessaire, obligatoire; notwendig, obligatofisch; 
dolžnyj, obiazatel'nyj. S 
+ privalomūmas — caractère obligatoire; Pilichtschuldigkeit; obiaza- 
tel'nost. 

+ privalūmas — nécessité; Notwendigkeit; neobchodimost'. ' 

+ privalūs, -vāłų — nécessaire; indispensable; „notwendig... Unentbehr- 
Ich: neobchodimyj, nužnyj. 

— privatūs, -tinis — privé, particulier; nicht öffentlich, privat; častnyj. 
— privatūmas — particularité; Privatcharakter, častnyj charakter. 

— problema, -os — question, problème; Problem; problema. 

— probleminis, problėmiškas — concernant le problème, problėmati- 
que; Problem-, problematisch; problematičeskij. 

— produktyvūs, -tyvinis — productif; produktiv, erzeugend; proizvo- 
ditel'nyj, produktivnyj. 

— produktyvūmas — productivité; Produktivität; proizvoditel'nost, pro- 
duktivnost'. 

— profèsija, -os — profession; Profession; profesija. 

— profesinis — professionnel; professionell (2); professional'nyj. 

— programė, -0s — programme; Programm; programma. 

— programinis — de programme; Programm-; programmnyj. 

-+ prõtas, -ai — raison; Vernunft; razum. 

+ protáuti — raisonner; denken; myslit', rassuždatť’. 

+ protāvimas — raisonnement; Denken; myšlenije, rassuždenije. 

+ protingas, -a — raisonnable; vernünftig; razumnyj. 

+ protingūmas — rationalitė; Rationalität; razumnost’, racional'nost'. 
protinis, -ė — de raison, rationnel; Vernunit-; otnosiaščijsia k razumu. 
-+ prėotiškas — intelleciuel; vernunftmassig; umstvennyj. 
protinimas — formation intellectuelle; intellektuelle Bildung; intelek- 
tual'noje obrazovanije. 

prėtinti — instruire; bilden; obrazovyvat. 

prėtintojas — instituteur; Bildner; obrazovate!'. 
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— proza, -os — prose; Prosa; proza, 

— prozininkas — prosateur; Prosaiker; prozaik. 

— prėziškas — prosaigue; prosaisch; prozaičeskij. 

— proziškūmas — caractėre prosaigue; prosaischer Charakter: pro- 
zaičnost. 

prūsinimas — instruction, civilisation; Aufklärung, Zivilisation; pro- 
sveščenije. 

prùsinti — instruire, civiliser; aufklären, zivilisieren; prosveščat', 
obtesyvat'. > 

— psichika — constitution psychique; psychische Konstitution; psi: 
chika. ° 

— psichinis, -é, psichiškas — psychigue; psychisch, Seelen-; psichi- 
českij. 

— psichofizika — psychophysigue; Psychophysik; psichofizika. 

— psichofizinis, -fiziškas — psychophysigue; psychophysisch; psichofi- 
zičeskij. | 

— psicholiziológija — psychophysiologie; Psychophysiologie; psichofi- 
ziologija. 

— psichofiziologinis, Jògiškas — psychophysiologigue; psychophysio- 
logisch; psichofiziologičeskij. 

— psicholėgas — psychologue; Psycholog, Seelenforscher; psicholog. 
— psichologija — psychologie; Psychologie; psichologija. 

— psichologinis, „logiškas — psychologique; psychologisch; psicholo- 
gičeskij. 

— psichopatologija — psychopathologie; Psychopathologie; psichopa- 
tologija. 

— psichopatolėginis, -logiškas — psychopathologique; psychopatholo- 
gisch; psichopatologičeskij. 

+ puikybė, puika, -6s — splendeur, oiřgüéil: Pracht, Stolz; velikolepije, 
gordost’. 

+ puikūmas — splendeur; orgūčilį Prächtigkeit, Stolz; velikolepije, 
gordost’. ` 

+ puikūs, puikų — splendide; orgueilleux; prächtig, stolz; velikolepnyj; 
gordyj. 

— punktualūmas — ponctualitė; Pünktlichkeit; punktual'nost'. 

— punktualūs, -ālų — ponctuel; pünktlich; punktual'nyj. ` 
pūoselėjimas — soin; Wartung, Pflege; cholenije, uchaživanije. 
pūoselėti — soigner, choyer; pflegen, warten; cholit', uchaživat', rastit’. 
pusiausvyra, -os — équilibre; Gleichgewicht; ravnovesije. 
pusiáusvyras, -a — ėguipondėrant; das Gleichgewicht haltend; ravno- 
vesn 

Ke — qualité de ce qui est ėguipondėrant; ravnovesnost'. 
pūsiškas — de moitiė; in Halften geteilt; polovinnyj, polovinčatyj. 
pusiškūmas — caractėre de ce gui appartient a la moitiė; polovinčatost'. 
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— racionalizmas — rationalisme; Rationalismus; racionalizm. 
— racionalūmas — rationalitė, gualitė de ce gui est rationnel, raison- 
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nable, juste; racional'nost'. ; 

— racionalūs, -linis — rationnel, raisonnable; rational; rationnell, 
vernunítmässig; racional'nyj. 

+ raida, ës, raidą — évolution, développement; Entwicklung, Evolu- 
tion; razvitije, evoliucija. 

+ raiška, -ōs, raišką — expression; Ausdruck; vyraženije. 

+ raiškingūmas, raiškūmas — expressivitė; Expressivität; vyrazitel'- 
nost’. 

+ raiškūs, raiškų — expressif; expressiv; vyrazitel'nyj. 

— rasė, -ės — race; Rasse; rasa. 

— rasinis, -ė, rūsiškas — de race; Rassen-; Irasovyj. 

rašyba, -os — orthographe; Orthographie; pravopisanije. 

rašymas — action d'ėcrire; Schreiben; pisanije. 

rašinys, -io — écrit, composition; schriftliche Arbeit, Aufsatz; pis'- 
mennaja rabota, sočinenije. 

rašysena, -os — čcriture; Handschrift; počerk. 

rašyti — écrire; schreiben; pisat’. 

rašiūmas, raštingūmas — l'éëcriture et la lecture; gramotnost'. 

rašiūs, rūšlų, raštingas — lettrė, gui sait lire et ėcrire; Mensch, der 
lesen u. schreiben kann; gramotnyj. - 

rašmuo, -ėns — lettre; Buchstabe; pis'mennyj znak, bukva. 

rašomas — écrit, par ėcrit; schriftlich; pis'mennyj. 

raštas, -ai — ėcrit; Schreiben; gramota, pisanije. 

rašto darbas — devoir écrit; schriftliche Arbeit(?); pis'mennaja rabota. 
— realijos — objets réels; Realien; real'nyje predmety. 

— realistinis — rėaliste; realistisch; realističeskij. 

— realizmas — réalisme; Realismus; realizm. 

— realūmas — rėalitė; Realität, Wirklichkeit; real'nost', dejstvitel'nost'. 
— realūs, -linis — réelle; real, sachlich, wirklich; real'nyj, dejstvitel'- 
nyj. 

— Irecėpcija — réception; Rezeption; recepcija. 

— receptyvūmas — rėceptivitė; Rezeptivitat; receptivnost'. 

— receptyvūs, -inis — rėceptif; rezeptiv; receptivnyj. 

— reciprocitėtas — réciprocité; Reziprozitėt; reciprocitet, vzaimnost'. 
— reilėksas, -ai — réflexe; Reflex; refleks. 

— refòrma — réforme; Reform; reforma. 

+ rega, -0s vue: Gesicht; zrenije. 

+ regéjimas — voir, vision; Sehen, Vision; zrenije, videnije. 

+ regėti, rėgi, -ėjo — voir; sehen; videt'. | 

+ regimas, A — visible, apparent; sichtbar, sichtlich, scheinbar; vi- 
dimyj, vidnyj, kažuščijsia. 

+ regimybė — apparence; Schein; vidimost'. 

— reguliatyvūs, -tyvinis — rėgulateur; regulativ; reguliativnyj. 

-+ regūmas — acuite visuelle; Sehschūrie; ostrota zrenija. 

regūs, rėgų — bien voyant; gut sehend; chorošo vidiaščij. 

reikalas, -al — besoin; Bedürfnis; nužda, potrebnost'. 

reikalingas — nécessaire; notwendig; nužnyj, neobchodimyj. 
reikalingùmas — nécessité; Notwendigkeit; nužnost'“, neobchodimost'. 
+ reikmė, -ės, reikmę — besoin; Bedarf; potrebnost’, nadobnost'. 
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+ reikmuo, -ėns — chose nécessaire; Bedarfsgegenstand; nužnaja vešč’. 
+ reikšmė, -ės, reikšmę — signification, importance; Bedeutung; zna- 
čenije. 

+ reikšmingas, -a — significatif, important; bedeutungsvoll, wichtig; 
mnogoznačitel'nyj, važnyj. 

+ reikšmingūmas — signification, importance; Bedeutsamkeit, Wich- 
tigkeit; značitel'nost', važnost’. 

+ reikšti — signifier; bedeuten: značit', označat. 

-+ rėikštis — s'exprimer, paraître; sich äussern, erscheinen; obnaruži- 
vat'sia, projavliat'sia. 

+ reiškinys, rėiškinio — expression, phénomène; Ausdruck, Erschei- 
nung; vyraženije, javlenije. 

— religija — religion; Religion; religija. 

— religingas, religiškas — religieux; religiös; religioznyj. 

— religingūmas, religiškūmas — religiositė; Religiositat; religioznost". 
— retorika, -os — rhėtorigue; Rhetorik, Redekunst; ritorika. 

— retorinis, retėriškas — de rhėtorigue; rhetorisch; ritoričeskij. 

— rigoristas — rigoriste; Rigorist; rigorist. 

— rigorizmas — rigorisme; Rigorismus; rigorizm. 

— ritmas — rhythme; Rhythmus; ritm. 

— ritminis, ritmiškas — rhythmigue; rhythmisch; ritmičeskij. 

— ritmiškūmas — caractėre de ce gui est rhythmigue; rhytmischer 
Charakter: ritmičnost'. ; 

rimtas, -à — sérieux, grave; ernst, ernstlich, ernsthaft; serioznyj. 
rimtis, -iės — quiétude; Ruhestand; pokoj. 

rimtūmas — le sérieux; Ernst, Ernsthaftigkeit; serioznost'. 

+ ryškūmas — clarté, caractère distinct,- net; Deutlichkeit; otčetlivost'. 
+ ryškūs, ryškų — clair, distinct, net; deutlich; otčetlivyj. 

+ ryžtingas — décisif; entschieden; rešitel'nyj. 

+ ryžtingūmas.— résolution; Entschiedenheit; rešitel'nost'. 

+ ryžtis — se décider; sich entscheiden; rcšit'sia. 

+ ryžtis, -iės, ryžtį — décision; Entscheidung; rešenije, tverdoje name- 
renije. 

+ ryžtūmas — capacité de se décider; Entscheidungsfėhigkeit; rešitel'- 
nost'.. 

+ ryžtūs, ryžtų — capable de se décider; entscheidungsfšhig; rešitel'- 
nyj. 

rodymas — action de montrer; Zeigen; pokazyvanije. 

rodyti — montrer; zeigen; pokazyvat'. 

rėdomas — ostensible, manifestateur; zeigend; pokazatel'nyj. 

+ ruoša, Gs, ruošą — préparation; Vorbereitung; podgotovka. 
ruošimas — prėparation; Vorbereiten; prigotovlenije. 

+ ruošti — préparer; bereiten; gotovit'. 

rúožas, -ai — trait, section; Zug, Sektor; čerta, učastok. 

rūpestingas, -a — soucieux, soigneux; besorglich, sorgfältig; zabotlivyj. 
rūpestingùmas — empressement; Besorglichkeit, Sorgfältigkeit; zabotli- 
vost', 

rūpestis, -čio — soin, souci, préoccupation; Sorge; zabota. 

-+ rūšinis, -ė — spécifique; spezifisch, arteigen; vidovoj. 
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+ rūšis, -ies — espèce; Art; vid. 
— rutina, -inos — routine; Rutine; rutina, 
— rutininis, rutiniškas — routinier; rutinisch(?); rutinnyj. 
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+ saistas, -ai — obiigalion; Verpflichtung; obiazatel'stvo. 

+ saistyti, saisto — obliger; verpflichten; obiazyvat'. 

-+ saistomas — qui oblige; verpflichtend; obiazujemyj, obiazujuščij. 
+ sakinys, sakinio — proposition; Satz; predloženije. 

-- sąmonė, -ės — conscience; Bewusstsein; soznanije. 

+ sąmonėti — devėnir conscient; bewusst werden; stanovit'sia sozna- 
tel nym. 

4- sąmoningas, -a — conscient; bewusst; soznatel'nyj. 

+ sąmoningūmas — conscience; Bewusstheit; soznatel'nost'. 

+ sąmoninti — rendre conscient; bewusst machen; delat' soznatel'nym. 
+ samprotauti — délibérer; überlegen, erwägen; rassužda!', soobražat'. 
+ samprotavimas — délibération; Uberlegung, Erwägung; rassuždenije. 
+ samprotis, -čio — considération; Erwägung; soobraženije. 

— sangvinikas, -ai — sanguin; Sanguiniker; sangvinik. 

— sangviniškas, -a — sanguin; sangvinisch; sangviničeskij. 

— sangviniškūmas — caractėre sanguin; sangujnischer Charakter; sang- 
viničeskij charakter, 

+ santalka, -os — réunion; Kollektiv, Gemeinschaft; kollektiv. 

-+ santykiauti — se rapporter, être relatif; sich verhalten, sich beziehen; 
otnosit'sia. 

+ santykiavimas — relation mutuelle, correlation; Sichverhalten, Si- 
chaufeinander beziehen; sootnošenije. 

+ santykinis, -ė — relatif; bezūglich, relativ; otnositel'nyj. 

+ santykis, -io — rapport, relation; Verhältnis, Beziehung, Relation; 
oinošenije. 

— santimentalizmas — sentimentalisme; Sentimentalismus; santimenta- 
lizm. 

— santimentalūmas — sentimentalitė; Sentimentalitat; santimental'nost'. 
— santimentalūs, -linis — sentimental; sentimental; santimental'nyj. 


santrauka, -os — résumé; Resümee; reziume 

santuoka, -os — mariage; Ehe; brak. 

+ santūra, -os — tempérance, abstinence; Enthaltung; vozderžanije. 
+ santūrūmas — tempérance, abstinence; Enthaltsamkeit; vozderžan- 
nost'. 

4 santūrūs, saūtūrų — tempėrant, abstinent; enthaltsam; vozderžannyj. 
santvarka, -os — ordre, organisation; Einrichtung, Ordnung, Organi- 
sation; ustrojstvo. 

+ sąranga, -0s, sąrangą — construction, structure; Gefüge, Bau, Struk- 
tur; sirojeniję, ustrojstvo, struktura. 

saugojimas — garde, dėfense; Schutz, Bewahren; obereganije, chrane- 
nije. 

i — garder, protéger; schützen, bewahren; oberegat, chranit’. 
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+ savaime — spontanement; spontan, von selbst; samo soboju, samo- 
proizvol'no. 

+ savaimingas, -a — spontané; spontan; samoproizvol'nyj, samočinnyj. 
+ savaimingūmas — spontanéité; Spontaneitat; samoproizvol'nost'. 

-++ savalminis, -ė — spontané; spontan; samoproizvol'nyj, 

sąvaldùmas — retenue; Selbstbeherrschung; sderzannost', 

+ sąvaldūs, -valdy — retenu; selbstbeherrscht; sderžannyj, otličajuš- 
čijsia samoobladanijem. 

savanaudiškas — intéressé; eigenniūtzig; svojekorystnyj. 
savanaudiškūmas — intérêt; Eigennūtz; svoekorystnost', svojekorystije. 
savaraūkiškas — indėpendant; selbständig; samostojateVnyj. 
savarankiškūmas — indépendance; Selbständigkeit; samostojatel'nost“. 
+ savavalia, -fos — licence, arbitraire; Willkūr, Eigenmacht; svojevo- 
lije, proizvol. 

+ savavaliauti — agir avec licence, — avec arbitraire; eigenmächtig 
handeln; svojevol'ničat'. 

-++ savavaūlis, -ė, savavališkas — arbitraire; eigenmächtig, willkūrlich; 
svojevol'nyj. 

savavališkūmas — licence; Eigenmachtigkeit, Willkūrlichkeit; svoje- 
vol'nost'. 

+ savaveiksmis, -ė, savaveiksmiškas — agissant d'une maniėre perso- 
nnelle; selbsttatig; samočinnyj, samodejatel'nyj. 

-++ savaveiksmiškūmas — activité personnelle; Selbsttūtigkeit; samo- 
činnost". 

+ sąveika, -6s, sąveiką — interaction; Wechselwirkung; vzaimodejst- 
vije. 

saviaukla, -os — auto-ėducation; Selbsterziehung; samovospitanije. 

+ savýbė — propriétė; Eigenschaft; svojstvo. 

+ savigina, -os — dėfense de soi-même; Selbstverteidigung, Selbst- 
schutz; samozaščita. 

+ savijauta — synesthėsie; Selbstbefinden; samočuvstvije. 
saviklaida — leurre; Seibstbetrug; samoobman. 

+ savimana — prėsomption; Eigendūnkel; samomnenije. 

+ savimyla — amour-propre; Eigenliebe; samoliubije. 

savimoka — auto-instruction(?), autodidaxie(?); Selbstbelehrung, Selbst- 
unterricht, Autodidaxie; samoučenije. 

+ savimonė — conscience de soi-même; Selbstbewusstsein; samosoz- 
nanije. 

+ savisauga — conservation de soi-même; Selbsterhaltung; samoso- 
chranenije. 

savistaba — auto-observation(?); Selbstbeobachtung; samonabliudenije. 
savišalpa — secours mutuel; Wechselhilfe(?); vzaimopomošč'. 

-+ sūviškas, a — particulier; eigentūmlich; svojevol'nyj. 

-+ saviškūmas — particularité; Eigentumlichkeit; svojeobraznost'. 

+ savitaiga — auto-suggestion; Autosuggestion; samovnušenije. 

+ savitaika — auto-confirmation(?); Selbstbehauptung; samoutveržde- 
nije. 

+ savitarpinis, savitarpiškas — rėciprogue; wechselseitig, gegenseitig; 
vzaimnyj, obojudnyj. 
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+ savitarpis, -io — milieu intérieur, réciprocité; inneres Milieu, Gegen- 
seitigkeit; vnutrenniaja sreda, vzaimnost', obojudnost'. 

+ savitarpiškūmas — rėciprocitė; Gegenseitigkeit; vzaimnost', obojud- 
nost'. 

+ savityra — exploration de soi-même; Selbsterforschung; samoissle- 
dovanije. 

+ savitramda — action de se dompter soi-même; Selbstzucht; samo- 
obuzdanije, 

+ savitvarda — discipline intėrieure; Selbstbeherrschung; samoobla- 
danije. 
saviugda — auto-ėducation; Selbsterziehung; samovospitanije. 

+ savivalda — autonomie, maitrise de soi-même; Selbstverwaltung, 
Selbstbeherrschung; samoupravlenije. 

+ saviveika — action sur soi-même; Selbstwirkung; samovozdejstvije. 
+ savivoka — conscience de soi-même; Selbstbesinnung; samoosoz- 
nanije. 

+ savižina — connaissance de soi-même; Selbsterkenntnis; samopoz- 
naniję. 

+ sąvoka — notion, concept; Begriff; poniatije. 

+ sąvokinis, -è — de concept, conceptuel; Begriffs-, begrifflich; otno- 
siaščijsia k poniatiju, konceptuali 'nyj. 

+ sąvokiškas — conceptuel; begrifflich; konceptua!'nyj. 
sąvokiškūmas — caractère de ce qui est conceptuel; Begrifflichkeit, 
konceptval'nost'. 

+ savėtiškas, -a — original; eigenartig; svojeobraznyj. 

+ savotiškūmas — originalité; Eigenartigkeit; svojeobraznost'. 

+ savūmas — propriété; Eigenschaft; svojstvo. 

+ sąžinė — consience; Gewissen; sovest'. 

+ sąžiningas — consciencieux; gewissenhaft; dobrosovestnyj. 

+ sąžiningůmas — bonne foi; Gewissenhaitigkeit; dobrosovestnost'. 
— schema, -os — schéma, schėme; Schema; schema. 

— schemingas, scheminis, -ė, schėmiškas — schėmatigue; schematisch; 
schematičeskij. 

— schemingūmas, schemiškūmas — caractère schématique; schemali- 
scher Charakter; schematičnost'. 

— schemėjimas — action de schėmatiser; Schematisieren; schemati- 
zacija. | 

— schemúoti — schėmatiser; schematisieren; schematizirovat'. 

— scholastika — scolastique; Scholastik; scholastika. 

— scholastinis, -lāstiškas — scolastique; scholastisch; scholastičeskij. 
— sëkcija — section; Sektion; sekcija. 

sekimas — action de suivre, imitation; Hachiolgen, Nachahmung; 
sledovanije. 

sėkti — suivre, imiter; nachfolgen, nachahmen; sledovat!', podražat". 
4- sėkmė, -ės, sėkmę — succės; Erfolg; udača, uspech. 

+ sėkmingas, -a — plein de succès, qui a du succès; erfolgreich; udač- 
nyj, uspešnyj. 

— seminaras, -ai — sėminaire; Seminar; seminarij. 

— seminarija — sėminaire; Seminar; seminarija. 
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senatvė — vieillesse; Alter; starost’. 
senovė — anciennetė; Altertum; starina. 
senėvininkas — amateur de l'ancienneté; Altertumsliebhaber; liubitel' 
stariny. 
senovinis, -ė, senoviškas — ancien, antique; altertūmlich, antik; sta- 
rinnyj, antičnyj. 
senoviškūmas — anciennetė; Altertūmlichkeit; starinnost. 
siaūras, -à — ėtroit; eng; uzkij, 
siaurūmas — étroitesse; Enge; uzost'. 
siauruėlis — un homme ėtroit; enger Mensch(?); uzkij čelovek. 
+ siekiamas, -à — final; final; final'nyj. 
siekimas — tendance, aspiration; Streben; stremlenije. 
+ siekinys, siekinio — fin, objet de tendance; Ziel; cel", predmet strem- 
lenija. 
siekti — tendre, aspirer; streben, langen; dobivat'sia, stremit'sia k čemu. 
+ siela, -os — âme; Seele; duša. ; 
+ sielingas, -a — animé, pourvu d'àme; seelenhaft; duševnyj. 
sielingūmas — caractère de ce qui est animé; Seelenhaftigkeit; oda- 
rennost' dušoju. 
+ sielinis, -è — d'âme; Seelen-; duševnyj, otnosiaščijsia k duše. 
+ sieliškas, -a — cordial; seelisch, innig; duševnyj. 
sieliškimas — cordialité; Innigkeit; duševnost'. 
sielėjimasis — tribulation, chagrin; Erbitterung, Betrūbnis; ogorčenije. 
+ sielotyra — psycholog:ie; Seelenforschung; issledovanije dušy. 
sielėtis — s'affliger, se chagriner; sich erbittern, sich betrūben; ogor- 
čat'sia. 
+ sielvartas, ai — affliction; Seelenkummer; duševnaja skorb'. 
sielvartauti — s'affliger; trūbselig sein; skorbet'. 
sielvartavimas — affliction; Trūbsal; skorbenije. 
sielvartingas — affligé; trūbselig; skorbnyj. 
sielvartingūmas — ėtat d'affliction; Trūbseligkeit(?); skorbnost'. 
sielovada — pastoration(?); Seelsoge: popečenije o duše, 
silpnas, -à — faible; schwach; slabyj. 
silpnybė — faiblesse, dėfaut; Schwäche, Mangel; slabost‘, nedostatok. 
silpnūmas — faiblesse; Schwäche; slabost’. 
— simbiòtinis — symbiotique(?); symbiotisch; simbiotiëeskij.: 
— simpatija — sympathie; Sympathie; simpatija. 
- simpatingas, simpatiškas — sympathique; sympathisch; simpatičeskij, 
simpatičnyj. 
— simpatingūmas, simpatiškūmas — caractëre sympathigue; BESCHE 
scher Charakter: simpatičnost'. 
— sintėzė — synthėse; Synthese; sintezis. 
— sintėzinis, -tėziškas — synthėtigue; synthetisch; sintetičeskij. 
— sintėzinti — synthėtiser; synthetisieren; sintetizirovat'. 
— sinteziškūmas — caractėre synthétique; synthetischer Charakter; sin- 
teličnost'. 
kg sistema, -ėmos — systėme; Systeme; sistema. 
— sistemingas, sisteminis, sistėmiškas — systėmatigue; systematisch; 
sistematičeskij. 
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— sistemingūmas, sistemiškūmas — caractėre systématique; systema- 
tischer Charakter; sistematičnost’. 

— sistėminimas — systėmatisation, Systematisation; sistematizacija. 

— sistėminti — systėmatiser; systematisieren; sistematizirovat'. 
skaičiavimas — action de compter, calcul; Rechnen, Zählen; sčitanije, 
sčet. 

skaičiuoti — compter; rechnen; zählen; sčitat'. 

skaičius — nombre; Zahl; čislo. 

skaistybė — puretė, chastetė; Keuschheit; celomudrije. 

skaistūmas — chastetė, puretė; Keuschheit; celomudrennost'. 
skaistuolis — homme chaste; keuscher Mensch; celomudrennyj čelovek. 
skaistūs, skaistų — chaste; keusch; celomudrennyj. 

skaityba — lecture; Lektur; čtenije. 

skaitymas — lire; Lesen; čtenije, 

skaityti — lire; lesen; čitat’. 

skaŭtas, -ai — scout; Pfadfinder; skaut. 

skautybė, skautizmas — scoutisme; Pfadfinderei(?); skautizm. 
skiemenavimas — articulation; Artikulation; artikuliacija, razbor po 
slogam. KPP. 
skiemenúoti — articuler; artikulieren; artikulirovat', razbirat' po slo- 
gam. i Í 
skiemuo, -eñs — syllabe; Silbe; slog. 

+ skyrimas — distinction; Unterscheiden; različenije. 

skirsmas — distinction; Unterscheiden; različenije. 

+ skirstymas — partage, „division; Teilung, Trennung; delenije, razob- 
ščenije, 

skirstyti — diviser, partager; teilen; (rennen: delt", razobščat. 

+ skirtybė — différence; Unterschied; raznovidnost'. | 

+ skirtingas, -a — distinctif, différent; verschieden; otličitel'nyj, ot- 
ličnyj. 

+ skirtingūmas — distinction, différence; Verschiedenheit; otličitel'- 
nost’, različnost’. i į 
+ skirtinas, A — qui est à distinguer,- à séparer; zu unterscheiden; 
+ skirtūmas, -ai — différence; Unterschied; različije, raznica. 

+ skõnis, -io — gout: Geschmack; vkus. 

— skrūpulas — scrupule; Skrupel; bespokojuščeje somnenije. 

— skrupulingas — scrupuleux; skrupulės; ščepetil'nyj sovest'ju. 

— skrupulingūmas — scrupulositė; Skrupulositėt; ščepetil'nost' sovesti, 
+ smaginimasis — délectation; Geniessen, Genuss; naslaždenije, uve- 
selenije. 

-++ smagintis — se délecter, goūter; geniessen; naslaždat'sia, veselit'- 
sia. 

smagūmas — délice, plaisir: Annehmlichkeit, Anmut; prijatnost', pre- 
lestnost'. 

smagūs — délicieux, agréable; angenehm, anmutig; prijatnyj, prelest- 
nyj. 

T manger en gourmand; lecker sein; lakomničat', lako- 
mit'sia. 
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smaližiavimas — gourmandise; Naschen; lakomlenije, lakomstvo. 

smaližius — gourmand; Naschmaul; lakomka. 

+ smalsa, -6s, smalsą, smalsūmas — curiosité, amour de la science; 

Neugierde, Wissbegierde; liubopytstvo, liuboznatelnėst'. 

+ smalsūs, smalsų — curieux, désireux de s'instruire; neugierig, 

wissbegierig; liubopytnyj, liuboznatel'nyj. 

smėgenys, -nį — cerveau; Gehirn; mozg. 

— socialūs, -linis — social; sozial; social'nyj. 

— socializavimas, socializacija — socialisation; Sozialisation; sociali- 

zacija. ` 

— socializmas — socialisme; Sozialismus; socializm. 

— socializūoti — socialiser; sozialisieren; socializirovat', 

— sociologija — sociologie; Soziologie; sociologija. 

— sokratinis — socratique; sokratisch; sokratičeskij. 

— somatolėgija — somatologie; Somatologie; somatologija. 

— somatologinis — somatologigue; somatologisch; somatologičeskij. 

— specialybė — spėcialitė; Spezialitūt; special'nost'. 

— specializacija — spėcialisation; Spezialisation; specializacija. 

— specializavimasis — spėcialisation; Spezialisalion; specializacija. 

— specializuotis — se spėcialiser; sich spezialisieren; specializovat'sia. 

— specialūmas — spécialité; Spezialität; specialnost’. 

— specialūs, -linis — spécial; Spezial, speziell; special'nyj. 

— specifikacija — spécification; Spezifikation; specifikacija. 

— specifinis — spécifique; spezifisch; speciličeskij. 

— spekuliatyvus, -tyvinis — spėculatif; spekulativ; spekulativnyj. 

— spekuliavimas, spekuliacija — spéculation; Spekulation; spekuliacija. 

— spekuliūoti — spéculer; spekulieren; spekulirovat'. 

spėtas, -ai — loisir; Musse; dosug. 

— sportas, -ai — sport; Sport; sport. 

+ sprendimas — jugement; Urteilen; suždenije, rešenije. 

+ sprendinys, sprėndinio — objet ou resultat de jugement; Urteils- 

gegenstand, Urteilsresultat; predmet ili rezul'tat suždenija. 

-+ sprėndžiamas, A — décisif; entscheidend; rešajuščij. 

-+ sprėsmas, -ai — jugement; Urteil; suždenije. 

+ sprésti, -džia, dë — juger; urteilen; sudit'. 

-+ sritis, -iės — domaine; Bereich, Gebiet; oblast', okrug. 

+ stebėjimas — observation; Beobachtung; nabliudenije. 

+ stebėjimasis — étonnement; Sichwundern; udivienije. 

+ stebėti, stčbi, -jo — obsever; beobachten; nabliudat', zamečat'. 

-+ stebėtis — s'étonner; sich wundern; udivliat'sia, 

— stilius, -iaus — style; Stil; stil'. 

stiprinimas, -à — qui renforce; befestigend; usilivajuščij, ukrepliajuščij. 

stiprinimas — renforcement; Befestigung; usilenije, ukreplenije. 

stiprinti — renforcer; befestigen; usilivat', ukrepliat'. 

+ stigti, stiūga, stigo — manquer; Not haben, ermangeln; nedostavat', 

atsutstvovat". 

+ stoka, -6s, stoką — manque, privation; Mangel; nedostatok, otsutst- 

vije. 

+ stokėti — avoir besoin, manquer de: Mangel leiden, fühlen; oščuš- 
333 


čat' nedostatok, otsutstvije. 

+ stovis, -ło — état; Zustand: sostojanije. 

stropa, -6s, strėpą — application; Fleiss; priležanije. 

stropūmas — diligence; Fleissigkeit; priležnost'. 

stropūs, strėpų — appliguė, diligent; fleissig; priležnyj. ` 

— struktūra, -tūros — structure; Struktur; struktura. 

suaugusieli — adultes; Erwachsene; vzroslyje. 

— subjėktas, -ai — sujet; Subjekt; subjekt. 

— subjektyvizmas — subjectivisme; Subjektivismus; subjektivizm, 

— subjektyvūmas — subjectivitė; Subjektivitat; subjektivnost’. 

— subjektyvūs, -tyvinis — subjectif; subjektiv; subjektivnyj. 

— subordinacija — subordination; Subordination; podčinenije, 
subrendimas — maturitė; Reife; zrelost’. 

subrėsti — venir à maturité; zur Reife kommen; sozret'. 

+ sudaiktinimas — matėrialistion; Verdinglichung; oveščestvlenije. 

+ sudaiktinti — matėrialiser; verdinglichen; oveščestvit'. 

+ sudalykinimas — objectivation; Vergegenstandlichung; opredmeči- 
vanije. 

+ sudalykinti — objectiver; vergegenstūndlichen; opredmečivat". 

+ sudėtingas, -a — complexe, composė; zusammengesetzt, kompliziert; 
složnyj. 

+ sudėtingumas — complexité; Zusammengesetztheit; složnost'. 

+ sudėtinis, - — composé; zusammengeselzt; sostavnoj. 

+ sudėtis, -iės — composition, complexion; Zusammensetzung; sostav, 
složenije. ` 

+ sudėtingumas — complexité; Zusammengesetztheit; složnost'. 

-+ sudvasinti — spiritualiser; vergeistigen; oduchotvorit'. 

+ sugebėjimas — aptitude, habilitė; Können, Fertigkeit; sposobnost', 
umenije. 

+ sugebėti, sūgeba, -ėjo — savoir faire, être capable de; können, fähig 
sein; byt' sposobnym, sumet'. 

sugebūs, sūgebų — apte, capable; fähig; sposobnyj. 

-+ sujaudinimas — excitation; Erregung, Aufregung; vozbuždenije. 

+ sujaudinti — exciter; erregen, aufregen; vozbudit'. 

+ sukaupimas — accumulation; Anhäufung; skoplenije, nakoplenije. 
+ sukaupti — accumuler; anhaufen; nakopit', skopit'. 

+ sulyginimas — ėgalisation; Gleichmachung; vyravnenije. 

+ sulyginti — ėgaliser; gleichmachen; vyrovniat'. 

+ sumanymas — projet; Projekt, Vorhaben; projekt, zamysel. 
sumanyti — projeter; beabsichtigen; zadumat', zamyslit'. 

-+ sumanūmas — caractėre de ce qui est judicieux; Verstandigkeit; 
smyšienost'. 

+ sumanūs, -anų — judicieux; verstandig: smyšlenyj. 

-++ sumatūmas — ingėniosite; Findigkeit; smetlivost'. 

+ sumatūs, sūmatų — ingėnieux; findig; smotlivyj. 

sunkenybė — difficulté; Schwierigkeit; trudnost'. 

sunkūmas — lourdeur, gravitë; Schwere; tiažest. 

sunkūs, sufikų — difficile, lourd; schwierig; trudnyj, tiaželyj. 

+ suprasti — comprendre; verstehen; poniat'. 
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+ supratimas — intellection, compréhension; Verständnis, Verstehen; 
ponimanije, poniatije. 
+ susidomėjimas — intėrėt, fait de s'intéresser; Sichinteressieren; za- 
1nteresovannost'. 
+ susidomėti — s'intéresser; sich interessieren; zainteresovat'sia. 
+ susijaudinimas — excitation; Erregung, Aufregung; vozbuždenije. 
susijaudinti — s'émouvoir, être excité; sich emporen, erregt werden; 
vzvolnovat'sia, vozbudit'sia. 
+ susikaupimas — recueillemcnt, concentration; Konzentration, Samm- 
lung; sosredotočennost’. 
-+ susikaŭpti — se recueillir, se concentrer; sich konzentrieren, sich 
sammeln; sosredotočit'sia. 
+ susiprasti — s'entendre, prendre conscience; sich verständigen, sich 
besinnen; stolkovat'sia, opomnit'sia, stat“ soznatel'nym. 
+ susipratimas — fait de s'entendre, conscience; Selbstbesinnung; sa- 
mosoznanije, samoosoznanije. 
susisiekimas — communication; Verbindung, Verkehr; soobščenije. 
susisiekti — se communiguer; in Verbindung-, im Verkehr stehen; so- 
obščat'sia, soprikasa!'sia. 
-+ susitelkimas — concentration; Konzentration; sosredotočenije. 
susitelkti — se concentrer; sich konzentrieren; sosredotočit'sia. 
+ susivaldymas — maitrise de soi-même; Selbstbeherrschung; samoob- 
ladanije. 
+ susivaldyti — se maitriser; sich beherrschen; ovladet' soboju. 
-+ susivokimas — orientation; Orientation; orientacija. 
+ susivokti — s'apercevoir, s'orienter; sich orientieren, sich auf sich 
besinnen; najtis“, soobrazit". 
susižinėojimas — relations, communication; Verbindung, Verkehr; sno- 
šenije. 
susižinėti — s'entendre; mit Jemanden unterhalten; snosit'sia. 
suskirstymas — division; Einteilung; delenije, razdelenije. 
suskirstyti — diviser; einteilen; delit', razdelit'. 
+ sutikimas — consentement; Zustimmung; soglasije. 
+ sutikti — consentir; zustimmen, ūbereinkommen; soglasit'sia. 
+ suvėkiamas, -à — concevable; begreifbar, begreiflich; postiżimyj, 
poniatnyj. 
-+ suvokimas — appréhension, conception; Begreifen, Erfassen; ponia- 
tije, postiženije. 
+ suvókti - concevoir, appréhender, saisir; begreifen, auffassen, er- 
fassen; poniat', postič'. 
+ svajingas, -a — rêveur; trėumerisch, schwarmerisch; mečtatel'nyj. 
+ svajingūmas — caractėre de ce qui est rêveur; traumerisches We- 
sen; Mečtatel'nost'. ra 
+ svajėjimas — fait de rêver, rève, raverie; Träumen, Traumerei, 
Schwaėrmerei; mečtanije. 
+ svajonė — rėve; Traum; mečta. 
+ svajoti — rêver; träumen; mečtai'. 
+ svarstymas — délibération; Erwägung, Überlegung; vzvešivanije, 
obsuždenije. I 
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+ svarstysena — mode de délibération; ŪUberlegungsart; sposob ob- 
suždenija. 

+ svarstyti, svarsto, -ė — délibérer; erwägen, überlegen; vzvešivai'“, 
obsuždat', 

+ sveikas protas — bon sens; gesunder Verstand, Vernunft; zdravyj 
smysl. 

sveikata, -ãtos — santé; Gesundheit; zdorovje, 

sveikatingas — salubre; gesund; zdorovyj. 

sveikatingumas — salubrité; Gesundheitsumstande; sostojanije zdoro- 
vja, zdorovost'. 
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— šablonas, -ai — calibre; Schablone; šablon. 

— šablėninis, šablòniškas — dépourvu d'originalité; Schablonen-; šab- 
lonnyj. 

— šabloniškūmas — caractėre de ce gui est dépourvu d'originalité; 
Schablonencharakter; šablonnost'. 

šauna, äs, šaūną, šaunūmas — bravoure; Bravour; bravost', prytkost', 
molodečestvo. 

šaunūs, šaūnų — brave; brav; bravyj, prytkij, molodečeskij. 

šeimą, As, šeimą — famille; Familie; sem'ja. 

šeimyna, -os — famille avec les gens de maison; Familie mit Hausge- 
nossen; sem'ja s domočadcami. 

šeimyninis — de famille, familia); Familien-; semejnyj. 

šeiminis — de famille, familial; Familien-; semejnyj. 

šeimyniškas, šeimiškas — familier; familiär; familiarnyj. 

šeimiškūmas, šeimyniškūmas — familiarité; Familiaritat; familiarnost'. 
šeimėtyra — exploration de famille; Familienforschung; issledovanije 
sem'ji. 

širdingas — cordial; herzlich; serdečnyj. 

širdingūmas — cordialitė; Herzlichkeit; serdečnost'. 

širdis, Aën — coeur; Herz; serdce. 

šokis, -io — danse: Tanz; tanec. 

šokti — danser; tanzen; tancevat'. 

švara, -0s, švarą — propreté; Reinheit; čistota. 

švarùmas — propreté; Reinlichkeit; čistoplotnost'. 

švarūs, švarų — propre; rein; čistyj. 

+ švelna, Gs, švelną, švelnūmas — dėlicatesse, douceur; Zartheit; než- 
post, 

švelnūs, švelnų — tendre, délicat, doux; zart; nežnyj. 

šventas, -à — saint; heilig; sviatoj. 

šventė, -és — fête; Feiertag; prazdnik. 

+ šventenybė — sainteté; Heiligkeit, Heiligtum; sviaščennaja vešč', 
„sviatynia. 

+ šventėvė — sanctuaire; Heiligtum; sviatilišče, sviatynia. 

+ šventumas — saintetė; Heiligkeit; sviatynia. 

šviesa, -0s, šviesą — lumiėre; Licht; svet. 
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šviesūmas — clarté; Klarheit; svetlost'. 

šviesuolis, -io — homme instruit; aufgeklärter Mensch; prosveščennyj 
čelovek. 

šviesúomenė — intellectuels; intellektuell gebildete Leute; prosveščen- 
nyje liudi, 

šviesūs, šviesų — clair; hell, klar; svetlyj. 

šviesti — instruire, éclairer; aufklären, leuchten; osveščat', prosveš- 
Cat, 

+ švietimas — instruction; Aufklärung: prosveščenije. 
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taikymas — application, adaptation; Anwendung; primenenije, prispo- 
sablivanije. 

taikyti — appliquer, adapter; anwenden; primeniat', prisposablivat'. 

taikomas — apliguė; angewandt; prikladnoj. 

+ taisyklė — rėgle; Regel; pravilo. 

-+ taisyklingas — rėgulier; regelrecht, richtig; pravil'nyj. 

-+ taisyklingumas — régularité; Richtigkeit; pravil'nost'. 

taisymas — correction; Korrigieren; ispravlenije. 

taisyti — corriger; korrigieren; ispravliat'. 

taisomas — correctionnel; Korrections-; ispravitel'nyj. 

— taktas, -ai — tact; Takt; takt. 

— taktingas, taktiškas — tactique; taktisch; taktičeskij. 

— taktingūmas, taktiškūmas — caractère ER taktischer Charak- 
ter; taktičnost'. 

— talentas — talent; Talent; talant. 

— talentingas — douė de talents; talentvoll; talantlivyj. 

— talentingūmas — caractėre de celui gui est douė de talents; Begabt- 
heit; talantlivost', darovitost’. 

tapyba — peinture; Malerei; živopis'. 

+ tapimas, tapsmas — devenir; Werden; stanovlenije. 

+ tapti, tampa, tapo — devenir: werden; stanovit'sia. 

taryba — conseil; Rat; sovet. 

+ tarpimas — accroissement, croissance; Gedeihen; vozrastanije, pre- 
uspevanije. 

+ tarpinis, -ė — intermėdiaire; dazwischen liegend; promežutočnyj.- 
-++ tarpiškas — mėdiat, indirect;.mittelbar, indirekt; oposredstvovannyj, 
kosvennyj. 

+ tarpiškūmas — mėdiatetė; Mittelbarkeit; oposredstvennost', kosven- 
nost'. 

+ tarpsnis, -io — phase, période; Phase; faza. 

+ tarsena — diction; Diktion, Sprechweise; dikcija. 

-+ tařti — prononcer, dire; aussprechen, sagen; proiznesti, skazat'. ' 
+ tartis, -tës — prononciation; Aussprache; proiznošenije. 

+ tauta, -ōs, taūtą — nation; Nation, Volk; narod. 

+ tautybė — nationalitė; Nationalität, Volkstum; narodnost’, nacional'- 
nost', 
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+ taūtiškas — national; national, volkisch; narodnyj, nacional'nyj. 
+ tautiškūmas — nationalité; Nationalität, Volkstum; narodnost’, nacio- 
nal'nost'. 
tautótyra — exploration des nationalitës; Nationalforschung; izsledo- 
vanije nacional'nostej,— narodnostej. 
— tėchnika — technique; Technik; technika. 
— technikinis, tėchniškas — technigue; technisch; techničeskij. 
-+ tėigiamas, -à — positif, affirmatif; bejahend, positiv; utverditel'nyj, 
položitel'nyj. x . 
+ teigiamybė — chose positive; positive Eigenschaft; položitel'naja 
ċerta. 
+ teigimas — affirmation; Bejahung, Behauptung; utverždenije. 
teigti — affirmer; bejahen, behaupten; utverždat', 
+ tėisė — droit; Recht; pravo. 
+ teisybė — vérité, justice; Wahrheit, Recht; pravda, spravedlivost'. 
+ teisingas, -a — juste; gerecht, richtig; spravedlivyj. 
+ teisingumas — justice; Gerechtigkeit; spravedlivost’. 
+ teisūmas — droiture, justice; Rechtlichkeit; spravedlivost', pravota. 
— tèkstas — texte; Text; tekst. 
— tema, tèmos — thème; Thema; tema. 
— temperameñtas — tempėrament; Temperament; temperament. 
— tendencija, -ijos — tendance; Tendenz; tendencija. 
— teologija — thėologie; Theologie; bogoslovije. 
— teorija — théorie; Theorie; teorija. . 
— teorinis, teòriškas — de théorie, théorique; theorisch, theoretisch; 
teoretičeskij. 

— teoriškūmas — caractėre thėorigue; theoretischer Charakter; teore- 
tiënost' (2). 
— tèstas, -ai — test; Test; test. 

— tėtinis — thétique {?); thetisch; tetičeskij (?). 
tėvai, -ù — parents; Altern; roditeli. 
tėvas, -ai — pėre; Vater; otec. 
tėviškas, -a — paternel; vaterlich; otcovskij, otečeskij. 
lėviškūmas — paternitė; Vaterlichkeit; kačestvo otca. 


tėvynė — patrie; Vaterland; otečestvo. 

tėviškė — terre natale; Heimat; rodina. 

— tėzė — thèse; These; tezis. 

+ tiesa, -0s, tiesą — vérité; Wahrheit; pravda, istina. 

+ tiesūmas — sincérité, véracité; Wahrhaftigkeit, Aufrichtigkeit; pria- 
mota, iskrennost'. 

+ tiesūs, tiėsų — droit, sincère; .wahrhaít, aufrichtig; priamoj, iskren- 
nij. 

+ tikéjimas — croyance, foi; Glauben, Glaube; verovanije, vera. 
tikėti — croir; glauben; verit'. 

+ tikyba — foi, confession; Glaube, Konfession; veroispovedanije, kon- 
fessija. 9 

+ tikras, -å — réel, vrai, vėritable, certain; wirklich, wah, echt, gewiss; 
dejstvitel'nyj, istinnyj, podlinnyj, dostovernyj. I 

+ tikrenybė — rėalitė; Tatbestand; dejstvitel'nost'. 
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tikrybė — certitude, réalité; Gewissheit, Wirklichkeit; dostovernost', 
dejstvitel'nost'. 
+ tikrinimas — vérification; Verifikation; proverka, poverka. 
+ tikrinti — vérifier; verifizieren; proveriat', poveriat', 
+ tikrėvė — rėalitė; Wirklichkeit; dejstvitel'nost'. 
-+ tikrūmas — réalité, certitude; Tatsachlichkeit, Gewissheit; istinnost', 
dejstvitel'nost', dostovernost'. 
+ tikslas, -al — fin; but; Zweck; cel'. | 
+ tikslingas, -a — final; zweckhaft, zweckmassig; celevidnyj, celeso- 
obraznyj. 
+ tikslingūmas — finalitė; Zweckhaftigkeit, Zweckmassigkeit; celevid- 
nost', celesoobraznost'. 
tikslinimas — action de préciser; Prūzisieren; utočnenije. 
+ tikslinti — préciser; prūzisieren; utočniat', 
+ tikslumas — précision; Genauigkeit, Präzision; točnost'. 
+ tikslūs, tikslų — précis; genau, präzis; točnyj. 
tingėjimas — état de paresser; Faullenzerei; lentiajstvo. 
tingėti — paresser; faulenzen; lenit'sia. 
tinginys — fainéant, paresseux; Faullenzer; lentiaj.. 
tinpinystė — paresse; Faulheit; len". 
tingūmas — paresse; Faulheit; lenost'. 
tingūs, tiūgų — paresseux; faul; lenivyj. 
— tipas — type; Typus, Type; tip. 
— tipiškas — typique (2); typisch; tipičeskij. | 
— tipiškūmas — caractėre typique (?); typischer Charakter; tipičnost', 
+ tyrimas — exploration, recherche; Untersuchung, Forschung; issle- 
dovanije. 
+ tyrinéjimas — exploration; Untersuchen, Forschen; issledovanije. 
tyrinéti — explorer, faire des recherches; untersuchen, forschen; issle- 
dovat'. Í 
tirti, tiria, tyrė — explorer, scruter; forschen, untersuchen; issledo- 
vat. 
+ tėbulas, -à — parfait; vollkommen: soveršennyj. 
+ tobulybė, tobulūmas — perfection; Vollkommenheit; soveršenstvo, 
— tradicija — tradition; Tradition; tradicija. 
— tradicinis — traditionnel; traditionell; tradicionnyj. 
— tragėdija — tragédie; Tragödie; tragedija. 
— tragiškas — tragigue; tragisch; tragičeskij. 
— tragiškūmas — caractėre tragigue; tragischer Charakter; tragičnost'. 
+ tramdymas — domptage; Zugelung; ukroščenije. 
+ tramdyti — dompter; zügeln; ukroščat', unimat". 
+ trukmė, és, trūkmę — durée; Dauer; dlitel'nost', dlenije. 
+ trūkti, truūka, trūko — durer; dauern;: dlit'sia, prodolžat'sia. 
-+ trūkumas, ai, trunkamūmas — durabilitė; lange Dauer, Dauern; dii- 
tel'nost', prodolžitel'nost'. 
+ trukūs, trūkų, truūkamas — durable: dauernd; dlitel'nyj, prodolži- 
tel'nyj. 
+ trūkstamas, -a — manquant; mangelnd; nedostajuščij. 
+ trūkti — manquer; mangeln; nedostavat', nechvatat'. 
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+ turiningas, -a — riche de contenu; inhaltsreich; soderžatel'nyj. 
turiningūmas — caractère de ce qui est riche de contenu; inhaltsreicher 
Charakter; soderžatel'nost'. 

+ turinys — contenu, teneur; Inhalt; soderžanije, 

-+ tūščias, -iā — vain; eitel; tščetnyj. 

+ tuštybė — vanitė; Eitelkeit; tščeta, sueta. 

+ tuštūmas — vanité; Eitelkeit; tščetnost'. 

+ tvermė, -ės, tveřmę, ištvermingūmas — endurance; Ausdauer; vy- 
deržka, vynoslivost'. 

+ (iš)tvermingas — endurant; ausdauemd; vynoslivyj. 

tvirtas, -à — fort; stark; krepkij, sil'nyj. 

tvirtybė, tvirtūmas — fermeté, force; Stärke, Festigkeit; krepost’, sila. 
+ tvirtinimas — affirmation, assertion; Behauptung; utverždenije. 

4 tvirtinti — affirmer; behaupten; utverždat'. 


U 


ūgdymas — éducation-instruction; Erziehung-Bildung; vospitanije-ob- 
razovanije. 

ùgdymasis — auto-éducation; ` Selbsterziehung; samovospitanije. 

ugdyti — ėduguer-instruire; erziehen-bilden; vospityvat', obrazovyvat'. 
ugdytinis — élève; Zogling; vospitannik. 

ugdytis — ėduguer-instruire soi-même; sich selbst erziehen-bilden; vos- 
pityvat'-obrazovyvat' samogo sebia. 

ugdytojas — éducateur; Erzieher; vospitatel'. 

ùgdomas — éducatif; erziehlich, erziehend; vospitatel'nyj. 
ugdomūmas — ėducabilitė; Edukabilitat; sposobnost' byt' vospityvaje- 
mym. 

— universalizmas — universalisme; Universalismus; universalizm. 

— universalūmas — universalitė; Universalität; universal'nost'. 

— universalūs, -linis — universel; universell; universal'nyj. 

— universitėtas — université; Universität; universitet. 

uolūmas — zèle; Eifer; userdije. 

uolūs, uolų — zėlė; eifrig; userdnyj. 

+ uoslė, -ės, u6sle — odorat; Geruchssinn; obonianije, čutje. 

uoslūmas — gualitė de celui gui a bon odorat; Eigenschaft eines Men- 
schen, der scharfen Geruchssinn hat; kačestvo logo, kto meet choro- 
šeje obonianije. 

uoslūs, uostų — pourvu d'un bon odorat; von scharfem Geruchssinn; 
s chorošim čutjem,— niuchom,— obonianijem. 

-+ ūpas, -ai — humeur, état d esprit; Laune, Stimmung; raspoloženje 
ducha, nastrojenije. 

— utilitarizmas — utilitarisme; Utilitarismus; utilitarizm. 

4- uždavinys — devoir, problème; Aufgabe; zadača. 

+ uždraudimas — dėfence, interdiction; Verbot; zapreščenije. 
uždraūsti — défendre, interdire; verbieten; zapretit'. 

užėmimas — prėoccupation; Beschaftigung; zaniatije. 

užimti — préoccuper, intéresser; beschäftigen; zaniat', zanimat'. 

+ ūžgaidas, -ai — envie, caprice; Nūcke; prichot'. 
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užgrūdymas — trempe, action de tremper, durcissement; Hartung; za- 
kalenije, zakalivanije. 

užgrūdyti — tremper, durcir; hūrten; zakalivat', zakalit'. 

užmokyklinis — extra-scolaire; vneškol'nyj. : 
užsigrūdymas — trempe, action de se durcir; Abhaūrtung; zakalen- 
nost’. 

užsigrūdyti — être trempé, se durcir; sich abhàrten (2); zakalit'sia. 
užūojauta — compassion, condolėance; Mitleiden, Wee sočuvst- 
vije, soboleznovanije. 

užūomarša — oubli, homme oublieux; Vergessen, vergesslicher Mensch; 
zabvenije, zabyvčivyj čelovek. 

užuomaršūmas — gualitė de celui gui est oublieux; Vergesslichkeit; 
zabyvëivost'.: 

užuomaršūs, uzúomaršu — EE Vergesslich: zabyvčivyj. 


v 


vadas, -ai — meneur, chef; Führer; vozd', 

vadovas, -ai — directeur, guide; Leiter; rukovoditel'. 

vadovauti — diriger, guider; leiten; rukovodit', rukovodstvovat'. 
vadovāvimas — direction, conduite; E Anleitung; rukovoditel'- 
stvo. z 
vadovėlis — guide, manuel; Handbuch: rukovodstvo. 

+ vaidinys, vaidinio — image; Vorstellung; predstavlenije. 

+ vaidmuo, -eūs — rôle; Rolle; roi, 

vaikas, al — enfant; Kind; rebenok. 

vaikystė — enfance; Kindheit; detstvo. 

vaikėtyra — pėdologie; Padologie; pedologija. 

+ vaizdas, af — image; Bild; obraz, vid. 

+ vaizdavimas — reprėsentation; Abbildung, Darstellung; izobraženije. 
+ vaizdavimasis — imagination; Sichvorstellen; voobraženije. 

+ vaizdingas, -a — imagė pittoresque; bildlich, malerisch; obramyj, 
živopisnyj. 

+ vaizdingumas — caractère pittoresque; Bildlichkeit; obraznost', živo- 
pisnost“. : 

+ vaizdūmas — intuitivitė; Anschaulichkeit; nagliadnost'. 

+ vaizdus, vaizdų — intuitif; anschaulich; nagliadnyj. 

vaizdūojamas — figuratif, représentatif; darstellend; izobrazitel'nyj. 
vaizdūosena — mode de reprėsenter,— imager; Darstellungsweise; spo: 
sob izobraženija. š 
-+ vaizduotė — imagination; Einbildungskraft; voobraženije. 

+ vaizdūoti — représenter, imager; abbilden, darstellen; izobrazat'. 
+ vaizdūotis — se reprėsenter, s'imaginer; sich einbilden, sich vorstel- 
len; voobražat', predstavliat' sebe. 

valdymas — gouvernement, administration; Verwaltung, Administra- 
tionsfūhrung; upravlenije. 

valdyti — gouverner; verwalten, regieren; upravliat'. 

valdùmas — inclination au gouvernement, Regieturigsfähigkeit; sklon- 
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valdūs, valdų — enclin à gouverner; regierungsfähig; sklonnyj uprav- 
liat’. 

valdžia, äs — gouvernement; Regierung; vlast'. 

+ valia, valios — volonté: Wille; volia. 

valymas — ėpuration; Reinigung; čiščenije, čistka. 

-+ valingas, -a — volontaire; willensbegabt, willensstark, willenskraf- 
tig; imejuščij voliu, volevoj. 

+ valingūmas — force de volonté; Willensstarke, Wilienskraft; . oda- 
rennost' sil'noju voleju. 

+ valinis, -ė — volitif; Willens-; volevoj. 

valyti — épurer; reinigen; čistit'. 

valstybė — ėtat; Staat; gosudarstvo. 

valstybinis, valsiybiškas — d'état; Staats-; gosudarstvennyj. 
valstybiškūmas — mentalitė, conforme aux intérêts de l'état; Staats- 
gesinnung; gosudarstvennost'. 

+ vara, Dë, varą — coercition, contrainte; Zwang; ponuždenije, LR 
nuždenije. 

varūmas — caractère de ce qui contraint; zwingender Charakter; pri- 
nuždajuščij charakter. ` 

-+ varūs, varų — qui contraint; zwingend; prinuždajuščij. 

vėdamas — directeur, -trice; leitend; napravliajuščij. 

+ veikalas, -al — ouvrage, oeuvre; Werk; proizvedenije, sočinenije. 
-+ veikdinimas — actualisation; Aktualisalion; aktualizacija, pobužde- 
nije deistvovat'. 

+ veikdinti — actualiser, faire agir; aktualisieren, wirken lassen; po- 
buždat', dejstvovat'. 

veikėjas — agent, travailleur; wirkende Person; dejate!'. 

+ veikimas — action; Wirkung, Handlung (?); dejstvije. 

+ veikimasis — interaction; Wechselwirkung; vzaimodejstvije. 

+ veikinys, veikinio — objet d'action; Wirkungsgegenstand; predmet 
dejstvija. 

+ veikla, -ōs, velklą — activitė, action; Tatigkeit; aktivnost', dejatel'- 
nost'. 

+ veiklūmas — activitë; Tätigkeit, Wirkungsfšhigkeit; aktivnost', de- 
jatel'nost'. 

-+ veiklūs, veiklų — actif; tätig, aktiv; dejatel'nyj, aktivnyj. 

veikmė, -ės, veikmę — action; Wirkung; dejstvije. 

veikmuo, -ėns — fonction; Funktion; funkcija. 

—- veiksena — mode d'action; Wirkungsart; .obraz dejstvija. - 

+ veiksmas, -ai — action, acte; Wirkung, Tat; dejstvije, akt. 

+ veiksnys, veiksnio — agent; Wirkungsfaktor; dejstvujuščij sub'jekt, 
faktor. Š 

+ veiksmūmas — aptitude à agir; Handlungsfžhigkeit, Wirkungsfëhig- 
keit; dejesposobnost'. 

+ veiksnūs, veiksnų — capable d'agir; handlungsišhig, wirkungsfahig, 
deesposobnyj. 

+ veikti — agir; wirken, handeln; dejstvovat', vozdejstvovat'. 
veizdėjimas — contemplation, intuition; Anschauung; sozercanije. 
veizdėti — contempler; anschauen; sozercat'. 


veizdinys, veizdinio — objet de contemplation; Anschauungsgegen- 
stand; predmet sozercanija. 

— verbalizmas — verbalisme; Verbalismus; verbalizm. 

verksmas, ai — pleurs, lamentation; Weinen; plač“. 
vershimas — caractėre entreprenant; Unternehmungslust; predpriimči- 
vost'. 

+ verslūs, vefslų — entreprenant; unternehmungslustig; predpriimči- 
vyj. 

+ vertė, -ës, verte, vertybė — — valeur; Wert: cennost’. 
vertėmokslis — science de valeur; Wertlehre; nauka o cennosti. 

+ vertingas, -a — prėcieux, de grande valeur: wertvoll; cennyj. 

+ vertingūmas — valeur; Wert; cennost'. 

+ vertinimas — apprėciation; Wertschätzung: ocenka. 

+ vertinis, -é — de valeur: Wert-; otnosiaščijsia k cennosti. 

+ vėrtinti — apprécier; werten, schätzen, wertschūtzen; ocenivat“, do- 
rožit'. 

+ vidinis — interne; inner; vnutrennij. 

+ vidus, -aüs — interieur; Inneres; vnutrennost', nutro. 

+ vidutinis, -ė, vidutiniškas — moyen, mėdiocre; mittelmássig; srednij, 
posredstvennyj. 

+ vidutiniškūmas — mėdiocritė; Mittelmassigkeit; posredstvennost'. 
vienašališkas — unilatėral; einseitig; odnostoronnij. 

vienašališkūmas — unilatėralitė; Einseitigkeit; odnostoronnost'. 

-+ vienatvė — solitude; Einsamkeit; odinočestvo. 

+ vienetas, -ai — unitė; Einheit; jedinica. 

+ vieningas, -a — unifiė, unanime; einheitlich, einmūtig; jedinyj, jedi- 
nodušnyj. 

+ vieningūmas — caractère de ce qui est unifié, unanimitė; Einheit- 
lichkeit, Einmūtigkeit; jedinstvo, jedinodušije. 

+ vienintelis, -é — unique; einzig; edinstvennyj, iskliučitel'nyj. 

-+ vienybė, vienovė — unité; Einheit; jedinstvo. 

+ vientisas, vientisinis — simple, incomplexe; einfach; prostoj, neslož- 
nyj. 

+ vienuma, -ės, vienumą — isolement; Abgeschiedenheit; ujedinenije. 
+ vienūmas — unitė; Einheit; jedinstvo. 

vienėdas, -a — uniforme, monotone; einfėrmig, gleichf6rmig; odnoob- 
raznyj. 

vienėdinimas — ėgalisation, nivelation; Gleichmachen; uravnivanije. 
vienėdinti — niveler; égaler, égaliser; gleichmachen; uravnivat', odno- 
obrazit'. 

vienodūmas — uniformité, monotonie; Einfėrmichkeit, Gleichformig- 
keit; odnoobrazije. 

vičšas, -à — publique; öffentlich; publičnyj. 

vietovaizdis — paysage; Landschaft; pejzaž, landšaft. 

vykdymas — réalisation, exécution (9); Verwirklichung; ispolnenije, 
osuščestvlenije. 

vykdyti — réaliser, exécuter; verwirklichen; ispolniat', osušëestvliat'. 
+ vykdomas, -a — exécutif; exekutiv; ispolnitel'nyj. 

-+ vyksmas, al — processus, procès; Prozess; process. 


343 


viltingas, -a — plein d'espérance, sūr, certain; sicher, hoffnungsvoll, 
zuverlässig; nadežnyj, polnyj nadeždy. 

viltingūmas — certitude, sûreté, caractère de celui qui est plein d'espė- 
rance; Zuverlässigkeit; nadežnost', preispolnennost' nadeždami. 

viltis, -iės — espérance; Hoffnung; nadežda. 

vyras, -aí — homme, mari; Mann; mužčina, muž. 

vyrauti — prėdominer; vorherrschen; preobladat'. 

vyravimas — prėdomination; Vorherrschen; preobladanije. 

vyriškas — masculin, viril, mâle; männlich; mužeskij. 

vyriškūmas — virilitė; Männlichkeit, Mannheit; mužestvennost', mužes- 
kij charakter. 

+ visatà, -atos — univers; Weltall; vselennaja. 

+ visetas, -ai — totalité; Gesamtheit; sovokupnost'. 

4 visybė, visuma, -ðs — le tout; das Ganze; celoje. 

+ visūmas — totalité; Allheit, Totalität; celost’. 

+ visūomenė — sociėtė, citė (?); Gesellschaft; obščestvo. 

-+ visūomeninis — social; Gesellschafts-; obščestvennyj. 

+ visiomeniškas — socialle; gesellig, geselischaftlich; obščestvennyj, 
obščestvenno solidarnyj. 

visuomeniškūmas — sociabilitė; Geselligkeit, Geselischaftlichkeit; ob- 
ščestvennosť’. 

-+ visūotinis, -ė, visūotiniškas (2) — universel, général; allgemein, uni- 
versal; vseobščiį, universal'nyj. 

+ visuotinümas, visuotiniškümas (?) — universalité; Allgemeinheit, 
Universalitat; vseobščnost', universal'nost'. 

— voliuntarizmas — voluntarisme (?); Voluntarismus; voliuntarizm. 


Z 


— zoològija — zoologie; Zoologie; zoologija. . 


z 


žaidimas — action de jouer, jeu; Spielen; igranije, igra. 

žaislas, -ai — jouet d'enfant; Spielzeug, Spielwerk; igruška. 

žaismas, -ai — action de jouer; Spielen; igranije, igra. 

žaisti — jouer; spielen; igrat'. 

+ žavaė, -0s, žūvą — charme; Zauber; očarovanije, prelest'. 

+ žavėjimas — enchantement; Entzūcken, Bezauberung; očarovanije, 
+ žavėjimasis — ravissement, transport; Entzūckung; voschiščenije, 
vostorg. 

+ žavesys, -io — ravissement; Entzūckung, Bezauberung; voschiščeni- 
je, vostorg, očarovanije. 

+ žavėti, žavi, -ėjo — ravir, enchanter, charmer; entzūcken, bezaubern; 
voschiščat', očarovyvat', pleniat', 

+ žavėtis — être ravi, etre enchante; entzuck! sein, sich ergotzen; vos- 
chiščat'sia, pleniat'sia. 

+ žavingas, -a — ravissant, plein de charme; entzickend, bezaubernd; 
polnyj očarovanija, obvorožitel'nyj. 
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žavingūmas — charme; Bezauberung: obvorožitel'nost', očarovate)'- 
nost’. 

žavūmas — qualité de ce qui est ravissant; Entzückendsein (?); pleni- 
tel'nost'. 

+ žavūs, žūvų — ravissant, charmant; entziickend, bezaubernd; voschi- 
titel'nyj, plenitel'nyj. 

žemėtyra — géographie; Geographie, Erdforschung (Gi: geografija, is- 
sledovanije zemli. 

+ žėnklas, -ai — signe; Zeichen; znak. 

ženklūs, žeūklų — marguė, remarcable; merkbar, sichtbar; zametnyj. 
žiaurūmas — atrocitė, cruauté; Härte, Hartherzigkeit; žestokost. 
žiaurūs — cruel, atroce; grausam, hartherzig; žestokij, 

židinys, -ło — foyer; Heerd; očag. 

žiedimas — formation; Formung; formovanije. 

žiėsti — former; formen; formovať’. 

žymėjimas — annotation; Anmerkung, Bezeichnung; otmečanije. 

žymė, -ės, žymę — note; Merkmal; priznak, znak. 

žymėti — marquer; bezeichen, anmerken; otmečat'. 

+ žymūmas — valeur, eminence; Hervorragendsein; zamečatel'nost“, 
značite!'nost'. 

+ žymūs, žymų — remarcable, ėminent; bemerkenswert; hervorragend; 
zametnyj, značitel'nyj. 

+ žinla, -i0s — connaissance, nouvelle; Kenntnis, Kunde; vest, sve- 
denije. 

+ žinija, -ijos — science; Wissen; znanije. 

+ žinojimas — savoir; Wissen; znanije. 

žinėti — savoir; wissen; znat'. 

žinovas, -ai — connaisseur; Kenner; znatok. 

+ žiūra, -0s, žiūrą — vue; Gesicht: zrenije, 

+ žmogybė — humanitė; Menschlichkeit; čelovečestvo. 

+ žmoginis, žmėogiškas — d'homme, humain; Menschen-, menschlich; 
čelovečeskij. 

+ žmogystė — humanité; Menschentum; čelovečestvo, čelovečeskaja 
priroda. 

+ žmogiškūmas — humanitė; Menschheit, Menschlichkeit; čeloveč- 
nost'. 

žmogūs, -aūs — homme; Mensch; čelovek. 

+ žmonija, Ales — humanitė; Menschheit; čelovečestvo. 

-+ žmoniškas — humain, humanitaire; human, menschlich; čelovečnyj, 
gumannyj. 


-+ žmoniškūmas — humanité; Humanitàt, Menschenliebe; čelovečnost', 
gumannost', 

+ žodingas, -a — riche en mots, verbeux; wortreich; bogatyj slovami, 
mnogoslovnyj. 


"žodingūmas — richesse verbale; Wortreichtum, verbale Reichtum; slo- 
vesnoje bogatstvo. 

-++ žodinis — verbal; verbal, Wert slovesnyj. 

žodis, -džio — mot, parole; Wort; slovo. 

žodiškas, -a — littéral; wörtlich; doslovnyj. 

žodiškūmas — caractère littėral; Wörtlichkeit; doslovnost'. 


PAAIŠKINIMAI 


Stasio Šalkauskio „Raštų“ II tome skelbiami svarbiausieji termi- 
nologijos teorijos, filosofijos ir pedagogikos terminijos darbai. 


TERMINOLOGIJOS TEORIJA 
IR LIETUVIŠKOJi FILOSOFIJOS TERMINIJA 


Nebaigta straipsnių serija, pirmą kartą išspausdinta: Logos.— 
1927.— Nr. 1.— P. 1—32; Nr. 2.— P. 171—174; 1934.— Nr. 1.— P. 1—58. 
Perspausdinia: Šalkauskis S. Rinktiniai raštai / Filosofinės studijos.— 
Roma, 1986.— T. 1.— P. 325—431. Spausdinama pagal pirmąją publi- 
kaciją. 

' Šalkauskis S. Terminologijos teorija ir lietuviškoji filosofijos 
terminija.— Logos.— 1925.— Nr. 1.— P, 1—21. 

„Summa modorum significandi” (lot) — „Reiškimo būdų pag- 
rindas”. „De modis significandi” (lot.) — „Apie reiškimo būdus“. 

3 Doctor subtilis (ot) — subtilusis daktaras. 

* „De modis significandi sive grammatice speculativa” (lot.) — 
„Apie reiškimo būdus, arba spekuliatyvinė gramatika“. 

5 „Le langage" (pranc.) — „Kalba“. i 
$° „Réflections sur inteligence” (pranc.) — „Apmąstymai apie 
protą; 
„L'ordre des concepts ” Elements de philosophie; (pranc.) — 
-Sąvokų tvarka // Filosofijos pradmenys”. 
* Ankstesnioji dalis išspausdinta 1927 metais, šita — tęsiamoji — 
1934 metais ü : 
„Die Bildung der Nomina im Litauischen“ (vok.) — „Lietuvių 
kalbos vardažodžių daryba". 

W IpaMMaTMKa AKTOBCKOrO A35ika: AHTOBCKHH OpHrMHaA M pyc- 
CKHü NepeBoA» -(rus.) — „Lietuvių kalbos gramatika: lietuviškas origi- 
nalas ir rusiškas vertimas“. 

1 „Wörterbuch der litauischen Schriftsprache: Litauisch — Deutsch. 
A—-K“ (vok.) — „Lietuvių EES kalbos SEET A Dletuvių-Pokiečių 

k. A—K", 

Si , Catégorie sulfixale (pranc.) — priesaginė kategorija. 

„Les oeuvres de Siger de Courtrai” (pranc.) — „Siger de Courtrai 
er : 
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„Grammatica speculativa” (lot) — „Spekuliatyvioji gramatika”. 

15 a permanet, per modum subslanliae permanet (lot.) — 
kas išlieka, išlieka substancijos būdu. 

IS Nomen significat rem suam per modum substantiae seu enlis, 
et verbum per modum significandi fieri seu esse (lot.) — vardas žymi 
dalyką substancijos, arba esamybės, būdu, 0 žodis — tapsmo, arba esa- 
mumo, būdu. 

W Proprielas fluxus ei successionis.. opponitur proprie- 
tati entis, quae est proprietas habitus et permanentis (lot.) — tekėjimo 
ir atėjimo ypatybė priešstatoma esamumo ypatybei, o tai yra pastovu- 
mo ir būties bruožas. 

ID Est igitur participium medium inter nomen et verbum (lot.) — 
vadinasi, dalyvis yra tarpinis tarp „vardo“ ir veiksmažodžio. 

1? Substantivum autem est modus significandi accidentalis nominis, 
designans circarem modum per se entis et abstracti sive sit proprie ens 
per se sicut substantiae, sive sit entia per se distincta ab illo in quo sunt, 
et ul sic significata, ut in accidentibus abstractis (lot.) — o daiktavardis 
yra atsitiktinio vardo reiškimo būdas, žymintis savibūvę esybę tiek rea- 
line, tiek abstraktine prasme; būtent substancija yra realiai savibūvė 
esybė, tuo tarpu prietapas gali būti imamas substancijos būdu tik ab- 
straktine prasme. 

2 Modus significandi per modum per se stantis (lot) — 
savibūvės esybės reiškimo būdas. 

2! Adiectivum es! modus significandi accidentalis nominis deslgnans 
circa rem modum essendi adjacentis (ot) — būdvardis yra reiškimo 
būdas to, kas esybei pritampa iš šalies. 

2 Nomen ergo adiectivum signilicai per modum inha- 
erentls alteri secundum esse (lot.) — būdvardis išreiškia 
šiaip imamus (antraeilius) prietapus. 

D Arbor Porphyriana (lot) — Porfirijaus medis. 
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